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REGUM FRANCORUM 



De Philippo yh^ digto de Yalesio et de quibusdam 

sui temporis aggidentibus. 

Philippus rex. 

Igituranno Domini M^GGG^xxvm^, cum Franci regem 
non haberent nec adhuc oonoordarent de oonstituendo 
regeS motivo domini Roberti de Ârthesio, comitis 
Bellimontis Rogerii, taliter res deducta est quod Phi- 
lippus, Gomes Valesii et Ândegavie suoeessione matris 
sue, prenominatus 9 cujus sororem idem Robertus 
habebat uxorem, electus est in regem ; statimque rex, 
ooDvocatis baronibus regni sui, die Sancte Triuitatis 
amii prenotati', a Guillelmo de Tria, archiepiscopo 
Remensi', Remis unctus, coroDatus est îd regem et 

i . C'est ce qu'exprime le coatinuateur de Guillaume de Nangis : 
c Nullus audebat sub incerto sibi nomine assumere régis nomen. » 
(Éd. H. Géraud, t. II, p. 82 et 83. — Cf. Grandes Chroniques, t. V, 
p. 305.) Les Anciennes chroniques de Flandre {Istore et croniques de 
Flandres, 1. 1, p. 341 et 342) relatent les mêmes faits en retranchant 
cependant quelques détails peu importants d'ailleurs. 

2. 29 mai 1328. C'est à tort que la Chronique normande parle 
d* c un jeudi de la Trinité » (p. 36). 

3. Guillaume de Trie devint archevêque de Reims en 1324 et 
mourut le 26 septembre 1334. — c ... marescallus Francie dominus 

Il 1 
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uxor ejus, soror videlicet Odonis, ducis Burgundie, in 
reginam. 

Gomes autem Flandrie Ludovicus ibidem factus est 
miles ; hic, in cingendo ensem régi, humiliter suplica- 
vit eidem quod sibi subveniret contra Flandriam, 
patriam suam, sibi rebellantem et inobedientem , a 
qua expulsus erat non obstante pace prius acta apud 
Ârchas ^ . 

Idcirco rex, vocatis ad se baronibus suis, requisivit 
eis, pro fidelitate qua sibi tenebantur, quatinus in octa- 
vum Magdalene proximo sequentem, essent in armis 
apud Âttrebatum, quoniam intendebat Flamingos debel- 
lare et sibi omnino submitere {sicy. Quibus annuen- 
tibus, ipse cum regina a Remis recedens, rediit Pari- 
sius ubi multom honorifice susceptus est^. 

t Matheus de Tria pro stipendiis suis, unius alterius militis ban- 
c nerii, xij aliorum militum sine banneria et liiij scutiferorum... 
c eundo et redeundo ad coronandum Regem apud Remis per 
ff xvj dies, exceptis y diebus quibus fuit in villa Remensi pro dicto 
t coronamento » (à la date du 6 avril 1329, n. st.). — Cet extrait 
es( emprunté aux journaux du Trésor de Philippe VI de Valois, 
dont mon confrère et ami M. Viard prépare l'édition pour la Col- 
lection des Documents inédits. Je m'empresse de le remercier de 
son obligeante communication qui m'a permis de faire de nom- 
breux emprunts aux textes si curieux qu'il va publier. 

1. Les chroniques racontent que le comte de Flandre fit hom- 
mage au roi de France ; c'est le lendemain du sacre qu'il fut fait 
chevalier. (Froissart, éd. Luce, t. I, p. cliij, note 2.) En tout cas, 
le continuateur de Guillaume de Nangis donne les plus précieux 
détails sur une sorte de conseil de guerre qui eut lieu à Reims 
sur la demande du comte de Flandre (éd. Géraud, t. II, p. 90 à 
92. ~ Cf. Chronique normande^ p. 241, note 2). 

2. 22 juillet 1328. Tout cela est bien conforme aux renseigne- 
ments fournis par le continuateur de Guillaume de Nangis. 

3. Froissart se trompe ici (éd. Luce, 1. 1, p. 297); le roi revint 
à Paris immédiatement après le sacre. 
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Post modicuiQ vero tempusS misit rex apud Lio- 
guam Oocitanam, quatinus venirent ad eiun in octavum 
kagdakoe; oecaoD misit tôt victualia apud Sanctum 
Âudomanim , losuias et Tornacum quod ipse ville 
totaliter replète suot. Rex quoque Francie mandavit 
doDÛnum Robertum de Flandria : que adjurato, sibi 
preœpit quod cap^net secum duoentos homines armo- 
ram et quod iret ad Sanctum Âudomarum. Injunxit 
etiam comiti Flandrie quatinus abiret versus Insulam, 
inter Lisiam et Scaldum. 

Pwro Flamingi, scientes régis propositum, eon^e- 
gati sunt in unum^, videntesque quod non haberent 
caput et quod cuncti nobiles de Flandria deessent, nec 
scirent qua rex venturus esset, ordinatum est ab illis 
de Brugis et de Yppra quod illi de territoriis Furne, 
Disquemiue, Bergues^, GasseUi et PauperîjQghe, trabe- 
rent se supra Montem Gasselli ; illi vero de Brugis et 
de Franco versus Tornacum et illi de Yppra et de 
Gurtraco versus Insulas. 

Rex autem Francie, venieyas Âttrebatum, non diu 
remansit ibidem quoniam habuit consilium divertendi 

1. On ne trouve pas plus dans Froissait que dans le continua- 
teur de Guillaume de Nangis les renseignements si précis qui 
suivent. Les Grandes Chroniques (t. Y, p. 311 et 312) les ont au 
contraire empruntés. 

2. L'évèque de Senlis fut envoyé a ad partes Tornacensem et 
f Gameracensem > pour proclamer la sentence d'excommunica- 
tion contre les rebelles de Bruges et d'Ypres (Yiard, Journaux du 
Trésor de Philippe VI de Valois, à la date du 11 juillet 1328). 

3. Les Grandes Chroniques (t. V, p. 312), par une erreur mani- 
feste, substituent ici le nom de Bruges à celui de Bergues. Enfin 
elles omettent de citer Dizmude. Les Anciennes chroniques de 
Flandre (Istore et croniques de -Flandres, 1. 1, p. 342) sont très con- 
fuses et inexactes sur ce même point. 
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versus Sanctum Âudomarum et per ibi Flandriam 
intrare. Exiens ei^o, abiit ad quamdam villam Domine 
Esteres^y ubi se locavit in papilionibus et suam mili- 
ciam congregavit multitudine oopiosam. Postea vero, 
abiens ultra, moram traxit per très dies inter Ârriam 
et Sauctum Âudomarum, suam miliciam expectando. 

Deinde una die sabbati de mane^, cum totali exer- 
citu intravit Flandriam inter Blaringhem ^ et Pontem 
Hazequin^, per Novum Fossatum^, ac se locavit subtus 
quamdam silvam que est comiti Arthesii, nomine 
Ruhout^, supra quodam (sic) stagnum pertinens abba- 
cie Glarismarisci. 

Qualiter transierat subsequitur ordo^ : primo enim 
transiit acies duorum marescallorum et magister balis- 
tariorum qui habebat in suo agmine sex vexilla; 
eosque sequebantur omnes pedites quadrigeque et 

1. Estrée-Blanche, Pas-de-Calais, arrondissement de Béthune, 
canton de Norrent-Fontes. 

2. Le samedi 20 août 1328. 

3. Blaringhem, Nord, arrondissement et canton d'Hazebronck. 

4. Le Pont-Asquin, Pas-de-Calais, arrondissement de Saint- 
>Omer, canton d'Aire-sur-la-Lys, commune de Wardrecques. 

5. Cf. ci-dessus, 1. 1, p. 130, note 3. 

6. Ces localités ont déjà été citées par la Ghronographia (t. I, 
p. 129, note 3, et p. 131, note 1). Le baron Kervyn de Lettenhove, 
dans son Histoire de Flandre (t. TU, p. 143), dit que Philippe YI 
franchit le Neuf-Fossé près de Boezeghem. — Le dernier membre 
de cette phrase de la Ghronographia est reproduit exactement 
dans les Anciennes chroniques de Flandre (Istore et croniques de 
Flandres, 1. 1, p. 343) : c Et s'alerent logier dessoubs une forest 
c qui est au conte d'Artois... » Au contraire, le rédacteur des 
Grandes Chroniques (t. V, p. 312) a fait une absurde confusion : 
c Et s'en alerent le conte d'Artois et sa compaignie logier dessous 
t une forest... » 

7. Les Grandes Chroniques continuent à reproduire très exacte- 
ment ces détails pour toute la bataille de Gassel (t. V, p. 313). 
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CUITU8 exercitus. Postea transiit acies comitis Âleo- 
tionnensis, fratris régis, in qua erant vinginti et unum 
TexiUa. Deinde transiit acies tercia, in qua erant tres- 
decim vexilla quam conduxit magister Hospitahriorum 
et dominas Bellijoci, cum quibus erant illi de Lingua 
Ocdtana. Quartam adem duxit conestabularius Fran- 
de, Galcherus de Gastellione, in qua erant octo vexilla. 
Quinta vero ades erat régis, in qua erant tnnginta 
novem vexilla; erant autem cum rege, rex Navarre, 
dux Lotharingie et cornes Barri et dominus Milo de 
Noieriis, portans vexillum regale, quod gallice vulgari- 
ter didtur Voliflawbe. Sextam aciem conduxit dux 
Burgundie cum decem et octo vexillis. Septimam 
adem duxit dalphinus Vienne, in qua erant. duodedm 
vexilla. Octavam aciem conduxit comes Hanonie cum 
septemdecim vexillis. Nonam aciem ducebat dux Bri- 
tannie cum quindedm vexillis. 

Hii omnes abierunt ad loca vsibi tradita per mares- 
caDos, ad duas leucas prope Hontem GasseUi ; cumque 
onmes locati essent, supervenit retrogardia, que fade- 
bat decimam adem, quam ducebat dominus Robertus 
de Arthesio, in qua erant vinginti duo vexilla. Hec 
ades versus Montem GasseUi progrediens, circumdedit 
totum exercitum et transiit per tentoria régis abiitque 
ultra ad quamdam abbaciam nomine Wastine^. Super- 
venit etiam in crastinum dux Borbonie cum quatuor 
dedm vexillis. 

Porro Flamingi^ qui erant supra Montem GasseUi, 

1. Woestine, Nord, arrondisBement et canton d'Hazebrouck, 
commune de Renescure. 

2. Le baron Kervyn de Lettenhove, sans doute d'après Frois- 
sart (éd. Luce, t. I, p. 85), estime à 16,000 le nombre des Fla- 
mands réunis par Nicolas Zannequin (Histoire de Flandre, t. m, 
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videntes regem cum sua potestate locatum ad duas leti- 
caa prope se, nullomodo inde fremuerunt, sed exie- 
rtint de villa in montem, figentes ibi tentoria sua, ut 
Oallici plenius eos prospioerent. 

Cum autem tribus diebus sic essent Gallici contra 
Flamingos sine aliqua motione, quarta die Gallici tran- 
siéront ultra per dimidiam leucam et locaverant se 
supra unam parvam ripariamque vocatur Penne^. Et 
tune venit in exercitunr dominus Robertus de Flandria 
cum quinque vexillis. 

Porro rex Francie cepit consilium qualiter posset 
Flamingos habere subtus montem, eo quod non pos- 
sent expugnari supra montem. Idcirco quadam die 
martis, vigilia Sancti Bartholomei^ in puncto diei, 
misit duos marescallos et dominum Robertum de 
Flandria ad territorium de Berghes, ut patriam illam 
igné et cède vastarent : quod et fecerant. Sed Fla- 
mingi inde nichil curantes, propter hoc non dimi- 
setnint montem, sed mox ad pedem montis venientes, 
toto illo die contra Francos paletaverunt. 

Marescalli autem revertentes de disponendis four- 
ragiis, abierunt ad repausandum se, quoniam pluri- 
mum fessi erant. Gustodia autem sive vigilia non est 
acta in exercitu régis, sed principes ibant per tento- 
ria, vestiti suis pulcerrimis vestimentis, querentes 
spaciamenta. 

p. 143 et 144). Gomme notre chronique parle de 12,000 morts, 
j'inclinerais à adopter le chififre donné par Froissart qui se trouve 
confirmé par une chronique de Valenciennes citée par le haron 
Eervyn de Lettenhove (éd. de Froissart, t. U, p. 517 in fine), 

1. La Peene-Becque, qui prend sa source au pied du mont de 
Gassel, est un affluent de la rive droite de TYser. 

2. 23 août 1328. 
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' Fkmîngi autem, considérantes marescallos , qui 
curam exercitus régis habet>ant, multum fatigatos^ 
miUtesque ludentes ad taxiUos et quod rex esset in 
tentorio suo cum ejus consilio ad ordinandum de 
guerra sua, ordinaverunt très grossas acies et desoen- 
derunt de monte cum magnis passibus, hora vespe^ 
rarum absque clamore vel tumultu ; cumque percipe- 
rentur a marescallis, ipsi cum hominibus suis, nundum 
inermes, ascendentes super equos, cucurrerunt contra 
inimicos : quos Flamingi prospicientes, modicum ste- 
terunt, sed videntes eorum paudtatem, ultra gradie- 
bantur. 

Dominus quoque Robertus de Flandria statim venit 
cum marescallis. Quem videntes Flamingi, omnes ares- 
taverunt et disposuerunt acies suas. Jam enim tantum 
fecerunt quod erant ad duos tractus baliste prope 
regem; sed ob eorum stationem, omnes nobiles Fran- 
corum armati sunt ac dispositis aciebus egressi sunt 
contra Flamingos ac irruerunt in eos. Yix autem 
potuenint eos ledere quin prius multum vulnerarentur . 

Intérim autem, cum Flamingi venirent contra exer- 
dtum régis, rex non habebat secum nisi duos Jacobitas 
et camerarios suos^. Yenerunt ergo ad eum sui arma- 
tores et posuerunt eum supra dextrarium, suis armis 
velatum. Habebat namque rex turniculum armis Frau- 
de depictum et unum bachinetum corio velatum. 

Âd dextram ejus erat Fastratus de Lingbe, dominus 
Guido de Beaussay et dominus Jobannes de Grepoy 
{sic) ; ad sinistram ejus erat dominus Troullardus de 

i. U était à peu près trois henres de l'aprôs-midi. 
2. Le continuateur de Guillaume de Nangis (t. I, p. 97) dit que 
le roi avait auprès de lui son confesseur, un Dominicain. 
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Sages, Sanssetus de Boussoy^, ac rétro eoram erat 
Strabo de Seri, qui gerebat galeam coronatam oorona 
aurea, habentem in sui summitate lilium aureum. Pre- 
oedebat autem dominas Johannes de Bellomonte, qui 
ferebat scutum et lanoeam et dominus Milo de Noiériis 
existens supra unum dextrarium portans lanoeam oui 
Voliflambe adherebat. Et sic rex ingressus est in pre* 
lium. 

Flamingi autem cémentes tantum robur armatorum 
irraere super se, defecerunt in viribus suis, Francis 
eos vi armorum vincentibus. Intérim vero, comes 
Hanonie reperit unam grossam aciem Flamingorum 
versus montem, qui intraverant in quamdam clausu- 
ram : cumque eos aggrederetur, nequibat eos oppu- 
gnare, ob eorum inter se conjunxtionem ; descendens 
ei^o de equo, cum sua milicia, sumptis lancea et 
scuto, irruit in eos, sonora voce proclamans : Hainau/ 
Deinde post vigorosam Flamingorum deffencionem, 
dictus comes Hanonie ipsos exsuperans, cesis omnibus 
sibi repugnantibus cum Golino Zandequin, eorum capir 
taneo, obten toque victorie triumpho, regressus est 
versus montem, onmes quos reperiebat Flamingos 
gravi morte perimens. 

Homines vero régis, Flamingos persequentes, intra- 
verunt villam de Gassel et incenderunt illam igné ; de 
cujus incendio patria per girum, viso igné, quamplu- 
rimum gavisa est. Rex quoque laudans Deum et 
magnificans de Victoria sibi concessa, retrogressus 

1. Les Anciennes chroniques de Flandre {Istore et croniques de 
Flandres, 1. 1, p. 345) écrivent c Jehan de Boussoy, » tandis que 
les Grandes Chroniques (t. V, p. 317) lui donnent, comme notre 
chronique, le prénom de Sanche. 
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[est] in tentoriis suis. Quidam autem de Gallids qui 
fiigerant, illico regressi sunt, fiogentes se de hostium 
preda venire. 

In dicto bello quod fuit mense Âugus^, vigilia Sancti 
Bartholomei apostoli anni prenotati, mortui sunt : qui- 
dam miles de Gampania, scilioet Reginaldus de Lor, 
qui fuit sepultus in Sancto Bertino Sancti Audomari, 
vicecomes de Brosse, cum sex aliis railitibus, qui 
sepulti sunt in Gordigeris ejusdem ville. Fuerunt etiam 
alii multi vulnerati : videlicet dux Britannie, cornes 
Barri, cornes Bolonie^; Ludovicus etiam de Sabaudia 
lesus fiiit in manu, dominus Bouchardus de Montimo- 
rensi in pede ; dominus Herricus de Burgundia habuit 
oculum erutum; et plures alii. De Flamingis autem 
plus quam xn millia in eo prelio cesa sunt^. 

4. Sumnt les Grandes Chroniqttes (t. V, p. 318) et les Anciennes 
chroniques de Flandre {Istore et croniques de Flandres, t. I, p. 346), 
ces trois seigneurs étaient non pas blessés, mais malades. 

2. Le continuateur de Guillaume de Nangis (t. Il, p. 99) dit que 
11,547 Flamands périrent « in loco ubi confUctus habitus fuerat... 
c exceptis his qui, per diverticula fugientes, fuerunt occisi hinc et 
« inde miserabiliter. i Cependant M. Luce estime le nombre des 
morts à 3,192 « auxquels il faut ajouter les morts de Gassel non 
« compris dans le releyé exécuté pour la Chambre des comptes. » 
(Froissart, 1. 1, p. clv, note 1.) Le chiffre que donne la Chronogra- 
phia est sensiblement le même que le premier de ceux que fournit 
le continuateur de Guillaume de Nangis, et ce dernier chroni- 
queur a d'autant plus d'autorité qu'il ajoute : c Unde et suspi- 
c cabatur numerus occisorum, tam in loco conflictus quam extra 
c per diverticula, viginti millia ducentis minus, sicut rex Fran- 
« eie testi/tcatus fuit per suas sigillatas litteras super hoc ahbati 
t Sancti Dionysii directas, quas vidi, » Cf. BibliotMque de l'École 
des chartes, t. Il, p. 169, où il est question de 19,800 Flamands 
t occis. 1 On conserve à la Bibliothèque nationale l'inventaire 
< des héritages des Flamands tués à la bataille de Gassel. > (Fonds 
français 10366.) 
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fiex Francie postquam tribus diebus moram traxit 
in campo ubi fuerat dictum bellum, expectando vul- 
neratos et infirmos sui exercitus, pertransiit per Gas- 
sellum a parte ^extera; ad quem tota Bassa Flandria 
se submisit. Ultra vero transieos, cum esset ab una 
leuca prope Yppram^, de cujus villa venerunt homines 
ad eum se redentes (sic) ac tradendo ' sibi quosdam 
malefactores, quos fecit suspendi. 

Deinde misit in villam comitem Sabaudie et oone»- 
tabularium Flandrie cum duobus milibus hominum 
armorum, qui omnes forum ville intrantes, injunxe- 
runt eis afferre arma sua ; qui ita fecerunt. Quo facto, 
campanam que pendebat in turre, que gallice didtur 
beffrotfy dejecerunt et dimiserunt dominum Johannem 
de Bailleolo ex parte régis capitaneum ville. 

Deinde cornes Flandrie venit ad regem, adducens 
secum illos de Brugis et de Franco, qui se reddiderant 
sibi, audita strage Flamingorum apud Gassellum. Rex 
autem recepit eos ad voluntatem suam, quorum quos- 
dam condempnavit exilio, alios ad manendum tribus 
annis ultra Somene fluvium, et alios morte^. 

Postremum vero, restituto comité Flandrie in suo 
comitatu, venit Insulis, ubi remisse exercitu, remea- 
vit in Franciam^. 

1. Le continuateur de Guillaume de Nangis (t. U, p. 100) dit en 
effet que Philippe VI campa près de la yille : « Aliquantulum dis- 
« tanter ab urbe tentoiia fixit. » 

2. c Cives yero Brugenses, datis de villa mille hostagiis, volun- 
c tati Régis se penitus subjecerunt > (Gontinaateur de Guillaume 
de Nangis, t. U, p. 101. — Cf. Kervyn de Lettenhove, Bistoire de 
Flandre, t. m, p. 150). 

3. C'est à ce point que s'arrôtent les ressemblances entre le 
récit des Grandes Chroniques et celui de la Chronographia. 
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Postquam autem reversus est Parisius, deliberavit 
per consiUiim suum faoere amiciciam cum rege Anglie 
et quod idem rex Ânglie veniret citra mare, ad facien- 
dum sibi homagium de terris quas citra mare tenebat. 
Misit ergo rex Francie ad regem Anglie abbatem de 
Fiscampo^ et dominum Boucl^rdum de Montmorensi. 

Qui pergentes ad regem Anglie ^, facta requesta sua 
régi, qui tune erat multum juvenis, per auxilium comi- 
tis de Quento taliter res deducta est quod habuerunt 
optatum responsum; rex enim spopondit venire ad 
regem Francie fuitque assignatum amborum regum 
parlamentum in civitate Ambianis. Rex itaque Anglie, 
expleto navium et aliorum aparatu, pertransiit mare et 
venit Boloniam supra Mare. 

Quo audito, rex Francie venit sibi obviam apud 
Ambianis^ {sic)^ premittens ante se sibi génère pro- 
pinquiores obviam régi prefato, qui aduxerunt eum 
honorifice ad dictam civitatem, vigilia Pentecostes 
anno Domini M° GGG^ xxix^^. Locatus enim fuit in domo 



1. Pierre Roger, abbé de Fécamp jusqu'en 1329 (Gallia chris* 
tiana, t. III, col. 336, et t. XI, col. 77). Le continuateur de Guil- 
laume de Nangis le qualifie ainsi : « Virum summe memorie et 
c ultra modum communem bominum eloquentem » (t. n, p. 105). 

2. Leê Grandes Chroniques (t. Y, p. 323 et 324), qui suivent ici 
le continuateur de Guillaume de Nangis (t. Il, p. 105), donnent 
une version toute différente et bien moins vraisemblable. 

3. Les Anciennes chroniques de Flandre {Istore et croniques de 
Flandres, 1. 1, p. 347) donnent de Tentrevue d'Amiens une rela- 
tion bien moins complote que notre chronique. 

4. 10 juin 1329. — Le continuateur de Guillaume de Nangis 
propose plus inexactement encore le 25 juin. En fait, Edouard m 
s'embarqua à Douvres le 26 mai pour venir à Amiens, et la céré- 
monie de l'hommage eut lieu le 6 juin. Edouard III partit d'Amiens 
le 11 juin. 
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dicte civitatis que vulgariter didtur Mala Domus^, rege 
PhiUppo in domo episcopali locato. 

Gum rege autem Philippo erant Karolus, oomes 
AlectioDensis, frater ejus, regesque Boemie et Navarre 
ac duoes Burgundie, Britanaie et Âthenarum, de quo 
infra dicetur, Guillelmus quoque oomes Hanonie et 
Robertus de Arthesio cum multis aliis principibus pre- 
latisque et aliis. Gonestabularius quoque, sdlicet Gal- 
cherus de Gastellione tune in eadem civitate oepit et 
divisit hospicia^. 

Porro cum rege Ânglie erant antiquus princeps 
Wallie, dux Lincastrie, comes Herbicensis, comes 
Saresberiensis, episcopi Lincolniensis et Dunelmensis, 
baro de Gafforti cum multis aliis. 

Gum autem dicti reges se mutuo vidèrent, salutan- 
tes se invicem, tracta verunt de negociis. Denique rex 
Anglie fecit homagium régi Francie de ducatu Aquita- 
nie et de comitatu Pontivi ; et postmodum facta sunt 
hastiludia, ubi rex Anglie fiiit multum honoratus. 
Deinde ambo reges mutuo sibi valefacientes, reversi 
sunt uterque in patriam suam. 

1. Mon confrère et ami M. Durand, archiviste de la Somme, a 
bien voulu me faire savoir que la Malmaison existait encore en 
partie ; c'est un édifice voisin de Thôtel de ville actuel et qui jadis 
servait de lieu de réunion à Téchevinage, puis au bailliage 
d'Amiens. 

2. c Si fist là faire [li Rois de France] ses pourveances grandes 
« et grosses et aministrer salles, cambres, hostelz et maisons 
« pour recevoir lui et toutes ses gens, où il se comptoit, parmi 
t le roy de Behagne et le roy de Navarre qui estoient de se deli- 
c vrance et le duch de Bretagne, le duch de Bourgongne, le duch 
c de Bourbon, à plus de trois mille chevaus et li rois d'Engle- 
« terre qui y devoit venir à sis cens cbevaus. i (Froissart, 
éd. Luce, 1. 1, p. 93.) 



1329] CHR0N06RAPHIA RE6UM FRANGORUM. 13 

Post regressum régis Parisius, dominas Robertus 
de Arthesio, oongregatis plurimis nobilibus, scilicet 
comité Âlectonnensi , fratre régis, duce Britaonie et 
pluribus aliis sui generis, venit ad regem, deposcens 
comitatum Ârthesii, qui ad ipsum, ut asserebat, jure 
hereditario pertinebat. Ideo rex fecit adjoroari comi- 
tissam Arthesii, ut ipsa et dictus Robertus convenirent 
insimul. Gomitissa ergo veoit Parisius, aducens secum 
Odonem, ducem Burgundie ac Ludovicum, comitem 
Flandrie^. Ostendit autem dictus Robertus quasdam 
litteras sigiUo Roberti, comitis Ârthesii, sigiUatas, con- 
tiaentes quod, quando matrimonium fuit factum de 
Philippo de Ârthesio, pâtre dicti Roberti et de domina 
Blancha, filia Pétri de Britannia, cornes dédit eis dio- 
tum comitatum. Gomitissa ergo, mox ut vidit et intel- 
lexit litteras, supplicavit régi quod saisiret eas, quoniam 
intendebat proponere e contra. Gonfestim decretum 
est per arrestum quod littere remanerent apud regem. 
Âssignata est dies altéra in qua comitissa responsura 
esset. 

Modus autem quo dicte littere venerunt ad Rober- 
tum de Ârthesio fuit iste : quedam domicella, filia 
domini de Divione, que est de castellania Bethunîe, 
divinans super futura ac indicans de hominum condi- 
cione per phinosomie (sic) intuitum, quandoque defi- 
ciens et quandoque non, quasi modo phitonico (sic) 
scivit quod quidam bui^ensis de Âtrebato habebat 

1. Les Grandes Chroniques (t. V, p. 333) ont reproduit le môme 
Fécit pour l'affaire de Robert d'Artois, le continuateur de Guil- 
laume de Nangis étant muet sur ce sujet. Cf. dans les Mémoires 
de littérature Hrez des registres de V Académie royale des inscriptions 
et belles'lettres, année 1736, t. X, p. 571 à 663, un article de Lan- 
celot qui a pour titre : Mémoires pour sertir à i'histoire de Robert 
d'Artois. 
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quemdaiii redditiim ad vitam super ocHnilatum Arthe- 
sii et super hoc habebat litteras sigiliatas magDO sigillo 
oomitis Ârthesii. Prefato quippe burgense defiincto, 
dicta domicelk tantum fecit apud heredes quod dictam 
litteram habuit. Deinde fecit scribi de novo litteras con- 
tinentes donationem prefati oomitaius, secundum quod 
prius tactum est. Postmodum, quodam ferro ad hoc 
aptato scienter separans ceram a pergameno littere 
antique, rémanente integraliter sigilli impressione, cum 
quadam cementi manerie dictam impressionem resoli- 
davit novis litteris, modo quo prioribus adheserat. Que 
facto, venit ad Robertum de Ârthesio, dicens ei quod 
dictas litteras invenerat in quodam veteri armario 
domus sue in Âttrebato ; qui videns litteras gavisus est 
valde ac dixit ei quod nunquam sibi deficeret : hac igi- 
tur de causa misit eam ad morandum Parisius multum 
honorifice. 

Preterea^ comitissa Ârthesii, que valde prudens 
erat, taliter perquisivit quod habuit clericum qui pre- 
fatas litteras scripserat; quem duxit ad regem. Goo^ 
fessus est autem idem dericus quod domicella de 
Divione fecerat sibi scribi quasdam litteras taies, quasi 
per unum annum ante. Ostense sunt ddem littere, qui 
dixit eas se propria manu scripsisse. 

Mandavit itaque rex dominum Robertum de Arlhe- 
sio ac dixit ei quod littere sue, secundum quod infor- 
matus erat, non essent bone et quod cessaret a sua 
peticione^. Ipse autem respondit quod si quis vellet 

1. Les Grandes Ckroniques ont coupé leur récit à cet endroit et, 
par une suture maladroite, Tont rattaché aux faits de Tannée 
1331 (t. V, p. 343). 

2. Sur toute cette affaire yoir Bibl, de V École des chartes (année 
1887, t. XLVIU, p. 641-650), Guillaume du Breuil et Robert d'Artois. 
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dioere quod sua petido non esset justa et vara, quod 
îpse se deffenderet per duellum et quod non oessaret 
a sua petitione. 

Ideo rex indignatus est contra eum, taliter quod ad 
diem ordinatam, fecit defferri (sic) litteras in presencia 
Parlamenti et eas dilaoerari atque dictam domicellam 
capi et duci in Gastelletum Parisiense; Robertusque 
Arthesii fuit fourjudicatus a comitatu Arthesii ; quaprop- 
ter idem Robertus de Ârthesio dixit multa verba de rege 
et regina valde maie sonnancia. Quare rex fecit eum 
adjomari ad sua jura : ipse autem Robertus renuit 
venire nec dignatus est se apud regem excusare. 
Idchrco exulatus est a regno Francie ejusque exilium 
promulgatum est per omnia quadrivia civitatis Pari- 
siensis. Et postea fecit rex domicellam in eculeo sus- 
pendis que confitens totum factum, postmodum com- 
busta est Parisius in fore Porcorum^. 

Itaque Robertus de Arthesio nimium tristabatur de 
hoc quod sibi rex fecerat et dixit de eo quod per eum 
habuerat et per eum amiteret regnum. Deihde fecit 
duci omnes dextrarios suos valde pulcros et tesaurum 
suum copiosum valde apud Burdegalam supra Giron- 
dam ; quibus ibidem positis in mare, fecit ea transvehi 
in Angliam ; posteaque abiit ad ducem Brabancie, qui 
recepit eum in patria sua per aliquot tempus. 

Qualiter ab eo recesserit dicendum est. Nam accidit 
quod comes Hanonie qui nupserat filias suas, unam 
régi Alemannie, aliam régi Anglie, aliam comiti Julio- 
œnsi, juniorem promisit juniori filio ducis Brabancie^. 



1. Cf. Grandes Chroniques (t. V, p. 345). 

2. Les Anciennes chroniques de Flandre (Istore et croniques de 
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Porro rex Francie, videos qaod cornes Uanonie forti- 
ficaretur ab omni latere et qualiter majorem partem 
Âlmanie sibi atraxerat et Ângliam, quod si, casu 
accidente, moveret gaerram contra regnum Francie, 
mediantibus federatis validas et fortis esset, quam- 
quam desponsasset sororem ejus. Idcirco rex ipse 
manda vit régi Boemie, comiti Ghelrie, duci Braban- 
cie, episcopo Leodiensi et domino Johanni de Hanonia, 
ut omnes venirent ad eum apud Gompendium, ubi 
fédère inito cum eis, multis denariis eis concessis, 
recesserunt omnes prêter ducem Brabancie, cui dio- 
tum est quod filius ejus nimis basse maritaretur filie 
oomitis Hanonie et quod honorabilius esset sibi et 
nobilius desponsare filiam régis Francie. Duce itaque 
consenciente adnulatum est predictum matrimonium^. 

Deinde celebratum est magnum festum Parisius, ad 
quod dux Brabancie duxit filium suum, qui tune régis 
filiam desponsavit : in quo festo effectus est miles 
Johannes, dux Normannie, filius régis ^. Hac de causa 
cornes Hanonie taliter indignatus est quod in posterum 
semper contrariebatur regno Francie. 

Rex autem Francie tantum fecit apud ducem Bra- 

Plandres, t. I, p. 349) et les Grandes Chroniques (t. V, p. 346) 
parlent au contraire de « l'ainsné fils du duc de Breban. » 

i. Le duc de Brabant conclut le 8 juillet 1332, à Grèvecœur en 
Brie, un traité avec Philippe VI « et s'engagea à faire épouser à 
« l'aîné de ses fils une fille de Philippe de Valois » (Baron Ker- 
yyn de Lettenhove, Histoire de Flandre, t. m, p. 157). Le 21 juin 
précédent Philippe de Valois avait déjà reçu le duc à Royal-Lieu 
près Gompiègne. 

2. Marie de France épousa en effet Jean de Brabant le 29 sep- 
tembre 1332. Jean, duc de Normandie, fut fait chevalier le même 
jour (Chronique du continuateur de Guillaume de Nangis, t. II, 
p. 133 et 134). 
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bancie quod expulsit Robertum de Ârthesio de patria 
sua. Idcirco idem Robertus abiit ac mansit in Castro 
Namurdi, unde soror ejus erat comitissa; sed inde 
non multum post recedens ut in Angliam transfretaret, 
ad Edowardum regem, cognatum suum, perrexit. 

Tune temporis cornes Ghelrie desponsavit sororem 
régis Anglie^. 

Preterea idem rex Ânglie erat in confinibus Sootie, 
multaque passus fuerat contra Scotos. Tandem vero 
res ita deducta est quod pax facta est inter ipsum et 
Scotos^, sic quod David, juvenis filius régis Scotie, 
acciperet in uxorem sororem régis Ânglie ^ et per hoc 
faceret sibi homagium de terra que Gallewende dici- 
tur, quam tenebat inter mare Scotie et fluvium qui 
nominatur Wert^. 

Porro comitissa Arthesii que erat Parisius, arrepta 
est quadam infirmitate de qua mortua est, et a qui- 
busdam dicebatur quod herbis infecta fuit^. Fuit autem 
sepulta in quadam abbacia monialium ordinis Gister- 
ciensis, que Malusdumus dicitur, juxta comitem Rober- 
tum, patrem suum. 

1. Tout ce qui précéda 8e retrouve dans les Grandes Chroniques 
(t. V, p. 346 et 347). 

2. La paix fut conclue le 1«' mars 1328 et confirmée le 24 avril 
au parlement de Northampton. 

3. Jeanne d'Angleterre. — Une alliance perpétuelle fut conclue 
entre les deux royaumes, contre tous leurs ennemis, sauf contre 
la France. Enfin, le roi d'Ecosse s'engagea à payer 20,000 livret^ 
à Edouard m. 

4. Le Galloway, entre la Glyde et le Solway Firth. 

5. La comtesse d'Artois mourut, suivant le continuateur de 
Guillaume de Nangis, vers le 23 novembre 1329 (t. II, p. 111). 
Gette date est inexacte : c'est le 27 octobre que cet auteur devait 
donner. 

Il 2 
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Filia quoque dicte comi tisse, videlioet Johanna regina , 
que fuerat uxor Pbilippi régis, dicti Strabonis et mater 
ducisse Burgundie, delphinisse YienneDsis, comitisse 
Flandrie et domine Blanche monialis Longicampi, habuit 
comitatum post eam^; et facto homagio régi de comi- 
tatu Arthesii, magnoque apparatu disposito ad venien- 
dum in dictum comitatum suum, dum esset apud 
Royam in Yiromandia, ibidem una nocte morata est, 
causa spaciandi seu complacendi cum suis militissis et 
domicellis. Gumque appeterent bibere claretum, qui- 
dam buticularius dicte r^ine, nomine Hupinus, qui 
comitisse, sue matri servierat, attulit in uno poto 
ai^enteo claretum cum cifo {sic) aquario pro regina : 
cumque bibissent deliciose, abierunt ad requiescen- 
dum. Gonfestimque ut regina fuit in lectum suum (ne), 
egritudine mortifera percussa est, de qua post paulu- 
lum obiit; porro venenum emanabat per os, oculos, 
nares et aures ejus, corpusque ejus in plerisque locis 
denigratum est et in quibusdam locis dealbatum est 
per partes, ita ut pium esset illud intueri^. Quod qui- 
dem more nobilium compositum, delatum est Parisius 
et in ecclesia Fratrum Minorum inhumatum. 

Post cujus mortem ducissa Burgundie se presentavit 
régi tanquam hères Arthesii, que suscepta est ab eo ; 
posteaque veniens in comitatum suum Arthesii tanquam 
propria domina seu comitissa, honorifice recepta est^. 



i. Elle obtint le comté d'Artois par une adjudication proyision- 
nelle le 22 noTembre 1329. 

2. Jeanne, veuve de Philippe le Long, mourut le 21 janvier 
1330 (n. st.). 

3. Jeanne H, fille ainée de Philippe le Long, fut admise à prê- 
ter hommage de son comté par lettres du 30 août 1330. 
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Eodem tempore rex Francie Philippus proposuit 
assumere crucem transmarioam^. Ideo fecit predicari 
auctoritate apostolica de eadem cruce transmarina per 
omnes villas bonas regni sui. Et quainvis îpse cum 
aiiquibus baronibus et consobrino Philippo, rege 
Navarre, in Prato Glericorum Parisius^, ibidem magi»- 
tro Petro Rogerii, archiepisoopo Rothomagensi, de 
eadem cruoe predicante, per manus cujusdam cardi- 
oalis, a Papa hujus causa instantia régis in Franciam 
missi, se cruce signasset et predicari faceret per 
regnum auctoritate qua supra, pauci tamen sibi orucis 
signum affixerunt, quoniam hesitabantdepede postero 
et videbatur eis sermonem crucis, caudam gerere 
argenteam'. 

Misit itaque rex Radulphum, comitem Âugi, qui 
oonestabularius Francie stabilitus fuerat post mortem 



!. Ge projet fit surgir une certaine quantité d'ouvrages. Jean 
de Vignay traduisit en 1333 « le Directoire, c'est-à-dire l'esdroi- 
c tement ou voie droituriere à faire le passage de la Terre Sainte » 
dédié en 1332 à Philippe VI par un Frère prêcheur; c'est sans 
doute pour donner un modèle à Philippe VI que le même Jean 
de Vignay traduisit la vie de saint Louis par Primat (cf. P. Meyer, 
Bapport sur une mission littéraire en Angleterre, Archives des mis- 
sions scientifiques et littéraires, 2« série, t. III, 1866, p. 262 et 319). 
Je signalerai encore le c Texaurus régis Francie acquisicionis 
i Terre Sancte de ultra mare... » composé en 1335 par Gui de 
Vigevano, médecin de la reine (Bibl. nat., fonds latin 11015, 
fol. 32 à 54). Cf. Froissart, éd. Kervyn de Lettenhove, t. n, 
p. 523. 

2. 1« octobre 1333. 

3. Ge paragraphe manque entièrement dans les Anciennôs ehro- 
niques de Flandre {Istore et croniques de Flandres, t. I, p. 351); 
tandis que les Grandes Chroniques (t. V, p. 351) ont reproduit la 
réflexion qui le termine. 
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conestabularii Galcheri de Gastellione^, et episcopum 
Belvacensem in Angliam. Qui personaliter pergentes 
ad regem Ânglie rogaverant eum, ex parte régis 
Francie, quatinus assumeret secum viagiuin trans- 
marinuiD et quod fidelem societatem sibi per omnia 
teneret. 

Quibus rex Ânglie respondit quod multum mirabile 
esset sibi dictum viagium faoere juxta requestam régis 
Francie, nisi ipse teneret concorditer promissa apud 
Ambianis, in quibus jam defectuosus extiterat apud 
eum. c Dicite, » inquit, c domino vestro régi quod, 
c quando compleverit que promisit michi tenere, 
c promptior inveniar ad dictum viagium faciendum 
c quam ipse. » Qui, audita responsione, valefacto 
rege, remearunt ad regem, in Franciam referentes 
responsum prefati régis Anglie^. 

Preterea vero accidit quod regina Francie dies pur- 
gationis sue implevit de iiiio suo juniore, videlicet Phi- 
lippo qui fuit dux Âurelianensis. Unde rex pre nimio 
gaudio fecit fieri unum magnum festum in nemore 
yicenarum; quod eum deberet incipi et jam omnia 
essent aptata, subito or ta est tempestas maxima, ten- 
toria disrumpens eum immixtis fulgoribus atque cuncta 
eciam hourdicia que erant erecta, ut per inde domine 
festum prospicerent, subvertit ac fonditus in terram 
prostravit, irruentibus ymbribus eum tonitruis vali- 



1. Gaucher de Ghâtillon eut pour successeur en 1327 Raoul de 
Brienne, comte d^£u et de Guines. 

2. Les Anciennes chroniqiÀes de Flandre {Istore et croniques de 
Flandres, 1. 1, p. 352) sautent sans transition de ce point à la mort 
de Jean XXII. 
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dis, tantasque et tam excelsas arbores emulsit quod 
omnibus magno miraculo fuit et dicebant trementer 
uDus ad alium quod décédèrent et quod mundus peris- 
set^ Glerici vero dicebant quod cujusdam magne rei 
significatio erat. Rex autem nimio pavore solutus, illico 
festum dissolvit, cogitans quod Deus irasceretur, eo 
quod tantum tardabat ad suum iter transmarinum 
arripiendum : quamobrem incontinenti precepit, ut 
undequaque marina vasa quererentur ac in certis por- 
tibus congregarentur, pro passagio suo transmarino 
fadendo, fecitque biscoctum ooqui pro garnisione 
navigii sui. 

Tenuit insuper parlamentum cum obtimatibus suis 
et consilio suo, ubi ordinatum est quod episcopus Bel- 
vacensis pergeret Egiptum, ad portandum, ex parte 
ejus, soldano Babilonie litteras diffidencie ^. 

1. Philippe, second fils de Philippe de Valois, naquit à Vin- 
cennes, le 2 juillet 1336 {GraruUs Chroniques, t. V, p. 365). 
Le 16 avril 1344, Philippe VI lui donna en apanage le comté de 
Valois et le duché d'Orléans. — Les Grandes Chroniques (Ibid,, 
p. 366) fixent la date de cette tempête au 4 août 1336; leur rela- 
tion, plus hrôve, concorde avec celle de la Chronographia pour le 
fond, mais non pour la forme ; elle est d'ailleurs moins complote 
encore dans la Chronique du continuateur de Guillaume de Nan- 
gis (t. n, p. 154). La Chronique des quatre premiers Valois (p. 3) 
se home à dire : c Et, comme elle gesoit, il vint une tempeste 
c audit Bois où il avoit malignes esperis. ■ 

2. Charles FV le Bel avait essayé d'abord d'entretenir avec lui 
des relations diplomatiques et lui avait envoyé un certain Bonnes- 
Mains. U est probable que ce dernier était même porteur de 
cadeaux, car, ayant été pillé en route, il estima ses pertes à 
6,000 livres parisis (Lot, Projets de croisade sous Charles le Bel et 
sous Philippe de Valois, Bibliothèque de V École des chartes, année 1859, 
t. XX, p. 503). En 1331, le cardinal patriarche de Jérusalem 
revint d'une mission infructueuse auprès du Soudan : l'année 
suivante, des lettres de défi lui furent portées par l'évêque de 
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Eodem tempore mortuus est Papa Johannes XX!!""' ^ ; 
ac poât duos menses a fratribus electus est io Papam 
quidam cardinalis de ordine Gisterdensi, magister in 
theologia, natus in terra Bieme, in comitatu Fuxi, qui 
tune tenebatur de rege Anglie, et de monacho Barbo- 
nie abbas Fontisfrigidi efifectus^, et demum ad cardi- 
nalatus', postmodum ad summum Pontificatus apicem 
est promotus. Qui post elecdonem suam delatus est 
ad Nostram Dominam Âvinionensem, ubi consecra- 
tus est a cardinali Hostiensi, decano cardinalium-; et 
alterato nomine, Benedictus, hujus nominis XII"" est 
vocatus^. 

Igitur Ëdowardus, rex Ânglie, habuit oonsilium, 
hortamento comitis Hanonie et domini Roberti de 
Ârthesio, quod mitteret ad Philîppum, regem Francie, 
ad sciendum si vellet tractare^. Dicebat enim quod, 
post Karoli cognomento Pulcn, bone memorie régis 

BeauTaiB Jean de Marigny qui revint d'Orient en 1335 (Gallia 
christiana, U IX, col. 750. — Cf. Chronique normande, p. 242, 
note 2). Vers le môme temps, Pierre d'Asniôres fut envoyé par 
Philippe VI à Chypre et en Arménie c pro facto Sancti Passa- 
« gii. i Ce renseignement est emprunté à T « ordinarium the- 
c sauri ■ du terme de la Chandeleur et de TAscension 1338, 
chapitre « redditus ad hereditatem; » ce document sera publié 
par M. Viard dans ses Journaux du Trésor de Philippe Vide Foioù. 

1. Jean XXII mourut le 4 décembre 1334. Son successeur fut 
élu dès le 20 décembre. 

2. Benoit XII, de son nom Jacques Novelli dit Foumier, d*abord 
moine à Tabbaye de Bolbone au diocèse de Mirepoix, devint abbé 
de Fontfroide au diocèse de Narbonne. 

3. En 1327. 

4. Benoit XU fut couronné le 8 janvier 1335 à Avignon. 

5. Les Grandes Chroniques (t. V, p. 357) et les Anciennes chro^ 
niques de Flandre {Istore et croniques de Flandres, t. I, p. 352 et 
354) donnent exactement la même relation. 
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Francie, avunculi sui deoessum, ejusdem regni here^ 
ditas sibi jure propinquitatis obvenerat, et non preno- 
minato Philippo, consobrino prefati Karoli régis pré- 
dictif regni invasori ac tortionariter in sui prejudicium 
detentori. Misit ergo archiepisoopum Gantuariensem^, 
dominum Philippum de Monteacuto et dominum Gauffri* 
dum Scorp. Qui venientes Parisius, invenerunt curiam 
multum extraneam. Tandem vero oomes Âugi, cônes» 
tabularius, magister Petrus Rogeri, archiepiscopus 
Rothomagensis et marescallus de Tria, ordinati sunt 
ad tractandum cum ipsis. 

Taliter res deducta est quod ab utraque parte pace 
federata, vénérant ante regem et tune inter duos reges, 
Francie videlicet et Ânglie, eadem pax confirmata est. 
Deinde exierunt Anglici de cammera (sic) régis multum 
jocundi et eos conducebant omnes consiliarii régis ; et 
clamabatur pax per totam civitatem. Sed non multum 
post, aliud secutum est : quoniam nundum erant in 
hospiciis, quando rex remanda vit eos et dixit quod 
intencio sua esset quod David, rex Scotie, et omnes 
Scoti complecterentur in pace facta. Gui Ânglici res- 
pondérant quod nulla mentio facta fuerat de Scotis et 
quod tali modo non auderent pacem concordare; et 
videntes quod non valerent aliter procurare, reversi 
sunt in Àngliam et narraverant régi et ejus consilio 
totum modum rei geste. Quo audito, rex Ânglie juravit 
quod nunquam cessaret, donec Scotiam sibi subiceret. 

1. Le 30 mars 1334, Edouard ni désigna Jean Stratford, arche- 
vêque de Ganterbury, Guillaume de Montagu, Guillaume Glyn- 
ton, Geoffroi Scrop et Jean de Shoreditch, pour ses plénipoten- 
tiaires auprès du roi de France (Rymer, éd. de 1821 , t. U, 2" partie, 
p. 883). 
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Priusquam vero hec acciderent, quidam maximus 
baro Scotie, qui dicebatur cornes de Momene defuno- 
tus eat^, nec expectabant Sooti aliquam guerram ab 
Auglicis, propter confederatiouem in ter eos factam, 
et elegerunt Scoti communi asseosu dominum Johan- 
nem Duglas* ad portandum ultra mare' cor Roberti, 
régis Scotie^, ac magoum thesaurum tradiderunt eî. 
Qui disposito apparatu appulit ad portum Scluze et 
iode abiit versus curiam romanam, ubi dictum est ei 
quod rex Hispanie^ haberet guerram contra regem 
Maroci. 

Causa autem hujus guerre fuit quouiam rex Hispanie 
qui adhuc juvenis erat, acceperat iu uxorem filiam 
UDÎus magni baronis de Hispania, qui vocabatur domp- 
nus Johaones Manuelis, cui non tenuit bonam fidem, sed 
tenebat quamdam domiceliam filiam cujusdam militis, 
qui vocabatur dompnus Johannes Pregosman ^ et cum 
bac etiam tenebat unam Judeam valde speciosam; 
omninoque reliquerat reginam uxorem suam. Hac de 
causa pater ejusdem regine in tantum contristatus est 

1. U s'agit du comte de Murray. 

2. C'est Jacques Douglas qu'il faut lire. 

3. En Terre Sainte. 

4. Robert Brus, mort le 7 juin 1329. Cf. Rymer, éd. 1821, t. U, 
2* partie, p. 770 : c Sciatis quod cum nobilis vir, Jacobus, domi- 
c nus de Douglas in Scotia, versus Terram Sanctam in auzilium 
« Ghristianorum contra Saracenos, cum corde domini R. régis 
c Scoti», nuper defuncti, sit profecturus... i (l*' septembre 1329.) 

5. Le roi de Gastille Alfonse XI. 

6. Les Grandes Chroniques (t. V, p. 338) et les Ancimnes ehro^ 
niques de Flandre (Istore et croniques de Flandres, t. I, p. 353) 
appellent ce personnage c Jean Pierre Gusman » ou « Gosman. » 
Le copiste de notre manuscrit est arrivé à la forme singulière 
c Pregosman, > en soudant au nom de « Gusman » la forme 
abrégée du prénom espagnol c Pero. i 
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quod dédit liœnciam Sarracenis transire per terram 
suam. 

Porro dominus Johannes Duglas veniens in Hispa- 
niam invenit gueiram pateotem inter regem Hispanie 
et Sarracenos; fuitque honorifice susceptus a rege. 
Dies autem bellandi assignata est, ad quam, aptatis 
aciebus, venerunt una pars contra alteram, initoque 
certamine gravi, rex Hispanie qui valde strenue ibidem 
se habuit, unum digitum de manu sua amisit atque 
dominus Johannes Duglas percussus est de uno baculo, 
gallice dicto arehigaie^ per médium corporis : cumque 
sentiret ictum mortalem, non plus curans de vita, 
intravit pressuram Sarracenorum , a quibus subito 
interemptus est^. 

Postmodum rex Hispanie fecit pacem cum domino 
Johanne Manuelis et recépit filiam ejus, mediante Papa 
Benedicto. Deinde rex Hispanie, predicta uxore ejus 
mortua, desponsavit filiam régis Portugalie^. 

Hiis temporibus quidam miles de Bayona commo- 
daverat régi Ânglie tringinta milia florenorum, de 
quo habebat litteras sigillo regali dicti régis impres- 
sas. Ëlapso namque die de quo idem miles solvi debe- 
ret, pluries requisivit régi Ànglie quatinus solveretur : 
cumque idem rex noilet solvere quod debebat eidem 
miliU, ipse miles venit ad regem Francie, conquerens 
de rege Ânglie et requirens régi Francie ut in hoc 
apponeret remedium'. 

1. Jacques Douglas périt en effet dans une rencontre en 1330. 

2. Alfonse XI épousa en 1328 Marie, fille d'Alfonse lY, roi de 
Portugal. G*est à ce point que s*arrétent, pour le moment, les 
ressemblances entre les Grandes Chroniques et la nôtre. 

3. MM. A. et E. Molinier ont consacré une longue et intéres- 



26 CHR0N06RAPHIA RBGUM FRANGORUM. [1337 

Rex vero Philippus, justicia motus, misit clientes 
suos Vasconiam, ad saisiendum castrum de Pisme- 
rolo^, quod rex Ânglie obligaverat pro solutione dicte 
summe. Gastellanus vero noluit ipsis obedire, sed vitu- 
periose expulsit eos de Castro ; qui remeantes Parisius, 
retulerunt quid acciderat eis. 

Denique, ut quidam asserunt, rex Philippus iterum 
misit ad regem Ëdowardum, utrum (sic) inobedientia 
sui castellani proveniret ex sui imperio et ut solveret 
dictam summam prefati militi. Rex autem Anglie 
remandavit régi Francie quod nichil faceret, eo quod 
maie informatus esset a dicto Roberto de Ârthesio. 

Quo audito, rex Francie convocavit pares suos in 
suo Parlamento Parisiensi ac requisivit judidum ac 
justiciam de suo homine Edowardo, rege Anglie^, qui 

santé note dans la Chronique normande (p. 242, note 4) à cet épi- 
sodé. Leur conclusion est que, de la comparaison de leur chro- 
nique avec celle de Froissart, ressort l'exactitude de la version 
donnée en abrégé dans la Chronique normande (p. 37) et plus am- 
plement dans la Chronographia, Froissart dit, à peu près d'accord 
avec notre texte, que le seigneur de ■ Noyelles > avait été reconnu 
créancier du roi d'Angleterre pour une somme de 30,000 écus 
(éd. Luce, 1. 1, p. 379 et 380). 

i. Puymirol, Lot-et-Garonne, arrondissement d'Agen, chef- 
lieu de canton. En 1339, Arnaud de Golomier commandait pour 
Philippe VI de Valois la garnison de Puymirol (Bibl. nat., Titres 
scellés de Glairambault, vol. 33, fol. 2483). 

2. Un document publié par MM. A. et E. Molinier en appen- 
dice dans la Chronique normande (p. 214, n* IV) montre que le 
seigneur de Navailles entra en possession (14 janvier 1340, n. st.) 
des châteaux de Penne et de Puymirol c qui li avoient esté ven- 
« dus par nostre senechal d'Agenois pour le pris de vint mille 
c livres par exécution faisant contre le roy d'Angleterre... » On 
remarquera que notre chronique fait allusion à un seigneur de 
Bayonne ; ceci n'élimine pas l'hypothèse d'après laquelle il s'agi- 
rait du seigneur de Navailles, car Navailles et Bayonne sont tous 
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sibi, domino sao causa Àquitanie et Pontivi, inobediens 
iîierat ; et condusum est ab omnibus quod dictus rex 
Anglie forefecerat quecumque tenebat de rege Francie, 
et quod rex Francie aprehenderet sibi omnia que rex 
ÂDglie tenebat sub ipso. 

Tune rex Philippus misit in Vasconiam magnam 
multitudinem hominum armorum, quos oonduxit Gua- 
lesius de BalmaS niagister balistariorum Francie, 
Symon d'Orqueri^ et Radulphus de Robaisten; insuper 
dux Athenanim, de quo infra dicetur, Johannes de 
Cabilone, Ludovicus de Novocastro, Gerardus de Mon- 
tisfalcone, Floton de Revelo, filius cancellarii Francie 
et plures alii milites fuerunt cum eis : quibus rex jussit 
ut saisirent castra régis Anglie, qui ita fecerunt. Nam 
ceperunt Pesmerium^, Pesmerolum, Blaviam et Bur- 

deux dans les Basses- Pyrénées. — Le continuateur de Guillaume 
de Nangis (t. II, p. 157) donne comme premier acte d'hostilité 
le pillage par les Anglais de Paracol en Saintonge : ce château 
appartenait en effet au roi d'Angleterre, puisque, le 2 juin 1337, 
Arnaud de Marmande, écuyer, donnait quittance à Itier de 
Magnac, sénéchal de Saintonge, pour le montant de ses gages 
conmie gardien du château de Paracol (BihL nat., Titres scellés 
de Glairambault, vol. 70, fol. 5481). 

1. Gf. Chronique normande, p. 244, note 1 ; ce texte ne donne 
que les trois premiers noms cités par notre chronique. 

2. Lire Simon d'Arqueri. 

3. Ge nom est assurément une erreur : il s'agit de Penne, qui, 
sous la forme Pennes, peut, à la rigueur, se lire Pesmer. BiM. A. et 
E. Molinier ont donné sur ces prises tous les renseignements 
nécessaires dans leur édition de la Chronique normande (p. 245, 
notes 1 à 4). Ges événements eurent lieu de 1337 à 1338. J'ajou- 
terai qu'en 1334 le roi d'Angleterre avait nommé Guillaume 
Matesdon à la garde de la porte du château de Penne (Bibl. nat., 
collection Moreau, 649, fol. 107 r), et qu'en 1335 la garde du 
sceau à contrats de Penne et Puymirol était concédée par le 
même prince à Jean l'Ëspie qui, l'année suivante, eut pour suc- 



2S CHRONOGRAPHIA RBGUM FRANCORUM. [1338 

gum. Eciam cum supradictis pro rege Frande, erant 
cornes Ârmaniaci ac seoescallus Garcassone et Tholose 
ad juvandum eos. Et tantum fecenint iidem homines 
régis Francie, volentibus aut nolentibus ÂDglicis, quod 
dictus miles plenarie solutus fuit. 

Intérim vero multociens pugnaverunt contra se invi- 
cem Franci et Ânglici, quamquam Ângiici valde pauci 
essent. Nam rex Anglie miserai in Yasconiam multos 
barones et sagitarios de Ânglie cum domino Bemardo 
de Àrbreto et aliis Vasconibus^. 

Tune temporibus nova currebant in regno Francie 
quod rex Ànglie, suadente Roberto de Ârthesio, dis- 
ponebat se ad movendum guerram contra Philippura 
regem, propter coronam regni acquirendam. Gum 
autem dicta guerra fieret in Yasconia, multi Gallici 
congregati sunt in Normannia, ut intrarent mare; quos 
conduxil comes Guisnensis^ et Robertus Bertrandi, 
marescallus Francie. Qui, tam Franci quam Normanni, 
erant in numéro sex milium hominum armorum. Isti 
impugnaverunt insulam de Grenesis, ubi feroci certa- 
mine contra ÂngUcos inito, victis Ânglicis, captus est 
comes Glevensis, admiraldus' de Yalencia, necnon 
multi Angiici, usque ad numerum duodecim milium, 
trucidati ; ac postmodum insula cum Castro capta est^. 

cesseur Pierre de la Perche {Ibid,, fol. i!3 r*). Enfin, le 25 août 
!336, Bertrand Jourdain reçut à vie la garde du château de Penne 
{Ibid., fol. 193 r*). — Les éditeurs de la Chronique normande ont 
identifié les deux derniers noms que cite notre chronique, avec 
Blaye et Bourg-sur-Gironde. 

1. Chronique normande, p. 244, notes 1 et 3. 

2. G'est-à-dire le connétable, comte d'Eu et de Guines. 

3. Erreur de copie manifeste pour Aymar de Valence. 

4. Cf. pour l'expédition de Guemesey la Chronique normande 
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Quibus auditis, rex Ânglie multum iratus est, dioens 
se irrationabiliter fecisse homagium Philippo de Yale- 
sio, qui taliter eum gravabat et regnum Francie sîbi 
saisierat, cum sibimet, propinquitate sanguinea, dio- 
tum Francie regnum competeret. 

Porro^ dominus Johannes de Baiileolo in Vimesio*, 
qui, ut dictum est supra, transfretans in Scotiam, filiam 
unicam Âlexandri, condam régis Scotie, duxerat in 
uxorem, quique ratione ejusdem, Alexandro rege mor- 
tuo, in rege Scotie coronatus fuerat, de eadem regina 
uxore sua habuit unum filium, quem Edowardus, rex 
Ânglie, de sacro fonte levavit et in eodem baptismo 
nomen suum dédit. Gumque dictus Johannes rex et 
regina uxor sua Scotiam relinquissent ac navigio Pon- 
tivum aplicassent et venissent ad Bailleolum, viliam 
suam, ubi post cursum vite sue tumulati sunt, fiiius 
eorum Edowardus perveniens ad annos discretionis^, 
informatus est qualiter jure hereditario sibi pertineret 
regnum Scotie ; congregatis ergo in dicta villa de Baii- 
leolo cunctis de cognatione sua et aliis quotquot potuit 
habere, recessit inde ac perrexit ad regem Anglie, qui 
tune Londonia erat eique suplicavit obnixe quod eum 
juvaret contra David, filium Roberti de Brus, qui con- 
tra rationem tenebat regnum quod sibi competebat 
pleno jure ex parte regine matris sue, cui secundum 

(p. 245, note 5). Ce texte estime à 1,200 le nombre des Anglais 
pris ou tués. Il doit y avoir là une faute : car les Anciennes chro- 
niques de Flandre {Istore et croniques de Flandres, t. I, p. 411) 
donnent comme notre chronique le chiffre de 12,000. 

1. Le passage relatif à la campagne d'Ecosse ne figure pas dans 
les Anciennes chroniques de Flandre. 

2. V. supra, 1. 1, p. 75 à 78. 

3. Edouard Baiiol succéda en 1314 aux fiefs de son père. 
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rectam lineam pertioebat et quod hoc sibi facere 
dignaretur instinctu pietatis ac in favorem patris sui 
Edowardi régis, patrini sui : insuper expressit ei qua- 
liter regnum Scotie deberet teneri ab eo in feodo et 
quomodo Robertus de Brus multa nocumenta feoerat 
Anglicis et David, filius ejus, nunquam sibi fecerat 
homagiuin de dicto regno, promittens ultra quod, si 
requestam ejus exaudire dignaretur, inde homagium 
sibi faceret et illud in feodo teneret sub eo. 

Hiis auditis, rex Anglie, habito super hoc consilio, 
recepit ab ipso juramentum et homagium dicti regni, 
promittens ipsum juvare ad jus suum sustinendum, 
non obstante quacumque afBnitate existente inter se et 
David regem, qui sororem suam germanam acceperat 
in uxorem ^ . Hac de causa factum est Londonis parla- 
mentum, in quo conclusum est quod iretur super 
Scotos*. 

Ideo rex Ànglie, congregato magno exercitu abiit 
in Scotiam ; Scoti etiam ex alia parte venerunt contra 
eura : itaque bellum inter eos committitur gravissi- 
mum ac in eo, giadio ceciderunt omnes de Scotia nobi- 
liores, omnesque Scoti devicti sunt. Postea rex Ànglie 
abiens obsedit Bervicensem villam, que statim sibi 
reddita est^. 

1. Edouard Baliol fut couronné le 24 septembre 1332 : mais dès 
la fin de Tannée il était en fiiite. 

2. Cf. Froissart, éd. Luce, t. I, p. 105 et 106, 318 et 320. Le 
Parlement, convoqué d'abord à York pour le 4 décembre, ne se 
réunit que le 20 janvier 1333. 

3. C'est au cours du siège de Berwick qu'une armée écossaise, 
venue au secours de cette place, fut détruite par Edouard m le 
12 juillet 1333 à Halidon Hill près Berwick. Le siège de Berwick 
avait commencé le 23 avril 1333 ; la victoire du roi d'Angleterre 
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Intorim^ veDerunt Dûncii ex parte régis Francie ad 
regem Angtie, videlioet Baymondus Sacheti, episcopus 
MorinensiSy ac dominus Fredericus de Piconio^, miles, 
qui, videntes se nichil negotiari, revers! sunt'. 

Porro quidam baro de Scotia qui vocabatur dominus 
Marcueil Flamingi custodiebat unum castellum fortius 
totius Scotie^, ubi servabat David, regem Scotie et 
reginam uxorem ejus. Hic videos destructionem regni 
per mortem baronum, navigio disposito et sibi neces- 
sariis, assumpto eodem rege David et uxore ejus', 
transfretavit in Frandam per Normanniam et venit ad 
regem Francie. Quos benigniter suscipiens, rex tradi- 
dit eis Castellum GaiUardi super Sequanam pro sui 

amena la reddition de la ville. Baliol fit hommage à Edouard III 
le 13 juin 1334 à NewcaBtle, mais ne sut pas se maintenir et fut 
de nouveau chassé d'Ecosse dès le mois de septembre. 

1. Les Grandes Chroniques (t. Y, p. 355) reproduisent ce passage 
jusqu'à l'arrivée du jeune roi d'Ecosse en France. 

2. Ferri de Piquigny. 

3. Il est bien question d'une médiation française au cours de la 
campagne d'Ecosse en mars et avril 1335 (Rymer, éd. 1821, t. n, 
2* partie, p. 903), mais les noms des représentants du roi de France 
ne sont pas du tout les mômes qu'ici. En revanche, il paraît qu'au 
mois de septembre 1335, l'évéque de Boulogne fut chargé d'une 
mission auprès d'Edouard III. {Gallia christiana, t. X, col. 1560; 
cf. Rymer, éd. de 1821, t. n, 2* partie, p. 921.) 

4. C'est le château de Dumbarton. 

5. Les Grandes Chroniques (t. V, p. 356) ajoutent ici : « Et 
« avecques eux aucuns nobles hommes d'Escoce qui leur tenoient 
« compaignie ; entre lesquiels il y ot un escuier de noble affaire 
c lequiel avoit à nom Aufroy de Trycpatric (Fitzpatrick), lequiel 
c depuis se rendit à Saint Denis en France avec tous ses biens, 
c et gist en parlouer de ladite eglyse, dessous le trésor, bien et 
c honnestement. » Il est certain que tout ce passage est une 
addition due au rédacteur des Grandes Chroniques, 
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maDSiooe, ipsisque amministrari {sic) in sumptibus 
regiis, quecumque sibi necessaria, precepit^ 

Cornes autem Hanonie ^^ quia nunduin erat mitigatus 
versus regem Fraoeie, quamvis filia ejusdem régis 
mortua' esset atque juvenis dux Brabancie requisisset 
filiam ejus habere in uxorem, tractavit apud multos 
principes Âllemannie ut essent in Yalencianas in quin- 
dena post Pasca'. Âfiuerunt autem ibi ex parte régis 
Ânglie episoopus Lincolniensis et domini Guillehnus de 
Monteacuto, Guilielmus de Glitone, Guillelmus Trous- 
selli, Guillelmus de Gobehan atque Hanonista Galterus 
de Hagnif milites^. Ex parte ducis Brabancie fuit comes 
de Montibus ; ex parte imperatoris Ludovici de Bavar 
ria, comes Juliocencis. Âderat eciam comes Hanonie 
et cum eo Guillelmus, filius ejus et dominus Johannes, 
frater ejus. Ex parte episcopi Goloniensis venerunt 
duo milites. AfiFuerunt insuper comes Glevensis, comes 

•d'Alos, dominus de Falcomonte et alter miles pro 
comité Namurcii. 
Hii omnes pactum firmissimum fide et juramento 

' pepigerunt tactis sacrosanctis Ewangeliis, necnon me- 
morie reduxerunt quod nisi fortiter invicem alligaren- 

i. Froissait (éd. Luce, 1. 1, p. 431 à 435) donne un long récit 
de rarrivée du roi d*Écosse en France ; il paraît que ce prince 
ne débarqua pas en Normandie, mais à Calais, et qu'il traversa 
la Picardie : enfin, le château de Nemours lui fut assigné pour 
résidence. 

2. Les Ancienn&s chroniques de Flandre (Istore et croniques de 
Flandres, 1. 1, p. 360), qui ne disent rien de la campagne d'Ecosse, 
reprennent ici leur récit. — Cf. Froissart, éd. Luce, 1. 1, p. 120 
et 121. 

3. Pâques tomba le 20 avril en 1337. 

4. Les lettres d'Edouard III sont du 15 avril 1337 (Rymer, 
éd. de 1821, t. II, 2* partie, p. 966). 
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tur, rex Francie ipsos seduceret seu attraheret unum 
post alium munerîbus et promissis : ideo ut hoc pao- 
tiim solidius teocretur et firmius, fide previa spopon- 
derunt quod neuter eorum ab alio divideretur^ 

Porro oomitissa Hanonie, hiis oognitis, requîsivit 
eis quatinus ipsa loqueretur régi Francie, fratri suo, 
cuiD quibusdam ipsonim, ad sciendum si concordiam 
inter eos posset apponere. Quo ab omnibus concesso, 
annuerunt ei domioum Johannem de Hanonia. 

Qui venientes Parisius ad curiam régis Francie, nemi- 
nem invenerunt, qui curaret de eis : ymo omnes domini 
vultus divertebant ab eis^. Deinde tantum laborave- 
runt quod rex concessit eis venire coram se ; cumque 
astarent coram eo, hwniliter ei suplicaverunt ut mit- 
teret atiquos de suis, causa tractandi cum gentibus 
régis Ànglie. Quibus rex dixit : c Vos, Johannes de 
c Hanonia, et frater vester cornes Hanonie, creditis me 
c expellere de regno meo. Deus hoc avertat a me ! 
c Nundum posse sufficiens habetis. » Gui Johannes de 
Hanonia se excusavit melius quam potuit. Rex vero 
finaliter respondit quod nullam concordiam cum eis 
faceret^. Qua responsione habita et valefacto rege^» 

!. Cf. le récit de FroisBart (éd. Luce, 1. 1, p. 121 à 125, et 371 
à 377). 

2. Froissart prête à Philippe de Valois les paroles suivantes : 
i Mon frère de Hainnau marceande de ayoir son pais de Hainnau 
« ars et courut. > (Éd. Luce, 1. 1, p. 377.) 

3. Tout ceci concorde a^ec la relation de Froissart (éd. Luce, 
1. 1, p. 373). Il parait que le roi réfléchit trois jours avant de don- 
ner une réponse à sa sœur et à Jean de Rainant. 

4. Il est probable que c'est au cours de ces pourparlers que la 
comtesse de Hainaut intercéda en faveur de Robert d'Artois; 
le 26 mai 1337, le roi de France accorda, à la requête de cette 
princesse, un sauf-conduit à Robert afin de lui permettre de pro* 

n 3 
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dum reverterentur ad bospicia sua, rex misit domtoo 
Jobanni unum falcooem pulcram valde. 

Gum vero reversi esaent Yalencianas et oairassent 
responsionem régis Fraocie, perfecta est dicta conf^- 
deratio et conclusa. Cornes autem Hanonie, qui jaoens 
multum infirmabatur, vocavit adse Guillelmum; filium 
suum et fecit eum jurare juramento fidelitatis quod 
dictam federationem usque in finem inviolabiliter ser- 
varet ; et filius sic promisit ei. 

Nec multum post, nuDcii régis Anglie abierunt ad 
Ludovicum de Bavaria ad confirmandum dictam con- 
federationem. Et comes Hanonie sua infîrmitate aggra* 
vatus, obiit ; corpus cujus, more nobilium dispositum, 
apud Montem in Hanonia delatum est et inbumatum^. 

Hic^ de uxore sua, sorore régis ^lippi, prenomi*- 
natum filium et iiij filias reliquit. Pmna fuit data oon- 
jux Ludovico de Bavaria, régi Alemannorum ; secunda 
Edowardo, régi Anglorum; terciam comes Juliocen- 
sis duxit uxorem ; quartam vero, nomine Ysabdlam, 
desponsavit filius ducis Brabancie qui, antequam con- 
venirent, decessit, et illa innupta permansit ac in mo- 
nasterio monialium de Fontenella prope Yalendanas, 
ordinis Gisterciensis, cursum vite peregit'. 

Interea Johannes de Hanonia, dominus Bellimontis, 

poser devant les pairs ses moyjeas de défense (Bibl. nat., collec- 
tion Dupuy, vol. 38, fol. 55 r»). 

i. Guillaume I, comte de Hainaut, mourut le 7 juin 1337 (Frois- 
sart, éd. Kervyn de Lettenhove, t. II, p. 529). 

2. Les Anciennes chroniques de Flandre {Istore et cnmiques d» 
Flandres, 1. 1, p. 361) passent entièrement sous silence ce qui suit. 

3. Le 2 novembre 1337, la veuve de Guillaume I, Jeanne de 
. Valois, prit aussi Thabit au monastère de Fontenelles. Elle mou- 
rut en 1353. 



I 
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firater oomitis Gmllehni, cum quibusdam militibus et 
pluribus aliis in Àngliam transfretans , adivit Londo- 
mam visum regînam Anglie, neptem aiam, uxorem 
régis Edowardi, filiam videlicet oomitis Guillelmi et 
de sorore neptem régis Philippi. Que quidem eum 
Edowardo, marito suo, magnum vultum et hooorifi- 
com fecit sibi ; et post plura verba, Robertus de Arthe- 
sic illue assistons, interrogavit eum de uxore sua et 
filiis et qualiter rex Franeie eos tractabat. Qui respon- 
dit quod rex Franeie eos redusos tenebat in quodam 
castre et quod pro vero tenebat eos pro nunc in Baro 
super Sequanam et de post aliquandiu ac etiam alibi ^; 
quod cum audisset Robertus, multis suspiriîs corde 
contritus et ultra modum attediatus est. 

Rex quoque Anglie, ad honorandum Johami^n de 
Hanonia, fecit fieri magnum festum apud Londoniam, 
ubi afiuerunt principes, prelati, milites et militisse in 

1. Le continuateur de Guillaume de Nangis (t. Il, p. 142) dit 
que la femme de Robert d'Artois lut enfermée à Ghinon et que 
ses enfants furent conduits à Nemours. Gf. Mémoires pour servir à 
Vhistoire de Robert d'Artois (Mémoires de littérature tirez des registres 
de V Académie royale des inscriptions et belles^lettres, année 1736, 
t. X, p. 630 et 631} où Lancelot prétend que ceux-ci furent trans- 
férés au Gbàteau-Gaillard ; c'est aussi la version que donne la 
Chronique des quatre premiers Valois (p. 2). Voici, empruntés aux 
journaux du Trésor de Philippe VI, dont M. Viard prépare la 
publication, deux renseignements qui concernent les enfants de 
Robert d'Artois : (à la date du 27 août 1349) « Petrus Anglici, 
c examinator Gastelleti Parisiensis... et plures alii servientes 
« équités dicti Gastelleti, deputati per prepositum Parisiensem 
• de précepte Régis ad custodiendum libères Attrebatenses in 
c manerio beati Martini de Campis juxta Parisius existentes... t 
(à la date du 27 mars 1349, n. st.) c Gaiterus de Rivo, armigeri 
t custos et gubemator liberorum defuncti domini Roberti de 
c Arthesio, militis... » 
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magno Dumero. Die vero festî de mane, Robertus de 
Ârthesio exiit de civitate ad capieodum aves de faloo- 
nibus suis ; capta igitur ave, que ardea dicitur, regres- 
8US est Londoniis et eamdem avem régi Edowardo, 
in sua mensa sedenti detulit, dicens quod timidiorem 
avem inter species avium, minus audaci régi de muodo 
offerebat. c Nam, > inquit, c ut omni audacia carens, 
c Don estis ausus requirere regnum Francie quod recta 
c linea vobis pertinet. > Quibus verbis a siugulis pre- 
sentibus auditis, rex, post aliquantulam cogitationem, 
cum risu respondit ei : c Si minime audacem me repu- 
c tatis, hoc ratione et causa patente oomprobatur; 
c quoniam maliciose deceptus fid, cum apud Ambianis 
c feci homagium Philippo de Yalesio, tanquam régi 
c Francie. Nunc autem voveo Deo et huic avi que 
c uaturaliter timida est ac uxori mee quod eam in 
c reginam Francie elevabo antequam annus ab hac die 
c labatur ; et si Pbilippus de Yalesio michi obviaverit, 
c ipsum viriliter impugnabo, licet non baberem nisi 
c unum Ânglicum contra sex Gallicos. > 

Et Robertus de Ârthesio qui totis viribus conabatur 
tedium et gravamen Philippo régi procurare, audito 
rege Edowardo, ridere cepit altissimaque voce singu- 
los principes astantes persuadens ut votis consimilibus 
régi necterentur ad sui juvamen et Francorum noçu- 
mentum seu gravamen, vocavitque unam domicellam 
in mensa sedentem, cui porrexit ardeam ut secum def- 
ferret, dicens se rememorari votorum pavonis que 
condam Porus, Indorum rex, voverat et qualiter avis 
portabatur a domicella. De quibus quidem votis, quam- 
quam historia Âlexandri, qui (sic) de Poro loquitur, 
tacet, tamen gallice scripta habentur a multis proceri* 
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bus. Gumque aduxisset domicellam coram regina Anglie 
et comitibus Saresberiensî, Herbioensi ^ Sufibcique et 
pluribus aliis ac episcopis OuDelmeosi^ et Lincolniensi , 
Johanae de Forti, domino de Falcomonte, domino 
Waltero de Magniaco', omnes cum superbia magna 
Yoverunt diversimode nocere regno Francie preda, 
igné et cède et exhereditare Pbilippum regem atque 
sibi faventes destruere. 

Inter quos Johannes de Hanonia supradictus vovere 
coactus est; et reginamet vovit^, per licenciam sui 
mariti, Deo et avi quod, si contigeret suum dominum 
et maritum transfretare in Franciam prout voverat, 
ipsamet sequeretur eum et sibi societatem teneret 
quamquam noviter conoepisset. 

Insuper episcopus Dunelmensis vovit quod, quocum- 
que rex dominus suus pergeret, pro sui voti comple- 
mento, intenderet et terram Scotie vicinam custodiret 
et contra regem Scotie eam deffenderet, ita ut si opus 
esset, ipsemet contra eum bellum commiteret nec de 
bello fugeret, sed potius cum suis hominibus ibidem 
moreretur, aut regem Scotie occideret aut vinctum 
Londoniis adduceret ac in pakcio regali eidem régi, 
domino suo, traderet. Quod et ita fecit; nam rex Ânglie 
detinuit eum postea decem annis in carcere, prout 
infra patebit. 

Deinde vero instancia prenominati Roberti, episco- 

1. Le comte de Derby. 

2. Ourliam. 

3. Cette énumération est plus complote que celle du poôme du 
Vœu du Héron. 

4. C'est au vœu de la reine que s'arrête le Vœu du Héron (Bibl. 
nat., franc. 9222, fol. 102 v«). 
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pus Lincolnieosîs voTit Deo et avi quod si plaoeret 
régi, domiDO suo» movere guerram oootra regem Phi- 
lippum, ipsemet litteras diffidende dicto Ptûlippo, 
quocumque esset, portaret Domine domini sui et tali- 
ter legatioùem suam faoeret quod amodo nulius prop- 
ter hoc eum increpare posset. 

Et Robertus de Ârthesio tantum suasit Johanni de 
HaDonia quod, post plures excusationes, vovit quod 
fieret soldarius iilius a quo majus lucrum baberet ; 
cum autem defîceret io couventione, dummodo alter 
laipus »bi solveret, eidem fîdeliter serviret : dicens 
quod gallo rostrum vertenti contra ventum assimila- 
retur, eo quod cum illo se teneret a quo pecunias lar^ 
gius acciperet. Quibus dictis Ânglici astantes ridere 
ceperunt, de hoc voto invicem confabulantes ; cumque 
surexissent a mensa et caméras ingressi essent, idem 
Johannes retentus est a rege Edowardo, qui assignans 
ei annuam pensionem, statuit eum marescallum guerre 
proposite. 

Postmodum vero littere diffîdencie per consilium 
scripte sunt et tradite episcopo Lincolniensi : qui 
libenter eas suscipiens, pro sui voti complemento, 
venit Dofiras^t ubi mare intravit; et inde navigans 
apud Scluzam, recto tramite venit Parisius, ubi loca- 
tus in quodam hospicio, induit se modo prelatorio et 
cum suorum comitiva perrexit ad palacium, ubi rex 
erat, quem multum tedebat causa impedimenti viagii 
transmarini, ex guerra incepta inter ipsum et regem 
Anglie^. 

i. Douvres. 

2. Le texte de Froissart, imprimé par le baron Kervyn de Let- 
tenhoye , place le défi adressé à Philippe VI de Valois à « une 
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Gum autem post prandium per paladum déambula* 
ret cum rege NaTarre, duce Borbouie et Milone de 
Noieris cum pluribus aliis, dictus episcopus apparuit 
coram eo, ipsum salutaos et presentavit ei litteras 
diffidende nomine régis Anglie, diceus quod Edowar- 
dus, Fraude et Ânglie rex, difiBdebat eum causa regni 
Fraude quod sine causa subtraxerat ab eo, qui pro- 
pinquior coroae erat quam ipse et quod prevaleret ei 
contentari de suo comitatu Yalesii et dimittere regnum 
domino suo Edowardo, quia inconvenienda fîitura 
super populum accidant, qui, nisi hoc faciat, evenient 
in brevi. 

Gui rex benigniter respondit plura verba ; inter que 
dixit ei ordinationes antiquitus factas in Francia quod 
videlicet mulier non posset succedere in regnum et 
quo tempore, quibus personis et qua r^^cione facte 
fuerunt et quod nisi hec essent, bene sdebat quod rex 
Anglie, consobrinus suus, deberet esse rex Francie, 
eo quod esset nepos Karoli, régis Francie ultimate 
defuncti, et ipse tantum germanus cognatus ejus esset. 

Gui episcopus multum sagaciter respondit, interro- 
gando si huic ordinationi Deus consenserit : c Popu- 
c lus, > inquit, c qui tune erat, banc falsam ordma- 
< tionem instituit et omnes qui hoc fecerunt, mortui 
c sunt. Insuper dominus meus Edowardus in hoc non 
c prebuit assensum nec domina Elizabet, mater ejus. > 

Tune rex allega vit ei consuetudinemÂllemannie, qua- 
liter imperatbr non habet imperium, nisi pro vita sua, 
et quod, si deoem filios haberet, nullus eorum imperio 

c solempnité de le Toussains, Tan mil CGC XXXVn » (t. Il, 
p. 425). C'est bien à peu près la date qu'adopte notre chronique. 
M. Luce, au contraire, place cet épisode en 1339. 
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gauderet, nisi armorum potencia et virtute : quod 
quidem antiquitus statutum est et hucusque observa- 
tum videtur perpetuoque teDebitur. Similiter ordinatio 
regni FraDcie iDdelibiliter maoebit, nec eam rex Anglie 
sua potestate aonullare seu destruere valebat. 

Deinde post plura verba, rex jussit quod episoo- 
pus locaretur et qqod daretur ei potus, dioens quod 
nunquam meliorem nuncium viderat* Audiens autem 
episcopus regem de potu loquentem, alta voce dixit : 
c Âbsit a me quod fiam traditor et potem vinum ini- 
c mici mei, quem cordialiter odio et [oui] nooere ac 
c [quem] gravare intendo. > Quem rex audiens, cum 
risu intravit cameram suam, uuacum rege Navarre et 
aliis pluribus. 

Porro episcopus celeriter a Parisius recedens et per 
Brugias et Scluzam io Ângliam rediens, enarravit régi 
Anglie responsum régis Francie, présente Roberto de 
Arthesio et aliis baronibus; necnon hortabatur eos 
vota armorum explere, quemadmodum ipse fecerat 
et bene inceperat Dei gracia. 

Philippus autem rex Francie habuit consilium con- 
tra regem Anglie, fedtque monetas regni cambiri, 
ita ut florenus valeret multum, magnumque tesaurum 
congregavit pro soldariis sol vendis ^ Misit etiam in 

1. c Pour lettres onvoiées à touz les vicontes de ladicte baillie 
c [de Gaen] ovec le transcript des lettres du Roy contenans que 
c Ten feist crier que nulle moanoie d'or n'eust cours, fors que 
c les doubles d'or seulement pour lz sols, etc., et le denier d'or 
c à la couronne pour xl sols... • (Bibl. nat., fonds français 25996, 
piôce 235.) En fait un des meilleurs moyens de recueillir de l'argent 
que Philippe de Valois ait trouvés paraît avoir été de suspendre 
pendant un an le paiement des traitements de plusieurs catégo- 
ries de fonctionnaires (Ordonnances des rois de France, t. XII, 
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mare multos Normannos et Baionnenses, quibus tra*- 
didit capitaneos, videlicet Nicholaum Bafauoet, unum 
thesaurariorum^ ejus, et duos piratas, unum nomine 
Barbavaria et alterum Marauldum^, cum suo admiraldo 

p. 38). Ainsi, on relève dans 1* c Ordinarium Thesauri » du terme 
de la Toussaint 1338, que M. Yiard publiera prochainement, le 
passage suivant relatif aux gages des gens des Comptes : c ... Pro 
c vadiis suis ad hune terminum nichil quia dominus Rex prop- 
c ter magnas (sic) custus, fractus et expensas quas oportuit et 
c oportet facere et sustinere pro deffénsione regni sui ordinavit 
c mense decembris CGC XXXYII* quod sui offîciales qui con- 
c suevernnt capere et capiunt super ipsum vadia yel pensiones, 
c cessabunt dicta vadia et pensiones capere per unum annum, 
c videlicet a prima die januarii tune usque ad eamdem diem 
c CGC XXXVIII' prout est in Ordinario thesauri ad Sanctum 
• Johannem CGC XXXVIU'. i (Chapitre c Pensiones ad volun- 
c tatem, » paragraphe « Pro Caméra compotorum. i) C'est le 46 fé- 
vrier 1338 (n. st.) que c commença l'en à recevoir l'imposition 
c deue au Roy, nostre sire, pour la guerre d'Angleterre... » (Bibl. 
nat., fonds français 25996, pièce 159.) 

1. On lit dans V « Ordinarium Thesauri • du terme de la Tous- 
saint 1338, que M. Viard joindra à sa publication des Journaux 
du Trésor de Philippe de Valois : « Nicholaus Behucheti, con- 
c siliarius Régis, pro medietate Nativitatis Domini, iije 1. p., super 
c se in compote suo , non obstante ordinatione , quia fuit in 
c guerra. i (Chapitre « Redditus ad vitam. i) En 1338, Nicolas 
Behuchet se qualifie de conseiller du roi et c capitaine de Tar- 
i mée. » (Bibl. nat., fonds français 25996, pièce 165.) 

2. Il s'agit de Pietro Barbavera et de Charles Grimaldi (Cf. 
Proissart, éd. Luce, 1. 1, p. 153, et Bibl. nat.. Titres scellés de 
Qairambault, vol. 9, fol. 561). J'ignore auquel de ces deux per- 
sonnages s'appliquent ces mots du continuateur de Guillaume 
de Nangis : t ... Inter quos erat unus magnus qui oppressiones 
t fecerat in regno Francie in partibus Marsilie et Aquarum Mor- 
■ tuarum, et admiraldus ipsorum factus est i (t. U, p. 156). 
Ajoutons que Philippe de Valois avait encore à son service Ayton 
Doria qui commandait les galères de Gènes (Bibl. nat., Titres 
scellés de Glairambault, vol. 41, fol. 3069). Tous d'ailleurs étaient 
sous les ordres de Hue Quéret. 



42 GHKONOGRAPHIA RBGUII FRANGORTOI. [!887 

niarîoo, domiDO Jobanne Kieret^ ad insidiandum qua 
transirent Ânglici. 

Ex alla parte, rex Ânglie habuit consilium quod niai 
baberet Flamingos sibi federatoa, bono modo non pos* 
set nocere eidem régi Francie. Ideo misit ad comitem 
Flandrie quatinus iniret cum eo fedus. Cornes vero 
remandavit sibi quod nunquam hoc faceret, ymo potius 
eum gravaret toto posse suo, omnesque, cum eo, régis 
Francie inimicos. De quo rex Ânglie multum iratus, 
jussit passagia maris versus Flandriam firmari ac inhi- 
buit ne marchimonie ducerentur in Flandriam ^ ; unde 
Flamingi multum stupefacti sunt multique ex eis pau- 
pères effecti sunt. Eo namque tempore vîctualia cara 
fuerunt valde, causa supradicta. 

Morabaturque in Gandavo quidam miles Soherus, 
nomine alias Courtrisianus^ . Hic acusatus est apud 
comitem crimine proditionis quod scilicet, pro rege 
Anglie, privatim locutus fuerat Gandavensibus, ipsos 
atrahendo ad conformandum sue voluntati, dicens eis 
quod villa eorum destrueretur in brevi, nisi alio modo 
providerent ; insuper quod rex Ânglie de jure deberet 
esse rex Francie, quem qui juvaret ad dictum regnum 
acquirendum, magnam elemosinam faceret : quod qui- 
dem dixit ut sciret intentionem eorum erga regem 
Ânglie. Et, ut referebatur, ipse mandaverat régi 
Ânglie quod si bene vellet, quod Flamingos sibi oon- 

i. C'est Hue Quéret qu'il faut lire (Voir P. Anselme, Histoire 
généalogique et chronologique de la maison royale de France, t. Vil, 
p. 744 et 745). 

2. Le 5 octobre !336, Edouard m défendit l'exportation des 
laines. 

3. Sohier de Gourtrai. Voir ce que dit Proissart (éd. Luce,t. I, 
p. 129, 130, 3% et 397) de ce personnage. 
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cordaret. Gomes itaque Flandrie qui tune erat apud 
MalamS biis informatus et quod rex Anglie miserat in 
Flandriam ad attrabendas amicicias cum Flamingis, 
fecit fieri upum parlameotum Brugis. Post cujus par- 
lamenti fioem, mandavit dicto militi ut veniret ad eum. 
Qui cum veoisset, statim positus [est] in carcere, 
comité sibi dicente bec fieri eo quod se interposuisset 
pro rege Ânglie contra regem Francie; unde miles 
valde pavefactus est^. 

Mandaverunt aulem Gandavenses comiti quatinus 
redderet eis suum comburgensem ad corrigendum si 
de aUquo vicio esset puniendus, dicentes quod nun- 
quam irent ad aliquot (Hc) parlamenlum, nisi redde- 
retur eis. Qui renuens, misit Soherum, cognomento 
de GandaTO, militem suum Parisius, ad dicendum régi 
casum dicta militis : et rex per dictum Soberum man- 
davit comiti quatinus dictum militem in carcere tene- 
ret, quousque baberet ab eo nova. Ideo comes posuit 
eum in carcere apud Rewingbe^. Postea conestabula- 
rius Francie venit Yppram et inde, cum comité Flan- 
drie, abierunt ad Rewingbe, ubi fecerunt amputari 

1. Maie, château situé à Test de Bruges. 

2. Sohier de Gourtrai fut en effet arrêté à Bruges le 6 juil- 
let 1337 (Baron Kervyn de Lettenhove, Histoire de Flandre, t. III, 
p. 170). G^eet à tort que Froissart raconte que le comte de Flandre 
attira Sohier de Ck)urtrai en France. Le comte de Flandre ne 
quitta sa terre qu'au début de Tannée 1339. Le nom de Sohier 
de Gand, par lequel il avisa le roi de France de la capture du chef 
du parti anglais, explique jusqu'à un certain point une confusion* 
Sur Bohier de Gand, voir Froissart, éd. Luce, t. U^ p. zni, note 3. 

3. Suivant le baron Kervyn de Lettenhove (Histoire de Flandre, 
t. m, p. 170 et 194), Sohier de Gourtrai fut enfermé au château 
de Rupelmonde. Notre chronique donne un autre nom qu'elle 
estropie, c'est Reninghe qu'il faut lire. 
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caput dicti militis^ GandaveDses vero scientes quod 
dictus miles baberet caput abscisum, multum tiîstati 
suot, dicentes quod cornes fregerat legem eorum. 
Idcirco odio habueruut eum valde et miserunt ad illos 
de BnigiSy ut juvarent eos contra oomitem ; quod qui- 
dem annuerunt quidam » alii vero non. 

Âudiens autem cornes quod aliqui de Brugis essent 
confederati Gandaveusibus, abiit Brugis; sed Brugen- 
ses venerunt contra eum in foro ville. Cornes autem et 
dominus Morellus de Fienes» cognatus ejus, etiam 
venerunt contra eos vexillis expansis. Pugnaverunt 
itaque atrociter ibidem ; sed in fine, comes et Morel- 
lus tei^a vertentes fugerunt ad hospida sua et inde 
ad Malam abierunt^. 

Eo tempore Flamingi in magnam paupertatem inci- 
derunt, ita ut muiti exeuntes mendicarent insimul 
Tornaoo et in aliis multis villis Francie. Cornes autem 
super biis dolens, posuit soldarios in Scluza et in 
Danto, propter Ânglicos ; misit etiam Guidonem, fra- 
trem suum, bastardum Flandrie, apud Kajant^ villam 
suam, pro custodienda insula. 

Intérim rex Ânglie misit stolum in Flandriam, quem 
conducebant episcopus Lincolniensis , Walterus de 
Magni et alii milites et aplicuerunt insulam de Cagant. 
Flamingi vero qui litus {sic) occupaverant, nitentes 

i. Il fut exécuté < in lecto quo infirmus decubebat » le 21 mars 
1338 (n. 8t.) (Cf. Froissait, éd. Kervyn de Lettenhove, t. Il, 
p. 527). 

2. CSe combat eut lieu le 25 avril 1338 d'après les comptes de 
Bruges, cités par le baron Kervyn de Lettenboye dans son éd. de 
Froissart (t. n, p. 528). 

3. Cîadzand, ile placée à l'embouchure de l'Escaut, dans les 
Pays-fias. Un village du même nom est très voisin de Tile. 
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de£Pendere terram Anglicis apropinquaDtibus et exeun- 
tibus de vaxillis, sagittas et tela fortiter jaciebant et 
cum gladiis feriebant. Sed Anglid prevaleotes intra- 
verunt et oocupavenint terram, Flamingis repulsis 
in villam suam, eonim pluribus letaliter vulneratis et 
interfectis. 

PoiTO Guido, bastardus Flandrensis et sui qui ibi- 
dem advenerunt, scilicet Dostra de HaUwino^, Johan- 
oesde Mendekequa^, Ernoldus de Brugdant ', JohaDoes 
de Roda^, Johannes de Mesoreda^ et Hugo de Waltro- 
veillet^ cum suis homimbus et habitatoribus dicte ville 
de Gagant exeuntes extra, coram Anglicis unam aciem 
feceruot. Quod videntes Anglici, coufestim cum iogenti 
impetu eos aggressi suut : resistuut Flamiugi mutua 
Yulneribus vulnera reddentes. Gumque did multum 
preterisset, cessit Victoria Anglicis qui, capto preno- 
minato Guidone, bastardo Flandrie cum aliis septem, 
ceteris onmibus interfectis, villam predantes totaliter 
igné combusseninf. 

Gujus ignis splendorem Brugenses de Brugis viden- 
tes, multum stupefacti, mox se arma verunt cum mul- 
tis aliis, quia incontinenti vox inde cucurrit per totam 
Flandriam et iverunt armati versus Scluzam : sed 



1. Duckere ou sire de Halewyn. 

2. Sire de Meelkerke. 

3. Sire de Brugdam. 

4. Jean de Rode. 

5. Mérode (?). 

6. Ou plutôt Gilles de Watervliet. 

7. 9 novembre 1337. L'épisode de Gadzand, qui ne figure que 
dans deux rédactions des Anciennes chroniques de Flandre {Istore 
et croniqnes de Flandres, t. U, p. 362 et 411), y est tout à fait tron- 
qué. Il est plus complètement relaté, au contraire, dans les Grandes 
Chroniques (t. V, p. 371). 
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Anglîcis ÎD navibos suis regressis et versus Ângliam 
maris equora sulcantibus, ipsi reversi sunt ad propria, 
oavigio régis Francie passagium marinum observante, 
tuDc versus VascoDiam existeote. 

Rex igîtor Francie audieus quod Flamingi se ten&- 
rent cum rege Ânglie causa supradicta, requisivit eis 
per episcopum Morînensem^ quod sibi alligarentur et 
quod quittaret eis omuia vincula quibus ipsi et tota 
Flandria legati erant versus eum et sucoessores suos, 
excepta sentencia^ : sed oicbil profecit. 

Porro rex Ânglie ex opposito misit eciam ad bonas 
villas Flandrie, Brugias, Gandavum et Yppram et fecit 
tractari magistris et gubernatoribus illarum villarum, 
taliter quod donis et promissionibus concordavit eos 
sibi ; et qijR)niam bec res deduci non poterat per omnes 
de parte régis Ânglie, fecerunt elevari unum bominem 
in villa de Gandavo, darum ingenio, nomine Jacobum 
de Ârthevella^. Hic fuerat cum comité Valesii ultra 
montes et in insulam Rodum, deinde fuit famulus 
fructuarie domini Ludovici de Francia, comitis Sbroi- 
oensis, et post abiit Gandavum unde erat oriundus, et 
oepit in uxorem unam mulierem brassatricem cijyus^ 
dam potionis, que vulgariter dicitur nUes^. 

1. Notre chronique est la seule qui parle de rintervention de 
révoque de Thérouanne. Pour le reste, tout se retrouve dans les 
Àneimnes chroniques de Flandre (t. Il, p. 362 et 41i) et dans les 
Grandes Chroniques (t. V, p. 37i). 

2. Sur les concessions faites par Philippe VI aux Flamands 
pour les retenir dans le devoir, voir V Histoire de Flandre du baron 
Kervyn de Lettenhove (t. III, p. 172 à 175). 

3. Le baron Kervyn de Lettenhove a consacré plusieurs pages 
de son Histoire de Flandre (t. III, p. 179 à 186) à élacider l'origine 
d'Ârtevelde; il a repris la même question dans son édition des 
chroniques de Froissart (t. ni, p. 533 à 538). 

4. Ou hydromel. M. Kervyn de Lettenhove n'a pas trouvé de 
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bte cum elevatus esset, oongregavit oommunîtatem 
ville ^ et osteodit eis quomodo sine rege Anglie non 
poteraot vivere, eo quod tota Flandria fundata esset 
m operatione pannoruin, ac sine lanis non poteraot 
faoere pannos. Ideo laudabat as tenere regem Anglie 
in sud dilectione et amore; omnesque responderunt 
quod bene plaoebat eis, sed rex Anglie deffenderat quod 
lane non a&irentur in Flandriam. 

Quando ipse Jacobus de Arthevella vidit quod habe» 
bat assensum Gandavensium , congregatis suis venit 
Bragis; quos Bnigenses reoeperunt gaudenter. Pos- 
tea iverunt ad Yppram, Berghes, Gassellum et Furnas, 
et omnes obedienciam promiserunt sibi. Nuncii vero 
régis Anglie hoc sdentes, fecerunt congregari très vil- 
las in Gandavo et ibi ostenderunt eis qualiter rex 
Anglie erat potendor omnium Gbristianorum et quod 
nisi très ville Flandrie alligarentur simul et caperent 
regimen Flandrie sua fortitudine, cornes qui cum rege 
Franoorum erat, non dimitteret eos facere voluntatem 
suam ; et fecerunt ibi pactum simul per fidem et jura- 
mentum, présente comité Ghelrie, et taliter confede- 
rati sunt quod gentes comitis Flandrie nichil poterant 
contra eos^. 



mention de ce mariage; en tout cas, s'il avait épousé cette femme, 
il faut admettre qu'elle mourut assez tôt, car, à l'époque qui nous 
occupe, sa femme était Catherine, fille de Sohier de Gourtrai. 

1. La réunion eut lieu le 28 décembre 1337 dans le préau du 
monastère de la Biloke. Le 3 janvier 1338, Jaques d'Artevelde fut 
élu par la commune de Gand au gouvernement supérieur de la 
ville (Kervyn de Lettenbove, Histoire de Flandre, t. III, p. 166 
et 187. Cf. Froissart, éd. Luce, 1. 1, p. 126 à 130, 388 à 396). 

2. Tout ceci est très exact : le comte de Gueldre, représentant 
du roi d'Angleterre, signa le l» février 1338 (n. st.), à Louvain, 
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Deinde venerunt versus comitem Flandrie^ et requi- 
sieruot quod omoes exulati per coaspirationem aut 
alio modo revocarentur : quod cornes concessit tribus 
villis. Postea miserunt ad omnes booas villas et cas- 
tellanias Fhodrie capitaneos ex parte ipsorum qui 
patriam gubemaverunt cum exulibus qui erant ibi. Qui 
dubitautes ne uobiles contrairent rebelliouibus eoram, 
ceperaut eos in hostagiis et mandaverant eos (sic) 
per omnes castellanias Flandrie quod sub pena mortis 
venirent et tenerent prisionem in Gandavo. Qui ita 
fecerunt, non audentes contradioere. 

Anglici vero vîdentes se securos de Flamingis» redie- 
runt in Angliam et narraverunt régi quid fecerant; 
statimque rex Anglie misit in Flandriam magnam 
copiam lanarum^. Deinde jussit navigium aptari cum 
provisionibus pertinentibus : fecit etiam novos flore- 
nos aureos fieri, nobiles vulgariter nuncupatos, in qui- 
bus posuit scutum armis Francie et Ânglie quartilla- 
tum. Insuper se vocari regem Francie et Anglie jussit^. 

« une convention qui devait assurer la réconciliation du roi d*An- 
t gleterre et des communes de Flandre ; il leur fut permis d*aller 
« chercher des laines à Oordrecht... » (Kervyn de Lettenhove, 
Histoire de Flandre, t. UI, p. 190.) 

i. Les Anciennes chroniques de Flandre (Istore et croniques de 
Flandres, 1. 1, p. 364) ont mis c le comte de Guelre • à cet endroit 
au lieu de c le comte de Flandre. » Les Grandes Chroniques (t. V, 
p. 372) ont écrit c le comte • tout court, évitant ainsi une erreur 
grossière. 

2. Il paraît que l'un des échevins de Gand, Jacques Masch, partit 
pour la Hollande et en rapporta les laines d'Angleterre (Ker- 
vyn de Lettenhove, Histoire de Flandre, t. III, p. 190). 

3. Le 22 juillet 1338, Edouard III interdit à Tarchevôque de 
Ganterbury, chargé de conduire en son nom les négociations avec 
la France, de reconnaître à Philippe VI le titre de roi de France 
(Rymer, édit. de 1821, t. U, 2* partie, p. 1051 et 1066). 
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Fenint quidam^ exaltationem illius Jacobi de Ârte- 
vella cepisse per alium modum, scilioet quod, eodem 
tempore quo iiij®' artilScia Flandrie cessabant, ut dio- 
tum est, ipse dixit quibusdam de oommunitate ville 
Gandavensium quod si crederent ei, bene apponeret 
remedium quod marcimonie, sicut prias, venirent in 
Flandriam et quod FlamiDgi mendicantes in terra 
aliéna revert[er]entur in Flandriam et quod si vellent 
eum juvare, hoc in brevi ad effectum reduceret. Qui 
statim, hoc audito, rogitabant eum ut se expediret, 
promitentes ei auxilium pro viribus conferre. 

Âudiens itaque ballivus ville dictam commotionem, 
congregavit consilium ville : a quibus missus est unus 
cliens qui clamaret cunctis audientibus quod die cras- 
tina, oerta hora, convenirent omnia hospiciorum 
capita, sine armis et baculis ad ledendum aptis, ad 
quemdam locum qui dicitur Biloque^. Gumque ita 
convenirent, inter quos erat Jacobus de Ârtevellaet 
cessaret murmur populi, ballivus existens in fenestra 
turris, declaravit eis qualiter essent subjecti comiti 
Flandrie et quod rex Francie esset eorum dominus 
supremus. c Nam, > inquit, c si rex Ânglie non per- 
c mitit marcimonias hue advenire, ut nos secum inire 
c pactum compellàt, hoc diu permanere non poterit. 
c Firmi igitur et stabiles simus in fidelitate qua debe- 
c mus incedere, ne in posterum redundet in detrimen- 
c tum nostrum. > 

i. La version suivante, fort curieuse, paraît conforme aux faits; 
elle est, quant aux traits principaux, en harmonie avec le récit 
de Froissart. Les détails semblent plus précis dans notre chro- 
nique. (Cf. Froissart, édit. Kervyn de Lettenhove, t. n, p. 538.) 

2. Sur ce nom, v. supra, p. 47, note i. 

II 4 
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Flamingi quoque, hoc audito, clamare ceperunt 
qood nichil possent lucrari, diceotes Jacobo de Ârthe- 
vella quatious eos adjuvaret. Yidens autem baillivus 
eos obstinatos, descendit et capere nisus est Jacobum 
de Arthevella ; Flamingi vero deffenderunt eum, ita ut 
ballivum et scabinos ad domos suas properare corn- 
pellerent, Jacobusque de Arthevella exortatus est Fia- 
mingos quatinus se armarent, ne ballivus et majores 
burgenses eum caperent. 

Intérim vero baillivus cum multis burgensibus abie- 
runt ad domum Jacobi, hostiisque fractis, minime eum 
reppererunt; et Jacobus advocans Flamingos, duxit 
eos in forum, ubi baillivus et burgenses erant congre- 
gati et irruens in eos, de hasta seu securi sua percus- 
sit unum et divisit ei caput usque ad dentés. Pugna- 
verunt itaque minores contra majores, ita ut baUivus 
et qui secum potuerunt evadere, fugerent extra villam. 
Jacobus quoque de Arthevella cepit bona eorum mobi- 
lia et inmiobilia et possedit ea ; mandavit quoque exu- 
latos a villa et ex eis elegit septingentos : quibus sep- 
tingenta capuda alba, modolibrate, tradidit, injungens 
eis quatinus semper eum comitarent ac bene obser- 
varent*. 

Porro comes Fiandrie hec audiens, de Brugis venit 
Gandavum cum cognato suo Morello, domino de Fien- 

i. Le baron KerTyn de LettenhoTe (Histoire de Flandre, t. III, 
p. 187, note 3) prétend que Tescorte de Jacques d'Artevelde n'était 
que de vingt et un sergents ; il est certain que d'après les comptes 
de la ville de Gand c'était là le chiffre officiel. Mais il devait y 
avoir beaucoup de volontaires qui lui faisaient cortège, revêtus de 
chaperons blancs ; Froissart en estime le nombre à cent bu deux 
cents. 
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oes et suis militibus^ ac locatus est in suo castello; 
et Jacobus de Àrthevella sciens adventum ejus, cum 
sois septÎDgentis oongregatis Gandavensibus, injunxit 
eis quatinus eum sequereotur, eo quod iturus esset ad 
comitem ad scieodum voluntatem ejus. Et venieos ad 
oomitem, repperit eum cum suis militibus in mensa 
sedentem; aooedensque Jacobus, dixit ei quod non 
dubitaret : c Nam, > inquit, c Flamingi mirantur quid 
€ proponitis facere eo quod per vos famé pereunt. > 

Gomes autem ei respondit quod super hoc muUum 
dolebat. c Si velletis, > inquit Jacobus, c de facili 
€ remedium apponeretis ; nam si reges Ânglie et Fran- 
c cie eque bene unus sicut alter lîberum transitum 
c haberent per Flandriam ad faciendum guerram unus 
c alteri, cum Ânglicis pacem haberemus sicut prius; 
€ et marcimonie, sine quibus Flamingi vivere non 
€ valent, iterum aducerentur in Flandriam. Nisi enim 
c ita feceritis, patriam vestram amittetis. > Gui comes 
indignatus ait : t Âmodo eritis supra me dominus 
c Flandrie , secundum verba vestra ! » Senescallus 
quoque Flandrie qui prope comitem erat, dixit Jacobo 
quod iret ad conficiendum mies et quo() molivo fatui- 
tatis de hoc se interponebat : moxque ad hec verba, 
Jacobus, présente comité, fecit amputari caput dicti 
senescalli. Tuncque accesserunt capucia alba habentes 
et vasa comitis acceperunt. Gomes autem pavefactus 
et ceteri milites caute exierunt et fugçrunt extra vil- 
lam; cumque esset extra, familie eorum duxerunt eis 
equos suos ac inde recta via profecti sunt Parisius. 

Et rex Francie, dubitans ne Flamingi pactum ini- 

i. Cf. plus haut, p. 44. 
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rent cum rege Âoglie, ordinavit magistrum Raymon- 
dum Sacheti, episcopuiB Morinensem, ut iret Ganda- 
vum, Brugis et Yppram, ut requireret eis quod sibi 
alligarentur et quod quitaret eis omnia vincula, qui- 
bus ipsi et tota Flandria ligati erant versus eum et 
suGcessores suos, excepta sentencia. Qui cum veuis- 
sent io Flandriam, Flamiogi assigoaverunt diem ad 
Messignes^ ut respondereot requeste régis. 

Jacobus autem de Artevella cum suis albis capuciis 
abiit Brugis, pulsataque campana, Brugensibusque in 
falla coDgregatis, hortatus est eos suo iSni contendere ; 
omnesque juraverunt sibi obedire in omnibus, dum- 
modo marcimonie possent adduci in Flandriam. Reoep- 
tis itaque juramentis et donis multis, rediit Gandavum 
et inde ad Berefliet supra Mare*, qui erat fortis valde. 
Quoniam ergo illi de villa noluerunt sibi obedire, con- 
gregatis quindecim milibus viris de Gandavo et toti- 
dem de Brugis, adduxit eos ante villam; et illi de 
villa exeuntes contra eos ad prelium, omnes mortui 
vel capti sunt. Deinde Flamingi intraverunt villam, 
ubi inventis ducentis soldariis ex parte comitis, dimi- 
serunt eos abire tantummodo cum camisiis suis ; occi- 
deruntque illos de villa, et ea incendio vastata, redie- 
runt omnes ad propria. 

Postmodum Jacobus de Arthevella misit ad Berghes 
firatrem suum cum multis Gandavensibus, ad custo- 
diendam villam; bec villa pertinebat Ëdowardo, comiti 

i. Messines, dans Tarrondissement d'Ypres. 

2. Le 22 ayril 1338, Jacques d'Artevelde proposa aux Gantois 
d'attaquer le château de Bier^liet. Ils se mirent en marche le 
lendemain. (Baron Kenryn de Lettenhove, Histoire de Flandre, 
t. m, p. 196 et i 97.) 
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Barri, causa uxoris sue, domine Gasselli^ filie videli- 
cet Robert], domini de Cassel ouper defuncti, de quo 
supra dictum est. Qui Edowardus cum tauta potestate 
veoit in viUam quod onmes Gandavenses ocddit, fra- 
tremque Jacobi de Ârthevella decapitari fecit'. 

Quo audito Jacobus juravit quod eum débite vindi- 
caret, mandavit quoque illis de Yppra quatinus sibi, 
ut Brugenses et Gandavenses, obedirent; illi vero 
mandaverunt ei quod hoc non facerent sine jussu 
oomitis. Gongregatis ergo xxx"' viris, Jacobus venit 
ante Yppram et obsedit eam. Ypprenses vero, cum ab 
eo impetrassent unam diem pro induciis, sic quod, si 
cornes non veniret, redderent se sibi, videntes quod 
oomes non veniret nec aliquis pro eo, uniformiter con- 
gregati, reddiderunt villam Jacobo de Ârtevella. Sic 
igitur idem Jacobus factus est dominus trium villarum, 
nec episcopus Morinensis aliquo modo potuit secum 
tractare. Deinde illi de Franco et cetere castellanie 
reddiderunt se eidem, ita ut totius Flandrie dominus 
fîeret. 

Cum autem esset reversus Gandavum, ex qualibet 
trium villarum elegit iiij^' burgenses quos transmisit 
Londoniam' ad regem Ânglie, ad intimandum ei Fia- 
mingos esse paratos ad obediendum sibi et quod hujus 
causa permitteret marcimonias venire in Flandriam 

i. Le comte de Bar était alors, non pas Edouard, mais Henri, 
quatrième du nom, qui épousa, mais seulement en 1340, Yolande, 
fille de Robert de Gassel. 

2. Je n'ai pu trouver duquel des frères de Jacques d'Arteveide 
il s'agissait. 

3. Froissart parle en effet avec détails du voyage des représen- 
tants des communes en Angleterre. (Froissart, éd. Luce, t. I, 
p. 413 à 415.) 
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more solito : et rex Âoglie tanquam nil aliud gestiens, 
annuit quod poscebant^. Misit etiam Jacobus Parisius 
ad regem Francie', ut permitteret de regno suo mar- 
cimonias veoire in Flandriam : quod si non faceret, 
cum rege Ânglie essent contra eum. Rex quoque Phi- 
Uppus annuit eis requestam suam, unde postmodum 
deceptus est. Gumque marcimonie afiSuenter duce- 
rentur in Flandriam, Flamingi qui mendicabant extra 
patriam suam, confestim reversi sunt. Dicebatur enim 
pro tune in Flandria de Jacobo de Arthevella quod 
ipse esset Deus qui descenderat ad salvandum eos. 
Sic itaque regnans, idem Jacobus posuit in Flandriam 
scabinos et juratos ad fadenda judicia : sic enim fertur 
a quibusdam, et quod rex Ânglie, concordatus cumFla- 
mingis, ut dictum est, tune jussit navigium suumaptari. 
Porro comes Flandrie venit Gandavum ^, ad viden- 



i. Le baron Kervyn de Lettenhove a cité dans son Histoire de 
Flandre (t. III, p. 174) un fragment bien curieux dont il n'indique 
malheureusement pas l'origine, mais qui parait se rapporter au fait 
que relate notre chronique : c Item, à la tierce requeste, des laines, 
c c'est assavoir que nulles laines ne fussient traites hors du 
« royaume, afin qu'il en fust mieux pueplés; et est la réponse : le 
c Boy leur fera ceste grâce un an, commant que la traite desdites 
c laines yaiile au Roy par an dix mille livres ou environ, et selonc 
f leur bon port, le Roy le porra eslongier pour le temps avenir. » 

2. Il y eut deux ambassades envoyées à Philippe de Valois : la 
première, décidée le 14 mars 1338, se composait de deux échevins 
de Gand, Jean Uutenhove et Simon Parys (baron Kervyn de 
Lettenhove, Histoire de Flandre, t. lU, p. 193); la seconde, partie 
de Gand le 3 juin, était formée du même Jean Uutenhove et de 
Thomas de Vaernewyck (Ibid,, p. 203). ^ Cf. un sauf-conduit qui 
leur fut délivré le 10 juin 1338 {Archives des missions scientifiques 
et littéraires, 2« série, t. H, 1865, p. 287). 

3. Ce paragraphe a été reproduit par les Grandes Chroniques 
(t. V, p. 373). 
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dum si posset Flamingos revocare ab errore suo : 
sed cum venisset GaDdavum, retentus est ibi a Fia- 
mingis; videns quoque quod evadere non posset, 
finxit se esse de parte ipsonun : ipsi autem indue- 
runt eum suis paramentis que portavit per unam 
diem; rogavit quoque dominas de villa, ut pran- 
derent secum, nam paraverat magnum oonvivium. 
Gumque audisset missam, dixit quod iret ad volandum 
cum avibus ; asoendens ergo super equum exiit et non 
reversus est et sic festum finitum est. 

Papa quoque sdens divisionem duorum regum, 
Frande scilicet et Anglie, celebrato cum cardinalibus 
consilio, ipse cum illis ordinaverunt quod mitterentur 
legati dictis regibus, ad tractandum de pace : quorum 
l^lorum unus fuit Hispanus, et erat presbyter car^ 
dinalis tituli Sancti Nerei^, alter vero fuit diaconus 
cardinalis, filius domini Montisfaverii in Yasconia, 
tituli Sancte Marie in Âquiro^. Hii duo venerunt Pari- 
sius ad regem Francie, et dixerunt ei quod vénérant 
causa tractandi de pace inter ipsum et regem Ânglie, 
eo quod multum displiceret Pape discordia ipsorum. 
Quibus rex respondit quod bene placebat ei, licet 
modicum postea curaret. Deinde venerunt Ambianis 
et inde ad Sanctum Âudomarum, ubi aliquandiu expec- 

i. Le cardinal du titre des Saints Nérée et Âchillée était 
depuis 1337 un Français, Pierre Roger, abbé de Fécamp, puis 
archevêque de Rouen. Le prélat espagnol auquel notre chro- 
nique fait allusion et qui fût effectivement légat en Angleterre 
est Pedro Gomez de Barroso, cardinal du titre de Sainte Praxôde 
depuis 1327. 

2. Bertrand de Montfavez, du titre de Sainte-Marie-tn-igutro 
depuis 1316. 
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taverunt eorum oonductum, qui de Ânglia debebat 
venire * • 

Intérim rex Francie misit ad Boloniam supra Mare 
regem Navarre et oomitem ÂlectioQeDsem , firatrem 
suum, cum muUis hominibus armorum, quoniam dice- 
batur quod rex Ânglie per ibi veniret. Sed videntes 
quod meodacium esset, reversi sunt in Franciam^. 

Eo quoque tempore, Tholosani obsederuut Burde- 
galam; sed videntes quod penam suam amiterent, 
dimiserunt obsidionem^. 

Cum itaque venisset conductus cardinalium, ipsi 
cardinales transfretaverunt in Ângliam ad regem, 
causa tractandi de pace inter ipsum et regem Fran- 
cie^. Sed plus laboraverunt pro suis negociis quam 
de dicta pace^, et remanserunt ibidem a festo Sancti 
Martini byemalis usque ad festum Nativitatis Sancti 
Jobannis Baptiste proxime sequentis^. 

i. Le sauf-conduit que leur fit délivrer Edouard m est du 
15 octobre 1337. (Rymer, éd. de 1821, t. II, 2* partie, p. 1002.) 

2. On conserve des renseignements sur l'assemblée des gens 
d'armes à Boulogne à la fin du mois d'octobre 1337 (Bibl. nat., 
collection Decamps, vol. 83, fol. 214 v«). 

3. U s'agit sans doute de la campagne au cours de laquelle les 
Français, qui comptaient dans leurs rangs le sénéchal de Tou- 
louse, s'emparèrent de Blaye et de Bourg. Gf. Chronique nor- 
mande (p. 38 et 245), et, plus haut, p. 27 et 28. 

4. Une fois en Angleterre, les légats envoyèrent, à plusieurs 
reprises, des messagers sur le continent (l^' mai 1338. — Rymer, 
éd. de 1821, t. II, 2« partie, p. 1033). 

5. En tout cas, il serait difficile de prétendre qu'ils aient été 
négligents de leurs propres intérêts, car le 18 mai 1338 ils obte- 
naient d'Edouard III un sauf-conduit pour quatre-vingts sacs de 
laine destinée au pape et à eux-mêmes. (Rymer, Ibid,, p. 1038.) 

6. Il faut sans doute interpréter ces dates ainsi : du 11 novembre 
1337 au 24 juin 1338. 
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Preterea capitanei exulum qui regebant patriam, 
maie duœbant Dobiles et ignobiles de patria. Nam 
statim quod aliquis ipsoram refutabat eis quidquam, 
ducebant eos ad hostagia in Gandavo. Et erant qui- 
dam Dobiles in territorio de Furuis et de Berghes qui 
hoc tollerare non poterant : qui cougregati suot apud 
Berghes contra capitaneos et exules ordinatos a Jacobo 
de Ârtevella et a tribus villis Flandrie ; ibique commis- 
sum est bellum durum nimis inter eos, scilicet in foro 
ville, in quo devicti sunt qui ex parte trium villarum 
erant et ex eis mortui xxy, ac ceteri fugerunt. 

Deinde manda venin t omnes bene volentes sibi, ut 
venirent cum eis, quoniam nisi festinarent, negodum 
maie aocideret eis. Gongregatis autem iUis qui ex 
parte comitis erant, abierunt apud Furnes, qui statim 
se junxenint sibi. Postes iverunt ad DisquefnuBj qui 
similiter eisdem se reddiderunt. Deinde mandaverunt 
comiti, qui erat Gurtraci, quod sine mora veniret ad 
eos, quoniam ad se attraxerant omnem Bassam Flan- 
driam. 

Gomes ergo, omnibus dispositis, et vocatis onmibus 
amicis suis seu sibi bene volentibus, venit ad Disque- 
mue, ubi leticia facta est de adventu sui, quamquam 
illi de villa aliud cogitarent : nam mandaverunt Brugis 
quatinus venirent ad eos^ festinanter et quod traderent 
eis villam cum comité Flandrie et onmibus hominibus 
suis. Statim ergo Brugenses exierunt, et venerunt ad 
unam villam nomine Berst^j prope Disquemue. 

Porro illi de Disquemue proposuerant quod dum 
cornes et sui dormirent, portas ville aperirent et Bru- 

1. Béent, arrondissement et canton de Dixmude. 
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genses introduoerent ; sed quidam amid oomitis, quo8 
ibidem habebat, revelavenint ei antequam deberet 
intrare lectum^ Gomes ergo misit aine mora ad sin- 
gula hospicia, ut omnes se armarent, nec se festinare 
tantum potuit, quin portam contra eum clausam rep- 
perisset ; et tune exieruut homines comitis et ruperunt 
flagellum de porta cum violencia. Ilii vero qui superius 
eraut, proiciebant lapides inferius et fortiter se deffen- 
derunt. Tandem enim porta aperta, oomes cum magna 
parte suorum exierunt. Per aliam vero portam intra- 
verunt Brugenses, et omnes quos de parte comitis 
reperiebant gladio oedebant; capti sunt autem ibi 
dominus Matheus de Bours et dominus Ingerrannus 
Hawelli. Omnes autem qui cum comité erant, victi 
fugerunt, rétro se relinquentes mulieres et pueros. 

Gomes ergo videns quod totum amiserat, cum 
festinatione reversus est ad Sanctum Âudomarum et 
cum eo circiter centum homines armorum', ibique 
émit pannosy quoniam nichil asportaverat, nisi tantum 
arma sua ac dimiserat sigilium suum et omnia que 
habebat. Postea abiit ad regem Francie et narravit ei 
omnia, que acciderant : quod cum rex audisset, mul- 
tum perturbatus est. 

Et Jacobus de Ârtevella cum tribus villis miseront 
multos homines armorum in partes extremas Flandrie 
ac comburi fecerunt omnes domus sibi adversancium 
qui cum comité erant. Rex autem Francie multum 
irascebatur contra Flamingos, qui subjecti ejus esse 

i. 12 féTiier 1339 (n. st.). 

2. C'est éyidemment à tort qu'une des rédactions des Anciennes 
chroniques de Flandre {Istore et croniques de Flandres, 1. 1, p. 370, 
note) parle d'une escorte d' « environ v« hommes. » 
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debebant, eo quod inimicis ejus conjuncti essent et 
patrie sue juxta posse Docerent. Fecit ergo mandatum 
quod omnes nobiles regni sui couveuirent Ambianis 
prima die augusti anni ii^cGg'xxx^vu\ ubi, congregato 
magDO exercitu, fuerunt per sex ebdomadas vel circa^ , 
Postea vero rex, nuUa re acta, de Ambianis recedeos, 
reversus est in Franciam. 

Porro cardinales qui erant in Ânglia, tantum feoe* 
nint apud regem Ânglie quod misit cum eis episco- 
pum Gantuariensem et episcopum Dunelmensem^; qui 
venientes ad regem Francie, requisierunt ei quod oon- 
cordaret fieri colloquium contra regem Ânglie : quod 
fieri concordatum est apud Âttrebatum. 

Statim vero quod cardinales egressi sunt de Ânglia', 
missus est seu ordinatus Edowardus de Bailleolo ad 
custodiendas partes extreinas Ânglie versus Scotiam^, 



1. n y ETait bien eu pour le l** août 1337 une première convo- 
cation de gens d'armes ; celle-ci a^ait été reportée ensuite aux 
environs du 22 septembre (Bibl. nat., collection Decamps, 70I. 83, 
foi. 156). Il y eut un nouveau rassemblement à Amiens en 1338; 
les troupes se réunirent cette fois dès le début du mois d'août 
{Ibid., fol. 223 V). 

2. Une première ambassade d'Edouard UI fut constituée par 
lettres du 21 juin 1338. Outre les noms cités par notre chronique, 
elle comprenait trois autres personnages, dont Geoffroy Le Scrop 
(Rymer, éd. de 1821, t. Il, 2* partie, p. 1043), et, en outre, le duc 
de Brabant et les comtes de Hainaut et de Gueldre (Ibid,, p. 1044). 
Une seconde mission fut décidée par lettres du 15 novembre 1328 
\/bid., p. 1065). 

3. Les cardinaux quittèrent l'Angleterre avec les plénipoten- 
tiaires d'Edouard UI. (Cf. les lettres du 23 juin 1338. — Rymer, 
éd. de 1821, t. Il, 2* partie, p. 1045.) 

4. Le 30 juillet 1338, le roi d'Angleterre donna des ordres pour 
faire garnir de vivres les places qu'il occupait en Ecosse (Hnâ,, 
p. 1052). 
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dimisitque rex pro custodia regni sui dominum Heo- 
ricum de Persiaco. Tradiderat enim domino Roberto 
de Ârthesio uaum de melioribus castns Ânglie, Domine 
Nectinghen ^, ac relinquit filium suum domino Henrioo 
de Bellomonte in custodiam'. Deinde cum regina, 
uxore sua^ et duabus filiabus suis, necnon duce Lin- 
castrie, comitibus Saresberiensi, Ârondelli et Suffoci, 
episoopo Lincolniensi pluribusque aliis viris magnis et 
magna milicia et intravit mare et applicuit ad quem- 
dam portum Zelandie, nomine Hildeburgum^» qui erat 
comiti Hanonie; bac inde petivit Anverpiam anno 
prenotato. 

Et fuit ibi dux Brabancie, consobrinus suus, obviam 
ei, ac presentavit ei totam terram suam et posse suum. 
Affuit etiam marquisius Juliocensis qui desponsaverat 
sororem regine Anglie, iSliam videlicet comitis Hano- 
niensis et dominus de Falcomonte qui eos ibidem 
expectabant ; de quibus fuenint gaudenter reoepti et 
magnifiée bonorati. Postea rex fecit naves exonerari 
et dare locum suis sagitariis qui multi erant, pro 
morando, ac postmodum fecit suas naves reduci in 
Angliam, eo cum suis in Anverpia rémanente. 

Porro^ cum rex Francie de Ambianis recederet cum 



i. Nottingham. 

^. Henri de Beaumont était alors « juBticiariuB Scotie • pour le 
compte d'Edouard UI (Ibid,, p. 1053). 

3. Rymer a publié les noms des personnes qui constituèrent la 
maison de la reine d'Angleterre {Ibid., p. 1044). Ajoutons que 
cette princesse ne fit pas la traversée avec Edouard m, mais 
après lui. Le roi s'embarqua le 16 juillet 1338, à Orwell, dans le 
Suffolk, avec une flotte de deux cents grands navires. 

4. Middelburg, royaume des Pays-Bas, province de Zélande. 

5. Philippe VI était sans doute encore à Amiens, sinon le 16 sep- 
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exercitu suo, in quo erant plus quam ducenta milia 
equitum, absque peditum innumerabili multitudine^, 
ordinavit ac statuit garnisiones suorum bominum armo- 
rum in urbibus, castris et munitionibus maritimis et 
drca Flandriam et HaDoniam, per ubi ioimici ejus 
poterant in regnum suum intrare, in modum qui 
sequitur. 

Et primo ad Tornacum missi sunt oomes Âugi, 
oonestabularius Francie et iSlius ejus cornes Ghisnensis, 
dominus Bellijoci, Jobannes de Gabilione et Johannes 
de Kaieu^ cum pluribus aiiis militibus tam de Norman- 
nia quam de Âmbianesio. Item ad Mauritaniam super 
Scaldum ^ gubernator Tornaoensis et ballivus Insulen-* 

tembre 1338, au moins très peu de jours auparavant (Bibl. nat., 
Titres scellés de Glairambault, toI. 61, fol. 4745). — Rien de 
ce qui soit n'est donné dans les Anciennes chroniques de Flandre 
{Istore et eroniques de Flandres, 1. 1, p. 372 et 412). 

1. Le continuateur de Guillaume de Nangis (t. II, p. 160) dit 
à Tannée 1338 : c Hoc etiam anno, ... apud Ambianis... exerci- 
c tum quasi innumerabilem congregavit, ut non legatur aliquem 
c regem tam validum ac potentissimum congregasse. i Je n'ai 
pas trouvé de quittances délivrées à des hommes d'armes à 
Amiens, postérieurement au 20 septembre 1338 (Bibl. nat.. Titres 
scellés de Glairambault, vol. 16, fgl. 1105), ce qui s'explique par 
ce fait que l'ordre de dislocation fut donné le 16 septembre. Le 
connétable de France quitta Amiens le 18 octobre pour aller à 
Tournay (Bibl. nat., collection Decamps, vol. 83, fol. 220 r). 

2. Jean de Gayeux, seigneur de Sénarpont, est désigné en 
mai 1338 sous le titre de « capitaine de par le Roy es parties 
• de Flandres et de Toumesis. > (Bibl. nat.. Titres scellés de 
Glairambault, vol. 5, fol. 239.) U commandait effectivement à 
Tournay. 

3. Mortagne-Nord, Nord, arrondissement de Yalenciennes, can- 
ton de Saint^Amand-les-Eanx. Le châtelain de Mortagne était 
alors Guillaume de Mortagne (Bibl. nat., collection Decamps, 
vol. 83, fol. 229 V*). 
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sis^ scilicet Godemarus de Fageto^ extitit ordinatus et 
ut una cum hoc [deffenderet] castnim Sduze ^ juxta Doa- 
cum, de Âllodiis in Pabulo^ et de Oisiaoo ^ traditi sunt 
sibi multi homines armorum et soldariorum. Ad Game- 
racum vero, quam cornes Hanonie querebat habere, 
et ideo munierat tria castra propinqua sibi pertinencia, 
quorum primum erat Escaudeuvre^ ^ secundum Relerir 
ghes^ et terdum Bouchain'^, missi sunt comités Arma- 
niad, Autisidiorensis {inc)^ Ludovicus de Hispania, 
Galo de Bamma, magister balistariorum ^ et Eurricus 
Theobaldi cum magna multitudine militum et solda- 
riorum. 

Et quia Gameracenses cum episcopo suo, nomine 
Guillelmo de Aussona^, confederaverunt se cum pre- 

1. Froissait (éd. Luce, t. I, p. 405) dit, au contraire, que le 
seigneur de Beaujeu fut mis en garnison à Mortagne-Nord, tan- 
dis que Godemar du Fay était nommé gouverneur de Toumay. 
Notre chronique confirme ce dernier point, dbid., p. cczii.) 

2. L'Écluse, Nord, arrondissement de Douai, canton d'Arleuz. 

3. Ârleuz-du-Nord, Nord, arrondissement de Douai, chef-lieu 
de canton. 

4. Oisy, Nord, arrondissement et canton de Valenciennes. 

5. Escaudœuvre, Nord, arrondissement et canton de Camhrai. 

6. Helenghes, Nord, arrondissement et canton de CSambrai, com- 
mune d'Escaudœuvre. Ce nom de lieu est cité dans une pièce rela- 
tive au siège de Cambrai ((//ironique normande, p. 216). 

7. Bouchain, Nord, arrondissement de Valenciennes, chef-lieu 
de canton. 

8. MM. E. et A. Molinier ont publié, dans leur édition de la 
Chronique normande (p. 214), le compte des deniers payés par Le 
Galois de la Baume pour la défense de Cambrai. De même, ils 
ont mis en lumière le rôle important du comte d'Armagnac en 
cette circonstance. 

9. Guillaume d'Auzone, évèque de Cambrai, de 1337 à 1342. 
{Gallia christiana, t. III, col. 42.) Est-ce un de ses parents que ce 
Jean d'Auzonne, écuyer, qui donne quittance à Toaraay, le 
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fato rege Philippo, ipse conoessit eis in regûo suo Frau- 
de muîtas francisias et libellâtes perpetuo duraturas, 
quas litteris suis regiis eisdem confirmavit^; fecitque 
refici firmitatem viUe suis propriis denariis et turres 
in circuitu quamplurimum emendavit, portas quoque, 
bari)aquennas et pontes levaticos etiam fieri fecit. 

Ad Grevioordium^ vero castelium in Gameraco et 
Bohandium^ similiter missi sunt soldarii. Ad Auben- 
Um ^ vero, Yirvinum ^ et ad alias munitiones Therasche 
fiierunt ordinati cornes Blesensis et dominus Gouchiaci 
cum magna multitudine militum et aliorum armatorum. 

Ab altéra vero parte versus Flandriam, ad portum 
Kalesii et Bolohiam, fuit ordinatus quidam miles de 
castellania Hisdinii, vocatus Balduinus de Ligniaoo, 
cum multitudine glomerosa soldariorum. Ad Gapam 
Obscuram^, Bellafontanam'', Ramiers^, Stappulas^ et 

26 mai 1338, pour ses gages? il servait sous Jean de Gayeux. 
(Bibl. nat., Titres scellés de Glairambault, vol. 8, fol. 473.) 

1. M. Luce a mentionaé dans son édition des chroniques de 
Froissart (t. I, p. ccxv, note 1) la conclusion d'un traité d'alliance 
entre l'évoque de Cambrai et le roi de France, au mois de 
novembre 1339. 

2. Grôvecœur, Nord, arrondissement de Gambrai, canton de 
Marcoing. 

3. Bohain, Aisne, arrondissement de Saint*Quentin, chef-lieu 
de canton. 

4. Aubenton, Aisne, arrondissement de Yervins, chef-lieu de 
canton. 

5. Vervins, Aisne, chef-lieu d'arrondissement. 

6. Gapécure, en foce de Boulogne-sur-Mer, sur la rive gauche 
de la Liane. 

7. Peut-être Bellefontaine, Pas-de-Calais, arrondissement de 
Montreuil-sur-Mer, canton de Fruges, commune de Yincly. 

8. Gamiers, Pas-de-Calais, arrondissement de Montreuil-sur- 
Mer, canton d'Étaples. 

9. Étaples, Pas-de-Galais, arrondissement de Montreuil-sur- 
Mer, chef-lieu de canton. 



64 CHRONOGRAPHU REOUM FRANOORUM. [1338 

Sanctum JudocumS Janienses fuerunt stabiliti cum 
pluribus aliis soldariis. Item apud Grotoyum^, Sano- 
tum Walaricum^, Ruam^, Abbatisvillam^, Sanctum 
Rikarium^ et per totum Pontivum ad custodiam ordi- 
natus est quidam pirata, Domine Marauf^ cumiiij""' mi- 
libus soldariis Tholosanis et Bayonn[en8]ibus. Sed ad 
Kaieu^ garnisio defecit, unde postea maie aocidit. 

In Normannia vero, Britannia, Pictavia et Gasoonia, 
omnibus portibus et passagiis, garnisiones hominum 
armoram et soldariorum suis denariis idem rex sta- 
bilivit. 

Rex itaque Francie misitadcolloquium apudÂttreba- 
tum cum duobus cardinalibus, archiepiscopum Rotho- 
magensem et episcopos Lingonensem, Belvacensem et 
Tornacensem. Ex parte vero régis Anglie afiiierunt 
archiepiscopus Gantuariensis et episcopi Dunelmensis 
et Lincolnensis, comes Hanonie et dominus Guillelmus 
de Monteacuto. Hii de multis negotiis tractaverunt, 
euntes pluries ad dominos suos et redeuntes. Finaliter 

1. Saint-Josse, Pas-de-Calais, arrondissement et canton de 
Montreuil-sur-Mer. 

2. Le Grotoy, Somme, arrondissement d'Abbeville, canton 
de Rue. 

3. Saint-Valery-sur-Somme, Somme, arrondissement d'Abbé- 
yille, chef-lieu de canton. 

4. Rue, Somme, arrondissement d'Abbeyille, chef- lieu de 
canton. 

5. AbbeyiHe, chef-lieu d'arrondissement de la Somme. 

6. Saint-Riquier, Somme, arrondissement d'Abbeville, canton 
d'Aiily-le-Haut-Glocher. 

7. C'est par erreur que j'ai proposé plus haut (p. 41, note 2) 
de substituer à ce nom celui de Grimaldi. H y ayait un corsaire 
appelé Maraut qui est cité par la Chronique normande à l'année 
1346 (p. 74) sous le nom de Marans. 

8. Gayeuz-sur-Mer, Somme, arrondissement d'ÂbbeyiUe, can- 
ton de Saint- Valery-sur-Somme. 
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vero nichil fecerunt, ita ut cardinales reverterentur 
sine aliqua expeditione, exceptis treugis confirmatis 
ab utraque parte a prima die octobris anni supra- 
scripti usque ad aliam primam diem ejusdem mensis 
anni immédiate sequentis M^CGC'xxxYm'. 

Rex autem Ânglie existens in Brabancia, oongrega- 
vit omnes amioos et fautores suos ; quo facto, pristina 
confederatio renovata est ; advenerunt etiam très ville 
Flandrie pari modo jurantes cum eis. Imperator nam- 
que mandavit regem Anglie et omnes sibi federatos ; 
qui, exeuntes de Bruxellis, perrexerunt ad imperato- 
rem qui tune erat in Francfordia. Priusquam vero recé- 
dèrent, dux Brabancie diffidavit regem Francie per 
duos milites. Gomes etiam Ghelrie et dominus Johan- 
nes de Hanonia miserant régi Francie homagia sua. 

Preterea dicti nobiles pervenientes in Francfordiam, 
invenerunt imperatorem Ludovicum de Bavaria, qui 
magnum festum fecit régi Anglie et ceteris baronibus ; 
ibique magna multitude prelatorum et militum con- 
gregata erat. Tune vero imperator confirmavit regem 
Anglie in vicarium suum. Fecit etiam de comitibus 
Guelrie et Julioci marchiones ^ . Modus autem quo bec 
facta sunt fuit iste : nam pro imperatore factum est 
solium eminens, valde preciosum et nobile, in quo 
positus est, pannis purpureis vestitus, ac sotularibus 
aureis calciatus, dyademate capiti ejus imposito; et 
erant ad latera sue sedis dux Brabancie, tenens ensem 
nudum in manu et dux Ghelrie pari modo. Intérim 

1. Le comté de Juliers fut bien érigé en marquisat; mais le 
comté de Gueldre fut érigé en duché. Du reste cette légère 
erreur a été corrigée par l'auteur lui-même, quelques lignes 
plus bas. 

n 5 
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archiepisoopus Goloniensis et omnes episcopi ejusdem 
provincie, induti sacris vesUbus» aduxerunt regem 
Ângiie indutum veste aurea oobili et preciosa valde, 
et habebat secum trecentos milites ipsum conduoeDtes 
ante dictum Ludovicum qui se imperatorem dicebat : 
qui dédit ei virgam auream in manu, fiiitque ooofir- 
matus vicarius imperatoris ^ 

Itaque, perfecta soUempoitate, rex Ângiie, valefacto 
Bavariensi, venit Goloniam, rogans onmes milites ut 
secum venirent, ac inde venit Brabanciam; ibique 
cum maxima multitudine pugnatorum convenerunt ad 
eum in Lovanio^, ubi mandatum suum fecerat mense 
septembris, die Exaltationis Sancte Grucis^, aUocati 
sui : scilicet marquisus Brandebui^ensis, filius prefati 
Ludovici de Bavaria, quem sibi miserai idem Ludovi- 
cus, dux Brabancie, oomes Gheldrie^, marquisus Julio- 
oensis, comités de Montibus et Namurci, dominus de 
Faicomonte et Johannes de Hanonia, quem marescal- 
lum suum statuerat. 

Rex vero Francie qui convocaverat exercitus suos 
ad existendum apud Noviomum et Sanctum Quintinum 
in Viromandia^, tamdiu prolongavit mandatum suum 

1. n paraît que c'est à Goblentz que l'entrevue eut lieu, le 5 sep- 
tembre 1338 (Cf. Froissart, éd. Luce, 1. 1, p. 425 à 427). Louis de 
Bavière ne séjourna à Francfort qu'à la fin de juillet et au com- 
mencement d'août. 

2. Suivant Froissart (éd. Luce, 1. 1, p. 436), Edouard m séjourna 
tout l'hiver à Louvain. 

3. Soit le 14 septembre 1339. Froissart (éd. Luce, t. I, p. 150) 
prétend que le roi d'Angleterre fit son mandement pour « trois 
c sepmainnes apries la Saint Jehan » de l'année 1339. 

4. Lisez dux Gheldhe. 

5. « ... Pour cause de ceste présente assemblée de Saint-Quen- 
c tin et des parties d'environ. » (28 août 1339. — Bibl. nat., Titres 



1339] CHR0N06RAPH1À RBGUM FRANGORUU. 67 

quod vix iode deœptus est. Nam rex Anglie semen 
verborum sparsit ubique quod ipse ita pauper esset 
quod non posset prosequi factum suum. Dédit etiam 
régi Francie intelligere quod secrète se disponebat ad 
redeundum in Angliam ; et hac de causa rex Francie 
retardavit mandatum suum nimis. 

Porro AngUci se miserant in mare ut essent apud 
Lovanium ad prefatum regem suum dicta die, et cum 
navigareut, una de aciebus eorum applicuit ad portum 
Tresporti ^ ; hic fuit cornes Herbicensis et dominus Bel- 
licampi cum eo qui, omnibus ibidem predatis et occi- 
sis, non solum villam et portum suooenderunt, sed 
omnem patriam in circuitu depopulati sunt : per hoc 
enim ipse cornes votum suum quod voverat comple- 
vit, quia primus Angh'corum in regno Francie hosti- 
liter ignem immisit, cedibusque et prédis Francos 
afiOixit. 

Gomitissa vero Augi^ et quedam filia ejus capte 
fuissent in lurre Parqui ubi trementes aufiugerant, 
nisi earum cambellanus coegisset eas equos ascendere 

BcelléB de Glairambault, vol. 52, fol. 3959.) Le continuateur de 
Guillaume de Nangis dit, en effet, que Philippe VI réunit ses 
troupes à Saint-Quentin (t. II, p. 163). — Les Anciennes chro- 
niques de Flandre (Istore et croniqties de Flandres, 1. 1, p. 374) n'ont 
reproduit que ce paragraphe de notre chronique, sautent tout 
l'épisode du Tréport et abrègent la suite de telle façon que leur 
récit devient complètement informe. 

1. Le Tréport, Seine-Inférieure, arrondissement de Dieppe, 
canton d'Eu. Mention est faite, en termes très brefs, de ce coup 
de main par le continuateur de Guillaume de Nangis (t. Il, p. 163) 
à Tannée 1339. 

2. Raoul, comte d'Eu et de Guines, avait épousé en 1319 Jeanne 
de Mello, dont il eut un fils qui lui succéda et deux filles, Jeanne 
et Marie. 
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et summa cum festinatione ad Âlbammanam^ fugere : 
unde ÀDglici fiierunt immodice contristati, nam oon- 
fesUm ad dictam turrim accurrerunt, ibidem eas inve- 
nire et capere putantes. 

Mox vero oomitissa ad dominum suum comitem 
conestabularium, per festiaum nuncium apud Toraa- 
cum totam hujus facti seriem scripait, qui protious in 
glomerosa militum et aliorum armatorum comitiva, 
oeleri cursu ad Albammallam aocurrit. A qua sine 
mora cum suis exiens, Anglos, eo quod in mare se 
retraxerant, assequi non potuit, tristis et dolens de 
patria sua quam sic cernebat preda, igné et cède vas- 
tatam, ad Albammallam rediit; indeque comitissa, 
uxore sua, consolata, cum suis ad Tornacum remeavit. 

Intérim vero barones Anglie, cum maxima mul- 
titudine hominum armorum et sagitariorum , apud 
Anverpiam appulerant et similiter die Exaltationis 
Sancte Grucis^ apud Lovanium ad regem suum acces- 
senint'. 

Cum itaque rex Anglie exercitum suum congregas- 
set, ad Gammeracum, que civitas est Imperii, epis- 
oopo, scabinis, civibus et toti conununitati ejusdem 
per embaxatores suos litteraliter inter alia mandavit 
quod erat vicarius imperatoris, ab eodem imperatore 
Ludovico de Bavaria per totum romanum Imperium 

1. Aumale, Seine-Inférieure, arrondissement de Neufchàtel-en- 
Bray, cheMieu de canton. 

2. 14 septembre 1339. 

3. Suivant Froissart (éd. Luce, t. I, p. cczxn), Edouard m 
quitta Louvain aux environs du 24 juin 1339 et se transporta à 
Yiivorde, prés de Bruxelles, où il séjourna du 22 juillet à la fin 
d'août. Il convoqua ses alliés d'Allemagne pour le l*' septembre 
à Malines. 
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ooDstitatus, quodque veniebat in villam suam et quod 
parati essent sibi tanquam vicario imperatoris in 
omnibus, ut tenebantur, optemperare. 

Episcopua vero, Guilleknus de Ausona, audito 
hujusmodi mandato, communicato cum suis consi- 
lio, respondit quod non auderet obedire Ludovico de 
Bavaria, quousque ab excommunicatione in qua erat, 
Papa eum absoWeret, et quod Papa non coronaverat 
eum nec ipsum tenebat pro imperatore, et consequen- 
ter ipse nec alius christianus debebat eum pro impe- 
ratore tenere. Quapropter pro eo aut pro ejus vicario 
aut alio per ipsum commisso, ipse suique homines et 
subjecti de Gammeraco nichil facerent omnino, sed 
dicerent prefato régi Ânglie, domino suo quod ex quo 
gravare volebat Francos, quibus civitas Gammeraci 
erat vicina, et movere guerram contra regem Francie, 
non cnrabant de eo nec de ejus passagio et quod con- 
tra eum et omnem potestatem ejus toto posse resis- 
tenciam facerent atque audacter se deffenderent.- 

Audita vero ab episcopo hujusmodi responsione, 
nuncii, corde turbati, ilico (sic) a Gammeraco reces- 
serunt et ad Bruxellam, ad regem suum, qui ibidem 
de Lovanio cum exercîtu suo advenerat accedentes, 
retulerunt ei Gameracensis [episcopi] et suorum res- 
ponsum : unde rex maie contentus, quod odus des- 
trueret eorum urbem et perderet, intemûnatus est. 
Et quia juvenis comes Hanonie, Guillelmus, eidem 
régi, sororio suo, transitum per comitatum suum Hano- 
nie annuerat, solvendo et nemini injuriam faciendo, 
de Bruxella cum omni exercitu suo idem rex Hano- 
niam intravit et marescallo suo, scilicet Johanne de 
Hanonia preeunte, castrametatus est apud viliam de 



70 CHR0N06RÀPHU BIGUH FRANCORUU. [1339 

Montibus*; in monasterio vero monialium ordinis Gis- 
terciensisy nuncupatum EspifUeu^, juxta prenominar 
tam villam de Montibus, corpus suum locatum est. 

Episoopus autem Linoolniensis et quidam barones 
Anglie, cum Waltero de Magni, in maxima multitudine 
pugnatorum ab exercitu reœdentes, ad Valendanas 
venerunt. Ab ipsis vero dictus Walteras reoedens, 
cum quinquaginta hominibus armorum ad Gondetum 
super Scaldum' et abhinc ad Roulon^ pergens, de sui 
voti complemento solicitus (sic), ibidem illa nocte 
stetit : et dum dilucesceret, circa solis ortum inde 
cum suis recedens, venit ad portam Mortanie super 
Scaldum, quam apertam inveniens, villam intravit et 
breviter ipsam predavit^. Cum autem habitatores qui 
adhuc in cubilibus erant, tanquam nichil horum timen- 
teS) perceperunt eos esse Anglicos, maximo tumultu 
facto, clamare, et Anglici ex alia parte eos gladiis ooci- 
dere ac totum igné cremare ceperunt. Fertur enim 
quod-idem Walterus de Magni, ut votum quod dudum 
in Londonia voverat percompleret, primus omnium 

1. Edouard m entra le 13 septembre à Mons. 

2. Spinlieu ou Epinlieu, qui en latin se disait Spinasus Locus, 
C'était en effet un monastôre de femmes au diocèse de Cambrai 
(GMxa christiana, t. lU, p. 191). 

3. Condé-sur-rEscaut, Nord, arrondissement de Valenciennes, 
chef-lieu de canton. 

4. Rouillon, Nord, arrondissement de Valenciennes, canton de 
Saint-Amand-les-Eaux. Gomme je Tai dit plus haut, les Anciennes 
chroniques de Flandre {Istore et eroniqties de Flandres, t. I, p. 374 
et 413), tout en donnant à peu près la même yersion, l'abrègent 
de telle façon que le récit devient presque méconnaissable. 

5. 20 septembre 1339. Cf. Froissart (éd. Luce, 1. 1, p. 154 à 156 
et 444 à 447), dont la relation ne concorde pas, dans les détails, 
avec celle de notre chronique. 
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ibidem, sua propria manu, ignem iounisit, et sic pri- 
mus Aoglioorum ipse in regno Franoonim viÛam 
finnatam flammis suoœndit. 

Festinanter vero, propter metiun hominum armo* 
mm qui in castelio ennt et preparabant se ad venien* 
dum contra eos, cum preda capta recedens, venit 
Gondetum et dehinc ad Yalencianas cum suis remeans, 
episcopo et aliis quod factum erat narravit. 

A quibus quidem iterum indilate recedens, de 
Yalencianas (sic) cum suis et ducentis sagitariis ad 
quodam (sic) castellum episcopi Gameracensis, dictum 
Thun Episcopi venit ^. Âd castellanum vero qui cum 
soldariis suis supra muros erat, assultum expectans, 
signum fedt quod volebat loqui illi. GoUoquio cum 
eodem castellano, qui natione Flamingus erat, ad bar- 
reriam habito, minis et pecuniis tantum fecit quod 
idem castellanus, episcopo Gammeracensi, qui castel- 
lum suum ad custodiendum sibi tradiderat, inscio, 
eidem traditorie reddidit, et cum soldariis et omnibus 
bonis suis discessit. 

Walterus' autem castellum intrans, ilico (sic) Anglicis 
suis muni vit et inde ad aliud castellum, dictum Relenr 
ghes pergens, ipsum similiter Anglicis suis replevit. 

Porro rex Anglie cum omni exercitu suo de Monti- 
bus ad Yalencianas, et dehinc per Happram^, vexillis 

1. La place de Thun-1'ÉYÔque (Nord, arrondissement et canton 
de Cambrai) se rendit le 21 septembre 1339. Froissart, loin d'adop- 
ter la même version que notre chronique, prétend que le ch&te- 
iain de Thun-l'Évôque fut surpris dans son lit. 

2. Gautier Manny laissa son frère Gilles dit Grignart à la tète 
de la garnison. 

3. Haspres, Nord, arrondissement de Yalenciennes, canton de 
Bouchain. 
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expansis, venit ante Gameracum et obsedit eam anno 
Domini M^GGG^xxxvm^^ Gum eo quidem tuDc erat 
Guillelmus, cornes Hanoniensis, qui sibi ad Dooendum 
Gameracum prestaverat castrum suum dictum Escaur 
doeuvre, ubi garoisionem suam posuit, et etiam caa- 
tnim de Relenghes supradictum. 

Gum autem episcopus Gammeracensis et principes 
qui cum eo, ex parte régis Francie in garnisionem 
erant» et cives illius civitatis vidèrent se ab exercitu 
tanto et tam forti obsessos, et qualiter munitiones in 
circuitUy sciiicet Thun^ RelengheSj EscaudoeuvreetBat^ 
chain essent plene Anglicis et Hanoniensibus, quam- 
piurimum stupefacti, inierunt consilium pro villa sua 
custodienda et fecerunt ordinationes ad vigilandum de 
nocte, miseruntque Parisius ad regem Francie totum 
statum suum, et quod eis succurreret festinanter humi- 
liter supplicaverunt^. Dicebatur enim tune quod rex 
Francie putabat pro firmo quod prefatus rex Anglie 
adhuc essel in Anverpia, et quod non deberet contra 



1. n faut lire : hocggozxxix<». Il est à remarquer que la Chro- 
nique normande (p. 41) commet la môme faute. Le siège com- 
mença le 25 septembre. 

2. On voit en effet que les assiégés firent recreuser leurs fossés 
(Bibl. nat., Titres scellés de Glairambault, vol. 70 et 76, fol. 5497 
et 5985 r*) ; ils firent également construire des bretôches sur les 
murailles (Ibid,, vol. 78, fol. 6125 r*) et soldèrent la dépense 
faite « pour fuste achetée à fayre quatre engins et parties d'es- 
« chiffes et chouses necceysayres pour lesdiz engins à Cambrai 
c en la garde de messires le contes d'Armagnac et d'Âucerre • 
(fbid., vol. 66, pièce 138). Enfin, le payement des soudoyers se 
faisait par-devant les échevins {Ibid,, vol. 24, pièce 175). MM. A. 
et E. Molinier ont publié un compte des deniers payés par le 
maître des arbalétriers pour la défense de Cambrai {Chronique 
normande, p. 214 et 247, note 6). 
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ipsum maadatum suum facere usque ad festum Sancti 
Remign^. Tuoc quidem tota patiîa Gameracesii depo- 
pulata est. 

Intérim vero Fauvellua de Walaincurte ', guerrarum 
thesaurarius, qui de obsidione hujus penitus igDora- 
bat, veniebat Gameracum et conducebat super equos 
magnas summas denarioram ad solvendum régis sol- 
dants; et cum apropinquaret Gameracum, repente inci- 
dit in manus Anglioorum qui oeperunt eum et totum 
argentum cum omnibus qui secum erant, excepto 
solo clerico ejus, qui per celerem fugam Anglicos 
evadens, non cessavit donec venit Parisius et narravit 
régi eventum suum et qualiter magister suus thesau- 
rarius esset captus et omoes alii societatis ejus, et 
denarii perditi et quod rex Ânglie cum exerdtu suo 
Gammeracum obsidebat. 

Vix ille narrationem finierat et ecce Sohierus de 
Gandavo^, miles, supervenit missus ad regem ex parte 

1. G'est-à-dire le !«' octobre. 

2. Mon confrère et ami M. Viard veut bien me faire remarquer 
qu'il fiiut corriger ce nom ainsi : c Fauvellus de Wadencuria, > 
mutre des comptes en 1338. (Cf. Extraits de journaux du Trésor, 
n* 32, Bibliothèque de VÈcole des chartes, t. XLIX, année 1888.) 
Jamais ce personnage n'a été trésorier des guerres ; mais, en qua- 
lité de maître des comptes, il est trôs naturel qu'il ait été chargé 
de surveiller un transport d'argent destiné au trésorier des guerres. 
M. le colonel Borrelii de Serres a eu de son côté l'obligeance de 
me communiquer les noms des trésoriers des guerres qui opéraient 
à cette époque en Flandre : c'était d'abord Barthélémy du Drac, qui 
aurait remplacé Jean le Mire en 1338 (Bibl. nat., coll. Fontanieu, 
vol. 864, fol. 143), bien que ce dernier exerçât encore en 1340 
(Bibl. nat.. Titres scellés de Glairambault, vol. 111, fol. 8681); en 
second lieu, on relève le nom de Jean du Change ou du Gange 
(Johannes de Gambie) en 1340 et peut-être dès 1339 jusqu'en 1342. 

3. Ge nom a déjà été cité à l'occasion de l'arrestation de Sohier 
de Gourtrai. V. supra, p. 43. 
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episcopi et baronum qui în Gameraoo erant, qui nul- 
lum responsum de eodem rege reœperant, dicens 
régi totum factum régis Anglie, quomodo Gammera- 
oenses pluries per nuncios suos sibi scripserant et 
nuUum inde responsum habuerant, quare iniraban- 
tur valde ad quid cogitabat qui eis celeriter non suo- 
currebat. 

Quo audito, respondit rex quod iode nichil sciebat 
et quod nunquam litteras eorum viderai, sed putabat 
quod idem rex Anglie moturus dod esset ab Anverpia 
usque post festum Sancti Remigii, petens ab eodem 
milite qua transisse! ; et ille dixit per Hanoniam : 
c Cornes, » inquit, c Hanonie, nepos vester, est in 
c obsidione ante Gameracum cum rege Anglie et plus 
c quam alii dampnificat patriam. » Tune rex, majore 
ira commotus, militem citius remittens Gameracum, 
promisit quod in brevi regem Anglie faceret dislocari 
et quod fortiter se tenerent et in fidelitate sua perma- 
nerent; Gameracumque veniens, retulit [miles] epis- 
copo et aliis, que rex dixerat ei : unde non sufficiebant 
amnurari (sic). 

Et tamen, secundum quod mandaverat eis, multum 
erga ipsum fidèles extiterunt et plures ac diversos 
ingeniorum petrariarumque atque sagittariorum assul- 
tus ab obsidentibus sustinuerunt ; et e diverso Eurri- 
cus Theobaldi^ et plures alii, a villa exeuntes, sepis- 
sime irruerunt in obsidentes eis, juxta posse, omne 
dampnum quod poterant inferentes; et sic retortis 

1. On n'a pas tenu compte d'une correction maladroite d'Bur- 
ricus en Henrricus, Il s'agit d'Ourri Thibaut, écuyer banneret, 
qui amenait en sa compagnie trois chevaliers et seize écuyers 
(Bibl. nat., coll. Decamps, yoI. 83, fol. 228 r*). V. supra, p. 62. 
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habenîs, cum a multitadine persequerentur, velodter 
se retrahebant in villam. 

Aocidit autem quod in castello dicto de Selles^ quod 
dvitati inheret, erat qaidam prepositus, odnsobrinus 
Flamingo castellano venditori domino Waltero Magni 
castelli de Thun Episcopi, qui pre confusione quam 
habebat de prefato oonsobrino suo, qui ita maie se 
babuerat ut civitatem proderet Anglicis, diabolica sug- 
gestione dictum casteilum vendîdit, pecunia mediante, 
domino de Faloomonte et taliter quod quadam nocte, 
quasi in primo galli cantu, uti promiserat, eidem 
domino ejusdem castelli levaticum pontem deposuit, 
portam aperuit et sic Ânglos expectabat ad intromitr 
tendum eos, et inde per consequens in civitatem ; sed 
per miraculum béate Yirginis, in cujus honore cathe- 
dralis basilîca est dedicata, eadem hora ejusdem cam- 
pane per se ceperunt pulsare tam valide quod villa 
commota est et quilibet versus casteilum fugiit; et 
potissime, episcopus qui ipsemet affuit, levaticum 
pontem levavit, prepositum cepit et in carcerem tru- 
sit : et sic civitas eo tune meritis béate Yii^inis sal- 
vata est*. 

Itaque rex Anglie, sdens quod rex Francie^ faceret 



1. Effectivement, Selles est dans la commune de Cambrai, dont 
une des deux portes principales, fortifiée par Vauban^ porte encore 
le nom de porte de Seiile ou de Belles. Cette porte, défendue par 
une sorte de petite citadelle située à l'opposé de la grande cita- 
delle bâtie par Charles-Quint, commande i'JSscaut à sa sortie de 
Cambrai. 

2. De nos jours encore, il y a un pèlerinage à Cambrai c en 
t Thonneur de Notre-Dame de Grâce, patronne du diocèse et 
c protectrice de la cité. » 

3. Le 15 septembre 4339, Philippe de Valois était encore à 



76 GHRONOGRAPHU RSGUU FRANCORUM. [1339 

mandatum suum apud civitatem Noviomensem et quod 
civitatem Gameracensem non posaet habere, movit 
exercitum suum in quo erant lx"* homînum armo- 
rum, ut veniret ad monasterium de Vacellis^, ordinis 
Gisterciensis. 

Tune cornes Hanonie venit coram eo et capiens ab 
eo licenciam dixit ei : c Ex quo vultis intrare regnum 
c Francie contra regem Philippum, avunculum meum, 
c homines ejus cedere et patriam vastare, considerato 
c quod dominus meus est, in quantum teneo sub ipso 
c terram Auxtrevanti, nunc recedo a vobis et amodo 
c inimicus vester ero, > Et quanquam rex Anglie de 
hoc multum doleret et dominus Johannes de Hanonia, 
marescallus sui exercitus, nichilominus tamen cornes 
sine mora recessit et abiit ad Kaisnetum' castnim 
suum, ad congregandos homines armorum. 

Tune comes Saresberiensis ab exercitu recedens 
cum mille hominibus armorum et quingentis sagita- 
riis, ut compleret votum suum, venit et obsedit castel- 
lum ville de Walaincurte' ac fortiter invasit. Dominus 
autem ejusdem ville intus existens, deSendit castellum 
suum cum suis hominibus, ita ut comes confusus sine 
lucro rediret ad castra régis Anglie. 

Die sequenti, de mane, assultavit castellum Mansardi 
de Auxona, qui taliter se defiendit quod comes, ut 

MaubuisBon. (Bibl. nat., Titres scellés de Glairambault, yoI. 67, 
fol. 5243.) 

1. Vaucelles, Nord, arrondissement de Cambrai, canton dé 
Grôvecœur. 

2. Le Quesnoy, Nord, arrondissement d'Avesnes, chef-lieu de 
canton. 

3. Walincourt, Nord, arrondissement de Cambrai, canton de 
Clary. 
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IHÎus, confiisus regressus est : deinde combussit Bel* 
lumrevisuin S villam et castellum. Et rex Anglie, 
audiens quod nimium homines armorum ex omni 
parte confluèrent ad regem Francie Noviomo et etiam 
ad Sancium Quintinum, proposuit ire Perronam ad 
finem habendi bellum contra eum^. 

£o tune castrum de Balpamis' (sic) venditum est 
Anglicis; sed antequam venirent Ànglici, pre venta est 
tradido castellani, cujus caput abscisum et suspensum 
est in summitate castelli. Gum enim rex Anglie cum 
exerdtu suo equitarent per viam, dux Lincastrie repe- 
rit a casu comitem Guisnensem cum multis soldariis 
secrète propter metum Ânglioorum pei^entes Game- 
racum, ad custodiendam seu deSendendam viilam. 
Hii videntes Anglicos, fugam aggressi sunt et citius 
intraverunt villam Hunecurtis^, que satis prope erat, 
Anglicis cursu céleri ipsos insequentibus. 

i. Beaurevoir, Aisne, arrondissement de Saint-Quentin, can- 
ton du Gàtelet. 

2. Le 25 septembre, il y eut des montres passées en très grande 
quantité à Gompiôgne. Le 26, on en rencontre qui sont faites à 
Saint-Quentin. Dans les premiers jours d'octobre et en particu- 
lier le 2 octobre, on voit faire montre à Noyon, à Péronne et 
surtout à Saint-Quentin jusqu'à la fin du mois d'octobre 1339. 

3. Bapaume, Pas-de-Calais, arrondissement d'Arras, chef-lieu 
de canton. 

4. Le 14 septembre 1339, une quittance était délivrée par Thi- 
baut de Moreuil, sire des Fontaines, au maître des arbalétriers 
c pour les hovrages de Honnecourt qui sont à refaire de présent. > 
(Bibl. nat., Titres scellés de Glairambault , yol. 78, fol. 6125.) 
Outre l'abbaye, il y ayait sans doute un ch&teau à Honnecourt, 
qu'occupait en 1338 Regnaud d'Honnecourt avec 18 écuyers et 
130 sergents. (Bibl. nat., collection Decamps, vol. 83, fol. 229 v«.) 
Notre chronique ne donne pas la môme version que Froissart, 
qui attribue l'échec des Anglais devant Honnecourt à la bra- 
voure de l'abbé. (Froissart, éd. Luce, t. I, p. ccxxzvn.) 
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Porro duoe Lincastrie cum acie sua et aliia villam 
assultibus impugoante, magoa resisteacia sibi fada 
est, ut multi occiderentur ; et adhuc plures occîsi fuis- 
sent, nisi rex Ânglie superveniens , inhibuisset eis 
assultum, ut magis unîti et validiores esseot, si rex 
Fraocie eos debellaret. Deinde venit patriam deva»- 
tando ad Monœllum Sancti Quintini^, ubi castra sua 
metatus est. 

Eodem tempore advenerat in Franciam Johannes, dux 
Atheniensis atque Brienne in Gampania Francie, ortus 
ex stirpe Johannis, condam régis Jherosolimitani, oomi- 
tis Briennensis, de quo suo looo superius est relatum. 
Hic autem dux, de ducatu suo non gaudebat : nam 
temporibus patris sui et matris sue que erat ex pro- 
genie iUoram de Gastellione in Franda, duo Gathalani 
pirate, unus vocatus Rogerus de Loria et alter Ennen- 
galdus, in glomerosa multitudine Athenas applicantes, 
non solum Athenas aggressi sunt, sed totum ducatum 
hostiliter invadentes, ipsum tandem patri suo eripien- 
tes, eumdem decollaverunt. 

Quo facto, ducissa, uxor sua pregnans cum unica 
filia sua admodum parvula, per mare parvo navigio 
fugiens, tandem ad quemdam portum sui comitatus 
Conversanensis^, dictum Tore^ appHcuit, ubi statim 
post omnimodis doloribus stimulata filium peperit, 
scilicet prenominatum Johannem, ducem Athenarum, 
predictorum comitatuum comitem. 

Hic postmodum educatus et novus miles effectus, 
cum maxima milicia contra patris sui occisores de 

1. Mont-Saint-Quentin, Somme, arrondisBement et canton de 
Péronne, commune d'Allaines. 

2. Gonversano, en Italie, dans la province de Bari délie Puglie. 
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Appulia suum ducatum Âtheniensem adivit ; sed prop- 
ter magnam resiatenciam quam invenit, parum profe- 
dt. ÂUamen ci vitales Argas^ et Estivas', que condam 
Thebas appellata est, ac Neapolis in Romania' cum 
suis pertineoUis in dominum ipsum recîpientes, sibi 
obedierunt. 

Porro postquam dux iste Atheniensis Johannes» 
Waltero, domino d'Enghien, consobrino Ludovici, 
comitis Flandrie, sororem suam dédit in uxorem, 
ipse filiam Radulphi, comitis Augi, Francie conesta- 
bularii, sororem germanam comitis Guisnensis, filii 
dicti Raduiphi, desponsavit, quam, post mortem ejus, 
oomes Stampensis in uxorem duxit. 

Rex vero Francie, audiens que facta sunt de rege 
Angiie, recessit de Noviomo cum sex ducibus, videli- 
cet Normannie, Britannie, Burgundie, Athenarum, 
Borbonie et Lotharingie et regibus Navarre et Bohe* 
mie, et aliis principibus et militibus quamplurimis, 
venit Perronam. Et cum esset viam carpens versus 
Nigeliam in Yiromandia ^, fumos ignium prospexit a 
longe, quos Anglici accendebant in terra ejus : unde 
vehementer corde indoluit. Tandem venit Perronam^. 

1. Argos. 

2. Thèbes ou Thiya. 

3. Nauplie en Morée. 

4. NeBle, Somme, arrondiBsement de Péronne, cheMieu de 
canton. 

5. Effectivement on a vu que le duc de Lancastre avait péné- 
tré jusqu'à Mont-Saint-Quentin pendant que le comte de War- 
wick attaquait le château de Ronsoy dans Tarrondissement de 
Péronne. |Gf. Froissart, éd. Luce, p. ccxxxvm.) Les Anciennes 
chroniques de Flandre {Istore et croniques de Flandres, t. I, p. 374) 
donnent la môme relation; mais, comme on Ta dit plus haut, 
c'est un simple résumé où domine avant tout le souci d'abréger. 
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lllo tuDC ambo reges Francie et Anglie non dista- 
bant UDUs ab altero, nisi per dimidiam leucam : venit 
autem cornes Hanonie ad regem Philippum, avunculum 
suum. Quem videos rex, interrogavit eum si veniret 
ad tradendum eum, dicens quod reputabat eum tradi- 
torem, quia permiserat Auglicos transire padfioe per 
terram suam, et socius fuerat in obsidione Game- 
raci. Cornes voluit se excusare, sed non profuit excu- 
satio ejus. 

Rex quoque Navarre traxit eum ad partem, et audi- 
tis rationibus ejus, dixit ad regem Francie quod oomes 
Hanonie non habebat omnino malam causam : c Quo- 
< niam, > inquit, c si transire permisit regem Anglie 
c per terram suam, hoc non fuit sponte; quia si ultro 
c non permisisset, coactus permisisset. Quantum est 
c quod fuit in obsidione Gameraci, hoc fecit tantum- 
c modo qui^ odio habebat episcopum, qui jura que 
c habebat in Gameraco sibi abstulerat. Yidens autem 
c regem Anglie intrare regnum vestrum, cepit licen- 
c ciam et eo diflSdato, venit ad serviendum vobis titulo 
c terre Ostrevanti, quam feodaliter tenet de vobis. > 
Gui respondit rex Francie quod fatuus esset qui in 
ipso confideret et quod prevaleret ipsum redire, donec 
revocaretur. Tune accessit comes Hanonie coram rege, 
et dixit quod si sibi placeret, vellet habere primum 
beilum in prelio; et rex respondit quod super hoc 
advisaret. 

Tuncque juravit rex in secreto consilio suo quod in 
crastinum, de mane, pugnaret contra regem Anglie, 
fecitque jurare principes singulos quod hoc sub silen- 
cio tenerent. Nichilominus tamen hoc revelatum est 
régi Anglie, qui statim, consilio Johannis de Hanonia, 
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retraxit se in Terascha, ut esset prope Brabanciam, ad 
habendum refuglum si oppus {sic) esset in villis ipsius 
marescalii, fiellomonte^ scilioet, Ghimaco^, patriam 
coUateralem Saocto Quiûtino depopulando. 

Accessit autem quidam miles ad r^em Francie 
sedentem in mensa, atque bellum pro crastino secure 
expectantem, et nunciavit ei quod rex Ânglie secesserat, 
patriam comburendo, de Yiromandia ; tune aspiciens 
rex principes suos cum furore magno, prorupit in hec 
verba : c Non possum ita silenter loqui in caméra mea, 
c quin rex Ânglie audiat, ubicunque sit. Credo enim 
c quod juxta me sit invisibiliter. > Surgensque veloci- 
ter de prandio, equum ascendit ac exiit cum exercitu 
suo de Perrona. 

Cum autem exirent in campos, qui preibant videntes 
leporem prosilire in campum, damare ceperunt alla 
voce ; ad quorum vocem ceteri commoti ciamaverunt 
ad arma, Tactique sunt multi milites eo quod credere- 
tur bellum fieri debere : qui postmodum milites lepo- 
ris nuncupati sunt'. 

Et rex Francie prosequendo regem Ânglie, venit ad 
Sanctum Quintinum in Yiromandia^, ubi expectavit 
residuum exercitus sui ; habebat namque in exercitu 
suo, prout dicebatur, quasi ducenta milium hominum 
armorum. Et rex Ânglie jam transierat juxta Sanctum 

1. Beaumont, en Belgique, province de Hainaut. 

2. Ghimay, en Belgique, proyince de Hainaut. 

3. Les Anciennes chroniques de Flandre {Istare et croniques de 
Flandres, 1. 1, p. 374) fixent le lieu de cette alerte à BuironfosBe. 
Froissart fait de même (éd. Luce, 1. 1, p. i8i). 

4. On faisait encore payement à des hommes d'armes à Saint- 
Quentin le 22 octobre 1339. (Bibl. nat., Titres scellés de Glai- 
rambault, yoI. 28, fol. 2073.) 

n . 6 
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QuiDtiiifim, et inde transiens flumen Ysare apud Âuri- 
gniacum^, quam sui oombusserunt et abbaciam Sancte 
Bénédicte^, venit ad abbaciam de Boheriis^, ordiois 
Gisterciensis, super dictum flumen Ysare sitam, in qua 
mansit per très dies et Anglici undique. 

Et inde Johannes de Hanonia cum magno exercitu 
abiensy obsedit Guisiam in Terascha, ubi erat filia ejus 
et hères, videlioet comitissa Blesensis et Suessionensis 
ex parte matris, que jacebat de puerperio in castello 
suo. Gombussit suburbia ville et villam multis insul- 
tibus impugnavit : sed intus talem deffencionem reperit 
quod villam capere non valuit^. 

Âudiens autem rex Anglie quod rex Francie ipsum 
insequeretur^ et quod jam esset in Sancto Quintino, 
abiit de dicta abbacia comburendo patriam ad quam- 
dam villam in Terascha que dicitur Flamengaria ^, que 

1. Cf. Froissait, éd. Luce, 1. 1, p. ccxxxiz, note 3. — Le baron 
Kervyn de Lettenhove, dans son édition de Froissart (t. XXin, 
p. 406), propose le 14 octobre pour la date de Tincendie d*Ori- 
gny-Sainte-Benoîte, ou Origny^sur-Oise (Aisne, arrondissement 
de Saint-Quentin, canton de Ribemont). 

2. C'était une abbaye de femmes (Gallia ehristiana, t. IX, 
col. 620). 

3. Bohéries, Aisne, arrondissement de Vervins, canton de 
Guise, commune de Vadencourt (Gallia ehristiana, t. IX, col. 636). 

4. Froissart dit au contraire que toute la yille de Guise, sauf 
le château, fut livrée aux flammes par Jean de Hainaut, malgré 
les prières de sa fille Jeanne, qui n'était pas encore comtesse de 
filois et de Soissons; son mari Louis !•' ne succéda en effet à 
Gui de Ghâtillon, comte de Biois et de Soissons, qu'en 1342 (Frois- 
sart, éd. Luce, 1. 1, p. 172). 

5. Le continuateur de Guillaume de Nangis (t. II, p. 164) s'est 
fait l'écho de l'indignation et des colères que souleva la lenteur 
de Philippe de Valois. 

6. La Flamangrie, Aisne, arrondissement de Vervins, canton de 
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convicina est Hanonie. Et rex Francie de Sancto Quin- 
tino venit ad Guisiam, et inde inoedens cum aciebus 
ordinatis post eum, et rex Navarre secum, qui equi- 
tabat cum bachineto super caput suum ; oui dixit rex 
Fnoicie : c Gognate, bachinetum vestrum amovere 
€ potestiSy quoniam ut inteilexi mimici nostri jam 
c distant a nobis p&r septem leucas. > 

Deinde castrametatus est ad quamdam viilam, nomine 
Buironfossam^, ad unam leucam prope regem Anglie. 
In crastino vero, dum rex Francie audiret missam 
suaniy parum ante meridiem, ecce Biturarii sui acces- 
serunt ad eum dicentes quod vidissent acies régis Anglie 
ad semileucam prope. 

Quo audito, rex magno stupore repletus, vocavit 
consilium suum et monstravit eis quod falsum esset 
quod dictum erat ei ; jussit ergo marescallis ut irent 
visum, si verum esset quod hostes essent ita prope : 
qui abeuntes et redeuntes, retulerunt régi quod vidis- 
sent eos ad bellandum aptatps, habentes ante se pas- 



la Gapelle. « Touteafois le roy d'Angleterre et ses Alemans sou- 
c doyers avec qui estoieat les contes de Guelles et de JuUers et 
c la greigneur partie des chevaliers de Breban et ledit monsei- 
t gneur Jehan de Hennault, oncle dudit conte de Hennault, 
c entrèrent en Gambresis par devers la Terresche et y ardirent 
c moult de villes champestres, où n'a voit nulles forteresses et 
c degasterent les biens, especialment en deux villes de Tabbaye 
t de Saint Denis en France : c'est la Flamengiere et la Ghap- 
a pelle. » (Bibl. nat., fonds français 2598, fol. 50 v®.) 

i. Buironfosse, Aisne, arrondissement de Vervins, canton de 
la Gapelle. On possède plusieurs quittances d'hommes d*armes, 
datées ainsi : « au siège de Buronfosse, » le 24 octobre 1339. 
(Bibl. nat., Titres scellés de Glairambault, vol. 7, fol. 367, et 
vol. 23, fol. 1679.) Philippe VI de Yalois arriva à Buironfosse le 
22 octobre. 
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sum profundum, quem ipse nec sui possent transire^. 
Aderat Damque ibi quidam miles illius patrie, Domine 
Bachalarius de Proisies^, qui ita dixit : c Domine, 
c amputetur michi caput, nisi ego cum hominibus 
c XL* de fronte, transeamus eumdem passum. > Quo 
dicto, statim a quibusdam vocatus est traditor ; ipse 
autem dixit regi quod tarde esset. 

Et rex Anglie qui ubi dictum est steterat a tercia 
usque ad horam nonam, videns quod nullus aocederet, 
retraxit se modicum ad quiescendum ; deinde oneratis 
et sumptis omnibus rébus suis^, cum exercitu intravit 
Hanoniam et per Ghimacum abiit ad Fontem Episcopi^, 
et inde, remeatis federatis suis ad partes suas^, pro- 
fectus Anverpiam, misit soidarios ad Thun Episcopi et 
ad Relenghes, ad gravandum illos de Gameraco. 

Rex autem Francie remansit in Buironfossa, ubi 
exercitus ejus famé afflictus est, eo quod Anglici totam 
vastaverant patriam; et in crastinum^ Franci, jussu 
régis armati, abierunt ad locum ubi rex Anglie ftierat 

1. C'est ce que confirme le continuateur de Guillaume de Nan- 
gis (t. n, p. 164) : t ... difficultatem cujusdam passus inter ipsum 
c et inimicoB sucs positi. » 

2. Les Anciennes chroniques de Flandre {Istore et eroniques de 
Flandres, 1. 1, p. 375), qui donnent assez exactement ce passage, 
ont négligé de citer ce nom. 

3. Edouard m décampa dans la nuit du 23 au 24 octobre 1339 : 
c Girca mediam noctem fugam iniit. » (ChroniqtÂe du continua- 
teur de Guillaume de Nangis, t. II, p. 165.) 

4. Fontaine-rÉvôque, en Belgique, province de Hainaut. 

5. MM. A. et E. Molinier ont fait remarquer à quel point le 
récit de Froissart est partial en faveur d'Edouard m pour cet 
épisode. Il est certain qu'Edouard m se déroba constamment 
devant Tannée de Philippe de Valois {Chronique normande, p. 249, 
note 2). 

6. C'est-à-dire le 24 octobre 1339. 
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et videntes quod passus non haberet de profunditate 
plus quam mensuram dimidie tibic, dictum est eis pro 
vero quod AngUci jam elongassent eos per septem 
leucas. Rex autem Francie cum ibidem expectasset per 
duos diesS reversus est ad Sanctum Quintinum', unde 
remisit soldarios suos ad muniUones hostibus confines, 
ac inde Frandam remeavit. 

Et rex Ânglie existens in Hanonia ubi exercitum 
suum dimisit, pronunciari fecit hastiludia apud Bruxel- 
lam', ubi multi nobiles affuerunt : cumque idem rex 
hastiludiasset et multi principes Âlmanie, recessit et 
profectus est Ânverpiam. 

Postquam vero r^ressus est rex Francie Parisius, 
Flamingi (qui cum eo erant ^) maie oontenti sunt de eo 
quod, rege Anglie bello non excepte (sic) y ipsum sic 
cum prédis dimiserat a regno suo recedere, a quo tam 
vastatum erat igné et cède ; inceperuntque murmurare 
adversus eum atque hortamento Jacobi de Arthevella 
voluerunt iterum habere Insulam et Duacum et appen- 
dencias ipsarum, vel pecuniam quam dudum solve- 
rant, seu predecessores eorum regalibus prout astrue- 
bant, alioquin moverent guerram contra eum et dictas 

1. 8oit le 24 et le 25 octobre 1339. 

2. Le 25 octobre 1339, le clerc et le maître des arbalétriers 
étaient de retour à Saint-Quentin. (Bibl. nat., Titres scellés de 
Glairambault, vol. 24, fol. 1719.) 

3. Le baron Kervyn de Lettenboye fixe au 1*' noyembre la date 
du séjour d'Edouard m à Bruxelles (Froissart, t. XXIU, p. 407) 
et au 12 du môme mois la tenue d'une assemblée à Anvers, où 
le roi d'Angleterre négocia avec les communes flamandes leur 
adhésion définitive à sa cause (Histoire de Flandre, t. III, p. 219). 

4. Les mots placés entre parenthèses ont été rajoutés après 
coup dans le manuscrit : je doute que cette addition soit bien 
heureuse. 
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villas virtiite armorum caperent^ Et interrogavit eos 
rex 8ub quo Fiamingi comitatum Flandrie tenerent : 
qai responderunt quod sub comité suo. 

Tune rex preoepit oomiti ibidem astanti quod abiret 
in Flandriam ac regeret Flamingos pacifioe et doceret ; 
qui respondit quod hoc libenter faceret, dummodo 
posset intrare patriam modo deoenti. Ât iUi dixerunt 
ei quod secure posset intrare Flandriam et quod Fia- 
mingi nichil aliud in mundo desiderabant, quodque 
gratanti animô eum redperent ut decebat. Rex autem 
in ejus recessu, monuit eum tractare Flamingos paci- 
fiée, ne moverent guerram contra ipsum. Tuneque 
cornes abiit Malam, ubi tennit statum suum ; totisque 
viribus conabatur verbis et doctrinis Flamingos in 
fidelitatem manutenere^. 

Eo tempore soidarii quos rex Ânglie posuerat in 
Thuno Episcopiy in Relenghes et illi quos comes Uano- 
nie posuerat in Escaudoeuvre et in Bauchainj multa 
mala feeerunt Gameracensibus, non permittentes vie- 
tnalia venire ad dvitatem. Iddreo soidarii qui erant 
in Gameraco, scientes quod illi de Thuno quadam vice 
exivissent in patriam convicinam et eam devastarent, 
exeuntes de civitate agressi sunt eos et ex eis multos 
oceiderunt ; de quibus captus dominus de Magni dictus 

i. Cf. Histoire de Flandre du baron Kervyn de Lettenhove 
(t. m, p. 215 et 216). Froissart (éd. Luce, 1. 1, p. 185) raconte 
que le roi d'Angleterre offrit aux Flamands de s'employer i 
leur faire restituer Lille, Douai et fiéthune en échange de leur 
appui. 

2. Cf. Chronique normande, p. 42. Les Anciennes chroniques de 
Flandre (Istore et eroniques de Flandres, 1. 1, p. 376) passent immé- 
diatement de la relation des joutes de Bruxelles au texte de la 
lettre qu'Edouard m adressa aux habitants de Saint-Omer. 



/ 
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Hustinj frater Walteri sepenominati ^ cum intraret 
portas civitatis^, ioter manus iUius qui ceperat eum, 
oodsus est a communitate civitatis. 

Posteaque tempore hyemali, per supra glacies 
qppugnantes, castellum de ReUnghes ceperunt et qui 
erant intus penitus occiderunt, turremque funditus 
evulserunt'. 

De ordioatione régis Pbilippi facta est congregatio 
apud yreviouniy in qua fuenint cornes Armaniaci qui 
custodiebat Gameracesium, Galesius de Bamma, magis- 
ter balistariorum^ cornes Grandisprati, baillivus Vitria- 
d, vicedominus Gathalanensis, dominus de Vrevino et 
multi alii. Hii quodam mane ingressi sunt Hanoniam et 
io terris de Ghimaco et de Bellimonte, pertinentibus 
Johanui de Hanonia, vinginti villas spoliati sunt et corn- 
busserunt et cum multis prisionariis redierunt, quis- 
que in munitioneoi suam^. 

Porro Johannes de Hanonia, hiis auditis, ilico {sic) 
congr^avit magnam gentem» scilicet regem Ânglie, 

1. Froissart ne raconte pas de la môme façon la mort de Gilles 
Manny (éd. Luce, t. I, p. 192). A propos de ce nom, Froissart 
donne à ce personnage le sobriquet de Grignart, qui yeut dire : 
iftché, de mauvaise humeur; or, le surnom de Hustin, qui signifie 
querelleur, a en définitive le même sens. 

2. Le mot dvUatU désigne Cambrai. 

3. Froissart (éd. Luce, 1. 1, p. 190 et 486) dit que Relenghes, 
■ une petite forte maison, » avait une garnison de vingt-cinq ou 
trente hommes. Mais, contrairement à ce qu'avance notre chro- 
nique, il raconte que la garnison put s'enfuir et gagner Bouchain 
et Yalenciennes. Le baron Kervyn de Lettenhove (éd. de Frois- 
sart, t. XXIII, p. 407) propose de fixer la prise de Relenghes au 
mois de mars 1340 (n. st.). 

4. Froissart énumère les noms de dix-sept localités qui furent 
incendiées; il ajoute que les Français revinrent chargés d'un, 
immense butin (Froissart, éd. Luce, 1. 1, p. ccxLvm et ccxux). 
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ducem Brabancie, comitem Hanonie et marchionem de 
Julioco cum catervis eorum et insecutus est eos. Yidens 
ergo quod non posset eos oomprehendere, regraciatus 
est dictis dominis cum magna tristicia, conquerens de 
rege Francie. 

Postmodum regressi sunt Ânverpiam, ubi rex Ânglie 
sollicite tractabat quod Flamingi stabili juramento sibi 
jungerentur contra regem Francie ^ . 

Ex alia vero parte, Ludovicus, comes Flandrie, 
secundum posse suum Flamingos tenebat amorose, ne 
cum Ânglicis pactum aliquot inirent : quod nichil pro- 
fuit, quoniam illi de bonis villis Flandrie, dum casu 
esset in Gandavo, venerunt illuc jam predicati a Jacobo 
de Ârthevella. Quem constrinxerunt, invito ipso, facere 
conventionem cum eis ac confortare et sustinere regem 
Anglie contra regem Francie^; quo facto Flamingi super 
hoc jocundi prêter solitum modum comitem honora- 
verunt. 

Gomes siquidem in se ipso meditans quod aliter 

1. Cf. ci-dessuB, p. 85, note 3. Le 23 janvier 1340 In. st.), à 
Anvers, Edouard UI, peut-être sur le conseil de Jacques d*Arte- 
velde, écartela ses armes d'Angleterre et de France et prit le 
titre de roi de France (Baron Kervyn de Lettenhove, Histoire de 
Flandre, t. m, p. 222 et 223). De môme (éd. de Froissart, t. lU, 
p. 480) on signale Tachât fait à Gand par Edouard m en 1340 
d'une tunique et d'un harnais semés des armes d'Angleterre et 
de France. 

2. Le 13 novembre 1340, Edouard III donnait pouvoir à Guil- 
laume de Montagu et à Henri de Ferrières de poursuivre les 
négociations relatives aux fiançailles de sa fille Isabelle et de 
Louis de Maie, et en outre de « traiter avec le comte et les com- 
« munes de Flandre, conjointement et séparément, d'une alliance 
c perpétuelle... » (Froissart, éd. Kervyn de Lettenhove, t. III, 
p. 476 et 477.) 
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facere non valeret, eis verba suavia et dulda juxta 
posse eis offerebat^; pro suo quoque recessu meliori, 
secrète scripsit uxori aue, que tune erat apud Mace- 
rias super Mosam^, statum suum et qualiter sibi acci- 
derat, rogans quod ipsa scriberet ei quod in lecto 
mortali jaceret et quod, amore Dei, veniret ad visi- 
tandum eam. Quo completo, vénérant nuncii comitisse 
ad comitem in Gandavo existentem, Flamingoram 
catherva constipatum, obtulerantque sibi litteras comi- 
tisse que lecte fuerunt coram omnibus; postulavitque 
cornes Flamingis quod posset ire ad uxorem suam et 
statim reverti. Quo concesso, recto tramite profectus 
est Parisius ad regem Francie et narravit ei que sibi 
acciderant. 

Flamingi quoque, audito quod cornes esset Parisius, 
dixerunt intra se quod falsus et nequam erat qui eos 
sic reliquerat et quod amodo non gauderet de comi- 
tatu. Ideo unanimiter manda verunt régi Ânglie apud 
Anverpiam, ut sine mora veniret in Flandriam. Qui, 
et uxor ejus que pregnans erat et duo filii ejus, dux 
Brabancie, marchio Julioci, comes Gueldrie et Johan- 
nes de Hanonia vénérant Gandavum^, jam garnisioni- 

i. Les communes n'en persistaient pas moins à prétendre 
qu'elles étaient prêtes à obéir au comte de Flandre, « pourvu 

c qu'il s'engage à respecter leurs droits et leurs franchises » 

(Froissart, éd. Kervyn de Lettenhoye, t. III, p. 478.) 

2. Méziôres, chef- lieu du département des Ardennes. ^— La 
comtesse de Flandre était sans doute sous la protection du duc 
d'Athènes. (Bibl. nat., Titres scellés de Glairambault, toI. 55, 
fol. 4141.) 

3. Froissart relate les différentes phases de l'assemblée de 
Gand, où le siège de Tournai fut décidé (janvier 1340, n. st.). 
Sur le séjour d'Edouard lU à Gand, voir Froissart (éd. Kervyn 
de Lettenhove, t. III, p. 476). Il faut Ure c dux Gueldrie. • 
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bas dicti régis Anglie jussu ejus factis in Saneto Bavone 
Gandavensi, pro sui mansione^. 

YenieDs itaque rex Gandavum, receptus est ab illis 
de villa multiim hoDorifioe ; cumque rex locatus esset 
in Saneto Bavone, Jacobus de Ârtbevella venit ad eum 
et salutavit eum. Gui rex Ânglie multum regratiatus 
est eo quod Flamingos ad se convertisset, promittens 
sibi multa bona faoere. Et Jacobus de Ârthevella expres- 
sit ei statum cognationis sue et qualiter esset magister 
Flamingorum, qui et cujus condicionis Flamingi essent 
et quomodo vellent régi et qualiter etiam irati essent 
oontra comitein dominum suum propter supradicta, 
qui fugerat Parisius ad regem Francie. c Nicbilomi- 
c nus, > inquit, c omnes de tribus villis et de ocmii- 
c tatu Flandrie volunt vobis subici (^), dum tamen 
c eis promittatis quod contra omnes ipsos deffende- 
c tis. Gum enim facietis guerram, contra quemcunque 
c vobis subsidium prestabunt, dum tamen, pacem 
c faciens eum aliquo, vobiscum eos includetis. > 

Rex itaque his auditis gavisus est valde, tanquam 
nil aliud desiderans, benigniter concordatus est secum. 
Yenerunt etiam ad eum illi de bonis villis et castella- 
niis Flandrie ad salutandum eum, déférentes ei munera 
preciosa; renovatisque invicem juramentis et pactis 
suis, ordinaverunt, sub pena mortis, quod nuUus 
vocaret regem Francie nisi Philippum de Yalesio. 

Quidam vero dicunt quod facta conventione jureju- 
rando eum Gandavensibus, abiit Brugis eum Artevella 

1. Suivant Froissart (éd. Lace, 1. 1, p. 48i), la reine d'Angle- 
terre se serait logée à l'abbaye de Saint-Pierre de Gand. Le baron 
Keryyn de Lettenbove a signalé (éd. de Froissart, t. ni, p. 481) 
le compte de sa maison à cette épocpie. 
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et poatea ad Yppram * ; cum quibus fecit juramentum 
«eut cum Gandaveusibus ; consequenter ordiDaverunt 
quod mitterentur littere ad villam Saocti Audomari, 
formam que sequitur continentes' : 

c Edowardus Dei gracia, rex Anglie, Francie, domi- 
DUS Hybernie et dux Âquitanie, baillivis et majori* 
bus, scabinis, consulibus ac toti communitati ville 
Sancti Audomari, notitiam subsequendum veritatis. 
Cum notorium »t quod Karolus bone memorie nuper 
rex Francie obierit hereditarie saisitus de regno 
Frande, et simus filius sororis germane ejuscfem 
Karoli ac post ejus decessum regni hereditas nobis 
ratione evidenti evenerit ; necnon Philippus de Yale- 
sio, filius avunculi dicti domini Karoli qui ab eodem 
Karolo nobis distat gradu remotiori, fraudulenter 
dictum Francie regnum manu violenta rapuerit, dum 
adbuc teneros infande annos ageremus et hucusque 
injuste seu tortionarie tenuerit, matura deliberatione, 
Dei fiducîa et bonorum hominum afixa, nomen et 
regiminis onus dicti regni assumpsimus et ad boc 
tenemur prout nos decet, firmum et stabile propo- 
situm babentes, eos qui suum debitum erga nos 
direxerint gradose tractare. Nec enim est nostre 
intentionis vestras juriditiones et jura adnullare seu 
in aliquo derogare, sed pocius erga omnes juste 

1. Il semble en effet que de Gand Edouard III alla à Ypres. 
(Froissart, éd. KerTyn de Lettenhove, t. III, p. 480 et 481.) 

î. Cf. Rymer, FiBdera, éd. 1821, t. H, 2« partie, p. 1109. Ces 
lettres, datées aussi du 8 février 1340, sont d'uae portée plus 
générale que celles que Ton trouve ici, puisqu'elles s'adreesent 
c locis Flandriœ conterminis. i Les Anciennes chroniques de 
Flandre (ïstore et croniques de Flandres, 1. 1, p. 377) donnent en 
français le texte de ces lettres. 
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c operariy legesque et consuetudines hactenus obser- 
c va tas a tempore Sancti Ludovici, predeoessoris dos- 
c tri, reparare et illesas oonservare. Non etiam per 
c hoc proprium lucrum ad vestri dampni illationem 
c perquiremus cambiis sive monetarum mutationibus 
c aut taxationibus vel malis rapinis seu ablationibus, 
c quoniam, Dei gratia, sufiScienciain habemus ad nos- 
c trum statum et hoDorem manutenendum, ymo ut 
c nobis subjectos libertates et privilégia Sancte Eocle- 
c sie speciali cura deJBTendere et juxta nostri posse 
c extremitatem manutenere atque négocia r^ni abs- 
c que aliqua furibunda seu voluntaria actione pertrao- 
c tare. Summa etenim affectione aspiramus ut Deus 
c babeat partem in laboribus nostris et hominum nos- 
c trorum fidelium, necnon pacis et amoris fomentum 
c inter Ghristianos aponere, ut cohors nexu fidei catho- 
c lice, Ghristo unita, facilius inter se adunetur ad Ter- 
c ram Sanctam bellicis artnis recuperandam contra 
c nostre fidei christiane inimicos, quod ita fieri nutu 
c divino speramus. 

c Presentibus insuper vobis notificare decrevimus 
< quod pluribus viis racionabilibus conati sumus cum 
c dicto Philippo pacem componere ; ipse autem hiis dis- 
c senciens et guerris excessivis terram nostram oppri- 
c mère nitens ad nostri juris procurationem necessa- 
c rio defiendere nos compellit. Yerumptamen populi 
c mortalitatem nuUo modo querimus, faventes potius 
c ipsorum et bonorum saluti. Ëa propter nostri beni- 
c gnitate etgratia placet nostre régie majestati quod, si 
c firmiter nobis habeatis ut nostri fidèles amici, quem- 
c admodum probi homines de Flandria fecerunt, nos- 
€ que recognoscatis vestrum regem de jure et erga 
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c nos vestnim debitum faciatis, drca festum Pasoe 
c proxime venturum, in nostra pace^ protectione spe- 
€ ciali et deffentionc vos suscipere, insuper quod ple- 
c narie gaudeatis quibuscumque possessionibus ves- 
c tris mobilibus et immobilibus nidiil horum perdere 
€ hésitantes, nec aliquot gravamen inferendum sup» 
c elapsi temporis aliquibus oSensis quovismodo formi- 
c dantes, quoniam vos protegere et manutenere volu- 
c mus tolo posse nostro, prout rationabiliter obligati 
c sumus et tenemur. Datum apud Gandavum octava 
< die mensis februarii, anno regni nostri in Franda 
c primo et in Ânglia quarto decimo. > 

Hiis Utteris pendebat sigillum valde magnum de oera 
crooea, in cujus una parte erat figuratus rex sedens 
in trono suo, tenens una manu sceptrum et altéra 
lilium ; in alia vero parte, figuratus erat miles habens 
cooperturas armis Francie et Anglie quartillatas et 
habens leopardum eoronatum super cassidem suam 
sedendem {sic). 

nu vero de Sancto Âudomaro, reoeptis Utteris, eas 
miserunt régi Francie cum quibusdam alus clausis 
transmissis a tribus vilUs Flandrie. 

Mansit^ igitur rex AngUe Gandavo per totam hiemen 
usque ad mensem marcii. Porro cum regine, uxoris 
sue, tempus parturiendi advenit, ipsa peperit filium^ 
quem Jacobus de Artevella de sacro fonte levans, corn- 
pater factus est régi AngUe. 

Intérim autem cum rex Ânglie manebat in Gandavo, 

1. Ce petit paragraphe a été complètement laissé de côté par 
les Anciennes chroniques de Flandre (Istore et croniques de Flandres, 
1. 1, p. 379). 

2. Jean de Gand, duc de Lancastre. 
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dominus Hugo Kieret, admiraldus marinus régis Fran- 
cien congregavit homines armorum corn Barbavaria in 
iiij^' navibus et applicuit in portu Hantonie^; ac inve- 
nerunt illos de villa fortiter resistentes. Sed Jannen- 
ses taliter aggressi sunt eos, quod vi pugnandi lucrati 
sunt portum, subitoque homines admiraldi subvene- 
runt eis et ceperunt villam'. Repertis autem magnis 
thesauris, attulerunt ad naves suas. Et videntes quod 
Ânglici moverentur contra ipsos, villam suocenderunt 
igni et intraverunt naves suas et abierunt ad quamdam 
insulam que est régi Ânglie, nomine Grenesi, ubi si 
quid primum remanserat, more locustarum eraserunt 
et sic reversi sunt cum magnis spoliis. 

Rex autem Anglie qui tune erat in Gandavo, audiens 
quod ejus patria devastaretur, dixit Jacobo de Ârthe- 
vella quod pro eo custodiret Flandriam et quod dimite- 
bat reginam uxorem suam sub custodia Flamingorum 
et federatorum. Deinde veniens Scluzam cum xxx^ sex 
navibus transfretavit in Ângliam, ubi jocundanter a suis 
hominibus receptus est. Deinde jTacto magno colloquio 
Londoniis cum baronibus suis, fecit navigium disponi 
ad intrandum mare quotienscumque vellet. 

Preterea hiis did)us, cum soldariis de Terascha qui 
de terra Johannis de Hanonia sepe predas ducebant, 
soldarii de Gameraco venerunt ad Yrevinum inter quos 
erant comités Armaniaci, Blesensis, Autisiodorensis, 
Grandisprati, dominus Gouchiad, Galesius de Bamma 
magister balistariorum, dominus de Vrevino cum mul- 
tis aliis militibus et magna quantitate soldariorum. 

Qui abeuntes versus Ghimacum ad devastandum 

(, G'est-à-dire Southampton. 

2. Chronique normande, p. 254, note 2. 
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residuam patrie dicti Johannîs de Hanonîa, eidem 
mandaverant bellum. Quo conoesso, statim coDgre- 
gavit comitem Hanonie, dacem Brabande, Rufum de 
Faicomonte, marchionem Julîoci; edam Jacobus de 
Ârtevella cum multis Flamingis descendebat ad eum. 

Porro dictam est soldariis r^^ Francie a qoodam 
insidiante quod prefatus Jobannes de Hanonia venie- 
bat circiter cum sexaginta milibus hominam armo- 
mm ; quo audito, statim reversi sunt per nemora apud 
Yrevînum et miserunt ad regem Francie nuncios qui 
narrarent ei qualiter cornes Hanonie congregaverat gen- 
tem suam ad gravandum eum. Rex ergo bec audiens, 
mandavit soldariis de Gameraco quod incenderent 
Haooniam ; et Galesius de Bamma, boc mandate gavi- 
SOS, intempeste noctis sileacio, ne perciperetur a sol- 
dariis castrorum vidnorum, exiit cum Jamiiensîbus 
et abiit in Hanoniam, ubi combussis Happra et pluri- 
bus aliis villis, cum magnis spoliis rediît Ckuneracum^. 

Hec audiens, cornes Hanonie tuoc moram trabens 
Yalencianas, voluit persequi Francos cum communia 
ville; sed oonsiUo quorumdam sapiencium burgen- 
cium, non exiit de villa. Sequenti vero die, abiit in 
Brabanciam ad ducem, patrem uxoris sue et enarravit 
illi qualiter Franci patriam suam combusserant. Qui 
ob hoc letus animo factus est ut eum celerius ad sui 
pactionem revocaret et cum rege Ânglie, pro régis 
Francie nocumento, firmo tenacique pacto conveniret. 

Denique super hiis consilio babito inter se, simul 
perrexerunt Gandavum atque Jacobo de Arthevella 

1. Sur le pillage du Hainaut et le sac d'Haspres, voir Froissart 
(éd. Luce, 1. 1, p. ccl, ggli, 193 à i95 et 488 à 490). Cette courte 
expédition eut lieu pendant le carême de l'année 1340. 
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suaseruDt ut imperium terre patrie, sdlicet Braban- 
cia, Flandria et Hanonia stabili fédère anirentur, ut 
si quis faceret guerram contra , [faoeret] et contra 
reliquas. In hoc igitur convenienles, dicte patrie for^ 
tissimis juramentis se astringentes, pacti sunt conven- 
tionem, de qua dederunt litteras testificanles ^ . Cornes 
autem Hanonie, présente r^na Anglie, sorore sua, 
tribus filiis ejus et pluribus aliis, juravit quod diffi- 
deret regem Francie et guerram contra eum move- 
ret; cui présentes singuli promiserunt subsidium et 
juvamen. 

Intérim ^ rex Francie audiens querelas comitis Flan- 
drie de rebellione Flamingorum, misit oonestabula- 
rium Francie cum tribus milibus viris armorum, ut 
inoenderent Flandriam. Qui abeuntes Tornacum, oon- 
ducti sunt inde per Godemarum de Fageto ' et plures 
de civitate usque ad Pontem de Roue^; et intrantes 
Flandriam, Biemes^ et plures alias villas incendio vas- 
taverunt et magnum lucrum acquisierunt. 

Porro illi de Audenarda, audientes quod GaUici ignir 
bus patriam ipsis convicinam resolverent, mox fere 
decem milia armatorum exierunt ad debellandum con- 



1. Cf. Froissait, éd. Luce, 1. 1, p. ccLn. 

2. C'est à cette époque que fut prononcée par réyéque de Senlis 
et l'abbé de Saint-Denis l'excommunication contre les Flamands 
(4 avril 1340. — Kervyn de Lettenhove, Histoire de Flandre, t. III, 
p. 241). 

3. La Chronique normande (p. 43) dit que Godemar de Fay avait 
rassemblé 1,200 hommes. 

4. Rousbrûgge, en Belgique, dans la Flandre occidentale ; la 
route de Tournai à Dunkerque par Ypres passe par Rousbrûgge. 

ô. Bieme, Nord, arrondissement de Dunkerque, canton de 
Bergues. 
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tra Gallioos. Gonestilbularius quoque, habito oonsilio, 
régressas est Tornacum. Flamingi ira suooensi, eciàm 
reversi Audenardam, miserunt Gandavum qai dioeret 
Jacobo de Arthevella que fecerant Gallid; qui, hoc 
audito, venit ad abbadam Sancti Bavonis ubi.erat 
regina Ânglie, très infantes ejus, comités Saresberien- 
sis et Suffoci, dux Brabancie, marchio Julioci, Johan- 
nés de Hanonia et nepos ejus, cornes Hanonie, oui 
talia yerba protulit : c Nunc apparet quod proditionis 
c causa hue advenéritis, quoniam dum hic fuistis, 
c Gallici combussenint patriam Flandrie. > Cornes 
vero multum se excusairit de traditione. 

Gonclusum est autem per Jacobum de Arthevella, 
in quodam consilio super hoc habito, quod qdlibet 
eorum cum tota sua potestate in vindictam predio- 
torum veniret ad obsidendam civitatem Tornaci. £a 
propter unusquisque eorum abiit ad partes suas ad 
congregandos homines armorum ratione predicta. 

Et Jacobus de Artevella in modico temporis spatio 
congregavit Flamingos usque ad numerum quinqua- 
ginta milium armatorum^; cum quibus Flamingis facto 
coUoquio, misit Tornacum duos Fratres Minores, per 
quos mandavit illis de civitate diffidenciam. Quo facto, 
Tornacenses mandaverunt Flamingis per dictes Mino- 
res quod bene servarent villam suam contra potesta- 
tem ipsorum et quod quandocumque rex Fraude vellet 
gravare inimicos suos, portas suas aperirent et cum 
Francis pergerent quocumque rex Francie injunge- 
ret, et servirent ei tanquam domino suo naturaU; 
nundisque regressis, responsum Flamingis defe- 

i. Suivant Froissait (éd. Luce, t. I, p. cglu), Jacques d*Arte- 
velde s'engagea à fournir un contingent de 60,000 hommes. 

n 7 
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rentibiu, unde vehementer indi|;iiati sunt Flamingi, 
Tornaoenses suburbia civitati adjacencia destruxe- 
niot, muroaque auos reparaverunt et aptaverunt ad 
pugnandum et resistendum Flamingis. Et Jacobus de 
Ârtevella» coadunatia ab omni parte Flamingis, giud 
omnibus neoessariis» venit ad Âspieram majoremS ubi 
Flamingi undequaque oonfluebant ad eum, et inde 
veniena ad Ghinum castrametatus est ibi'« 

CSomites namque Saresberiensis et Suffocî cum multis 
Ânglids erant in castris illcHiim de Yppra apud Armen- 
tarias'; Ypprenses enim requisierant eis quod eos adjur 
varent ad extirpandum quodam {Hc) nidum Jannien- 
dum qui erant in Ârmenteriis : quibus annuentibus, 
transierunt fluoien Lisie et venmiuit apud Ânnentarias 
ac luorati fiierunt vilkm contra Jannienses et combus- 
serunt eam igni. 

Affectavit igitur cornes Saresberiensis videre cas- 
trum de Insulis ad sdendum qua parte posset fadlius 
impugnari ; sumptis igitur secum comité Suffod» seu 
Guillelnio de Monteacuto^» sicut quidam dicunt» cum 

1. n y a deux localités portant le nom d'Asper ; elles sont d'iné- 
gale importance et toutes deux dans la Flandre orientale, à 20 kilo- 
mètres de Gand. 

2. Suivant les comptes de la ville de Gand, cités par le baron 
Kervyn de Lettenhoye {Hist. de Flandre, t. m, p. 242 et note i), 
les milices flamandes campèrent en vue de Toumay ; elles s'éta- 
blirent à Ghin et à Ramegnies. (Ges deux localités sont situées en 
Belgique dans la proyince de Hainaut, à 6 kilomètres environ de 
Toumay.) 

3. Armentières, Nord, arrondissement de Lille, chef-lieu de 
canton. — Tout ceci est reproduit sous une forme excessivement 
abrégée par les Aneieniws ehrmUqîêêi de Flandre {Isiore et eroniques 
de Flandres, 1. 1, p. 380). 

4. Guillaume de Montagu et le comte de Salisbury sont le même 
personnage. 
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quindedm milttibiis ac totidem armigeris dimtaxat, 
rogavit balistariis de Yppra et aliis de exercita^ ut eoa 
expectarent usque ad sui r^ressum ; proficiaoenaqiie 
versua loaulis (Hc)^ premisit speculatorem in villam^ 
ad videndum statum ejus, et venit ad Marketam^, 
abbadam monialium ordinds GiaterciensiS) ut inde da*^ 
rhu aapiceret villam et casteUom : quod ei multum 
phcuit. 

Dum autem colloqueretur de eodem caatello suis 
oonsodis, videus hominem gerentem pisoes'» oucur- 
rit ad eum et quesivit ab eo uude veniret ; quo res- 
poudente : c De Insulis» > interrogavit eum cornes de 
statu ville. Qui dixit, ordioatum fuisse in villa quod 
nuHus eques egrederetur sub pena perdaidi equum 
suum. Hec audiens» cornes prorumpens in risum, sic 
dixit quod essent secure in patria« 

Et prefatus vir qui portabat pisoes, existimans ipsos 
esse Ânglicos vel Flamingos aliquam traditionem facere 

1. Marquette, Nord, arrondissement et canton de Lille. Ceci se 
passait le ii avril 1340 (n. st.), suivant une chronique signalée 
d'abord par M. P. Paris, puis par le baron Eeryyn de Lettenhove 
{Histoire de Flandre, t. UI, p. 245, note 1), enfin par M. L. Delisle 
dans son Mémoire sur les ouvrages de Ouillaume de Nangis {Mémoires 
de l'Institut..., Académie des inscriptions et belUs^lettres, 1873, 
t. XXVn, p. 359 et 363). Cette chronique, conservée à la Biblio- 
thèque nationale, notamment sous le n^ 2598 du fonds français, 
dit qu'il y avait dans cette expédition 6,000 Flamands et 40 hommes 
d'armes anglais sous les ordres de « Guillaume de Montagu, conte 
« de Salebre et ung aultre conte et plusieurs aultres et descen- 

« dirent à pié avec lesdiz Plamens... » (fol. 51 r«). Gf« Froissart, i 

éd. Luce, t. H, p. vi. 

2. Cet épisode n'est relaté en ces termes qu'ici. Les Anciennes ! 
chroniques de Flandre (Istore et eroniques de Flandres, 1. 1, p. 380) 
le passent entièrement sous silence. Froissart donne une version 
où les circonstances sont tout à fait différentes. 
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gestientes, relictis iliis» iter oblicum arripiens, caute 
rediit Insulas. Dum vero rediret, invenit speculatorem 
diçti oomitisy qui jam audierat edictum ville et ibat ut 
hoc domino suo illud referret, suspectus est in se ipso 
rei veritatem ; advocansque eum» dbdt ei quod obvia- 
verat dominis suis qui quasi xxx^ erant in numéro S 
quorum unus ipsum rogavit, si inveniret eum, ^uod 
ostenderet ei viam ducentem ad Landoeid^^ quo ipsi 
pergebant. 

Gumque ille abiret, itmere sibi ostenso, alter veniens 
in villam ad Gillebertum militem, dominum de Robais', 
Blanchardum de Pratis et Boussardum de Lilio, qui- 
bus expressit mentem snam super hiis que viderat et 
audierat. Dominus autem de Robais, Petrus de Rous- 
sillone cum preposito et castellano de villa oeterisque 
soldariis^, audita ejusdem viri relatione, sumptis armis, 
exierunt de villa, ut oomprehenderent AngUcos. 

Gomes autem Saresberiensis aggregaverat magnam 
predam de pecoribus versus Fieves^ et regressus 
fuerat versus Marketam. Soldarii vero et oeteri de villa 



1. On a vu à la page précédente (note 1) qu'une chronique 
parlait en effet de c xl hommes d'armes anglois, cheyaliers et 
c escuyers des plus souffîsans de la compaignie du Roy d'Angle- 
« terre » (Bibl. nat., fonds français 2598, fol. 51 r*). 

2. Mon confrère M. Richebé pense qu'il faut lire non pas [/m- 
doeul, mais Bondues (sur ce nom, v. supra, 1. 1, p. 226, note 1). 

3. C'est ce nom seul que citent les Anciennes chroniques de 
Flandre et les Grandes Chroniques. Elles l'écrivent ainsi : « Li 
c sires de Roubais » (Istore et croniques de Flandres, t. I, p. 380) 
et c le seigneur de Rebais » {Grandes Chroniques, t. V, p. 381). 

4. « Et lors les gens qui estoient en garnison à Lisle ; c'est 
« assavoir environ v» hommes d'armes et u» hommes de pié... » 
(Bibl. nat., fonds franc. 2598, fol. 51 r«.) 

5. Fives, Nord, arrondissement et commune de Lille. 
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pupugerunt equos, alta voce proclamavenmt Ânglicos 
ad mortem. Quo audito, cornes monuit suos^ ad bene 
se habendum. Equitantes ei^o transierunt pontem et 
traoseundo projecenint asseres pontis ultra aquam. 
Quo viso, Gallid confestim arreptis hostiis (Hc) et 
fenestris, pontem reparaverunt atque'cursu céleri con^ 
secuti sunt eos'. 

Cornes itaque Saresberiensis aspectum dirigeas ver- 
sus Insulas ac intuens comniUDitatefn ville , extensis 
vexillis, eum consequentem, niimum pavefactuSy per- 
soDuit unum cornu qùod gerebat : ad cujus sonum 
XL* balistarii de Yppra non longe insidiantes, venerunt 
ad eum; qui modicum auxilium eidem contulerunt, 
quoniam in necessitate reliquerunt eum. Galli vero 
impetu vehementi aggressi sunt eos ; et ambo milites 
reminiscentes eorum votorum que voverant Londôniis 
quod scilicet fuge presidium non eligerent, quacum- 
que fortitudine in Gallicos prevalente, eum omnibus 
vins suis descenderunt onmes de equis', prêter ba»- 
tardum Flandrie, ac viriliter résisteront quanquam 
pauci essent respectu Gallicorum. 

Ibi occisus est quidam Ânglicus, ditissimus et stre- 



1. Le continuateur de Guillaume de Nangis (t. n, p. 167) dit 
que le comte de Salisbury n'ayait guère ayec lui que deux cents 
hommes d'armes. Voir ci-dessus, p. 99, note 1. 

2. « Et environ xxrvi d'eulx (il s'agit des gens de Lille) s'avan* 
c cierent et les enyairent fort et furent leurs chevaulx mors et 
c eulx navrez. Et lors vindrent les aultres et se combatirent for- 
« ment; et dura le poingneis jusques à la nuit, i (Bibl. nat., fonds 
franc. 2598, fol. 51 r«.) 

3. Au contraire, le continuateur de Guillaume de Nangis pré- 
tend que le comte de Salisbury fiit renversé de cheval et griève- 
ment blessé d'un coup de lance (t. n, p. 167). 
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nau8 valde, qui vocabatur doniînus Johannes Quillain^. 
Tamdem (aie) vero dioti duo ooniites, Robertus de 
Su£fooo, Perceval d' Aubrequin ^ Galterus du Pest^ 
Johannes d'Avenielj Rodulfus de Elmedale et Johan* 
Des de Behan se reddiderunt Gallicis; ceteri vero 
mortui suDt, exepto (Hc) bastardo Flandrie qui videos 
Gallicos superare, fugam velociter aggressus est'. 
Et etiam Henricus Lilus, oernens comitem Saresbe- 

1, C'est à ce personnage, dont le continuateur de Guillaume de 
Nangis (t. II, p. 167) ignore le nom, que le môme auteur fait 
cependant allusion lorsqu'il écrit : « Ibi etiam quidam nobilis 
c interfectus e8t,'oujus inimici, amputato capite, omnino celave- 
« runt ejos nomen. » On fit même un instant courir le bruit que 
c'était le roi d'Angleterre. Froissart (éd. Luce, t. II, p. 7) dit 
que cet inconnu était le neveu du pape Clément, qu'il s'appelait 
Raymond et qu'il ayait été tué « pour le convoitise de ses belles 
« armeures, » Les Grandes Chroniques (t. V, p. 382) s'expriment en 
termes analogues à ceux de notre chronique : c L& fu mort un 
« moult riche baron d'Angleterre et moult preux qui avoit à nom 
« monseigneur Guillaume de Quilain. i M. P. Paris donne 
comme variante de ce nom la forme Cliban. Enfin, la chronique à 
laquelle j'ai déjà fait quelques emprunts écrit : « Et 1& furent 
c occis ung chevalier qui portoit armes blanches, car il ne se 
ff volt rendre ne nommer, et tantost ses gens luy detranchierent 
« le visaige affin qu'il ne feust congneu ; et portoit plusieurs riches 
c aigneaul que l'en ne pot arrachier sans copper le bras. » Le 
comte de Salisbury (ou le comte de Suffolk) s'étant informé du 
sort du « chevalier aux blanches armes, » on lui montra le bras 
qui avût été tranché. « Si fut tant courroussé qu'il fiit par trois 
c jourz sanz mengier...; ne oncques ledit conte ne le volt nommer 
« au Roy, ainçois dist qu'il se lairoit avant vif escorchier... Pour 
«quoy aucuns disoient que c'estoit le Roy d'Angleterre, lea 
« aultres disoient le conte d'Arondel. » (Bibl. nat., fbnds franc. 
2598, fol. 51 ro.) 

2. Les Flamands qui étaient en la compagnie des Anglais s'en* 
fuirent, et il paraît que ces derniers furent tous tués, c excepté 
c xn chevaliers ; c'est assavoir lesdiz deux contes et dix aultres. . . » 
(Bibl. nat., fonds franc. 2598, fol. 51 r*.) 
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riemem, dominum suum, captum, pari via fugam 
digen», venit ad Jaoobum de ÂrtheveUa, qai oum 
exeràtu rao apud GhiDum super Scaldum expectabat 
dictoa ÂDgliooa ; et narrato infortunio ipsoram, roga- 
vit eum ex parte domini sui quod poneret in looo 
securo onum dolium strelingorum, tentorium qua et 
ceteras res suas. Quo audito, Flamiogi statim ropenmt 
dolium et argentum quod intus erat penitus rapue- 
runt nec inde aliquam restitutionem oomiti feoerunt. 

Jacobua quoque de Arthevella predictorum venta** 
tem agnoscens, tristatus est valde, advocansque Fh- 
mingos, dixit eis quod sibi displioeret de casu dicto- 
rum priucipum et quod, oonsiderata frigoris asperitate, 
bonum esset eis regredi io Flandriam et expectare 
r^em Âuglie qui post finem maii debebat venire ; 
post cujus adventum eos in unum revocaret ad obsi- 
dendum Tornacum. Qui mox egressi reversi sunt in 
Flandriam, unusquisque in domum suam^. 

Porro dominus de Robais, Petrus de Rossillone, 
Johannes de Gurtraco, prepositus de Insulis cum majo- 
ribus burgensibus, duxerunt dictos captivos Parisius 
ad regem Francie; qui jocunde suscipiens eos de 
manibua eorum, jussit eos incarcerari in Gastelleto ac 
ooncessit eorum singulis dona quamplurima. 

Gomes autem Allectionensis jussit abscidi caput 
Perdieval d'Anûftequin eo quod libratam vestium sua- 
rum sumpserat, necnon commissus fuerat in munitio- 
nibus régis, ratione cujus solidos a rege aoceperat et 
tamen, sine licencia secedens, servierat régi Anglie^. 

1. Cf. FroisBâii, éd. Luce, t. n, p. yr. 

2. La chronique à laquelle j'ai déjà fait des emprunts cite, 
parmi les prisonniers faits en même temps que les comtes de 
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Comités vero Saresbmensis et Suffoci cum cetwis 
positi suot in Gastelletum. Hec acdderunt anno Domini 

M* CGC** XXXtt''*. 

Eo tune eomes Hanonie qui eongregaverat multam 
gentem armorum ad obsidendum Tornacum eum Fia- 
mingis, ut promiserat, aecessit ad Johannem de Hano- 
nia, patruum suum, qui jam bellum, ut quidam ferunt, 
annuerat soldariis régis Franeie de Teraseha, seilicet 
duei Âthenarum^, comitibus Blesensi et Grandisprati, 
domino Gouchiaci et aliis pluribus. Requisivit ei^o 
idem Johannes nepoti suo quod sibi juvamen presta- 
ret contra dictos soldarios. Ëxierunt itaque in cam- 
pum die Jovis ejusdem anni^, eomes Hanonie, dux 
Brabancie, marchio Julioci, Rufus de Falcomonte cum 
omni potestate sua, ad debellandum dictos soldarios. 

Relatum est autem Gallicis quod inimici eorum in 

Salisbury et de Suffblk, c ung chevalier d*Artoi8 qui fut décapité 
ff à Paris comme traitre... » (Bibl. nat., fonds franc. 2598, 
fol. 51 r^.) C'est évidemment le môme personnage que celui dont 
notre chronique donne le nom. 

i. Cette date est bien exacte, puisque ces personnages furent 
faits prisonniers avant Pâques 1340 et par conséquent au cours 
de l'année 1339 (a. st.). Les Anciennes chroniques de Flandre 
(Istore et croniques de Flandres, 1. 1, p. 380 et 381) passent immé- 
diatement de ce récit, d'ailleurs tout à fait tronqué, à l'expédition 
placée sous les ordres du duc de Normandie. 

2. La garnison de Mézières était, dôs le mois de septembre 1339, 
sous les ordres du duc d'Athônes. (Bibl. nat., Titres scellés de 
Giairambault, vol. 55, fol. 4141.) En effet, ce prince en avait été 
chargé par lettres du 9 août 1339 (Bibl. nat., coll. Decamps, 
vol. 83, fol. 304 V*), en môme temps que de la défense de laThié- 
rache. 

3. Probablement jeudi 20 avril 1340. Voir ci-dessous, p. 106, 
n. 1. De son côté, Froissart (éd. Luce, 1. 1, p. 199) dit que l'investis- 
sement d'Aubento]> eut lieu on vendredi et l'attaque un samedi ; 
ce qui confirme le dire de notre chronique. 
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maxima miiltitudine congregati essent et quod non 
possent oontra eos dimicare. Idciroo Gallid qui jam 
transierant nemora et îgnem posaerant in terra dicti 
Johannis, confestim regressi sunt unusquiaque in muni- 
tionem suam. 

Quo audito, cornes Hanonie, indignatus de belli 
defectu, juravit se nunquam reversarum donec posue- 
rat ignem in Francia. Deinde fecit suos regnum Fran- 
cie intrare et versus Aubentan^ cum acierum disposi- 
tione protendere. Eadem vero die qua idem cornes 
cum exercitu suo venit ad AubentoUy baillivus Yitria- 
chi^ qui ibidem ad custodiam deputatus erat, perrexit 
apud Yrevinum, ad mandatum domini Gouchiaci; 
dum autem exercitus appropinquaret ville, vioedomi- 
nus Gatha[lau]nensîs^, filius suus, castellanusque Barri 
et fere vinginti viri armorum intraverant villam ad 
prandendum; cumque hora merediana pransi essent 
et super equos ascendissent, auditus est rumor quod 
hostes prope essent, necnon patrie inhabitantes occi- 
derent atque patriam incenderent. 

Porro burgenses ville rogaverunt vicedominum quod 

i. Aubenton, Aisne, arrondissement de Yervins, chef-lieu de 
canton. — U parait que, sur une menace d'attaque, le Galois de 
la Baume s'était fiait envoyer des renforts par la garnison d'Au- 
benton ; le comte de Hainaut, sachant cette place dégarnie, Tin- 
yestit. 

2. « Messire Srart de Ligno, chevalier, bailly de Vitry, capi- 
« taine de par [monseigneur le duc d'Athènes] i à Méziôres et 
en Thiérache. (Bibl. nat., coll. Decamps, vol. 83, fol. 304 v<>.) Il 
avait un fils, Thomas, qui fut fait chevalier le 22 juin 1340 {Ibid,, 
fol. 305 ro). 

3. Proissart dit que le vidame de Ghàlons fut grièvement blessé 
et que ses deux neveux furent tués (éd. Luce, t. I, p. 203, et 
t. n, p. V, note i3). 
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remaDeret cum eis : qui , hoc conoesso, eradivit eos 
qualiter se deflfenderent. Inimids quoque vaiientibos 
et impugnantibus villain , vioedominus et castellanus 
cum habitatoribus ville fortiter resistunt ; pre multitu- 
dine vero hostium qui intraveraDt villam, victi sunt. 
Qui et ceperunt dictes vicedominum, filium suum, et 
castellanum. Reliquos vero fogientes in ecclesiam fina- 
liter ceperunt hostes et occiderant, ecclesiam et villam 
strage et incendie dévastantes. Et, ut refertur, fere 
octingente persone perierant in dicta ecclesia; insu- 
per Corpus Domini minime repertum est^. Hiis factis 
Hanonienses cum captivis et preda cq>iosa redierunt 
ad Ghimacum. 

InoHitinenti vero, comes Hanonie misit Parisius 
abbatem monasterii Grispiniensis', magistrum in theo- 
logia, ad diffidendum regem Prancie, avunculum 
suum; qui assistens régi, presentavit ei litteras', 
dicens quod cornes, dominus suus, non amore régis 

1. Le Bac d'Aubenton eut lieu, paraiUil, deux jours après que 
le comte de Hainaut eut ftdt signifier son retrait d'hommage au 
roi ; et, comme cette déclaration fût faite « tantost après Pasques, » 
qui tombait, en 1340, le 16 avril, on peut placer la prise de cette 
place à la fin du mois d'avril 1340 (Bibl. nat., fonds franc. 2598, 
fol. 51 r«), et peut-être plus précisément le 20 avril. La date 
que donne Froissart, « le samedi que on dist des Brandons » 
(ou 4 mars, éd. Luce, t. I, p. 495 et ccuv), semble inexacte. 
Le continuateur de Guillaume de Nangis (t. II, p. 166) place 
l'attaque d'Aubenton au Jeudi Baint, 13 avril 1340. Cf. Grandes 
Chroniques, t. V, p. 379. 

2. Abbaye de Grespin, an diocèse de Gambrai, Nord, arrondis- 
sement de Valenciennes, canton de Gondé-sur-l'Escaut. L'abbé 
s'appelait Thibaut Gignos. Gf. Froissart, éd. Luce, 1. 1, p. 198, 
et GiUlia ehrùUma, t. m, col. 102. 

3. Peut-être le 18 avril 1340. Gf. ci-dessus, note 1, et p. 105, 
note 1. 
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Anglie, sed pro suo facto proprio diffidebet eum, atque 
reddebat ei terram Ostrevanti et homagia illius. Gui 
rex respondit : c Rex Anglie et aiii principes usque 
€ ad quindeciiii prêter FlamiogoSy diffidaveront nos. 
€ Gomitem autem Hanonie qui xvi^ et ultimus nos 
€ diflfidavit, supra ceteros omnes penitebit. > Postmo- 
dum abbas, susceptis donis a rege, ipsoque valefacto, 
rediit ad comitem, dominum suum, ac retulit ei res- 
ponsum régis. 

Ciomes igitur fecit fortificari omnia castra sua oon» 
finia patriarum de Tçrasdia et de Gammeracesio. Porro 
Tomaoenses audito quod cornes Hanonie dif&dasset 
regem Francie, armati exierunt de civitate sua, atque 
oeperunt turrem de Braiella^ et bastardum Hanonie 
qui cecus effectus est, qui custodiebat eum; ibique 
pro majori quiète circumdantis patrie, soldarios conn 
miserunt. Johannes etiam de Yienna, miles, qui quasi 
locumtenens Godemardi de Fageto custodiebat cas* 
trum de Mauritania super Scaldum , mox ut audivit, 
similiter Hanoniam intravit, fadendo cesiones, com- 
bustiones et rapinas quamplurimas in eadem'. 

Sed cornes Hanonie hoc diu tolerare nequivit : 
idcirco misit Henricum, dominum de Anthoing cum 
magna sodetate qui venit ad passum de Tbuno super 

1. firuyelle, en Belgique, proyince de Hainaut, Arrondisse- 
ment de Toumay, canton d'Antoing. Mon confrère et ami 
M. Richebé, qui a eu l'obligeance de me donner ce rensei- 
gnement, a bien voulu me faire savoir que Bruyelle se prononce 
BriôL 

2. « Et XY jours après Pasques le duc de Bourgoingne, les 
« mareschaulz et le connestable chevauchèrent en Hennault et y 
c ardirent bien ne villes. » (Bibl. nat., fonds franc. 2596, fol. 51 r«.) 
Gf. Froissart, éd. Luce, t. U, p. 3 et 4, 188 et 189. 
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Scaldum^, ubi fluvius îlle rapidissimo cursu fluctuât, 
atque fadt divisionem regni Frande et Iroperii, înter 
Mortaniam et Sanctum Amandum, ut ipsum passum 
lucraretur ad libère transeundum et redeundum. Gal- 
lici quoque de Mortania prius miserant decem robu^ 
tos viro8, qui fenestrarum et ostiorum obstaculis se 
munientes, dictos domino d'Ântoing virtuali impu- 
gnaucia passum impedierunt fere duarum hôrarum 
spacio. Quo assultu durante , oomes Hanonie cum 
exercitu suo impugnabat Mauritaniam, eisque viriliter 
resistebant soldarii régis Fraude qui ibidem muiti 
erant : duravit autem assultus ille a mane usque ad 
meridiem. 

Intérim quoque soldarii sdentes insultum dictorum 
deoem in passu fluvii, statim miserunt eis vinginti 
viros in auxib'um, qui optime pro passus custodia 
pugnaverunt. Girca vero meredianam horam , comes 
nullius lucri apparendam intuens, cum suo exerdtu 
secessit ad dictum passum, credens ipsum esse cap- 
tum a suis hominibus, ut per ibi transiret in regnum. 

Ex alia vero parte, de Sancto Âmando, de Maurita- 
nia et aliis villis convidnis, audito conflictu sepedicti 
passus, illuc in numéro grandi confluxerunt. Porro 
comes in ira fluctuans, jussit passum acriter impu- 
gnari. Passus autem cum tali ac tanta Francorum resis- 
tenda servatus est, ut comes cum suis compatriotis, 
Brabanciis et Âlmannis, cumpulsus est, cum amis- 
sione non modica, secedere. Abiit enim ad Gondetum 
et inde Valencianas, Francos fortiter comminando. 

1. Le môme que Thun-l'Ëvôque, qui est en efiét sur TEscaut. 
L'autre localité qui porte le nom de Thun^ dans le département 
du Nord, est située sur la Scarpe. 
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Eo quidem anno, sdlicet m^ cgg^ xl®, mense maii^, 
Philippus rex Frande coDgr^avit Parisius multos 
principes, barones et prelatos; inter quos afiîiit epis- 
oopus Gameraoensis, qui diversimode conquestus est 
régi de comité Hanonie et qualiter soldarii castrorum 
ejus, videlicet Escaudoeuvre et de Bauckain multa mala 
faciebant civitati de Gamerâco et patrie per girum. 
Tune igitur <Nrdinatum est quod Johannes, dux Non- 
mannie, filius ejus primogenitus, pei^eret in Hano- 
niam et eam incendio devastaret. Et episcopus Game^ 
racensis, ex sue patrie hominum consensu, fecit eum 
patridum, quod gallice dicitur baux, totius patrie 
Gameracesii et locumtenentem suum, atque super hoc 
testimonii litteras eidem porrexit. 

Dux autem, cum avunculo suo, comité Âllectionensi, 
Mi]one de Noieriis, comitibus Fuxi, Monbliardi, Sacro- 
oesariensiy Sabaudie et Dompnimartim\ multaque baro- 
num ac militum comitiva, profectus est ad Sanctum 
Quintinum in Viromandia^. Ad quem illuc oonvene- 



1. Les services militaires du comte de Joigny, par exemple, 
commencèrent le 19 mai 1340 (JournatuB du Trfyar de Philippe VI 
de Valois, publication préparée par M. Viard, — à la date du 18 dé- 
cembre 1349). 

2. Il parut qu'une partie des troupes se réunit à Gompiôgne : 
c Pour lettres envoiées à touz lesdiz sergens pour faire crier 
c que touz ceuls qui doivent feauté audit seigneur fussent en 
c armes et en chevaux à Gompiegne en la compaignie du duc 
ff nostre sire au moys de Pasques, pour contrester aus anemis du 
c [dit] seigneur... Pour porter plusieurs lettres closes dudit nostre 
« sire le Roy à monseigneur Foucaut du Melle et & monseigneur 
c Jehan de Vielpont, chevaliers, pour estre à ladicte journée... » 
(Bibl. nat., fonds franc. 25997, pièce 311.) c ... Pour autres lettres 
c envoiées ausdiz sergens pour foire crier que touz nobles, chas- 
t cun selon son estât, alassent à Gompiegne ou ailleurs, là où 
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mut : de Gameraoo, magister balistariorum et comités 
Ârmaniaci et AatissiodoreDsis ; de Duaoo, Philippus 
Ebroioeosis 9 rex Navarre coin duobus marescallis ; 
de Tornaco etîam, coDestabularius cum multia aliis; 
ac de Sancto Âudomaro, Odo, dux Bui^ndie, avun* 
culus ejtis ex parte matris sue. Inauper ex alla parte 
ad eum ibidem aooesserunt de Terasdia, dux Atbe- 
namm et oonsobrinus ejus cornes Blesensis» comes 
Grandispratiy dominus Goucbiad et multi alii. 

Porro dominus de Falcomonte^ acripsit litteraa^ : 
« Gonestabulario et marescalîs Francie qui apud Tor** 
« nacum estis, aut vobis locumteoentibus ex parte 
« régis 9 DOS Tlieodoricus , dominus de Montoria, de 
c Falcomonte, de Voime' et vicecomes de Zelant, et 
c Jobannes, dominus de Bridambato et de Berghen^, 
c firatres. Notum facimus pro militibus et honûnibus 
c nostris qui recepimus bona a rege Francie quod prop- 
c ter injuriam quam fecit et facit carissimo domino 
c nostro régi Anglie, cujus cognati sumus, licet pao^ 

c monseigneur le duc seroit, en l'aide dudit seigneur contre ses 
c anemis, le plus eÇbrcement qu'il pourroient... i {Ibid,) 
i. Thierry de Fauquemont. 

2. C'est sans doute comme suite à ce défi que Waleran de 
Fauquemont tenta contre le camp du duc de Normandie un coup 
de main que raconte Froissart (éd. Luce, t. II, p. 12). 

3. Du chef de sa femme Mathilde, Thierry de Fauquemont était 
seigneur de Yoerne en Zélande. Du chef de son père, outre la 
seigneurie de Fauquemont ou Falkemberg, il possédait la terre 
de Montjoie. 

4. Jean, frère cadet et successeur de Thierry, et qu'il ne faut 
pas confondre ayec Waleran (cf. Chronique normande, p. 253, 
note 2), épousa Jeanne, dame de Berg-op-Zoom. Je n'ai pu iden- 
tifier le nom de Bridambato ou Bridambaeo; mais il se pourrait 
qu'il répondit à la forme Breitenbach, désignant plusieurs loca^ 
lités d'Allemagne. 



1S40] CBMNOnAPBIA UGUM nUNOOMM. 111 

€ pères et modici, volamus emudein juvare ad manu- 
c tenendam guerram soam contra dictom regem Fran- 
€ de et aibi favoites. Et mediantibua hiia Utteria, 
€ volamus observare honorem nostnun. In testimonio 
€ sigUlomm nostroram, datam apud Villam Soua- 
« Dam^ in octavis Pasdie*. » 

Gonestabubrius itaque, reoqptis litteris, transmisit 
eas regi^. Dux autem Normannie cum exerdto sno, 
in quo erant quasi xxV^ milia hominum annorum, 
atque semper augebat, abiit ad viUam Gastelli in 
Gameraoesio^, ubi castrametatos est : castra enim 
se extendebant usque ad quamdam villam nomine 

In qoa villa erant locati duo milites de Normannia, 
scilicrt Petrus de BaUleux et Guillelmos de le Br sauté ^ 
et quasi centmn, tam milites quam alii. Quwum 



1. Ville-8ur-Haine, en Belgique, province de Hainaut, arron- 
disBement de Mons. 

2. Soit le 23 ayril 1340. Cf. IsUn^ et eroniques de Flandtes, 1. 1, 
p. 381. 

3. En même temps, il se fit renseigner exactement sur l'état 
des forces de ces personnages : « A Watelet de Limoze, en 
« amende d'un roncin qu'il perdit en alant à rencontre des Aie- 
c mam, aaaaTOir leur estât et leur co^yne, un roncin liart à 
c Yervin, par lettre donnée le premier jour de may l'an xl. » 
(Bibl. nat., fonds franc. 25996, pièce 242.) 

4. Le Gâteau, Nord, arrondissement de Cambrai, chef-lieu de 
canton, c Et le dimanche ayant l'Ascencion, le Roy de Navarre, 
c le duc de Normandie, le conte d'Alençon partirent de Gastel 
c en Ghambresy et entrèrent en Hennault et ardirent à dextre 
« et à senestre... • (Bibl. nat., fonds franc. 2598, fol. 51 r«.) La 
date donnée par cette chronique correspond au 21 mai 1340. 

5. Montay, Nord, arrondissement de Cambrai, canton du 
Gâteau (Froissart, éd. Luce, t. II, p. 9). 

6. Il s'agit de Pierre de Bailleul et de Guillaume de Bréauté 
ou de Briauté (Froissart, éd. Luce, t. Il, p. vi, note 6). 
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hospes, ut traderet eos, cucumt ad ValenciaDas ad 
Girardiim de Wercino, senescallum Hanooie^ et pro- 
misit ei predictos offerre dormientes, si vellet venire 
ad Montay. Qui acquiescens, cum multis homini- 
bus armorum statim venit cum dicto hospite ; domum- 
que ejus intrantes summo diluculo, inveneruot dio- 
tos duos milites y qui sero multum vinum potaverant 
cum hominibus suis fortiter dormientes, quos omnes, 
prêter dictos milites, iuteremerunt : evi^tatis quo- 
que duobus militibus, ligavenmt eos et duxerunt 
secum; cumque exercitus Francorum commovere- 
tur et eos insequeretur, Hanonienses eos percipieotes, 
utrumque militem gladio quindecies percusserunt in 
corpore, ac eos mortuos dimiserunt'. Quos afferen- 
tes, Gallici sepelierunt eos in Gastello Gameracesii. 

Dux autem Normannie, de hoc multum tristatus et 
qui cum eo erant, intrantes Hanoniam magno animo, 
ceperunt Hanonienses occidere, patriam spoliis nudare 
atque inoendio devastare. Eo namque die dux meta- 
tus est castra sua apud Fontenelam ad Denain et in 
pratis prope Valendanas. 

Eo tune comes Hanonie in Gandavo erat, procurans 
a Flamingis et ab aliis sucursum et juvamen contra 
Francos; et in Valencianis commiserat ex parte sui 
Henricum, dominum de Ânthoing, qui non permisit 
communitatem ville exire contra Francos; ymo ne 
exirent, tenuit portas clausas et firmatas firmis repa- 
gulis^, unde Valencianenses contristati sunt valde, eo 

1. Gérard de Werchin, sénéchal de Hainaut. 

2. Au contraire, Froissart raconte que seul le sire de Bailleul 
fat tué. 

3. Il parait qu'en effet Henri d'Ântoing avait la garde des clefs 
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quod jam armati vellent exire ad debellandum ducem. 

Die sequenti dux, cum suo exerdtu iostancia pre* 
cum amite sue recedens, totam patriam devastaodo 
venit versus Cameracesium ; dum autem esset iuter 
Happram et Gameracum, magua famés orta est iu exer- 
citu suo, quoniam illi de Tbuno Episcopi, à^Eseaun 
doeuvre et de Bouchain exieraot et rapuerant victua- 
lia que ferebantur io exercitu ; captusque est Gerardus 
de Stratis miles et qui cum eo erant occisi, qui con- 
ducebant vina exercitus, a Gerardo de Sapegnies, capi- 
taneo d' Escaudoeuvre et soldariis qui cum eo eraot, 
qui tune fecenmt provisiouem sufficientem pro duo- 
bus annis vel amplius. 

Itaque cum equitaret dux, ostensa sunt ei castra 
illa, de quibus querimooias episcopus Gameracensis, 
eo présente, fecerat régi, patri suo ; et veoieus prope 
castrum de Thuno Episcopi, vidit quinque vexiîla 
erecta : primum erat régis Ânglie, secundum Richardi 
de Lemovicino capitanei, tercium Guillelmi de Mon- 
teacuto, quartum Theodorici de Magniaco, quintum 
bastardi Rufi domini de Falcomonte. 

Dux quoque intuens illud castrum et Eacaudoeuvre^ 
juravit quod nuoquam recederet de Gammeracesio, 
douée illa subicerentur sibi ^ ; ingrediensque Gamera- 
cum, honorifice susceptus est a clero et burgensibus 

de la porte de Cambrai à Yalenciennes et qu'il empêcha toute 
sortie (Froissart, éd. Luce, t. n, p. x). 

\ . Voici une mention relative au mandement des troupes con- 
voquées pour ce siège : a Pour lettres envoiées asdiz viconte [de 
t ladicte baiilie de Gaen] pour faire crier que touz nobles alassent 
f pardevers monseigneur le duc à Escaudeuvre... » (Bibl. nat., 
fonds franc. 25996, pièce 235.) 

Il 8 
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civitatisy qui omnes conquerebantur de castris supra- 
dictis. 

Deinde exiens, abiit obsessum Eseaudoeuvre erexit- 
que ingénia contra, et lapides jecit die ac nocte, eam- 
dem obsidionem continuans diebus quamplurimis. 
Gujus obsidionis diebus quindecim elapsis, rex Philip- 
pus venit illic cum maximo exereitu ^ , ut esset sol- 
darius ejus, sicut quidam ferunt, eo quod illud cas- 
trum situatum esset in feodis Imperii. Multos lapides 
per dies plurimos jecerunt contra muros castri, sed 
minime eos leserunt. 

Gubernator vero Tornacensis et baillivus Insuie, 
silicet Godemardus de Fageto, miles, ut agnovit quod 



1. J'ai recueilli quelques renseignements relatifs à la réunion 
de cette armée : « Pour messages envoies ausdis sergens, que il 
c feissent asavoir, fust par bouche ou par cri deuement fait, à 
« tous nobles que tost et hastivement [feussent] en armes et en 
« chevaux à Gompiengne ou là où le Roy seroit, pour secourre et 
« aydier au duc nostre sire qui piecha audevant estoit en la 
t terre... pour secourre et aidier hastivement à la couronne de 
ff France et à leur honneur par les lettres dudit seigneur don- 
« nées à la Fontaine Nostre Dame, le xxviii* jour de may l'an xl. » 
(Bibl. nat., fonds franc. 25997, pièce 303.) — t Pour messages 
« envoies par tout[e la vicon]té, pour faire crier l'arriére ban du 
c duc nostro sire et envoler sur la mer ou quelcunque lieu que 
c il plairoit à monseigneur le conte de Harecourt... députés 
f envoler les personnes à cause dudit arrière ban par lettres 
t données à Bethunez le xxvi« jour de juUet l'an xl... » {Ilnd.) 
— D'autres mentions complètent ces extraits : t Pour lettres 
c envoiées à tous lesdiz sergens, ovec le transcript des lettres 
« du Roy, que c'estoit l'entente d'iceU seigneur d'estre à Amiens 
t le merquedi derrenier jour du mois de may derrain passé, 
« parce qu'il y avoit sa semonse de gens d'armes et que cbos- 
« cun y fust selon son estât, en la manière que autrefoiz l'avoit 
c mandé... • (Ibid., pièce 311.) 
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Gerardus de Sapegnies^ esset castellanus castelli, qui 
socius ejus pluries in armis fuerat, taotum fecit quod 
bcutus est ei ; et post plura verba persuasit ei reddere 
castellum duci et darentur sibi deoem milia florioeD- 
sium (sic) et quod pro sui honore requireret octo dies 
inducianiai, causa petendi succursum a comité Hano- 
nie et quod veniret ad solvendum obsidionem ; quod 
si non faceret, ipse et ceteri soldarii, finitis induciis, 
exirent et redderent castellum duci. Tamdem {sic) 
vero mutuo promiserunt sibi respondere, habito con- 
silio super hoc. 

Gumque uterque suam partem sibi attraxisset et 
rursus convenirent, sigillatis litteris induciarum octo 
dierum, modo quo supra, castellanus, diroisso domino 
de Scaillone in hostiagio, abiit ad comitem Hanonie, 
qui tune erat in Castro suo de Montibus, et dixit ei 
quod plus non valerent tollerare multitudinem Franco- 
rum, qui cotidie augebantur et quod hujus causa duci 
promiserant reddere castellum, nisi ipse infra dies 
octo tolleret obsidionem. 

Quo audito cornes, repletus furore magno, dixit ei 
quod considerata fortitudine castelli et provisionibus 
ad superhabundanciam , atque paucis assultibus, si 
castellum redderet, quandocumque teneret, eum face- 
ret in patibulo suspendi. Et Gerardus regressus est 
Valencianas et inde ad Escaudeuvre. 

Deinde finitis octo diebus, tradidit castellum duci 
ac recepit decem milia florenorum cum precio provi- 
sionum ibidem existencium, et cum aliis soldariis, 



i. Froissait écrit Gérard de Sassegnies (éd. Luce, t. n, p. 19 
et 20). 
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cum omnibus que habebat liber exiit, tribus septima* 
nis faujus obsidionis transactis. Gallici autem intra- 
verunt castellum, atque jussu ducis, ipsum totaliter 
destruxerunt et usque ad fundamenta solo terre coe- 
quaverunt * . 

Quidam autem soldariorum castelli recesserunt per 
Ostrevantum, elongando Hanoniam. Gerardus vero 
predictus abiit ad Gondetum super Scaldum, ubi cap- 
tus est a baillivo ville qui jam sciebat quod castellum 
reddiderat; ad videndum quoque si hoc fecerat de 
consensu comitis, miserunt eum sibi apud villam de 
Montibus, qui sine mora fecit eum in patibulo suspendi. 

Dux itaque, post castelli destruxionem, ordinatione 
régis abiit et obsedit castellum de Thuno Episcopi^, 
quod non multum distat ; et quamquam castellum d'Es- 
eaudoeuvre fuisset multo fortius illo, tamen diutius 
resisterunt qui erant infra, ac fideliter se habuerunt 
erga regem Ânglie, dominum suum, et occiderunt 
jactibus ingeniorum suorum Gonrardum, magistrum 
Jannencium. Dux vero jussit ingénia contra castellum 

1. a Et puis la sabmedi yigille de Panthecouste se rendit à 
c aulx le chastel... » (Bibl. nat., fonds franc. 2598, fol. 51 r«.) 
Ceci correspond au 3 juin 1340, et, comme il paraît que le siège 
dura trois semaines, il faut en reporter le début aux environs du 
20 mai. De ce que le duc de Normandie a daté une charte du 
château d'Ëscaudœuvre le 3 juin 1340, il semble qu'il ne faille 
pas tirer la conclusion que le duc s'était emparé de cette place 
avant le 3 juin (Froissart, éd. Luce, t. Il, p. xii, note 2); il suffit 
qu'il y soit entré ce jour-là même. D'après Froissart, le siège 
n'aurait pas duré six jours (Ibid., p. 19). 

2. On possède des quittances de gages de gens d'armes déli- 
vrées devant Thun-1'Évéque du 14 juin au 16 juin 1340. (Bibl. 
nat.. Titres scellés de Glairambault, vol. 62, fol. 4815; vol. 24, 
fol. 1725 et 1727; vol. 65, fol. 4991 v«.) 
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erigi et proici (sic) lapides nocte dieque, quibus meoia 
fracta sunt, domorumque tecta prorsus in terra dejecta. 

Dum autem illi de castello ob soi castelli fractio- 
nem multum expavesoerent, quamvis fortiter résistè- 
rent contra illos de exercitu, cornes Hanonie, congre- 
gatis in sua patria multis de Flandria, Brabancia, 
Almania, Gheldria, Julioco et de Falcomonte, accessit 
versus Thunum Episcopi ad succurrendum iUis de 
castello, castraque metatus est ita prope Francos, 
quod nichil erat inter illos nisi prata et fluvius; et 
veniebant quandoque de una parte super alios et com- 
mitebant (sic) inter se multa certamina : in quorum 
uno Philippus, ducis Burgundie filius, miles effeo- 
tus est. 

Deinde cornes Hanonie, habito consilio cum duce 
Brabancie, comité Gueldrie et aliis majoribus suî exer- 
citus, misit unum militem ad ducem Normannie, qui 
diceretei quod, si auderet, bellum sibi annueret, alio- 
quin dimitteret castellum et rediret in Franciam. Dux 
autem, consilio régis, patris sui, mandavit comiti per 
dictum militem quod non annueret sibi bellum, nec 
recederet a castelli obsidione , donec ipsum funditus 
evulsum cerneret et qui erant infra captives haberet. 

Quo audito, comes non modicum contristatus est ; 
post paululum receperat litteras a rege Ânglie quod 
abiret obviam ei in Flandriam, quo in brevi venturus 
erat : idcirco cum exercitu sno' recessit et abiit in 
Hanoniam et exercitus ejus sequens eum. Dum enim 
recédèrent, vicecomes de Thoarco, sciens eorum reces- 
sum, cum suis hominibus armorum sequens eos, cau- 
dam Hanoniensium aggressus est multosque ex eis 
ocddit, cumque exercitus commoveretur, vicecomes 
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sine suorum amissione remeavit ad exercilum Fran- 
corum. Cornes autem Hanonie, videns quod eiim 
attingere non posset, non modicum super hoc dolens, 
itinere resumpto, in patriam suam regressus est. 

Richardus quoque de Limosino, capitaneus castelli 
et qui cum eo erant, considérantes recessum comitis 
jugemque impugnationem Francorum atque murorum 
castelli confractionem, insuper maxime hésitantes ne 
caperentur a Gallicis illa die, habito consilio quali- 
ter possent salvari, magnam resistencie apparenciam 
ostenderunt Gallicis, ut eorum intencio melius cela- 
retur. 

Deinde in noctis medio, pinguedine et oleo trabes 
castelli unxerunt, igneque inposito, sine mora secrète 
intraverunt fluvium in batellis quos providerant, ac 
egredientes fugerunt ad comitem. Qui autem vigila- 
bant in exercitu Francorum, percipientes flanunam 
infra castellum, multum pavefacti, clamaverunt ad 
arma : moxque exercitu ad hune clamorem experge- 
facto, omnes convenerunt ad castellum et bene vide- 
runt qualiter Anglici fugerant ac ignem accenderant^. 
Ex hoc autem rex valde contristatus, jussit eos inse- 
qui ; illi vero se tantum elongaverant de nocte quod 
in crastinum venerunt ad comitem, qui abiens ad suum 
castrum de Montibus, ibidem facto magno prandio, 
remisit suos barones, dicens eis quod in brevi eos 
remandaret et quod semper parati essent venire ad 
mandatum suum : qui ila promiserunt. Et comes abiit 
in Flandriam, ibique expectavit regem Ânglie. 

Rex autem Francie, tristis de evasione Ânglicorum 

i. Cf. Froissart, éd. Luce, t. n, p. ziv. 
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et castelli combustione, convocavit consilium an obsi- 
deret casteilum de Bauehain in Austrevanto, an divi- 
deret exercitum suum. Gonsilii namque deliberatione 
hortatus est in Franciann redire et quod mitteret gar- 
nisiones in munitionibus ubi erant, necnon festinaret 
navigium auum ad obviandum régi Ânglie preparare, 
qui ad portum Scluze, ut relatum sibi fuerat, debebat 
applicare^. 

Moxque cum exercitu venit Attrebatum, ac inde 
misit multos barones Tornacum ad Sanctum Audoma- 
rum, Insulas, Duacum, ad custodiendos passus; misit 
etiam ducem Athenarum et vioecomitem Thoaroensem 
cum iiij®' milibus viris, ad comburendam patriam 
Hanonie; qui abeuntes combusserunt Bavayum^ et 
patriam pergirum, usque ad Malbodium^, ac postp- 
modum recesserunt, quoniam rex remandaverat eos, 
precibus sororis sue, matris dicti comitis Hanonie , 
que post mortem mariti sui assumpserat habitum reli- 
gionis in abbacia de Fontenellis, ordinis Gisterciensis 
et erat abbatissa illius loci^. 

Quidam vero dicunt quod, cum castellanus Tbuni 
conspiceret se validissimis oppressionibus aggravatum, 
intravit quamdam navem cum hominibus suis, posito 
igné in castello et abiit cum inimicis régis. Et rex 
intuens castri incendium, fecit suos castrum illud 
scandere et quod die crastina, unius bore spacio ante 

1. Le siège de Thun-FÉvéque, jusqu'à ce point*ci, est exacte- 
ment relaté par les Anciennes chroniques de Flandre {Istore et ero' 
niques de Flandres, t. I, p. 382 et 383). 

2. Bavay, Nord, arrondissement d'Avesnes, chef-lieu de canton. 

3. Maubeuge, Nord, arrondissement d'Âvesnes, chef-lieu de 
canton. 

4. V. supra, p. 34, note 3. 
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diem, exercitus ÂlmanDorum, Flamingorum et Hano- 
nistanim retrogressus est et singuli reversi sunt ad^ 
propria quodque statim post rex FraDcie misit tanc 
filium suum, dacem Normannie et sororium suum, 
duoem Burgundie, ad devastandam terram HanoDÎc. 
Qui abeuDtes ad castrum Kaisnoti Gomitis, combusse- 
runt suburbia sibi adjacencia necnon totam patriam, 
qua transierunt , sucoenderunt flammis ; et pertrans- 
euntes ad UDam leucam prope ValeDcianas, feœrunt 
suos currére ante villam et sic quadam parte Hanonie 
combusta ac vastata, ad regem Francie regressi suDt. 
Et quod^ tune rex convocavit consilium suum, an 
obsideret castellum, an dimitteret exercitum suum et 
per consiliuDfi dimisit exercitum, sicut dictum est 
supra, et recessit. 

Interea dominus Hugo Kieret, admiraldus maris, 
Nidiolaus Bahucheti et alius dictus Barbavaria supra- 
nominatus, congregaverant in mari quadringentas 
naves quas hominibus armorum munierant^. Quomodo 
namque illud navigium deperditum est cupiditate the- 
saurariorum régis sequitur : nam dictus Bahuoetus 
qui unus ex illis erat, nolebat habere seu retinere 



1. Ce quod est régi par le quidam vero dicurU qui commence 
le paragraphe. 

2. a Et le yenredi après l'Ascencion (26 mai 1340) entrèrent 
c en mer monseigneur Hue Gueret, admirai, Buchet et Bar- 
c bevaire à tout très grant navire et estoient bien estimés à 
c xxim» hommes. » (Bibl. nat., fonds franc. 2598, fol. 51 v«.) 
Tout le récit de la bataille de l'Écluse, tel que le fait notre chro- 
nique, se retrouve, avec quelques détails en moins, dans les 
Anciennes chroniques de Flandre (Istore et croniques de Flandres, 
1. 1, p. 383 et 384) et dans les Grandes Chroniques (t. V, p. 385 
et 386). 
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homines Dobiles sive ad bellandum aptos, eo quod 
taies magDa salaria de condigno seu de congruo expe^ 
terent. Stimulo igitur tenacis capiditatis ooDgregavit 
pauperes piscatores et marinarios, atque de talibus 
suas naves munivit ; deinde transeuDtes per ante Kale- 
sium perveDenint apud Sclusam^ ubi ante Sewinum^ 
anchoraverunt expectantes adventum régis Anglie; 
quod multum displicuit FlamiDgis ^ qui ab omni parte 
Flandrie oonfluebant ad videDdum maguam classem 
Francorum. 

Intérim vero rex Anglie per insidias agnovit quod 
navigium régis Francie prope Flandriam transierat. 
Intravit vero in mare et Robertus de Ârthesio secum 
cum baronibus suis pluribusque nobilibus sagitariis et 
Anglia, in magno apparatu et oopiosa multitudine et 
petiverunt Soluzam^. Gumque Gallici et Anglici se a 
longe conspirèrent, omnes ad bellandum se aptaverunt. 

Prenominatus autem Barbavaria qui erat in galeis 
suis, percipiens Anglioos venientes, dixit prefatis admi- 
raldo et Nicholao Bahucheti : c Domini mei, jam videtis 
c regem Anglie cum suo navigio venire super nos. Si 
c michi credatis, omne navigium divertatur in mare 
c altum ; si enim hic remaneatis, Anglici qui ventum, 

1. L'Écluse, ou Sluis en flamand, est située dans les Pays-Bas, 
dans la province de Zeeland. 

2. C'est le 8 juin que la flotte de Philippe VI parut à l'entrée 
du Swyn (Keryyn de Lettenhove, Histoire de Flandre, t. III, 
p. 250). 

3. Le déplaisir des Flamands dut tenir surtout aux dégâts que 
fit Béhuchet à Gadzand {Ibid., p. 251). 

4. « Et la yigile de la nativité Saint-Jehan-Baptiste (23 juin) 
« passa ledit Roy d'Angleterre en Flandres... » (Bibl. nat., fonds 
franc. 2598, fol. 51 y*.) La bataille fut livrée le lendemain (Frois- 
sart, éd. Luce, t. Il, p. xvi, note 1). 
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€ solem et aque fluxuin habent pro se, in tantum vos 

< Goartabunt quod minime vos poteritis juvare. » 
Nicholaus autem Babucheti, qui melius sciebat unum 

compotum quam guerras marinas faeere, respondit 
ei : < Hesibundus enim sit qui recedet ab bine et non 
c prestolabit eventum belli. > Et Barbavaria dixit : 
c Ex quo michi acquiescere renuitis, tanquam nolens 

< perire, cum iiij'*'' meis galeis ab hoc districtu exibo. » 
Et ita recedens de illo loco ipse et sui viderunt clas^ 
sem régis Ânglie venire contra illos; et una navis 
antecedebat repleta armigeris qui milites debebant 
fieri. Hec enim navis applicuit ad quamdam navem, 
que gallice dicebatur le Riche de heure ^ a qua Angli* 
corum navis destructa est et qui erant infra penitus 
devicti et occisi. Mox itaque supcrveniente classe régis 
Ânglie, commissum est bellum attrocissimum {9ic)\ 
cumque pugnassent a prima usque ad nonàm, Gallici 
non plus toUerare valuerunt, quoniam ita conserti 
erant inter se quod non poterant se juvare, nec aude^ 
bant egredi in terram, propter Flamingos ipsis insi- 
diantes; insuper minime docti erant in armis^, res- 
pectu Ânglicorum qui fere omnes nobiles erant. 

Ibi namque tanta occisio facta est quod mare undique 
occisorum cruore rubrifactum est : estimabantur enim 
in numéro xxx"', inter quos mortui sunt pretacti 
admiraldus et Nicholaus Babucheti^. 



i. Le continuateur de Guillaume de Nangis (t. H, p. 169) 
attribue le désastre à la jalousie de Béhuchet contre Hue Quéret. 

2. Il parait que Hue Quéret mourut des suites de ses bles- 
sures. Le continuateur de Guillaume de Nangis dit qu'en mépris 
du roi de France, Nicolas Béhuchet fut pendu au mât de son 
navire (t. H, p. 16.9). 
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Intérim vero Barbavaria percipiens rem ad malum 
finem tendere, evebit se loDgius^. Tota vero classis 
Francorum deperdita est prêter aliquas naviculas que 
a casu evaserunt. Ferunt enim quidam quod Gallici 
vîctores fuissent, nisi Flamingi supervenissent ad suo- 
currendum Anglicis^. 

Hii vero de Scluza, ubi erant congregati, aspiciebant 
bellum duorum navigiorum quod satis prope erat, et 
cum vidissent quod pondus belli vertebatur in Angli- 
cos, mox armati cum baculis suis, intraverunt naves 
Scluze et in magna mulUtudine accedentes, ex inpro- 
viso a dorso irruerunt super Francos bello fatigatos, 
nichil hujusmodi premeditatos. Ânglici enim cémentes 
Flamingos in sui auxilium advenire, resumpserunt 
audaciam, sic quod Gallici, ante et rétro debellati, 
omnes interierunt prêter Barbamvariam qui cum qui- 
busdam suis sociis, ut fertur, evasit, et sexaginta alios 
qui vivi capti, non diu post decollati sunt. 

Ex Anglicis autem ceciderunt quasi decem milia^, 

1. J'ignore à quel fait il faut rattacher l'extrait suivant : « Pour 
« lettres envolées à touz les justiciers demouranz sur les pors 
c de la mer pour faire prendre et arrester touz les Genevoiz de 
c la galiée Barbevaire, pour la traîson qu'il li avoient faite, si 
c comme le bailli de Gaux tesmoignoit. » (Bibl. nat., fonds franc. 
259%, pièce 235.) 

2. i Et dist l'en qu'il eust esté desconfit se ce n'eust esté l'ayde 
t des Flamens qui luy alerent à secours quant ilz virent la 
c bataille en la mer. » (Bibl. nat., fonds franc. 2598, fol. 51 v«.) 
Froissart raconte en efifet qu'un gros renfort de navires vint à 
Edouard m dans l'après-midi (éd. Luce, t. U, p. xvn). 

3. « Cum lœsione gentis nostree non modica respective, i disait 
le roi d'Angleterre en annonçant sa victoire à Tarchevéque de 
Ganterbury (Rymer, Pœdera, éd. de 1821, t. Il, 2« partie, p. 1129). 
« Et après grant occision faicte d'une partie et d'aultre, les Fran- 
ff çois qui demeurèrent et qui se porent saulver s'en départirent; 
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cum duodecim dominabus quas rex Ânglie adduoebat 
ad serviendum regine uxori sue in Gandavo. Itaque 
rex Anglie, post triumphiun, quamquam in crure lesus 
esset, noluit tamen exire de navi sua^. Sed Robertus 
de Ârthesio et alii barones Ânglici desoenderunt super 
terram in Scluza et ibi corpora quieti dederunt. Hoc 
namque bellum accidit anno Domini m^ GGG^xl^ in nati- 
vitate Sancti Johannis Baptiste^. 

Interea regina Anglie que in Gandavo erat, audiens 
regem, maritum suum, in Scluza aplicasse (sic), cursu 
céleri perrexit illuc ; rex autem erat in navi 8ua, faciens 
coUacionem seu colloquium super facto guerre sue. 
Consilio vero ab eo segregato, regina cum Jacobo de 
Arthevella intravit naviculam et abiit ad navem régis ; 
cumquecontulissentaliquandiu inter se, regina régressa 
est apud Gandavum. Et rex descendit super terram, 
atque pedes abiit in peregrinationem ad Nostram 
Dominam de Ardembui^o^, missis hominibus armo- 
rum, sagitariis, equis et oomibus rébus suis apud 
Gandavum. 

Gumpleta (sic) namque peregrinatione, venit Bru- 

c et demoura le champ audit Roy d'Angleterre, et toutesfois il y 
« perdit tous les nobles hommes de son pays qui avec luy estoient 
« entrez en mer, et en demoura avec luy cinq tant seullement ; 
« desquieulx fut l'un monseigneur Robert d'Artois... > (Bibl. nat., 
fonds franc. 2598, fol. 51 v®.) Il semble exagéré d'admettre que 
seuls cinq gentilshommes anglais survécurent. 

1. Le 28 juin, Edouard III n'avait pas encore quitté son navire 
(Kervyn de Lettenhove, Histoire de Flandre, t. UI, p. 257, note 2). 

2. 24 juin 1340. 

3. Notre-Dame d'Aardenburg (voir Froissart, éd. Luce, t. II, 
p. xVii, note 7. Cf. Grandes Chroniques, t. V, p. 388). — Jacques 
d'Artevelde y rejoignit le roi d'Angleterre vers le 30 juin (Ker- 
vyn de Lettenhove, Histoire de Flandre, t. III, p. 256). 
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gis et, adjuDctis secum mestariis de villa, venit Gan- 
davum, ubi a Gandavensibus cum jocunditate magna 
receptus est. Deinde mandavit omnes Âlemannos sibi 
oonfederatos , ad habendum oonsilium cum eis quid 
acturi essent : ibique fuit ordinatum quod iSerent duo 
exercitusS de quibus idem rex et sui ac Gandaveoses 
haberent unum, et illi de terra d*Alos et principes 
Âlmanie unum, et irent versus Tornaçum et quod 
alium exercitum duceret Robertus de Ârthesio, qui 
secum haberet multos sagitarios de Ânglia et illos de 
Brugis, de Franco, de Disquemue, de Yppra, de Pau- 
peringa, de Gassello, de Bailleolo, de Fumis, de Ber- 
ghes et de Burbui^o et iret versus Sanctum Âudo- 
marum. 

Sic igitur predictus dominus Robertus unacum hiis 
omnibus, venit versus Sanctum Âudomarum et venien- 
tes fecerunt unam stationem in Gassello, expectando 
alios. Rex vero Ânglie recedens a Gandavo, venit ad 
pontem de Spiera^, a Tornaco duabus leucis distan- 
tem, ubi castra sua metatus est; ipsemet requievit 
seu jacuit in domo episcopi Tornacensis, que vocatur 
Eslin^. 

Rex namque Francie, audito quod rex Ânglie dis- 
posuerat exercitus suos ad obsidendum simul duas 
claves regni sui, mox congregavit suos et misit apud 
Tornaçum conestabularium Francie, comitem Faxi (sic) 

i. C'est le 15 juillet que les Flamands commencèrent à former 
leurs bandes (Kervyn de Lettenhove, Histoire de Flandre, t. III, 
p. 257). 

2. Espierres, province de la Flandre occidentale, arrondisse- 
ment et canton de Gourtrai. Le cours d*ean du même nom est 
un afiQuent de l'Escaut 

3. Helcbin est situé tout aux environs d'Espierres. 
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et marescallum Bertrandum cum tribus milibus homi- 
num armorum; 

Misit etiam apud Sanctum Âudomarum ducem Bur- 
gundîe et comitem Armaniad cum quadraginta duo- 
bus vexillis que nominabimus ratione belli. Erant 
enim dux Burgundîe, PhilippusS filius ejus, dominus 
Vergiad, dorninus Guillelmus, avuoculus ejus^, oomes 
Montisbliardi, dominus de Raeyo, socius ejus, domi- 
nus de Gabilione et dominus Guido Vilpini, socius 
ejus. De Flandria fuerunt dominus de Ghistella, domi- 
nus Sancti Venandi, castellanus de Berghes et castel- 
lanus de Disquemue. De comitatu Ârthesii fuerant 
domini Morellus de Fiennes, de Wavrino, de Willer- 
vale, de Hamelincuria, de Querquiaco, de Fosseutis et 
dominus Johannes de Castellione, dominus de Rolain- 
curia^. Cornes namque Ârmaniaci habebat secum sex- 
decim vexilla. 

Porro rex Francie congregavit exerdtum valde 
copiosum^ inter Lencium et Âttrebatum et nundum 
deliberaverat quo iturus esset; Robertus itaque de 
Ârthesio, ut dictum est, congregaverat magnum exer- 
citum ad veniendum ad Sanctum Âudomarum. llli vero 

i. Les Grandes Chroniques (t. Y, p. 389), qui reproduisent tout 
ceci, attribuent au fils du duc de Bourgogne le prénom de Jean. 
Les Anciennes chronicités de Flandre (Istore et croniques de Flandres^ 
t. I, p. 386} lui donnent au contraire, comme notre chronique, 
celui de Philippe : il s'agit en effet de Philippe, dit de Rouvre. 

2. A cet endroit, les Grandes Chroniques (Ibid,) et les Anciennes 
chroniques de Flandre (Ibid.) ajoutent deux noms; le premier 
de ces textes les écrit ainsi : « «Jehan de Ferlay, le sire de 
• Pennes, i le second : c Jehans de Fiellay, 11 sires de Pesmes. » 

3. Les deux chroniques précitées omettent ce nom. 

4. Le baron Kervyn de Lettenhove (Histoire de Flandre, t. III, 
p. 258) estime cette armée à 70,000 hommes. 
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de Berghes et de Furnîs qui erant in magno numéro 
pugillatorum et exierant de patria sua et erant in 
quadam villa nomine Bambeque^ ab una leuca distante 
a Gassello, dixerunt quod non transirent ultra, eo 
quod alias fuerant versus Sanctum Âudomarum et 
tamen nichil fecerant. Robertus autem de Ârthesio, 
hoc cognito, habuit consilium cum suis militibus et 
Brugensibus; deinde abiens ad Bambeque^ dixit eis 
quod audacter transirent, quoniam assecuratus erat 
de villa Sancti Âudomari et ab ea receperat duo paria 
litterarum et quod mox ut venirent ante portas, illi de 
villa ponerent eos infra et traderent ei ducem Bur^ 
gundie. 

Ipsi autem, ut fatui, credentes ei, venerunt usque 
ad Novum Fossatum, dicentes tamen quod non tran- 
sirent ultra, nisi majorem asecuritatem (sic) haberent. 
Videns ergo Robertus de Ârthesio quod per hanc viam 
haberet eos, multum letatus est. Postea fecit currere 
suos sagittarios per terram Arthesii et vastare eam 
igné et cède. 

Dux vero Burgundie videns ignem in terra sua, iiico 
tubis insonantibus , exiit de villa, aciebus dispositis; 
et sagitarii scientes adventum ejus fugam agressi sunt. 
Nichilominus tamen se tantum properare non potue- 
runt, quin ex eis xl^ remanerent interfecti in quodam 
passu qui dicitur Pons Hauzequin^. Dux autem Bur- 

i. Nord, arrondissement de Dunkerque, canton d'Hondschoote. 

2. Pont-Âsquin (cf. supra, p. 4, note 4). Les Grandes Chro" 
niques (t. V, p. 390) n'ont pas compris ceci et en ont fait un 
passage incompréhensible : < Mais les gens du duc les retindrent 
« et entrèrent bien soixante droitement à un pas que on appelle 
• le Pont Hasequin. i Les Anciennes chroniques de Flandre (Istore 
et croniques de Flandres, 1. 1, p. 387), qui portent aussi à soixante 
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gundie stetit aliquandiu in campis et postea videos 
neminem venire, reversus est ad Sanctum Âudo* 
marum. 

Porro Robertus de Arthesio movit castra sua et 
venit versus Sanctum Âudomarum. Brugenses autem 
qui faciebant primam aciem et couducebant currus, 
venerunt ad Ârchas^; illi vero de Furois nolebant 
transire Novum Fossatum. Quod audiens, Robertus de 
Arthesio fecit divulgari apud eos quod Brugenses 
pugnabant inter se et quod eis suocurrerent : qui cum 
hoc audissent, dimisso proposito suo, venerunt apud 
Ârchas et in venerunt Brugenses ibidem se locantes. 
Intenmque sagittarii cucurrerunt usque ad portas 
Sancti Audomari, portantes unum vexillum in quo 
erant arma Roberti de Arthesio, mittebantque sagitr 
tas contra portam in numéro mirabili. Qui autem in 
porta erant, uno impetu exierunt contra eos ; sagitta- 
rii vero terga verterunt et persecuti sunt ab aliis usque 
ad leprosoriam. 

Dux autem Burgundie in hiis non est motus, nec 
homines armorum. Deinde Flamingi combusserunt 
Archas. 

Eodem die, comes Armaniaci cum exercitu venit ad 
Sanctum Audomarum ; rex vero Francie, qui cum suo 
exercitu proposuerat ire Tornacum, movit exercitum 
suum ad eundem versus Sanctum Audomarum cum 
festinatione. 

Flamingi qui erant locati super Archas, cotidie venie- 

le nombre des morts, reproduisent exactement, à part ce chiffre, 
la même version que notre chronique. 

1. Arques, Pas-de-Calais, arrondissement et canton de Saint- 
Omer. 
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bant usque ad suburbia ville Sancti Âudomari, et de 
nocte maxima lux resplendebat in exercitu eorum 
usque ad Sanctum Audomarum ; faciebant etiam mul- 
tos assultus in quodam parvo Castro nomine Ruhout^^ 
quod est oomitis Ârthesii : sed nunquam potuerunt 
ipsum lucrari. 

Porro Robertus de Ârtbesio sciens quod rex Fran- 
cie dimitteret Tornacum et veniret contra eum, festi- 
navit negodum suum : die quadam mercurii^, manda- 
vit omnes capitaneos exercitus sui et dixit eis quod 
audierat nova quod iret ante villam Sancti Âudomari 
et quod ipsa redderetur sibi. Qui statim ad arma pro- 
perantes, ordinaverunt acies suas et a tentoriis suis 
discedentes, venerunt per magnum iter per médium 
Ârchas versus Sanctum Audomarum, Roberto de Artbe- 
sio précédente cum duobus vexillis et Anglicis ^ et cum 
Brugensibus et sagittariis. 

Nec moram fecerunt ille acies, donec venirent ad 
leprosoriam, ubi in itinere steterunt; habebantque 
fossata ab utraque parte, ut nullus valeret ad eos acce- 
dere, lîecnon ante se posuerant bretesques gallice, qui- 
bus veruta ferrea infixa erant, que quidem velata erant 

1. Sur ce nom, y. supra, p. 4, note 6. Les Grandes Chroniqws 
(t. V, p. 392) et certains manuscrits des Anciennes chroniques 
de Flandre (Isiore et croniques de Flandres, 1. 1, p. 388) disent que ce 
château appartenait au duc de Bourgogne ; d'autres donnent la 
même version que notre chronique. Gela revient d'ailleurs au 
même, car le duc de Bourgogne avait cette terre en raison de 
la possession du comté d'Artois. 

2. 26 juillet 1340. C'est à ce comhat de Saint- Orner que se 
rapportent les notes 3 et 4 que M. Luce a insérées au tome II, 
p. XXXI, de son édition de Froissart. 

3. Les deux chroniques que je viens de citer disent ici que 
Robert d'Artois avait avec lui c deux banieres d'Angleterre. » 

U 9 
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telis, ne perciperentur^ In subsequeoti vero acie 
erant ilK de Franco; et in alio latere, versus mon- 
tem juxta Sanctum Bertinum^, erant illi de Yppra, ac 
inter dictas duas acies erant illi de Furnis, de Berghes 
et earum castellaniis. Âd custodienda vero tentoria 
remanserant illi de Pauperingha, de castellaniis Cas- 
selli et Bailleoli. 

Erat enim quodam (sic) fossatum ex transverso, 
durans ab ade Yppriencium qui supra montem erant, 
usque ad aciem Roberti de Ârthesio. Gum enim mOi- 
cia que erat in Sancto Âudomaro vidit Flamingos sic 
ordinatos in buto suburbium, omnes exierunt haben* 
tes vexilla, per turmas, sine ordinatione, seclusis duce 
Burgundie et comité Ârmaniaci, quoniam rex reman- 
daverat duci Burgundie ne sine ipso bellum commit- 
teret contra Flamingos. 

Milites qui erant in campis ubi erant Flamingi ordi- 
nal!, multociens cucurrerunt contra ipsos, nec unquam 
potuerunt eos disjungere ; et sic fuerunt a meredie (sic) 
usque ad complectorium. Porro dux videns inimicos 
ita prope, vocavit ad se comitem Ârmaniaci et consi- 
lium suum et dixit eis : c Quid michi laudatis? Non 
c video modum quin incidam in magnum dedecus, 

1. c Et avoient fosBés devant eux..., et avoient pardevant eux 
c mis bretesches, s suivant les Grandes Chroniques (t. V, p. 3d2); 
les Anciennes chroniques de Flandre (Istore et croniques de Flandres, 
1. 1, p. 388) adoptent au contraire la môme leçon que notre chro- 
nique. 

2. c A Tautre costé, sus le mont de lez, à la costiere d'Ar- 
c ques..., » disent les Grandes Chroniques; les Anciennes ehro* 
niques de Flandre sont plus détaillées : t A Taultre lés, sur le 
c mont dalés la maison de Saint Bertin, qui est au bout d'Arqués 
c vers Saint Orner. » 
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€ aut fiam régi inobediens! > Gui respondit cornes 
Ârmaniachi : € Domine, auxilio Dei et amioorum nos- 
€ trorum cito pervenietis ad paoem régis. Eamus ad 
€ arma -ex parte Dei et Sancti Georgii. > 

Gumque armatus esset, exiit de villa solum cum 
quinquaginta hominum (sic) armorum : oeteri enim 
prius exierant, nec arrestavit donec venit ad lepro- 
soriam, ubi reperit aciem Roberti de Ârtesio sibi ob- 
viantem. Postea sequebatur cornes Ârmaniaci, secum 
habens octingentos homines armorum, de quibus fere 
trecenti erant operti de haubergeria et de franchieriis. 
Hec ades abiit ad dextram partem, versus aciem. illo* 
rum de Yppra. 

Et Burgundi videntes dominum suum in campis, 
abierunt secum. Ârtbisiani vero et Flamingi régi faven- 
tes steterunt in campum. Et magna acies illorum de 
BergheSy de Furnis et de Franco venit per médium 
campum, ad irruendum super Ârthisianos. Moxque 
Arthisiani et Flamingi iSdeles venerunt contra eos; 
cumque venirent ad fossatum intermedium nec illuc 
possent transire, divertenmt vexilla sua ad. reverten- 
dum. Multi nobiles fugiebant, dominum suum relin- 
quentes in campis inter manus bostium, nisi gracia 
Dei evasisset. 

Flamingi quoque, ut viderunt vexilla retrocedere, 
turmatim cucurrerunt post eos, credentes ipsos devic- 
tos esse. Ârtisiani namque videntes quod Flamingi 
transissent fossatum, verterunt signa sua et ferociter 
irruer unt super eos. Bellum ergo létale commissum 
est, in quo Flamingi tandem devicti sunt. Gomes ita- 
que Armaniaci properavit contra illos de Yppra ; illi 
vero videntes eum, fugam agressi sunt, nec post com- 
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paruerunt. Cornes autem traxit se cum hostes fuganK 
tibus. Ibi nempe maxima occisio facta est et magnum 
armorum exercitium. 

Intérim vero, dum comes Ârmaniaci, cum Ârthisia- 
nis et Flamingis qui ex parte régis erant^, insequeba- 
tur Flamingos cedendo versus Arcbas, Robertus de 
Arthesio cum sua acie videns coram leprosoria duoem 
Bui^undiCf jussit ingénia deponi et cum maxima 
cohorte venit versus villam. Quod cémentes qui cum 
duce erant, regressi sunt de itinere in campum. 

Robertus itaque de Arthesio credidit eos quasi oxn- 
prehensos in medio vid suburbium, quia homines 
armorum non possent illic résistera contra pedites : 
sed non pervenit ad suam intentionem. Et veniens 
versus villam, credidit eam subripere ; sed Dei bene- 
placito, qui portam observabant, recognoverunt vexilla 
ejus, statimque sagitaverunt et jacerunt contra eos. 
Tanta namque hominum pressura ville ingressum occu- 
pabat, ne unus quidem ingredi valeret aut egredi de 
fugientibus versus villam. 

Videns autem Robertus de Arthesio cum sm's quod 
defecerat, arripuerunt quosdam milites fugientes ver- 
sus villam et occiderunt eos ante portam. Ibi enim 
occisi sunt dominus de Hamelinicuria, dominus Fros- 
sardus de Belloforti, quidam miles Campanus^f domi- 
nus Sancti Verani, quidam alter de Burgundia qui dice- 

1. Les Grandes Chroniques (t. V, p. 394) et les Anciennes chro» 
niqties de Flandre (Istore et croniques de Flandres, t. I, p. 390) 
négligent de citer à cet endroit les Flamands qui tenaient le 
parti du roi de France. 

2. Les Grandes Chroniques (t. Y, p. 395) et les Anciennes chro» 
niques de Flandre ([store et croniques de Flandres, t. I, p. 390) 
disent à tort qu'il était originaire d'Espagne. 
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Imtur dominus de Branges, uous aller de Ânglia, 
portans vexillum et arma stacata argento et rubeo, 
qui sagita pénétrât U8 est per médium cerebri. Deiude, 
ordinatis aciebus, retraxerunt se versus Ârchas. Et 
cum exirent suburbia, dux Burgundie qui suos con- 
gregabat, volebat subito irruere super eos; sed qui 
cum eo erant, hoc facere renuerunt eo quod jam dilu- 
cescerat. 

Posteaque dominus Robertus de Ârthesio cum suo 
exercitu ordinato, pertransierant magno itinere, voce 
soDora personando : Sanctum Georgium. Intérim autem, 
comes Armaniaci et Arthisiani qui fugaverant devic^ 
tos, ignorantes que gesta fuerant , ante villam obvia- 
verunt domino Roberto de Arthesio cum suo exercitu, 
minime eum, cognoscentes propter noctis tenebras : 
de quibus aliqui capti et necati sunt. 

Ibi captas est unus miles de Burgundia, qui voca- 
batur dominus de Julleiù Eodem die levavit vexillum 
comes de Monbrisone qui erat cum comité Armaniaci 
et novus miles est effectus ; et similiter dominus Sancte 
Grucis levavit vexillum illa die et quidam miles Arthi- 
sianus, qui dicebatur dominus de Reliaco, necnon 
multi alii novi milites effecti sunt ^ . 

Postea dux Burgundie, suis adunatis, cum magna 
leticia regressus est in villam et ei obviam venerunt 
illi de villa et eum duxerunt infra, cum togis (sic) 
accensis : intraverunt eciam milites cum tanto tumultu, 
ut vix auderetur tonitruum. Deinde allati sunt milites 
qui jacebant mortui extra villam, et in crastinum 
sepulti cum magnis lamentationibus. Istud bellum acci- 

1. Cf. Froiseart, éd. Luce, t. U, p. xxxi, note 4. 
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dit die Sancti Jacobi, in julio ^ , anno Domini M^ GGG^ xl^. 

Cum igitur Robertus de Ârthesio veniret ad tento- 
ria sua, jam lumen aocensum nuUum quidem invenit : 
omnes enim fugerant, cumis, quadrigas et quecumque 
habebant relinquentes, nunquam credentes venire ad 
tempus ad Cassellum ; nam ex eis quamplurimi reman-- 
serunt in via mortui qui prius vulnerati fuerant. Exer- 
citus autem Flamingorum qui erat sub diverais capi- 
taneis, numerabatur usque ad quinquaginta quinque 
milia hominum, aurigis exceptis; mortuorum vero 
numéros erat ili]^** milium^. 

Porro Robertus de Ârthesio videns quod sui fugis- 
sent, sine mora properavit ad eos in montem Gasselli, 
ubi occidi a gentibus suis multum dubitavitet, quousque 
venit apud Yppram, semper hesibundus permansit. 
Intérim cum dux Burgundie et homines sui in villa 
Sancti Audomari corpora quieti darent, eadem inquam 
nocte, magni dextrarii currebant per campos, nec 
homines sciebant quo pei^ere. 

Duo namque milites episcopi Morinensis, vioem eus- 
todie pro tune agentes, nec sciantes aliquid de bello, 
cucurrerunt versus tentoria et neminem invenerant ; 
in aurora quoque videntes quod omnes fugissent, intra- 
verant in tentoriis et de rébus meiioribus se onerave- 
runt. In crastinum vero, cum hoc sciretur in villa, muiti 
pedites et équités ad predam cucurreront tota die, 
ducentes in villa cum curribus et quadrigîs tentoria et 

1. C'est-à-dire le 25 juillet 1340. 

2. Ce sont les chiffres que portent les Anciennes chroniques de 
Flandre. Les Grandes Chroniques (t. Y, p. 396) donnent les chiffres 
de 60,000 Flamands et de 3,000 morts. La Chronique normande 
parle de 40,000 Flamands et évalue leurs pertes à 3,000 hommes. 
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papîlliones et multa alia, in quibus villa magnum 
lucarum aoquisivit^ Ibi enim combusti sunt fere bis 
sexcenti equi mortui propter fetorem, cum multis 
hominibua oocisis. 

Et Robertus de Ârthesio non plus ausus est rema- 
nere apud Yppram ; sed quam citius potuit, ad exer- 
citum régis Anglie remeavit qui erat ante Tornacum. 
Patria namque Flandrie sic erat debilitata, ut mille 
homines armorum totam patriam usque ad Brugias 
devastare potuissent. 

Rex autem Ânglie, audiens que facta sunt ad Sano 
tum Âudomarum, multum stupefactus est et onmes 
suos fecit transire fluvium Scaldi ut obsideret Torna- 
cum circumquaque. Porro rex Francie, congregato 
exercitu majore quam umquam (sic) in Francia visum 
fiierat, castra metatus fuerat die prima post bellum ^ 
in prioratu Sancti Andrée ^, scituato (sic) in ter Arriam 
et Taruennam, ubi audivit nova de bello ; ibique allate 
sunt littere ex parte régis Anglie, cujus ténor subse- 
quitur. 

1. Le continuateur de Guillaume de Nangis (t. Il, p. 170] dit 
à tort que Jacques d'Arteveide était devant Saint-Omer en com- 
pagnie de Robert d'Artois : il raconte que les Français s'empa- 
rèrent de la tente du chef des Flamands. Le ms. franc. 2598 
ajoute que Robert d'Artois perdit < son propre escu, son 
< heaulme et sa bannière, i (Fol. 51 v^.) 

2. Soit le 26 Juillet. C'est de ce jour-là que sont datées les 
lettres de défi d'Edouard UI, reproduites ci-dessous, et auxquelles 
l'anonyme de Yalenciennes fait allusion (Froissart, éd. Kervyn 
de Lettenhove, t. m, p. 496). 

3. Baint-André, marqué comme prieuré sur la carte de Gas- 
aini, est désigné comme ferme sur la carte de l'Ëtat-major. Cette 
localité est située à deux kilomètres environ au sud-ouest d'Aire- 
sur-la-Lys. C'est à tort que les éditeurs de la Chronique normande 
l'ont placée dans l'arrondissement et le canton de Lille. 
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c Per Edowardum regem Ânglie [et] Francie, domi- 
num Hibernie et duœm Acquitanie. Domine Philippe 
de Valesio, tempore diu[tu]rno vos prosecati sumus 
nuneiis et aliis pluribus modis, ut nobis redderetis 
Dostram hereditatem regni Francie, quam magno 
temporis spacio injuste occupastis ; et quoniam per- 
cipimus quod intenditis in vestra intentione injuriosa 
perseverare, absque racionabili exauditione nostre 
juste petitionis, terram Flandrie ingressi sumus, 
tanquam ejusdem dominus superior et per illam 
transivimus ; vobisque significamus quod implorato 
Dei subsidio hominumque prefate terre Flandrie cum 
gentibus nostris adjunctis juvamen, considérantes jus 
nobis dicte hereditatis recte pertinens quam irratio- 
nabiliter detinetis, ad vos properabimus ad ponen- 
dum finem in nostra rationabili petitione : ideoque 
vobis apropinquabimus. Et quoniam tanta armato- 
rum multitudo quam habetis non posset se invicem 
diu tenere sine populi dampno permaximo, quod a 
cunctis fidelibus Ghristianis evitandum est et maxime 
principibus et aliis populorum regimen habentibus, 
quamplurimum peroptamus quôd in brevi hec fiè- 
rent ad evitandam populi mortalitatem juxta quere- 
lam demandantem nobis et vobis et quod destructio 
vel finis nostre calumpnie seu petitionis fieret inter 
nos duos, quod quidem vobis offerimus pro predicta 
quamquam supponamus magnam corporis vestri et / 
sensus ac advisamenti nobilitatem. In casu vero 
quod hoc facere renueritis, tune ponatur postra 
demanda ad confirmandum certamine vestrimet cum 
centum personis de sufficientioribus vestre partis et 
similiter faciemus. Si autem neutram viam accepta- 
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veritis, significetis nobis diem qua pugnemus unus 
contra alterum ante Tornacum, uterque cum posse 
suo infra quindecim dies dataui presencium proxime 
sequentes. Supradicta quoque volumus fieri per 
orbem universum notificata et quod in hiis nostrum 
desiderium figitur non superbie aut presumptionis 
motivo, sed ut Dominus Deus inter Ghristianos 
apponat quietis incrementum necnon ad aplîcandam 
contra Ghristiane fidei hostiles impugnatores con- 
gniam resistenciam Ghristianitatis exaltationem et 
gloriam. Viam igitur quam ex predictis eligere 
volueritis, per latorem presencium nobis rescripba- 
tis (sic)^ ipsum breviter expediendo. Datum sub 
magno sigillo nostro apud iEschin super Scaldum ^ 
et prope Tornacum, anno Domini M® CGC** XL**, xxvn* 
die mensis julii. > 
Rex autem Francie, visis litteris cum consilio suo, 
dédit respontionem sub tali forma : c Philippus, Dei 
c gracia Francorum rex, Ëdouardo régi Anglie. Ve»- 
c tras litteras ad nostram curiam allatas vidimus trans- 
€ missas Philippo de Valesio, in quibus continebantur 
€ quedam requeste; et non erant nobis facte, sicut 
c constat per easdem. Et quia dicte littere ad nos non 
€ diriguntur, [ut] tenore ipsarum lucuUenter apparet, 
c nullam vobis responsionem facimus. Nichilominus 
€ tamen, quoniam intelleximus per dictas litteras et 
c aliter, quod intrastis regnum nostrum Francie in 
€ dampnum nostrum et regni, voluntate et non ratione 



1. Ce doit être Pont-à-Ghin, sur TEscaut, en aval deToumay. 
— Cf. Rymer, éd. 1821, t. II, 2« partie, p. 1131. La lettre ori- 
ginale d'Edouard ni, de même que la réponse de Philippe VI, 
sont en français. 
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respicientes, quod homo legius débet aspioere versus 
dominum suum supremum; quoniam vos intrastîs 
nostrum homagium et promisistis obedienciam quam 
subditus débet domino suo legio, sicut palet per lut- 
teras magno sigillo vestro sigillatas, quas apud nos 
habemus, et taies de nobis debetis habere pênes 
vos : nostra intencio est quando nobis bonum vide- 
bitur vos expellere de regno nostro ad honorem 
nostre régie majestatis et profectum populi nostri, 
ad quod faciendum firmam spem habemus in Ghristo 
a quo cuncta nobis bona procedunt. Nam per hoc 
quod egistis voluntarie et irrationabiliter precisum 
est viagium transmarinum et magna quantitas Chris- 
tianorum occisa et servicium divinum impeditum ac 
Sancte Hatris Ecclesie minorata est reverencia. De 
hoc autem quod speratis in Flamingis» nos credimus 
quod probi homines et communitates de Flandria 
servabunt fidem suam erga dominum suum ; et quod 
maie usque hue fecerunt, hoc fîiit propter malum 
consilium eorum qui non respiciebant profectum 
communem sed proprium. Datum in prioratu Sancti 
Andrée juxta Ârriam sub sigillo nostro secreto in 
abscencia nostri magni sigilli, tricesima die mensis 
julii, anno Domini m^ggg^xl^^. > 
Igitur Edowardus rex Anglie cum maximo exercitu 
quasi quadragintorum milium hominum^, anno et 



1. C'est avec la fin de cette lettre que disparait pour un temps 
ridentité que nous avons constatée entre les Grandes Chroniques 
(t. Y, p. 400), les Anciennes chroniques de Flandre (Istore et cro- 
niques de Flandres, 1. 1, p. 394) et notre chronique. 

2. « Et estoient en nomlire de iii^ mil hommes, » dit la Chro- 
nique normande (p. 46). 
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mense quibus supra, obsedit civîtatem Tornaceosem 
spacio undecim septimananim coDtÎDue^. Toraaceiises 
quoque illos a looge venire prospidentes , exienint 
armati contra eos et eorum previos ferociter agressi 
sont ; ex utraque yero parte multis oodsis, antegardia 
supervenieote quam sabsequebatur totalis exercitus, 
Toroaoenses regressi sunt in villam suam. 
* Rex autem ÂDglie, videos eos fidèles erga regem 
suum, suo exercitu cinxit civitatem in modum corone^ 
et ordinavit contra quamlibet portam civitatis optime 
servare, ne qiûs civitatem intraret vel exiret. Nam 
contra portam Sancti Fontis^ fixit tentoria idem rex 
Ânglie et Robertus de Arthesio et comités Herbicen- 
sis, Glaudiocestrie, Bellimontis, Norwicensis, Lincas- 
trie, Harondelli, baro de Scanforti, episcopus Dunel- 
mensis et Johannes de Forti. Ex alia parte, super 
Scaldum, contra portam Blandenosam, fuit Jacobus de 
Ârtheveila cum suis Flamingis. Ad portam Quoquerelli 
fuerunt Ânglici cum episcopo Lincolniensi ; ex alia 
parte riparie, dux Brabancie et satis prope dominus de 
Falcomonte; deinde ad portam Morelli comes Ghelrie, 
de cujus terra rex Anglie, tanquam vicarius Ludovici 
de Bavaria, ducatum fecerat : hic cum mi^' milibus 
viris erat; ad portam de Bruillo, marchio Julioci; ad 

1. L'anonyme de Yalenciennes (cité dans Froissart, éd. Ker- 
yyn de Lettenhove) t. m, p. 496) dit que le siège dura neuf 
semaines. La chronique à laquelle j'ai déjà fait des emprunts 
parle de dix semaines. (Bibl. nat., fonds franc. 2598, fol. 51 y\) 
MM. Molinier {Chronique normande, p. 255, note 4) pensent que 
le siège n'a pu durer plus de hait ou neuf semaines. 

2. 31 juillet 1340. 

3. La porte Sainte-Fontaine ou des Fontaines est au nord-ouest 
deToumay, sur la rive gauche de l'Escaut, à sa sortie de la ville. 
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portam vero de Bordello, oomes Hanonie cum Johanne, 
avuDCulo suo^ 

Hoc itaque modo civitate obsessa, soldarii régis qui 
intus eraot, peste famis multum affecti sunt : videlicet 
comités Faxi (sic) et Patragoricensis {sic)j conestabu- 
larius Francie et filius ejus, comes Guisnensis, viceco- 
mes Narbonensis et Almaricus, frater ejus, Petrus de 
Roussillone miles ^, Ludovicus et Âymardus de Picta- 
via et alii plures usque ad numerum sex milium bachi- 
netorum. 

Porro exercitus régis Anglie fortiter impugnabat 
civitatem ; Tornacenses etiam cum soldariis régis for- 
titer resistebant, ponentes custodes in siogulis portis, 
ingénia atque instrumenta bellicosa. Intérim comes 
Hanonie proposuit destruere villam et abbaciam Sancti 
Âmandi^, in vindictam abbacie de Hanan^j prius com- 
buste a soldariis qui erant ex parte régis Francie. Et 
rex Anglie concessit sibi episcopum Lincolniensem, 
dominum Magniaci, Alanum de Sirehunde, magistrum 
sagittariorum Anglie cum sagittariis ; et Jacobus de 
Artevella concessit sibi duodecim millia Flamingorum. 

1. A cet endroit de son récit, notre chronique énumôre six 
portes. Plus loin, elle cite les portes Saint-Martin et Saint-Marc. 
Un certain nombre de ces noms se retrouve encore aujour- 
d'hui. Les Anciennes chroniques de Flandre {Istore et croniques de 
Flandres, 1. 1, p. 395) ne reproduisent rien de cette relation. 

2. A ces noms la Chronique normande (p. 46 et 47) ajoute ceux 
de Godemar de Fay, de Savari de Viyonne et de Robert Ber- 
trand ; elle omet en revanche de citer le connétable de France, 
son fils et Pierre de Roussillon. 

3. Saint-Amand-les-EauXf Nord, arrondissement de Valen- 
ciennes, chef-lieu de canton. 

4. Hasnon, Nord, arrondissement de Valenciennes, canton de 
Saint- Amand. 
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Gumque se disponerent pro recessu, quadraginta 
homines comitis Faxi (sic) cum telis exierunt de Tor- 
naoo per portam Bniilli atque per prata cueurrerunt 
versus illos de Hanonia, scindentes cordas papilionum 
ac multos occidentes ; el Hanonienses commoti, perse- 
cuti sunt eos usque in civitatem et ocdderuDt ex eis 
quinque. Subitoque omnes de exercitu obsidencium, 
uno impetu multis assultibus et jaculis impugnaveruot 
civitatem ; qui vero iutus erant validis deflEentionibus 
ipsos repugnaverunt. Nox etiam supervenit, que assul- 
tus cessare coegit et sic regressus est unusquisque ad 
tentoria sua. 

In crastinum vero cornes Hanonie de hiis multum 
iratus, cum avunculo suo recessit cum dominis d'En- 
ghienj d^Antoing^ de LingtiCj de Haverechj senescallo 
Hanonie, de le Hamede et de Falcomonte, cum Ângli- 
cis et Flamingis sibi concessis, quasi cum xxx* mili- 
bus viris, venit ante Sanctum Amandum. Et erant in 
vilia Bernardus de Galunna miles ^, senescallus de Gar^ 
casona^ et plures alii soldarii ex parte régis Francie. 

Gomes vero apropinquans impugnavit villam unde- 
quaque ; qui vero intus erant, acriter se deffendebant, 
multique ocdsi et vulnerati sunt. Intérim vero quidam 
miles de villa, nomine Radulphus de MaillelerSj pavore 
perterritus, auffugit : idcirco illi de villa estimabant 
eum ville traditorem. Finaliter autem obsidentes 

1. Un personnage de la môme famille sans doute, Gautier de 
Galonné, avait été fait chevalier par Philippe de Valois le 23 oc- 
tobre 1339, a à Tost de Buironfosse, » comme on disait alors 
(Froissart, éd. Kervyn de Lettenhove, t. lU, p. 475). 

2. Le sénéchal de Garcassonne était Jean de la Roche (Frois- 
sart, éd. Luce, t. II, p. xzvm, note 2) ; il eut pour successeur dans 
cette charge Girard de Roussillon. 
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ingressi sunt villam per muros versus abbadam et 
cepenint Bernardum et senescallum, magnainque occi- 
sionem fadentes spoliaverunt villam et abbadam atque 
combusserunt ; posteaque cum spoliis et captivis 
remearant ad regem ÂDglie ^ . 

Intérim die crastina, idem comes et marchio Julio- 
oensis cum exercitu suo obsederunt Orchias^; cumque 
fortiter eam impugnarent, qui erant in villa postula- 
verunt inducias comiti Hanonie, ad habendam coUa- 
tionem quid facturi essent. Intérim vero cum de hoc 
conferrent simul in falla, intraverunt Ânglid villam et 
eam spoliaverunt et combusserunt, ac cum multis cap- 
tivis regressi sunt ad castra^. 

Interimque veniens, obsedit S[e]clin^^ tune mûris 
firmatam ; qua quidem capta, multis etiam occisis et 
captis, regressi sunt ad castra. 

Insuper quodam mane, prefatus comes cum multis 
hominibus armorum secedens, obsedit Marchiennes^ 
et eam tota die inpugnavit. Porro castellanus^ et qui 

1. Cf. Froissart, éd. Luce, t. U, p. 65 à 69, 248 et 249. — 
Selon Tabbé HosBart (Histoire ecclésiastique et profane du Bainaut, 
t. U, p. 128), la destruction de Saint-Âmand eut lieu le 2 août, 
c'est-à-dire le lendemain du sac d'Orchies, lequel est relaté dans 
les lignes suivantes ; en un mot notre chronique place ces deux 
événements dans un sens inverse. 

2. Orchies, Nord, arrondissement de Douai, chef-lieu de canton. 

3. Froissart se borne à mentionner Tincendie d'Orchies (éd. 
Luce, t. U, p. 69) sans parler de la destruction de Seclin. Orchies 
fut brûlée le {•' août, Seclin le 9 et Marchiennes le 12 août 1340, 
selon le baron Kervyn de Lettenhove (Froissart, t. XXIII, p. 409). 
L'abbé Hossart (Histoire ecclésiastique et profane du Hainaut, t. Il, 
p. 128) reporte la ruine de Seclin au 10 août. 

4. Seclin, Nord, arrondissement de Lille, chef-lieu de canton. 

5. Marchiennes, Nord, arrond. de Douai, chef-lieu de canton. 

6. Froissart dit que le capitaine de Marchiennes était Amé de 
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ciim eo erant validis deffensionibus eis obviaverunt, 
ita ut cornes qui fere cum xxx^ homimbus juxta fos- 
sata venerat ad oppugnandum eos, lesus et dolens 
rediret ad castra prope Tornacum. 

Illi vero de villa, formidantes ne cornes regredere- 
tur, habito inter se consilio, miserunt dominum de 
Landas apud Bethuniam ad regem Francie, ut eis suo- 
curreret. Antequam vero reverteretur, cornes Hanonie 
veuit illuc cum circiter xl^ milibus viris, villam cepit, 
onuies occidit, villamque et abbaciam spoliavit et com- 
bussit. Et regressus est cornes ad castra régis Anglie, 
a quo magnifiée, tauquam melius se habens, recom- 
mendatus est. 

Flamingi vero cupientes gravare civitatem Torna- 
censem, aptaverunt currum quem iiij^' magni equi 
vehebant, eumque multis straminibus oueraverunt et 
duobus milibus viris armatis conduxerunt usque ad 
baillias civitatis, coram porta Sancti Fontis ^ ; deinde 
apposito igné, fumus elevebatur contra menia : quod 
custodes murorum prospicientes, maximum clamorem 
émiseront. Ad quem omnis civitas commota est, et 
soldarii régis Francie cum illis de villa pariter illic 
cucurreront. 

Similiter exeroitus Anglicorum commotus, illa parte 

Wamant (éd. Luce, t. U, p. xzix et note 2). Cependant, un 
texte formel donne ce titre à Jean de Mortagne, seigneur de Lan- 
das (Ibid,, note 1), que notre chronique nomme quelques lignes 
plus bas. L'abbé Hossart (Histoire ecclésiastiqw et profane du Hai" 
naut, t. n, p. 129) appelle le gouverneur de Marchiennes Aymé- 
rie de Verval. 

1. D'après des chroniques tournaisiennes citées par le baron 
Keryyn de Lettenhove (Froissart, t. m, p. 500), l'assaut de la 
porte Sainte-Fontaine fut donné par les Flamands ie 26 août. 
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civitatem agressus est, diuturnisqae assultibus eam 
impugnavit. Tamdem (sic) vero exercilus Àoglioorum 
regressus est ad tentoria sua, post magnam ipsorum 
occisionem et specialiter Flamingorum. Regressi sunt 
illi de civitate unusquisque ad hospida sua, prêter 
illos qui muros observabant. 

Per idem tempus, conestabularius locutus est ad 
burgenses in falla, ostendens qualiter soldarii régis 
famé premerentur^ atque rogavit eos ut ooDseotirent 
aliquos de ipsis exire ad lucrandum victualia super 
hostes et quod panderent eis portas pro egressu et 
regressu. Quo concesso, Petrus de Roussillone, jussu 
conestabularii 9 sumptis centum nobilibus cum armis 
et equis, exivit de civitate per portam Saucti Martini, 
ubi burgenses portam aperientes, injunxerunt eis ne 
per ibi reverterentur, sed per portam Sancti Uarci et 
iUam apertam reperirent. 

Abeuntes namque per prata versus leprosoriam^, 
pervenerunt prope illam partem ubi erant locati auda- 
dores totius exercitus, scilicet episcopus Linoolnien- 
sis, Galterus de Magniaco, Richardus de Limosino, 
Âlanus' de Syrehonde et sagittarii Anglie. Cum dictus 
episcopus in mensa sederet indubius, Petrus de Rous- 
silone cum equo et lancea in manu, intravit tentorium 
ejus, dirigensque lanoeam contra eum, quidam scuti- 
fer episcopi posuit se contra dominum suum et a lan- 



1. Cependant, près de dix mille bouches inutiles avaient pu 
sortir de la ville par la porte qu'investissait le duc de Brabant; 
celui-ci les laissa passer et leur donna môme une escorte pour 
les conduire jusqu'à Douai. 

2. Sans doute la léproserie de Yaulx-les-Toumay, située à 
environ quatre kilomètres de Tournay. 
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cea penetratus interiit; deinde Petrus evaginans gla- 
dium ad recuperandum super episcopum, et episcopus 
subito perterritus clamavit, ejusque bomines fere qua- 
drigenti (sic) repente supervenientes acriter Petrum 
cum suis invaseruot. 

Gollectis autem in unum Gallicis, forUter dimicave- 
runt contra eos, c montonem » vociférantes^ ; ibîque 
multi sunt occisi et plurima tentoria prostrata. Petrus 
vero, suorum auxilio prevalens, tumultibus exercitus 
principalis attonitus, percipiensque dominum de Mou- 
brau, Richardum de Limosino, Alanum de Syrehonde 
cum mille et quadringeotis sagittariis, venientes ad 
succurrendum episcopo, cum suis regressus est ver- 
sus Tornacum, insequentes debellando. 

Ingressu namque multa passi sunt; quoniam dicti 
milites cum sagittariis eos inquietabant, ita ut retro- 
cedendo, plurima facta armorum contra eos inirent, 
necnon cum magna difficultate venerunt ad portam 
que respicit ad Valencianas, ubi erant burgenses armati, 
qui portam eis aperuerant, et eis subvenerunt cum 
magna bàlistariorum comitiva^. 

Porro Ânglid, Flamingi, Hanonienses et Âlmani 
illuc commeantes accurrerunt; cumque ferox pugna 
ibidem fîeret, Richardus de Limosino qui juxta por^ 
tam erat, multum habilis in arte sagittandi, prospi- 
ciens Petrum de Roussillone, sagittam contra eum 

1 . Le baron Keryyn de Lettenho ve {f store et croniques de Flandres, 
1. 1, p. 597, note) cite un passage d*une ordonnance de Henri V, 
roi d'Angleterre, interdisant dans son armée « illum clamorem 
f quem mountée appellamus t qui peut y causer des paniques. 
Ceci ne dit pas d'ailleurs ce qu'était ce cri. 

2. Cet assaut eut lieu le 28 août, suivant le baron Kervyn de 
Lettenhove (Froissart, t. III, p. 500K 

Il iO 
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misit ejusque caput per frontem et cerebrum perfora- 
vit : de quo ictu cadeDS, statim erectus est a quodam 
nepote suo, nomine Guillelmo, qui dixit ei quod eum 
vindicaret. Petrus vero super hoc verbo gavisus, apo- 
diavit se super lauceam suam, diœns quod iude non 
discederet donec vindicatus esset, et rogans nepotem 
suum ut se expediret. Subitoque Guillelmus animose 
pressuram ingrediens, dicto Ricbardo apropinquavit, 
quem cum manibus arripiens, levavit lorîcam ejus et 
cultéllo suo ventrem ejus penetravit : qui cadens de 
equo œcidit in terram et mortuus est. Ânglici vero 
collegerunt eum et tulerunt ad castra sua. 

Deinde cum Tornacenses clamoribus derisoriis 
Ânglicos prosequerentur, ilico regressi civifatem, 
acrius quam ante aggressi sunt ; qui autem erànt in 
villa fortiter se deffenderunt, ita ut Ânglici redirent 
ad castra, multum plangentes dictum Richardum de 
Limosino quem rex Anglie perfecte diligebat. 

Tornacenses etiam, firmatis portis, regressi sunt 
unusquisque ad bospicia sua et Petrum de Roussillone 
cum magnis lamentationibus, ejus celebratis exequiis, 
honorifice tumulaverunt ad Sanctum Franciscum. 

Eodem tempore, Tornacenses valde dubitabant quia, 
ut dicebatur, rex Anglie juraverat se nunquam reces- 
surum, donec caperet civitatem et ejus inbabitantes 
vivos aut mortuos haberet cum principibus ibidem 
cxistentibus, scilicet comitibus Faxi (sic) et Petragori- 
censi et vicecomite Narbonensi, qui destruxerant 
Vasconiam, et conestabulario Augi et filio suo, comité 
Guisnensi, cum marescallo Bertrando qui succenderant 
Grenesim. 

Idcirco rex Anglie fecit opponi mûris civitatis ingénia 
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forcia, inter que cornes Hanonie per quemdam magis- 
trum erexit unum valde magnum et nocivnm, quo 
direxit lapides multos contra portam de Bordello, 
eamque jactibus turpiter detegit. In cujus opposito et 
în eadem porta Tornacenses aliud statuerunt, plures- 
que lapides jacientes, neminem ieserunt, quousque 
magister illius ingenii videns rectorem alterius ingenii 
extra villam, suum ingenium adaptans, contra ipsum 
misit lapidem cum maximo impetu, a quo ingenium 
fractum est et caput rectoris ejusdem projectum est 
longe a corpore ^ : quod multum displicuit illis de exer- 
citu et precipue comiti Hanonie. 

Intérim cum rex Francie recepisset litteras régis 
Anglie, ut dictum est, in prioratu Sancti Andrée, Tor- 
nacenses secrète transmiserunt duos Gordigeros ad 
eum, postulantes ut succurreret eis, quoniam ita cir- 
cumdati erant ab inimicis quod victualia non poterant 
duci ad eos^. 

Idcirco rex misit ducem Athenarum, vicecomitem 
de Thoarco, vicecomitem de Âlneyo, dominum Petrum 
de Feinquegnij comitem Âuthisiodorensem, dominum 
de Craon et fratrem suum, dominum Guidonem Tal- 
pin^j dominum de Gastellione in Turonia, filium comi- 

1. Ce fait doit être exact, car on le retrouve dans des extraits 
de chroniques tournaisiennes reproduits par le baron Kervyn de 
Lettenhove (Froissart, t. in, p. 497). 

2. C'est ce paragraphe que les Anciennes ehroniqiies de Flandre 
{Istore et croniques de Flandres, 1. 1, p. 395) ont rattaché sans tran- 
sition à la réponse faite par le roi de France aux lettres de 
défi d'Edouard lU. Les Grandes Chroniques (t. V, p. 401) ont fait 
comme les Anciennes chroniques de Flandre; encore n*ont- elles 
dit ni l'une ni l'antre que les envoyés de Tournai fussent des 
Gordeliers. 

3. Ou plutôt Turpin. 
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lis Russiaci, delphinum Viennensem^, dominum de 
Gastellione et dominos de LallaCj Bellijoci, Sancti 
Venandi et fratrem episcopi Metensis^, Ourricum Theo- 
baldi. Hii omnes erant vexillorum insignibus congau- 
deDtes et habebant duo milia homioum armorum. 

Qui abeuntes Gassellum, viderunt Flamingos occu- 
pantes montem ; protinusque posuerunt ignem infra, 
ut per hoc moverent obsidionem a Tornaco, cum de 
illa obsidione fumi viderentur. Quo facto vénérant 
ad Sanctum Audomarum. Deinde in crastinum, hora 
prima recedentes et per omnem terram oomitis Barri, 
scilicet Gasselli, débâchantes ipsam, igné et ferro vas- 
taverunt et sic ad exercitum régis reversi sunt. 

Rex namque Francie tenuit consilium an intraret 
Flandriam , vel iret versus Tomacum ; ad quod con- 
silium cornes Flandrie habebat aliquos amicos qui bene 
consideraverunt quod si rex intraret Flandriam, tota 
patria devastaretur : ideo laudaverunt régi quod iret 
versus Tornacum. 

Tune rex qui responderat prefatis cordigeris quod 
nesciret quo pei^ere, vel in Flandriam ad patriam 
depopulandam, vel ad Tornacinpi ab Ânglicis obsessum, 
promisit eis quod iret Tornacum et ejus obsidionem 
removeret. Ibique undecim diebus exactis, rex cum 
exercitu suo recedens, abiit per Bethuniam ad très 
leucas prope Tornacum ad villam nomine Bouvines^ 

1. Les Anciennes chroniques de Flandre et les Grandes Chro- 
niques écrivent : t le dauphin d'Auvergne » et omettent le nom 
qui suit dans notre chronique. 

2. L'évoque de Metz était alors Adémar de Monteii ; son frère 
s'appelait Lambert. 

3. Bouvines, Nord, arrondissement de Lille, canton de Gysoing. 
Le baron Kervyn de Lettenhove (éd. de Froissart, t. XXUI, 
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et ibi castra metatus est salis prope inimicos suos; 
indeque remearuot Gordigeri apud Tornacum, refe- 
rentes quid rex ipsis promiserat et quod veoiret ad 
liberandum eos. 

Quibus auditisy leti facti sunt et jocundi, ad arma 
se disponentes et sperantes quod belium festinanter 
commiteretur inter duos reges. Gum autem hec nova 
pervenirent ad Ânglicos, rex Ânglie precepit ut omnes 
ultra Scaldum locati se traberent ad aliam partem 
cum aliis ; quod ita factum est. 

Porro cum rege Francie erant muiti nobiles, vide- 
lioet Jobannes, dux Normannie, filius ejus primogeni- 
tus, fraterque ejus cornes Âlectionensis atque reges 
Boemie et Navarre ac duces Burgundie^, Britannie, 
Lotbaringîe, Âtbenarum, episcopus Leodiensis et comi- 
tés Flandrîe, Sabaudie, Ârmaniaci, Blesensis, Bolonie, 
Barri, Drochensis, Albemarle, Sacrocesariensis, Auti- 
siodorensis, Joingniaci, Russiaci et alii magni viri et 
nobiles quamplurimi^. 

p. 409) fixe au 7 septembre Tamyée de Philippe VI à Bouyines. 
Ce serait donc le 28 août que le roi de France aurait pris la déci- 
sion de débloquer Tournay. — Les Anciennes chroniques de Flandre 
(Isiore et eroniques de Flandres, 1. 1, p. 395} et les Grandes Chro^ 
niques (t. V, p. 402) prétendent <jue le roi mit ses troupes en 
mouvement après huit jours de repos au prieuré de Saint- André. 
En définitive, à part ce détail, c'est, quant aux traits princi- 
paux, la même version, mais très abrégée, que celle de notre 
chronique. 

1. Les Grandes Chroniques (t. V, p. 402) et les Anciennes chro" 
niques de Flandre {fstore et eroniques de Flandres, t. I, p. 396) 
ajoutent ici le nom du duc de Bourbon. Dans ces textes, les 
noms de ces princes sont mieux classés que dans notre chronique. 

2. Le nom du comte d'Âuxerre manque dans les Grandes Chro^ 
niques (t. Y, p. 409), qui ont estropié celui du comte de Joigny ; 
elles récrivent Juilly. 
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Ex parte vero régis Anglîe eraot supranominati 
Robertus de Arthesio et comités Herifordinensis, Nor- 
bantonie, Herbiaci^, Hantooie, Ârondelli, baro d'Es- 
canforti et plures alii ; dux Brabancie et comités Guel- 
drie et Hanooie, ac dominus Johannes, avuoculus ejus, 
marchio Juliocensis atque comités Montium et Cigniaci, 
dominus de Falcomonte et Jacobus de Ârtevella cum 
omnibus legionibus communiarum Flandrie : qui om- 
nés, ut pretactum est, Tornacum obsiderant. 

Postmodum, famé invalescente in Tornaco, soldarii 
régis Fraocie famé artati, dabant unum magnum 
equum pro duobus francis^, eo quod nescirent cibum 
pro eis ubi babere, nec erat ita magnus princeps qui 
non expendisset argentum suum et omnia jocalia sua 
invadiasset. 

Nam quadam die veneris cornes Faxi (sic) non habuit 
in prandio suo pro se et suis militibus nisi unum piscem 
de aqua dulci et unum panem ; qui cum interrogasset 
servitorem quid alii commederent, respondit quod 
amplius nichil esset, nec aliud repertum esset in foro. 
Tune comes cum lacrimis dixit quod ipse non come- 
deret ex quo milites sui nichil haberent, porrigensque 
piscem, jussit dari in honorem Dei cuidam pauperi ad 
portam hospicii sui. Deinde abiens in forum, invenit 

1. Un manuscrit des Anciemiet chroniques de Flandre place ici 
le nom du comte de Warwick au lieu de celui du comte de Derby. 

2. D*aprô8 Tabbé Hossart {Histoire ecclésiastique et profane du 
Hainaut, t. II, p. 130), qui malbeureusement ne dit pas d'où il 
tire ces renseignements, la livre de beurre ou de fromage attei- 
gnit le prix de douze livres ; une oie se payait dix livres, un œuf 
trois deniers. « Et y eut si grand chiertô que à pou que ceulx de 
c dedans ne rendoient la ville par desespoir. » (Bibl. nat., fonds 
franc. 2598, fol. 51 y\) 
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conestabularium de tali re conquerentem ; cumque 
ambo colloquerentur ibi, vicecomes Narbonensis ilJuc 
advenieDs, de simili casu conquerebatur. Qui rogavit 
eos ut postularent illis de civitale quatinus ipse cum 
suis exireot ad aliquid lucrandum super hostes ^ . 

Quo Goncesso cum centum XL* viris armatis exivit 
per portam que respicit Valencianas et perrexit ad 
exercitum Brabantinorum ; de quibus multis occisis, 
dum exercitus jam commoveretur et dux Brabancie, 
Âlanus de Syrehonde, episcopus Lincolniensis et sagit- 
tarii de Aoglia ipsos jam aggredi nitterentur {sic) y 
regressi sunt ad dictam portam civitatis et ibidem 
steterunt. losequentes vero timoré fuodibalariorum 
regressi sunt ad tentoria^. 

Quo facto principes et barones soldarii régis Francie 
locuti sunt Johanni Moulle^ Johanni Trabegot et aiiis 
bui^ensibus, quatinus providerent eis aliqualiter de 
victualibus, promittentes ipsis ad valorem solvere. Qui 
bui^enses, habito super hoc consilio, coegerunt capi- 
tulum cathedralis ecclesie béate Marie, ut cuilibet sol- 
dario régis Francie traderent unam raseriam bladi, 
atque responderunt eis pro soldariis. 

Quia vero rex Francie tardabat venire ad removen- 

i. Suivant des chroniques deTournay, sur l'autorité desquelles 
s'appuie le baron Kervyn de Lettenhove (Froissart, t. III, p. 511), 
les bourgeois étaient de véritables maîtres de la ville, et la gar- 
nison leur obéissait ; c ils n'ouvraient les portes que lorsqu'ils le 
c jugeaient convenable et ne laissèrent pas môme passer les che- 
c valiers qui voulaient combattre aux barrières. Godemar du 
i Fay s'en montra fort irrité, mais ils lui répondirent qu'ils 
« n'avaient pas besoin d'étrangers pour défendre leur ville, t 
Tous ces détails sont bien conformes à ce que dit notre chronique. 

2. C'est sans doute à ce fait d'armes que les Grandes Chro" 
niques font allusion (t. V, p. 403). 
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dam obsidioncm Tornacensem sicut promiserat, Tor^ 
naœnses elegerunt duos burgenses quibus injunxerunt 
ire ad regem Francie et eidem exprimere statum suum 
atque defectum et miseriam principum et baronum 
suorum. Qui venientes et assistentes coram rege, dixe- 
runt ei qualiter principes et barones sui, unacum 
omnibus de civitate, famé in brevi périrent et civitas 
caperetur nisi festinum subsidium eis conferret. Insu- 
per dixerunt ei quod cornes Faxi (sic) voluerat exire 
de civitate, malens occidi quam famé periclitari et quod 
nulicia nobilis existens in civitate mirabatur quare tan- 
tum tardabat eis succurrere. 

Quibus rex iratus respondit quod cito liberaret eos, 
quia magnum bonorem fecerant sibi, atque redderet 
eis leges quas abstulerat eis et tolleret gubernatorem 
quem posuerat. Idcirco rex instancia burgensium misit 
proprios nuncios Tornacum unacum eis, ut diceret Tor- 
naoensibus quod in brevi succurreret eis et quod tri- 
buerent soldariis suis victualia et bene solverentur ab 
eo. Qui ita fecerunt. 

Gum etiam bec scirentur ab Ânglicis, rex Anglie 
dixit quod hoc non fieret, sed prius civitatem destrue- 
ret. Dum ei^o in tentorio suo de bac materia loque- 
retur duci Brabancie, Jacobus de Ârthevella ibidem 
assistens, dixit ei quod prêter eum ceteri principes 
multos assultus fecerant contra civitatem et quod ipse 
minus omnibus fecerat. Quidam vero miles ducis Bra- 
bancie, hoc audiens, cum ira dixit ei quod cessaret a 
talibus et iret Gandavum ad conficiendum mies et 
quod tali homini non pertineret tantum dominium. 
Quem statim Jacobus de hasta seu securi percussit et 
occidit. 
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Dux autem BrabaDcie, videos bec, sine mora exiit 
de tentorio : et rex Anglie arripiens freDum equi ejus, 
rogavit eum ut hoc parcerèt dicto Jacobo, qui licet 
traditor et malus esset, tamen erat sibi multum utilis 
pro guerra sua et necessarius. Postea dux Brabancie 
fecit deferri corpus militis sui in Brabanciam ; et rex 
Anglie, parato magno convivio, fecit ducem et Jaco- 
bum simul prandere pro confirmatione pacis. 

In quo prandio Jobannes de Forti assistens, dixit 
quod volebat complere votum suum, quod scilicet 
quamcumque villam in Francia rex Ânglie obsideret, 
contra quamlibet turrem quarellum de balista emitte- 
ret. Hic post prandium, arniatus super equum venit 
an te portam Sancti Fontis et circuivit civitatem, sin- 
gulas turres percussiendo ; cum adhuc restarent quin- 
que turres ad percussiendum, quidam in una illarum 
existens, direxit quarellum contra eum qui infra cor- 
pus ejus remansit. Qui, licet cum dolore, perfidens 
quod inceperat, regressus est ad regem Anglie, qua- 
rellum habens infra corpus suum; quem rex inspi- 
ciens multum indoluit, eoque confesso et ordinato, 
fecit quarellum extrahi et protinus mortuus est. 

Itaque comes Hanonie, marchio Juliocensis et Rufus 
de Falcomonte cum iiij'''' milibus ^ viris egressi de cas- 
tris ut nocerent gentibus régis Francie qui erant ad 
Bouvines, venerunt versus Montem in Pabula et ab&- 
conderunt se in quodam nemore. Eadem die recesse- 
rant de exercitu régis Francie quasi mille quingenti 

1. La Chronique normande (p. 47) parle de 500 hommes d'armes, 
et, au lieu de considérer les diverses phases de cette rencontre 
conmie appartenant au môme événement, les attribue à deux 
escarmouches différentes. 
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homioes, kiter quos erant episcopus Leodiensis, Karo- 
lus de Montmorensi et Guillebaudus, dominus de Tria^ 
ad quereodum provisiooes. 

Quo audîto per unum insidiatoreniy cornes Hanooie, 
oollectis suis, exierunt super campos oec diu equita- 
verunt quod episcopus Leodiensis et alii miserunt 
baillivum Hoii^ ad eos, ad sciendum qui essent. Quem 
Rufus de FalcomoDte videns venire cum laucea, cucur- 
rit contra eum et prostravit iu terrain; qui surgens 
dixit illi quod non venerat ad bastiludiandum , sed 
episcopus Leodiensis et multi nobiles de Francia mise- 
rant eum ad videndum si essent de parte Anglicorum. 
Gui alter dixit quod iret ad socios suos atque diceret eis 
quod cornes Hanonie pugnaret contra eos ; qui ita fecit. 

Porro cornes Hanonie venit contra eos et commis- 
sum est atrox prelium in quo Gallici victi sunt et ex 
eis non remanserunt nisi septingenti. Episcopus autem 
videns suos deficere, fugam aggressus est versus exer- 
citum régis Francie cum quingentis hominibus ; et eos 
persequebatur cornes Hanonie. 

1. Froissait ne mentionne dans cet épisode que Charles de 
Montmorency et le sire de Saint^Bauflieu. M. Luce estime que 
Froissart a dû faire erreur en désignant le second de ces per- 
sonnages comme « grant baron de France » (t. n, p. 73), et il 
propose de substituer à. ce nom celui de Rogue, sire de Hangest 
{!bid., p. xxiz, note 6). Il paraît plus vraisemblable d'adopter la 
version de notre chronique. La Chronique normande fait allusion 
à un frère du sire de Montmorency, qui aurait été fait prisonnier 
avec lui (p. 47). J'ignore si le fait est vrai ; en tout cas, Charles 
de Montmorency avait deux frères : Jean, qui devint évêque d'Or- 
léans, et Mathieu, tige des seigneurs de Goussain ville (A. Du 
Chesne, Histoire généalogique de la maison de Monimorenqi et de 
Laval, p. 196 et 197). 

2. Huy, Belgique, province de Liège. 
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Intérim dominus de Montemorensi et GuiUebaudus 
de Tria cum ducentis viris pugnabant cootra mar- 
quisum Juliocensem in quodam valcello, omnesque 
occisi sont prêter xxv. Yidentes ergo suorum stragem, 
traxerunt se bellando juxta iiij^' arbores que ibi erant, 
ita ut non possent gravari, nisi per ante. Ibi diu resis- 
tentes multos occiderunt, quousque non fuerunt nisi 
quinque ; et marchio Juliocensis, paroens illis, jussit 
suos ab eorum cède cessare atque rogavit eos benigni- 
ter quatinus se redderent et non se ibi permitterent 
occidi. Quo ita facto, mox duxit eos ad castra régis 
Anglie. 

Intérim cornes Hanonie insecutus fuerat episcopum 
Leodiensem usque ad semileucam prope castra régis 
Francie. Ëpiscopus autem fugiens repperit comitem 
de Tanquardi villa et Johannem, ducem Britannie, cum 
quinque milibus viris et subsidium ab eis proclamavit 
contra comitem Hanonie. Qui mox ordinatis aciebus 
suis, Hanonienses similiter durum inter se commise- 
runt prelium in quo comes Hanonie cum multa suo- 
rum nece victus, celeriter fugam aggressus est ad cas- 
tra régis Anglie ^ . 

Eo tune exierant filii burgensium et soldarii de 
Tornaco usque ad decem : qui tendentes versus Hano- 
niam, intraverunt quodam parvum nemus. Intérim 
transivit circa eos currus oneratus armis nobilibus 
que mittebantur régi Anglie a Ludovico de Bavaria 
de quo supradictum est, qui conducebatur sex homi- 
nibus armorum et vehebatur quatuor magnis equis. 
Exierunt ergo qui erant in nemore et irruerunt in 

1. Cf. Chronique normande, p. 47, 
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eos ; Almani quoque se oppressos seDcientes stalim 
fugerunt versus castra Anglicorum. Aliis vero currum 
vehentibus Tornacum, mox exieruDt multi de civitate 
et eos îta properaverunt, ut exercitus jam hac de causa 
commotus non posset eos attingere, quin prius duce- 
rent currum et equos in civitatem. Hujus causa rex 
Anglie hiis amissis tristatus est valde : Tornacenses 
vero Icticiam ex hoc deduxerunt. 

Postea cornes Hanonie ad faciendam vindictam de 
sui fuga vituperabili , assumptis secum domino de 
Moubrau, marescallo Londonie^, Alano de Sirehonde 
et pluribus aliis, egressus de castris Anglicorum per 
viam que ducit Insulis (sic) supra fluvium Lisie, quasi 
cum decem milibus viris venit usque ad Tresin. 

Intérim, cum essent ibi, episcopus Leodiensis, causa 
sumendi aerem matutinum, eodem itinere pergebat; 
quem inspiciens comes Hanonie, exiliendo exclamavit 
ad mortem. Tune episcopus pavefactus dixit militibus 
suis quod traditus erat atque rogavit eos ut eum 
observarent ne caperetur ; necnon subito misit quem- 
dam suum armigerum ad castra Francorum ad haben- 
dum auxilium. Gommisso itaque prelio, episcopus 
multos occidit et lesit, suique homines resisterunt for- 
titer et eum observaverunt quamdiu potuerunt. Tan- 
dem vero victi sunt Leodienses et episcopus captus. 

Eodem bello durante, comes Sabaudie hec sciens 
per dictum scutiferum, fere cum decem milibus arma- 
tis, jam bello finito, supervenit. Quem videns comes 
Hanonie, monuit suos multitudinem Francorum elon- 

1. La Chronique normande, qui résume en douze lignes tout 
le fait d'armes suivant, nomme ce personnage le sénéchal de 
Londres. 
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gare, considerata fatigatione, contra Leodienses. Porro 
comité Sabaudie cum suis ad eos pervenientibus, 
marescallus Londonie, Galterus de Magniaco et alii 
Anglici bellaverunt contra eos. 

Intérim Gerardus de Werchino, senescallus Hano- 
nie, cepit frenum equi comitis, domini sui et fugiendo 
quantociuSy ipsum duxit versu3 castra Anglicorum, 
dicens ei quod prevaleret fugere quam maie expectare. 

Ea quidem die, Gallici eripuerunl episcopum et alios 
captos de manibus hostium, victique sunt Anglici et 
ex eis occisi super campos usque ad quadringentos 
homines^; ceteri vero qui potuerunt fiigere, regressi 
sunt ad castra sua, prêter unum militem nomine Wau- 
flart de Gruce, cujus equus vulneratus fîierat cum 
persequeretur a Gallicis ; hic descendit de equo suo ac 
fugit in quodam (sic) nemus, cumque quadam via erra- 
ret, tendens redire ad castra Anglicorum et videret 
castellum de Dossemer^ soldarii ejusdem castelli a qui* 
bus visus est ceperunt eum et a castellano missus est 
ad regem Francie apud Bouvities : et rex qui de ipso 
multas querelas audierat, gavisus est valde. 

Tuncque duo burgenses de Insulis, scilicet Lothar- 
dus Fremaudi et Alardus Probi, assistentes coram rege, 
supplicaverunt ei ut concederet ipsum Insulensibus 
quibus multa noçumenta fecerat. Quibus rex ipsum 
tradidit^, ut ducerent eum in villam suam, inhibens 

i. C'est le chiffre que donne la Chronique normande (p. 48). 

2. Philippe VI livra en effet Waflard de la Croix aux Lillois, 
qui le mirent à mort (cf. Froissart, éd. Luce, t. II, p. 61 et 62). 
Froissart raconte que Waflard de la Croix c s'estoit boutés et 
« repus entre mares et rosiaus et se cuidoit là tenir jusques à le 
c nuit, » quand il fut aperçu par des gens du seigneur de Saint- 
Venant. 
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eîs ne occiderent eum donec Parisius redjret. Sic ergo, 
eo IdsuHs adducto ab Insulensibus, gaudenter recep- 
tus est et arto carceri mancipatus. 

Preterea cum rex Anglie, ut dictum est, urbem Tor- 
nacensem multis assultibus infestaret et similiter Tor- 
nacenses sibi fortiter repugnarent, rex Francie per 
nuDcios conquisitus est Summo Pontifici Benedicto XIF 
de inobediencia Flamingorum S qualiter sibi guerram 
faciebant et comitem suum proprium expulserant de 
patria sua. Et tune fulminata est seolencia super eos 
a Papa, nisi rursus obedireut domino suo; que in 
obsidione Tornaci allata est. 

Denique comitissa Hanonie, mater comitis supra- 
dieti, audito quod veiç Francie sine mora pontem tran- 
siturus esset ad debellandum Anglicos, venit ad ipsum 
regem, fratrem suum, apud Bouvines et dixit ei quod 
aliqui de principibus suis ipsum traderent régi Anglie : 
tune multum iratus est, quare noluit eos nominare. 
Nichilominus eadem domina sibi lacrimabiliter suppli- 
cavit, ut criminosa facta quibus filius suus ei nocuerat 
et nocere nitebatur, benigniter indulgeret et quod non 
transiret predictum pontem de Bouvines donec locuta 
fuerit régi Anglie et ad eum regrederetur. 

Gui rex respondit quod si teneret filium ejus, face- 

- ret sibi caput amputari. Ipsa vero cum magna diffi- 

cultate obtinuit, mediante comité Alectionensi, fratre 

suo, quod rex promisit non movere castra sua duobus 

diebus, aliquomodo formidans traditionem. 

Deinde comitissa abiens ad regem Anglie, qui filiam 



1. La Chronique normande (p. 48) donne le mâme renseigne- 
ment. 
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suam nupserat, muUis verbis persuasit ei componere 
treugas inter ipsum et regem FraDcie, sub spe future 
pads. Quam rex intelligens/vocavit ad se barones 
suos, ducem Brabancie, comitem Hanonie et Guel- 
drie, Jacobum de Arthevella, marquisum Juliocensem, 
Robertum de Ârthesio et plures alios et proposuit 
coram eis requestam comi tisse; in quo consilio pri- 
mus locutus est dux Brabancie, ut fertur, multa verba 
ad paoem tendencia. 

Deinde Robertus de Arthesio, ut fertur, locutus est 
dicens ei : c Si pax componeretur, libenter consenti- 
c retis. Audacter dico quod si diu stemu^ hic, hanc 
c civitatem habebimus, quoniam moriuDtur famé. » 
Audiens autem dux quod verba ejus in sui derisionem 
sonarent, dixit ei : c Maie poteritis pacificare hanc 
c guerram asperam quam incepistis, secundum meam 
c opinionem; antequam pejora eveniant, melius est 
c tractare de pace. Quidquid enim fiât, abhinc cum 
c hominibus meis recedam. » 

Jacobus autem de Arthevella, ut quidam ferunt, 
pretactis régi Anglie et baronibus exercitus dixit : 
c Domini mei, pensate qualem pacem vultis facerc, 
c quoniam nisi nos in ipsa complectamur et omnes 
c nostre offense remittantur, non recedemus abhinc 
c nec quittabimus juramentum quod jurastis nobis. » 

Et tune comitissa Hanonie, ut fertur, dixit : c Deus 
c avertat quod pro dicto unius rustici, tantus Ghristia- 
c norum cruor effundatur. » Deinde post longam rei 
deductionem, Jacobus de Arthevella eis prebuit assen- 
sum. Tune concluserunt principes quod bonum esset 
habere înducias. 

Quo facto, dicta domina procurante, assignatum 
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est colloquium ad Cbisoniuin^. Principes autem qui 
tenuerunt parlamentum pro rege Fraocie, fuerunt 
Johannes, rex Bobemie, cornes Sabaudie, domious 
Ludovicus de Sabaudia, domiDus de Noieriis ^. Pro rege 
Anglie erant episcopus Lincolniensis et domini Guillel- 
inus de Qitooe, Gaudefridus Scrop^ Johannes de Hano- 
nia, Henricus d'Antoing et ille de Cuc^. Hii principes 

1. La trêve fut signée, suivant Froissart, dans une chapelle; 
or, il y a une chapelle située à moitié chemin environ d'Esple- 
chin et de la ferme de Vizon. Peut-ôtre la trêve connue sous le 
nom de trêve d'Esplechin y a-t-elle été signée le 25 septembre 
1340. En tout cas, il est possible d'admettre qu'il s'agisse dans 
notre chronique de Gysoing (Nord, arrondissement de Lille, chef- 
lieu de canton), puisque Philippe VI était campé dans le canton 
de Gysoing, à Bouvines. Les Anciennes chroniques de Flandre ne 
disent pas où les conférences eurent lieu. Quant à la Chronique 
du continuateur de Nangis, où l'on trouve le texte du traité 
(p. 172 à 177), elle le date de l'église d'Esplechin. 

2. L'un des agents chaînés des négociations relatives à cette 
conférence était certainement Jean Hugueret : « Item, donné à 
c Jehan Hugueret, qui avoit parlé au Roy d'Angleterre et aloit 
« parler au Roy de France... » (Bibl. nat., fonds franc. 25996, 
pièce 242.) Peut-être l'extrait suivant se rappprte-t-il aux mêmes 
faits : a Item, donné à un prestre chanoine qui a esté envoie en 
« Tost d'Angleterre... » (Ibid.) Le continuateur de Guillaume de 
Nangis (t. II, p. 171) dit que les pourparlers ne durèrent pas 
moins de six semaines. 

3. Eudes, seigneur de Guk, avait été retenu du conseil du roi 
d'Angleterre le 24 septembre 1329. Gette marque de confiance 
lui fut confirmée le 3 octobre 1334 (Rymer, Fadera, t. n, 2« par- 
tie, p. 773 et 895). Les Grandes Chroniques ajoutent aux noms 
des négociateurs pour le roi de France celui du comte d'Arma- 
gnac (t. V, p. 403). Il n'y a rien de plus dans les Anciennes chro^ 
niques de Flandre (fstore et croniques de Flandres j t. I, p. 397, 398 
et 419). Ges deux textes se bornent à mentionner les négociations 
sans parler avec détails des différentes escarmouches qui mar- 
quèrent la seconde partie du siège. Pour ces particularités, il faut 
se reporter à notre chronique. Quant aux conditions acceptées 
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utriusque partis pacem nequeuntes componere, con- 
oordaverunt inducias ^ per très annos que sigillate et 
oonfirmate sunt per ambos reges, sic quod Flamingi 
per Papam absolverentur a sentencia. 

Deînde rex Anglie remisit singulos in patriam suam 
et abiit cuin Anglicis suis in Gandavo. Et venit illuc 
oomes Flandrie, ubi unus alteri cibaria magna contu- 
lit atque in multis encheniis honorare curavit. Rex 
vero Anglie quamquam multis precibus niteretur attra- 
hère comitem Flandrie ad suam partem, tamen a fide- 
litate domini sui régis Francie nuUomodo potuit eum 
amovere. 

Et rex Francie similiter remisso exercitu, remea- 
vit in Franciam^. Principes vero supranominati qui 

dans la trôve d'Esplechin, elles sont énumérées dans les Anci$nnes 
ehnmiques de Flandre, 1. 1, p. 398. Le baron Kervyn de Letten- 
hove a publié {Histoire de Flandre, t. UI, p. 268) la renonciation 
de Philippe YI au droit de faire excommunier les Flamands. 

i. c Pour messages envoies à tous les sergens pour faire crier 
f que acort de trêves estoit pris entre le Roy [et ses] allés, d'une 
c part, et le Roy d'Engleterre et les siens, d'autre, jusques à la 
c Saint-Johan Tan zli, et que tous marchans povoient [march]an- 
« der seurement là ù il leur plairoit. » (Bibl. nat., fonds franc. 
25997, pièce 303.) En effet, contrairement à ce que dit notre chro- 
nique, les trêves ne furent conclues que jusqu'à la nativité de 
saint Jean-Baptiste 1341. 

2. c Et ainsi se départirent les ostz qui estoient moult grans 
« et merveilleux ; car Ten estimoit que le Roy de France avoit 
c bien xxvi™ hommes de cheval et ii9 mil hommes à pié, et le 
« Roy d'Angleterre avoit bien environ x» hommes de cheval, 
c tous estrangiers, car de son pays y en avoit il pou, et bien 
« no mil hommes de pié Anglois, Flamens, firebançons et Ale- 
« mans. » (Bibl. nat., fonds franc. 2598, fol. 51 v«.) On trouvera 
un grand nombre de comptes très curieux relatifs aux montres 
faites pour les sièges de Cambrai et de Tournay, à la BibJ. nat., 
fonds franc. 7878. 

n . M 
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erant in Tornaco, sequentes regem Francie învenerunt 
eum in itinere quod ducit Parisius. Hii cum recum- 
mendassent (sic) sibi Tornacenses, presentibus Johanne 
Trebegot et aliis duobus burgensibus de Tornaoo postu- 
lantibus aliquam gratiam ex parte civitatis, rex béni- 
gniter regraciatus est Tornaoensibus ; deditque eia in 
hereditatem nemus de Breuza ^ et, ut promiserat eis, 
tulit gubernatorem ab eis, restituens leges antiquitus 
observatas, per litteras suo magno sigiUo in oera viridi 
impressas quas eis tradidit cum aliis donis quampluri- 
mis. Qui ab eo valefacti, regressi sunt Tornacum. De 
quorum adventu et relatione leti facti sunt et jocundi 
in civitate. 

Rex etiam Navarre ^^ dimissis regibus Boemie et 
Scocie cum rege Francie , remeavit ad partes suas. 
Recesserunt insuper a prefato rege Francie Odo, soro- 
rius ejus, dux Burgundie, et Johannes, dux Britannie 
quem valde diligebat, quoniam sibi servierat in bac 
guerra suis expensis propriis cum mille et quingentis 
bachinetis'. 

Post non multum vero temporis, rex Ânglie, facto 
apparatu et valefactis federatis suis, cum regina uxore 

1. Breuze, près Kain, dans le Hainaut, à environ cinq kilo- 
mètres au nord de Tournai. 

2. Le roi de Navarre manifesta, paraît-il, à plusieurs reprises, 
au conseil du roi, sa répugnance à essayer un rapprochement 
entre Philippe VI et Louis de Bavière sans que l'on se fût assuré 
au préalable du consentement du pape. Il parait que ce dernier 
se montra très reconnaissant au roi de Navarre de son opposi- 
tion. (Bibl. nat., fonds franc. 2598, fol. 52 r«.) 

3. A partir de cet endroit, les Anciennes chroniques de Flandre 
(Istore et croniques de Flandres, 1. 1, p. 400) et les Grandes Chro' 
niques (t. V, p. 405) donnent les mêmes renseignements que 
notre chronique. 
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sua transfretavit in Ângliam * ; et quoniam aliqui magni 
dommi qui io Ânglia remanserant, transmittere dena- 
rios ad regem suum citra mare neglexerant, ita ut hac 
de causa opportuerit eum Tornaci obsidionem neoes- 
sario dimittere, quamquam reoepissent denarios ex 
parte régis, Robertus de Arthesio noluit transmeare 
cum rege in Ângliam, ne cum iUic veniret haberet 
malas grates, quoniam estimabat quod rex puniret eos. 

Rex quoque Ânglie in recessu suo reliquit in Gan- 
davo, causa debitorum suorum^, ducem Guelrie obsi- 
dem pro se. Cum autem venisset in Angtiam, jussu 
ejus capti sunt multi qui administrationem régis babe- 
bant^; fecit etiam piersequi archiepiscopum Gantua- 
riensem^, qui eoclesiam suam taliter munivit ubi se 
tenuit, quod nullus eam capere potuit. 

Postea rex habuit coUoquium cum baronibus suis, 
ubi proposuit qualiter traditores erant dicti guberna- 



4. « Et demoura ledit Roy d'Angleterre en Flandres et enBre- 
t ban jusques environ la Saint Andrieu qu*il repassa la mer... » 
(Bibl. nat., fonds franc. 2598, fol. 54 v«), soit jusqu'à l'approche 
du 30 novembre 4340. Edouard. III débarqua en effet à la Tour 
de Londres dans la nuit du 30 novembre, après une traversée 
difficile qui avait duré trois jours : ce qui revient à dire qu'il 
s'était embarqué à l'Écluse le 28 novembre. 

2. Edouard III fut forcé de laisser entre les mains de ses créan- 
ciers le comte de Derby comme otage. 

3. Le lendemain de son arrivée, le roi d'Angleterre cassa son 
chancelier, l'évéque de Ghichester, son trésorier et emprisonna 
divers juges. 

4. Le 12 février 1341 (n. st.), Edouard m lança contre Strat- 
ford, archevêque de Ganterbury, le c libellus famosus. » Le pré- 
lat, s'étant mis en sûreté dans sa ville archiépiscopale, lança Fana- 
thème contre ceux qui attenteraient aux libertés de l'Église et 
tint tète au roi, avec lequel il se réconcilia cependant le 7 mai 
suivant. 
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tores, eo quod per eos dimisisset obsidionem et alia 
que faoere intendebat; quidam autem condempuati 
sunt corporibus et bonis suis et alii caroeris mancipa- 
tione. Et Robertus de Ârthesio postquam hastiludia- 
vit in quodam magoo festo apud le Veure^ io Bra- 
banda, profectus est io Ângliam ac fecit paoem 
archiepiscopi Cantuariensis ; multos etiam liberavit a 
morte suis precibus, hereditatibus eorum a rege suis 
militibus collatis et distributis qui sibi fideliter in 
guerris serviebant. 

Porro cornes Flandrie qui remanserat in Flandriam, 
quoniam sibi minimam obedienciam fecerunt Fla- 
mingi indignatus recessit, et abiit ad regem Francie. 

Preterea rex Hispanie magnam guerram faciebat 
contra Sarracenos. Nam, secundum quod relatum est 
cardinali Hispanie ^^ rex Marroci et BellemarinCy no- 
mine Garbus^, congregato magno exercitu, venit in 
terram Granate, ubi reges Hispanie et Portugalie con- 
tra eum in vigilia Sancti Johannis Baptiste anno xl^ 
venerunt ante nobilissimum castrum quod vocatur 
Gbibaltaire^y ubi commisso crudelissimo certamine, 
prima fade rex Hispanie amisit multos de suis. Sed 
tandem arrepto vigore, potenter imierunt in Sarra- 
cenos et vicerunt eos. 

Hec autem ocdsio duravit spacio trium dierum et 

1. Je dois à robligeance de mon confrère et ami, M. Stein, de 
savoir qu'il s'agit du village de Tervueren, à deux lieues environ 
au sud-est de Bruxelles et situé aux sources de la Voer. 

2. Sans doute Pedro Gomez de Barroso, évéque de Sabine, 
légat en France. 

3. Ou plutôt le roi des Algaryes, de la dynastie des Beno- 
Merini. 

4. Gibraltar avait été perdue par la GasUlle en 4333. 
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duarum noctium, in quibus Christiani non oessave- 
runt ab efifiisione saDguinis Sarraoenoruin. Et ut refer- 
tur, tuDC fere oocisi suût duoenta milia hominum, ac 
ibidem occisus est Pitazo, filius prefati régis BeUema- 
rine, miles strenuissimus. 

Postquam autem victus est, rex Garbus cum suis 
qui remauserant, fugerat in quamdam civitatem Domine 
Gercie^. Reges vero Christiani, hoc peroepto, apta- 
verunt se ad eandem civitatem obsidendam. Quo 
audito, rex Garbus fedt numerari suos et reperti sunt 
circiter vînginti milia equitum et magna multitudo 
peditum, nec habebant victualia quam pro decem et 
septem diebus. 

Mandavit itaque omnes homines suos et dixit eis 
quod prevaleret eis pugnare quam famé perire ; con- 
cordati ergo exierunt contra Christianos, [et] viderunt 
eos procul ab una leuca. Quos Christiani videntes, ste- 
terunt et ordinaverunt acies suas ; nec adhuc congre- 
gati erant et rex Garbus cum suis fugit in civitatem. 
Et quoniam dubitavit obsidionem, ipse cum uxore 
sua, liberis et magno tesauro, intraverunt fluvium 
decurrentem per civitatem cum usf^ navibus^, per 
quem egressi sunt ad mare. 

Denique, Deo volente, obviaverunt navigio régis 
Ârragonie atque pugnaverunt invicem usque ad diem. 
Porro Sarraceni déficientes capti sunt cum mf ** navi- 
bus suis ; nam captus est rex Garbus cum magno the- 
sauro et duobus fîliis suis cum filio régis Tunicii. Capte 
sunt insuper xxv* galee Sarracenorum et uxor ejus- 

i. Algésiras. Le siège commença en mai 1344 et dura deux ans. 

2. « Et y a voit trois galies et une sagitaire » {Grandes Chro^ 

niques, t. Y, p. 407, et Istore et craniques de Flandres, 1. 1, p. 401). 
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dem régis Garbi cum multis mulieribus Sairaceois. 

Gum igitur hec nova pervenirent ad Papam , fecit 
fieri magnas processiones causa victorie. Porro in navi 
régis Garbi repertum est sorinium in quo reperte 
sont littere sibi transmisse a calipha Baldacensi^, 
Sarracenorum apostolioo, quarum virtute dabatur ei 
potestas seviendi in Ghristianos ; et ideo congregavit 
exercitum innumerabilem ad expugnandum eos. Ita- 
que rex Bellemarine et Marrod, congregata maxima 
multitudine Sarracenorum, venit in terram Hispanie 
cum proposito et desiderio vindicandi Pitazo, filium 
suum. 

Quo audito Alfonsus, rex Hispanie, et rex Portugalie 
iterum congregaverunt exercitus suos et venerunt con- 
tra eos in vigiiia Omnium Sanctorum anni quadrage* 
simi^; commisso namque prelio, Sarraceni victi sunt 
et occisi sunt ex eis fere xxx* milia equitum et quin- 
quaginta milia peditum ; et rex Marroci intrans mare, 
fiigit quantocius potuit'. 

Porro Johannes, dux Britannie, recedens a rege 
Philippo rediensque in Britanniam, arreptus est gravi 
infirmitate, de qua mortuus est. Cujus corpus barones 
et homines sui cum magnis lamentationibus honoriiSce 



1. Les Anciennes chroniques de Flandre {Isiore ei eroniques de 
Flandres, t. I, p. 402) et les Grandes Chroniques (t. V, p. 408) 
donnent le texte des lettres du khalife de Bagdad. 

2. La victoire de Rio-Salado fut remportée, le 30 octobre 1342, 
par Alfonse XI, roi de Gastille, secondé par les rois de Portugal 
et d'Aragon. 

3. C'est ici que s'arrêtent pour un temps les ressemblances 
entre le récit de notre chronique et celui des Anciennes chroniques 
de Flandre {Isiore ei eroniques de Flandres, t. II, p. 1) ou des 
Grandes Chroniques (t. V, p. 412). 
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detuleruDt Nampoetis^ . Quidam autem festinus cucur- 
rit et nuntiavit comiti Montisfortis Âlmarici deoes* 
sum ejus; qui advertens quod dux predictus non 
haberet heredes de carne sua, statim coosilio uxoris 
aue^, sororis comitis Flandrie, cum ducentis homi- 
oibus armorum adivit Britanniam ad saisiaudum 
ducatum. 

Cum autem venisset Nampnetis, jam dux sepul- 
tus erat singulique barones ad propria remeaverant. 
Deiude, mediantibus quibusdam amicis suis, plures e 
burgensibus civitatis attraxit, ita ut eum hohorifioe 
redpereot et se facturos eidem homagium promitte- 
rent. Insuper ocHnitissa, uxor ejus, subsequens eum, 
oum honore maximo a dvibus recepta est; et egre- 
diens cornes cum hominibus suis et pluribus de civi- 
bus civitatis, profectus est Lemovicas que fuerat dicto 
duci Johanni, cujus tesauri major pars ibidem erat; 
intransque civitatem, ex civîum consensu cepit dio- 
tum tesaurum ac rediit apud Nampnetas, ubi uxorem 
suam dimiserat. 

Gongregatis autem ex omni parte soldariis, Namp- 
netenses et illi de patria per girum, fecerunt sibi 

i. Cette première phrase a été résumée par la Chronique noT" 
mande (p. 48), qui n'a rien dit des événements d'Espagne. Jean m, 
duc de Bretagne, mourut le 30 avril 1341 à Gaen, au retour de 
l'expédition de Flandre. -^ M. de la Borderie, qui, mieux que per- 
sonne, connaît l'histoire de Bretagne, a bien voulu, en jetant les 
yeux sur ce texte, me signaler et les passages nouveaux et 
les erreurs de la présente chronique. Je lui dois la plus grande 
partie de l'annotation relative à la guerre de succession de Bre- 
tagne. 

2. On ne connaît pas d'autre chronique qui attribue ce r61e 
important de conseil et d'influence, en cette circonstance, à 
Jeanne de Montfort. 
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homagium et eum duoem Britannie vocavenint. Man- 
daverat namque per litteras et legatos illos de novem 
civitatibus Britannie, bonaram villarum et etiam no- 
bileSy scilicet Herveyum, dominum de Leone, fratrem 
ejusepiscopumC[o]ri8opitensem^ Olivenun, dominum 
de Gliçonio, Johannem de Rupeforti, Henricum, domi- 
num de Penneforti, Stephanum, dominum de Mate- 
gnon, dominum de Gorgolayo, dominum Bellimontis, 
Yvonem, dominum Tigriaci, dominum de Castello 
Régis*, dominum de Rocheperioti, dominum de Roche- 
deriano, dominum de Quarroul, dominum de d^Avau- 
gour ac multos alios barones, ut venirent Nampnetis ad 
quodam (sic) festum quod ibidem faciebat, ut facerent 
sibi homagium : nullus quoque fecit sibi homagium 
prêter Herveyum de Leone'. 

Mandavit itaque comes in comitatu suo et alibi 
multos homines armorum, cum quibus iiij^' milibus 
assumptis de Nampnetis, relinquens illis uxorem suam, 
quam ducissam vocari fecerat, egressus est cum Her- 

1. L'évéque de Quimper était alors Alain Angall {Gallia ehris' 
iiana, t. XIY, p. 883). 

2. Il est certain (voir ci-dessous, p. 174) que l'auteur de la Chro» 
nographia entendait, par Castellum Rsgis, Auray. Mais Auray, 
faisant partie du domaine ducal de Bretagne, n'ayait pas de sei- 
gneur particulier; il ne peut donc s'agir ici que du gouyerneur 
ou du capitaine de cette place. La même obseryation s'applique 
à la Rocbe-Periou, puisque ce château faisait partie de la sei- 
gneurie de Guéméné-Guigan, elle-même un démembrement de 
la yicomté de Rohan. 

3. C'est également ce que dit Froissart (éd. Luce, t. EL, p. 270). 
Cependant D. Morice {Histoire de Bretagne, éd. 1750, t. I, p. 246) 
ajoute au nom du seigneur de Léon, partisan du comte de Mont- 
fort, ceux des seigneurs de Neyet, de Pont-l'Abbé, du Chastel, 
de Kerlouenan (cf. Froissart, éd. Luce, t. U, p. xxxm, note 1). 
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veio de Leone, quasi cum quindecim milibus hominum 
annorum et abiit et castra metatus est ante castrum 
dictum Brest^. 

Erat autem in Castro quidam miles, cognatus duds 
defuncti, nomine Gamerius de Gliçonio*; non tamen 
erat cognatus comitis, quoniam dux et comes erant de 
duobus patribus'. Gomes autem cum Herveyo de 
Leone et iiij^** miUtibus inermes accesserunt prope 
castrum, signans velle se loqui cum illis qui erant 
infra ; quos perdpiens, dictus Garnerius venit ad bar- 
reriam. Interrogavit autem eum comes ad quid cogi- 
tabat quia sibi non obediebat, imperabatque et roga- 
bat eum quatinus sibi faceret homagium sub pena 
amittendi castrum, terram et vitam suam. 

Miles quoque audiens minas comitis, iurore accen- 
sus, respondit ei quod dimitteret Britanniam in pace, 
in qua nichil habebat : ymo jure hereditario pertinebat 
uxori Karoli Blesensis, et quod illi et Karolo, marito 
ejus, tantummodo obediret; insuper dixit eum 
nequam et pervereum esse , talia faciendo in Britan- 
niam. 

Tune comes hiis indignatus, recessit jurans quod 

1. Auparayant, il parait que le comte de Montfort s'était 
emparé de Ghâteauceaux. Les chiffres auxquels notre chronique 
estime ici et ailleurs le nombre des troupes des deux partis 
semblent manifestement exagérés. 

2. Quelques historiens modernes l'appellent Gauti&r de Glisson : 
pourtant Jean le Bel et Froissart lui donnent aussi le prénom de 
Gamier. Il n'y a pas de raison sérieuse pour ne pas lui mainte- 
nir ce dernier. 

3. Gette remarque ne s'explique que par la légende absurde 
qu'exposera plus loin notre auteur, lorsqu'il parlera des argu- 
ments sur lesquels s'appuyaient, suivant lui, les prétentions 
contradictoires de Charles de Blois et du comte de Montfort. 
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non disoederet donec castrum sibi submiteret. In cras- 
tinum vero, multis assultibus castrum impugnavit : 
sed die illa minime prevaluit; deinde post multas 
impugnationes ac modica hominum oomitis cède, dic- 
tus Garnerius de Gliçonio occisus est^ Quo mortuo, 
qui erant in Castro salvis coiporibus et bonis reddide- 
runt castrum comiti ; comes namque ingrediens, adju- 
ravit eos ut sibi fidèles essent atque statuit unum de 
suis militibus castellanum ejusdem lod. 

Deinde egrediens, patriam subjugando cum exercitu 
suo qui jugiter augebatur, perrexit ante civitatem 
Redonensem; cujus civitatis capitaneus Henricus de 
Peneforti^ videns civitatem obsessam, in crastinum 
de mane cum iiij^ milibus hominum armorum ^ exiit a 
latere versus Normanniam, atque vexillis expansis, 
aggressus est illos de exercitu multamque stragem in 
eis fecerunt. Gumque Britones^ multum effi^nate 
ftigerent, noctumus vigil exercitus^ qui secum habe- 
bat fere quatuordecim milia hominum armorum a 
fugientibus rem gestam agnoscens, sucs exhortavit ut 
bene se haberent, consecutus est eos de civitate qui 
secum ducebant fere ducentos captives : ceperunt 
igitur pugnare et ecce exercitus advenit cum aliis in 



1. Cf. Froissart, éd. Luce, t. H, p. 272 à 275. 

2. Henri de Spinefort commandait en effet à Rennes. 

3. Froissari (éd. Luce, t. H, p. 94 et 276) fixe tantôt à deux 
cents hommes, tantôt à cinq cents hommes le nombre des gens 
d'armes qui suivirent Henri de Spinefort dans cette sortie. 

4. C'est-à-dire le parti de Montfort. 

5. < Droit à ce point, • dit Froissart (éd. Luce, t. Il, p. 94), 
« se repairoit uns chevaliers, qui avoit fait le gait celle nuit... i 
Il paraît que ce chevalier était c 11 sirez de Gadugal » accompa- 
gné de sept cents armures (7^., p. 276). 
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bellum. Cives autem post validam resisteociam devicti 
suot et qui potuerunt evadere fugam elegerunt. 

Insuper HeDiîcus de Penneforti post ferooem debel- 
lationem undique oenieDs se impugnatum, ne vitam 
suam amitteret, reddidit se oomiti^; qui recipiens 
eum, regressus est ad tentoria sua. Illi quoque de dvi- 
tate qui evadere potueniut de bello per haias et dumos, 
regressi sunt in civitatem cum maxima dolonun deduo- 
tione ; qui ab aliis interrogati de dicto Henrico, res- 
ponderunt quod mortuus vel captus esset. 

Cornes itaque jussit ipsum Henricum adduci ooram 
se ac armis suis exui. Insuper cum multa verba dura 
et aspera locutus esset ad eum, dixit ei quod ipsum 
judicaret morte traditoris dignum, nisi sibi traderet 
civitatem ac vero corde sibi homagium faceret. Cui 
Henricus : c Reddere vobis dvitatem non possem : 
c sed si velitis me in hominem vestrum recipere, 
c homagium ac fidelitatis juramentum faciam, ac pro- 
c mittam vestrum honorem et salutem ubique et in 
c omnibus quamdiu vivam observare. > 

Quibus dictis, receptus est a comité ac ei homagium 
fecit; deinde comes quesivit ab eo consilium qualiter 
posset dvitatem habere. Cui Henricus : c Si meo con- 
c silio prebere velitis assensum, de facili civitatem 
€ poteritis habere. Jubeatis patibulum erigi ante 
c muros dvitatis et me vinculis astringi, tanquam 
c volens me suspendere. Ego vero burgenses qui me 
c cordis visceribus diligunt, rogabo quatinus mise- 
c reantur mei, nec me permittant cum vituperio mori 

1. Ou plutôt « à ung escuier de llioBtel le comte de Montfort| 
c que on apelle Joffroy dou Bniel » (Froissart, éd. Luce, t. II, 
p. 276). 
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c sed pro salute vite mee salvis oorporibus et omni- 
c bus bonis suis reddant vobis civitatem^ > 

Gumque ita factum esset et illi de civitate armati 
prospicerent per muros, adductus est ad ballias dvi- 
tatis ; qui in hujusmodi verba prorumpit : c Domini 
c carissimi, ego confidens in vobis amicis meis, sta- 
c tim pro vobis huic patibulo affigar, nisi illud quod 
c vobis dicam faciatis, quod scilicet vestram civita- 
c tem comiti huic reddatis, salvis omnibus vestris et 
c oorporibus, quoniam de jure vester dominus débet 
c esse, prout sum informatus. Quod si feceritis, me a 
c morte liberabitis : sin autem, vobis videntibus, sus- 
c pendar. Gum enim mortuus fuero, manus ejus nun- 
c dum evaseritis. Nam si, vobis volentibus, vos capiat, 
c vitam et quecumque habetis prorsus amitetis. Super 
c hoc igitur habeatis consilium, et meam vitam sal- 
c vare dignémini. > 

Quo audito burgenses et singuli de civitate condu- 
serunt reddere civitatem, prêter majores bui^enses 
qui usque ad tria milia' contradixerunt. lUi vero de 
conmiunitate dicebant eis : c Vos qui satis habetis ad 
c vivendum queritis nos famé perire, ac gubernato* 
c rem nostrum, militem probum et strenuum, vitu- 
c perabiliter mori vultis permitere. > 

Tanquam enim canes rabidi se habentes maledice- 
bant eis : nam quidam carnifex percuciens de hascia 



1. Froissart, au contraire, prétend que Henri de Spinefort 
refusa d'abandonner le parti de Charles de Blois (éd. Luce, t. n, 
p. 277 et 278), avant la reddition de Rennes. La version de la 
Chronographia paraît beaucoup plus vraisemblable ; il est effecti- 
vement très probable que c'est par suite d'une entente entre 
Spinefort et le comte de Montfort que Rennes fit sa soumission. 

2. Deux mille d'après Froissart (éd. Luce, t. H, p. 95). 
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sua quemdam burgensem in capite, scindit eum usque 
ad dentés ; reliqui vero majores bui^enses aggredien- 
tes, oociderant ex eis fere quadringentos, ceterique 
fugientes et se abscondentes sine mora veniam postu- 
laverunt^ ; et posuerunt eos in carceribus illi de oom- 
munitate statimque currentes ad portas tulerunt claves 
çomiti ac ei narravenint contencionem factam in civi- 
tate. Deinde cornes intrans civitatem, precibus Hen- 
rici liberavit burgenses de carceribus ac induisit eis 
que forefecerant^. 

Deinde ab eis receptis juramentis, egressus est ut 
iret Hembon', de quo Oliverus de Penneforti, frater 
germanus dicti Henrici, erat capitaneus. Quoniam 
autem castrum erat inexpugnabile, Henricus, sump- 
tis secum Herveyo de Leone et iiij""* milibus viro- 
rum annorum^, precessit exercitum, deferens secum 
intersignia Britannie. Gumque esset ante fores dicti 
castri, allocutus est custodes, 'dicens eis quod ape- 
rirent eis portas et quod erant omnes amici ipsorum 
atque nuntiarent Olivero, fratri suo, adventum suum ; 
quo audito Oliverus jussit portas aperire, omnesque 
intrantes clamabant, dicentes : c Reddite vos singuli, 
c alioquin moriemini. > 

Deinde Henricus postquam fratrem suum Oliverum 

1. Les détails de cette émeute ne se trouvent pas dans Frois- 
sart (éd. Luce, t. H, p. 279). 

2. Suivant Froissart (éd. Luce, t. Il, p. 279), le comte de Mont- 
fort se reposa cinq jours à Rennes. 

3. Hennebont, Morbihan, arrondissement de Lorient, chef-lieu 
de canton. Cette place, comme Auray, faisait partie du domaine 
ducal de Bretagne. 

4. t Jusquez à cinq cens armures de fer, i dit Froissart (éd. 
Luce, t. n, p. 281). 
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allocutus est ut redderet se et faceret homagium oomiti 
Montisfortis vel exiret de Castro, respondit^ se non 
curare sub que teneret terram suam ; roga vitque eum 
ne sui homines ab ejus hominibus malum haberent. 
Que concesso, cum sibi mutuo loquerentur, cornes 
veniens ingressus est castrum necnon recepit homa- 
gium et juramenta ab omnibus de Castro. 

Dum autem ^ressus apropinquaret urbem Yene- 
tensem', civitas reddita est sibi omnesque de civitate 
fecerunt sibi homagium ; et egressus inde, profectus 
est Dinam^, que est villa magna valde. Et receptis 
homagiis et juramentis a bui^ensibus, perrexit ad 
Rocheperiotmn^, quod est castrum fortissimum et 
situatum super rupem excelsum mareque ad latus 
ejus fluctuât. Ërat autem intus Oliverus de Gliçonio 
cum centum equitibus et ducentis peditibus ; cumque 
prima facie comes nichil expediret^ propter necem 
Ganierii de Gliçonio, cognati ejusdem Oliveri, consilio 
Hervei de Leone motus est inde et venit ante Gastel- 
lum Regis^ in quo erat Godefridus de Maloattractu et 
Yvo de Tingriaco. 

1. C'est Olivier de Spinefort, le capitaine d'Hennebont, qui 
répond ceci à son frère Henri. 

2. Vannes, chef-lieu du département du Morbihan. 

3. Il ne peut s'agir ici de Dinan, qui est bien loin de la région 
où opérait Jean de Montfort. Le chroniqueur parle sans doote 
de Guignan ou Gui^an, c'est-à-dire Guemené-Guigan , aujour- 
d'hui Guéméné-sur^Scorff (Morbihan, arrondissement de Pon- 
tivy, chef-lieu de canton), place forte et gros château. 

4. La Roch^Periou, Morbihan, arrondissement de Pontivy, 
canton du Faouôt, commune de Priziac. 

5. Le comte de Montfort renonça au bout de huit ou dix jours 
à enlever cette place (Froissart, éd. Luce, t. II, p. 283). 

6. Auray (Morbihan, arrondissement de Lorient, chef-lieu de 
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Gomes itaque post multos assultus, diebus octo elap- 
sis» quoniam castnun erat mûris altis munitum, tantum 
fecit apud duos dictos milites quod sibi reddiderunt 
castrum, necnon homagium fecerunt. Et egressus iode, 
abiit ante quodam (^) castrum nuncupatum Golafo- 
resta ^ quod multum concupierat : eratque custos cas- 
tri quidam miles, Guido nomine, qui multum diligebat 
Herveyum de Leone eo quod simul fuerant captivi 
Sarraoenorum in Granata et reversi fuerant simul ^. 
Iste Guido videos totam patriam oomiti subjugatam, 
amore dicti Herveii, reddidit castrum comiti et horoa- 
gium sibi fecit. 

Deinde^ comes abiit ante G[o]risopiten8em civitatem 
in qua erat quidam episcopus, dictais episcopus de 
Leone, avunculus ejusdem Herveii de Leone qui sui 
nepotis amore civitatem reddidit et homagium fecit 
comiti, tali videlicet conditione quod si hères pro- 
pinquior ducatus Britannie appareret, liber ab eo 
sine parjurio disoedere posset; quod quidem comes 
annuens, recepit homagium dicto modo conditionatum. 



canton) avait pour capitaines Greoffh>i de Malestroit et Yves de 
Tresiguidi. 

1. Goy-la-Forest, selon Froissart, s'appelait en réalité Gouôlet- 
Forest (v. Froissart, éd. Lace, t. U, p. xxxiv, note 6). Cette 
localité, aujourd'hui la Forest, est située dans le Finistère, arron- 
dissement de Brest, canton de Landerneau. La prise de Gouôlet- 
Forest est sans doute mal placée ; elle dut être une conséquence 
de celle de Brest, qui est tout près et qui domine ce poste. 

2. Froissart, après Jean le Bel, fait aussi allusion à la captivité 
d*Hervé de Léon à Grenade (éd. Luce, t. H, p. zxzit). 

3. Selon Froissart (éd. Luce, t. U, p. 100), après la Forest, Jean 
de Montfort investit Garhaix (Finistère, arrondissement de Ghà- 
teaulin, chef-lieu de canton), où s'était enfermé l'évoque Gui de 
Léon. 
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Porro Karolus de Blesis, frater germanus Ludovici, 
oomitis Blesensis, videns quod cornes Uontisfortis sai- 
sisset ducatum Britannie qui sibi, causa uxoris sue, 
competebat, super hoc cousultus, unacum uxore sua 
abiit ad Philippum, regem Francie, avunculum suum, 
ac couquestus est ei de comité Montisfortis eo quod 
rapuisset ducatum Britannie sibi competentem, ratione 
uxoris sue, quod eciam dictus cornes nichil omnino 
deberet petere in ducatu et quod barones et terre 
inhabitantes eidem homagium fecerant; supplicabat 
igitur régi ut jus suum roboraret tanquam dominus 
suus proprius. 

Rex itaque auditis hujusmodi querimoniis respondit : 
c Miror qua ratione ducatum Britannie requiritis cum 
c cornes Montisfortis frater fueritducis Johannis nuper 
c defuncti et avunculus uxoris vestre^. > Gui Karolus : 
c Quamvis ita sit quod cornes Montisfortis sit frater 
c ducis nuper defuncti , non tamen germanus. Nam 
c pater ejus a sua matre segregatus est ut patebit^. 

c Gondam enim in Britannia quidam dux fuit nomine 
c Johannes, pater Johannis ducis nuper defuncti'. Hic 
c cum magnum tempus peregisset cum uxore sua, nec 
c liberos de carne propria procrearet, unde ambo 
c maxime dolebant, vovit Deo in ter suas preces, quod 

1. Cette reconnaiBsance du droit de Jean de Montfort par le roi 
de France n'est mentionnée, croyons-nous, que dans la présente 
chronique. 

2. Cette légende, absolument fantastique, n'offre que l'intérêt 
d'être, je crois, inédite (cf. Froissart, éd. Kervyn de Lettenhove, 
t. IV, p. 435). 

3. Le père de Jean m, duc de Bretagne, de Gui, comte de 
Penthièyre, et de Jean, comte de Montfort, ne s'appelait pas 
Jean : c'était Arthur II, qui fut duc de Bretagne de i305 à 1312. 
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c si daret ei heredem de carne sua, UDacum posse suo 
c abiret super Turcos infidèles ad vindicandum mor- 
c tem Ghristi. Exaudivit autem Dominus preces ejus, 
c eademque nocte jacuit cum uxore sua et genuit 
c Johannem, duoem nuper defunctum. Intérim anno 
c sequenti genuit alium filium, qui Guido vocatus est. 
c Hic fuit pater uxoris mee. 

c Posteaque dux, uxore sua valefacta, pro sui voti 
c complemento quasi cum decem milibus soldariis 
c intravit mare, tantumque navigavit quod applicuit 
c ad Damietam in Egiptum, quam prima facie obsedit. 
c Soldanus quoque Egiptum exiens cum maxima 
c potestate, subito Ghristianos subripuit, ita ut onmes 
c essent mortui vel capti ; nam inter eos captus est 
c dux ac positus in obscuro carcere, ubi remansit spa- 
c cio decem annorum vel amplius : ita ut barones 
c Britannie, estimantes eum fore mortuum, habite 
c inter se coUoquio, ducissam uxorem ejus, invita 
c ipsa desponsarent comiti Montisfortis ; de qua 
c habuit filium presentem, scilicet comitem Montis- 
c fortis^ Sic ergo fuerunt très fratres, Johannes vide- 
c licet et Guido, pater uxoris mee, germani, et comes 
c Montisfortis, qui, ut patet, nichil débet in ducatu 
c habere, sed est tantununodo hères Montisfortis. 

c Accidit itaque, Dei providentia quod dictus dux 
c liberatus est de carcere Sarracenorum hoc modo : 



1. Il faut que Froissart ait eu connaissance de cette légende 
ou de quelque tradition analogue, car il dit que la comtesse de 
Blois c estoit plus proçaine que li contes de Montfort, qui estait 
M d'un aultre père qui onques n'avait estet dus de Bretagne. • Cette 
erreur, que M. B. Luce attribue à une inadvertance, ne peut 
s'expliquer qu'avec Taide de notre texte (Froissart, éd. Luce, t. Il, 
p. 106; ibid., p. xxxviii, note 1). 

II 12 
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nam cum quidam rex Sarracenorum dicto soldano 
fecit gueiram, patriamque ejus in parte oombussit, 
porro soldanus requisivit eidem régi quod ab utro- 
que eorum unus homo eligcretur, qui duellum mor- 
taie faoerent et qui victus fuerit ex illis, reddat 
alteri expensas et patriam devastatam reparet. Gum- 
que ooncordatum esset soldanus, non potuit in tota 
terra sua ne uniim pugillem reperire : de quo non 
modicum tristabatur. 

c Et dum meditaretur de perquîrendo pugillo, 
memoratus est Ghristiani quem tamdiu in vinculis 
tenuerat. Mandavit autem eum, ejusque obtutibus 
maeer et palidus oblatus est ; cumque interrogasset 
si contra unum Sarraœnum mortale duellum aude- 
ret facere, respondit ei quod non formidaret et quod 
eum debellaret adhuc si quartenarius esset. Âd 
bec veii)a soldanus letus et jocundus, jussit eum 
balneare et ei amministrare cibaria et potus de 
melioribus que possent reperiri , per spacium octo 
dierum. Cumque die duelli armatus pugnaret contra 
eum, vinctum penitus eum reddidit ; quem soldanus 
pro gaudio amplectens, dédit ei iiij^' sommas auri 
purissimi, dimisitque secum omnes Ghristianos quos 
in regno suo captivos detinebat. 
c Et veniens ad introitum Brittannie in quodam {ne) 
castrum, misit nuncium ad ducissam uxorem suam, 
qui sui adventum innueret ei. Stupefacta igitur 
domina et penitens de hoc quod fecerat, requisivit 
duci quod secure posset ad eum ire et reverti : et 
dux admirans quid fecisset annuit ei. Domina nam- 
que associata comiti Montisforti Âlmarici, sponso 
suo et pluribus aliis baronibus , abiens ad duoem, 
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narravit ei qualiter coosensu baronum suorum nupta 
fuerat comiti Montisfortis. > Gui dux : c Ad Sum- 
mum Pontificem ibimus et quidquid ordinaverit 
indelebiliter permaneat. > 

c Concordes igitur abierunt ad Papam et eum de re 
gesta informaverunt. Tune Papa ait dudsse : c Filia, 
quanquam cornes Montisfortis non sit vere maritus 
tuus, si ab eo filios suscepisti, non propter hoc dif- 
iammanda es. Adhère igitur duci, sponso tuo primo, 
et sic dictamini rationis et mee jussioni parebis. Tu 
vero cornes Montisfortis redi in terram tuam et si 
quem filium habueris ex ea, cum onmibus que 
tecum adduxisti reduc tecum. > Gonformati igitur 
papali seu apostolioo judicio, regressi sunt Namp- 
netis, ubi celebrato magno festo, recessit dictus 
comes Montisfortis cum unico filio suo, qui nunc est 
comes ejusdem comitatus. 
c Postmodum vero dux maritavit filium suum Gui- 
donem, qui modico tempore vivens, reliquit uni- 
cam filiam que est presens sponsa mea. Denique 
mortuo duce, sucoessit ei Johannes, filius ejus pri- 
mogenitus, qui frater germanus patris mee uxoris 
éxtitit. Quo decesso absque proprie camis herede, 
causa uxoris mee ducatum Britannie requiro, cum 
comes Montisfortis in eodem nicfail habeat, ut per 
ea que dixi, luce clarius constat. Insuper litteras 
sigillo Britannie impressas habeo pênes me, men- 
tionem expressam de hoc facientes. Multi etiam in 
patria sunt qui de hoc satis recordantur. > 
Ostendit itaque Karolus régi h'tteras, presentibus 
baronibus, supplicans ei quod si causa uxoris sue 
ducatus Britannie competeret, de manibus comilis 
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Montisfortis extraheret et sibi restitueret. Rex autem 
respoadît ei quod judicio curie sue proprium heredem 
reciperet. Adjornavit quoque comitem Montisfortis 
per proprias litteras, ad audîendum judicium suum. 

Cornes vero Montisfortis, minime obediens preœpto 
régis, cum tribus militibus abiit ad regem Anglie Lon- 
doniis^ cui homagium fecit de ducatu Britannie, pre- 
sentibus baronibus quamplurimis. Quo facto, rex 
Anglie promisit ei auxilium conferre contra quoscum- 
que obviantes. Cornes autem expeditus reversus est 
Nannetis cum uxore sua. Hec acciderunt anno Domini 

M*" 000*" xu. 

Nunciatum est autem Philippo régi Francie, quali- 
ter cornes Montisfortis homagium fecerat régi Anglie 
de ducatu Britannie et quod rex Anglie, suscepto dicto 
homagio, promiserat ei auxilium contra omnes con- 
ferre. Injunxit ergo rex Remondo Foucaldi', qui suus 
procurator et de ejus Parlamento extitit, ut iret in 
Britanniam ad comitem Montisfortis, ad sciendum de 
quo tenere proponebat Britanniam quam saisierat : 
recedens ergo Raimondus die Purificationis béate Yir- 
ginis^ anno prenotato, abiit Nannetis in Britanniam ac 
presentavit comiti litteras régis. 

1. Le comte de Montfort, suivant M. S. Luce, se serait embarqué 
probablement à Redon (Ille-et- Vilaine, cbef-lieu d'arrondissement) 
pour TAngleterre (Froissart, éd. Luce, t. II, p. xxxvi). Néanmoins 
ce Toyage en Angleterre et Thommage à Edouard lU, avant 
l'arrôt de Gonflans (7 septembre 1341), paraissent assez douteux. 
Montfort les niait formellement. Le continuateur de Guillaume 
de Nangis (t. U, p. 187) ne parle que d'un voyage de la comtesse de 
Montfort et de son fils en Angleterre (v. inflra, p. 196, note 2). 

2. La mission de Raymon Foucaud ne semble pas avoir été 
mentionnée ailleurs. 

3. G'est-à-dire le 2 février. Cette date est évidemment très 
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Gomes autem, visîs litteris régis auditoque naandato 
eju8, per dictum nuncium respondit quod libenter 
iret ad mandatum régis; ordioatisque omnibus nego- 
tiis venit Parisius^ ad regem Francie et salutavit eiim. 
Gui rex, presentibus pluribus baronibus et prelatis, 
ait : € Magnum injus et magnam offensam incurristis 
qui alterius dominium in regno meo rapuistis; nam, 
ut informatus sum, nichil causa sanguinee propin- 
quitatis debetis habere in Britanniam (sic). Quia 
enim vultis ab alio extrahere dictam teiram, 
Edowardo, régi Ânglie, de ea homagium fedstis, qui 
hujus causa vos confortare et auxiliari promisit. > 
Gui cornés : c Domine, non credatis ista, quoniam 
nunquam talia facere proposui. Nam si sit aliquis cui 
ducatus potius pertineat quam michi, breviter eum 
deponam in manu sua. Non enim credo quemquam 
qui ante me habere debeat eum. > Gui rex ait : c Pro 
certo tenetur, et de hoc informati sumus quod uxor 
Karoli Blesensis débet esse ducissa hereditaria Bri- 
tannie. > 

Quia ergo comes venerat ad mandatum ejus, injun- 
xit ei prisionem in Parisius et quod sub pena amittendi 
terram suam non exiret de civitate usque post quin- 

inexacte, qu'on la place à Tannée 4341, puisque le duc Jean m 
ne mourut que le 30 avril 1341, ou qu'on Tattribue à Tannée 1342, 
puisque Tarrôt de Gonflans, excluant le comte de Montfort de la 
succession de Bretagne, est du 7 septembre 1341. 

1. Il était accompagné de quatre cents gentilshommes (cf. Frois- 
sart, t. II, p. 103 à 105). Gomme notre chronique dit que Tarrôt 
suivit de quinze jours Tentrevue du roi et du comte de Montfort, 
on peut en conclure que cette entrevue eut lieu le 24 août 1341. 
Certains auteurs soutiennent que le comte de Montfort partit le 
soir môme, d'autres qu'il resta quelques jours encore. 
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dedm dies, ad audiendum judidum pariuai suonun. 
Ciomes autem preoepbun ejus adimplere proDa respoo- 
cione annuit, lioet aliud haberet in corde suo. 

Deinde hoc facto, absque longa mora, exiens abiit 
in Britanniam ponensque gamisionem in castra dicto 
Ghatoucel^, profectus est Nannetis, ubi reparla uxore 
sua, narra vit ei quid accideratei ; indeque abiens Hem- 
bon supra versus gallice le Reus Sancti Alatbei^, ibi 
posuit pro capitaneo Yvonem de Tingriaco, militem 
cum trecentis soldariis ; cum quibus erat magna mul- 
titudo illorum de villa. Postea abiens ad Gastellum 
Régis, misit ibi duos milites, sdlicet Henricum de Pen- 
neforti et Oliverum, fratrem ejus, cum quadringentis 
viris armorum. 

Sic itaque abiens per omnia castra Britannie, posuit 
garm'siones hominum armorum et victualium ad def- 
fendendum et custodiendum ea. Quibus peractis, 
regressus [est] Nannetis ad uxorem suam, cujus 
consilio maxime utebatur'. 



1. Ghàteauceaux, Maine-et-Loire, arrondissement d'Angers, 
canton de Saint-Georges-sur-Loire (v. supra, p. 169, note 1). 
. 2. U faut sans doute lire ici le Ras ou le Rax de Saint-Mahé ou 
de Saint'Mathieu, C'est ou c'était le nom d'un courant rapide et 
dangereux, en face de l'abbaye de Saint-Mathieu de Fine-Terre, 
située près du Gonquet, sur la pointe la plus occidentale de la 
Bretagne. La mention que le chroniqueur fait ici d'Hennebont 
est un bon exemple des erreurs géographiques des chroniqueurs 
fr^çais en ce qui touche la topographie bretonne, car Hennebont, 
sur la côte sud de Bretagne, n'est ni au-dessus (supra) ni yers 
{versus) le Ras de Saint-Mathieu, Hennebont en est, au contraire, 
fort éloigné. Mais cette indication topographique convient très 
bien à Brest. 

3. Â relever encore ici la grande influence attribuée à la com- 
tesse de Montfort sur son mari. 
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Die quoque qninta décima, cum dictus cornes Moih 
tisfortis DOD compareret in Parlamento, Karolua Ue- 
sensis cepit eum accusare apud regem qui tenebat Par^ 
lamentum, presentibos paribus Francie, dicens ei quod 
cornes Montisfortis modicum curaret de ipso, qui con- 
tra preoeptum ejus egressus fuerat de Parisius nec 
dignd)atur ab eo jus aliquod recipere : c Nam, > inquit, 
c idem Karolus, ut relatum est michi, ipse dixit quod 
c de vobis nicbil tenet et quod in Britannia nichil peni- 
c tus possidebo. > Hiis enim et pluribus aliis idem 
Karolus accusavit comitem Montisfortis^. 

Deinde rex pro vero agnoscens quod cornes Montis- 
fortis recessisset, nec ipse seu aliquis pro eo compa- 
reret, non obstante ejus absencia, jussit reddi judicium 
in eodem Parlamento per pares Frande : condusum 
est igitur et judicatum quod de jure ducatus Britannie 
pertinebat uxori Karoli Blesensis, post mortem avun- 
culi sui, videlicet Johannis, ducis nuper defuncti^. 

Rex itaque, suscepto homagio ab eodem Rarolo et 
ejus uxore, annuit ei querere auxilium ad conqueren- 
dam bereditatem sue uxoris. Qui cum avunculo suo 
comité Âlectionensi^, fratre régis et comité Haricurie, 
quasi cum iiij^' milibus viris abiit ante civitatem Redo- 

1. U ne semble pas qu'on rencontre ailleurs mention de ces 
propos contre Montfort, prêtés à Charles de Blois et qui sont 
d'ailleurs très vraisemblables. 

2. L'arrêt fut rendu à Gonflans, le 7 septembre 134! (cf. Grandes 
Chroniques, t. Y, p. 413). Le texte de l'arrêt a été publié par 
D. Morice, Mémoires pour servir de preuves à Vhistoire de Bretagne, 
1. 1, col. 1421. Ce n'est que le 10 janvier i3ib (n. st.) que le Par- 
lement adjugea la vicomte de Limoges à Charles de Blois (Ibid,, 
col. 1442). 

3. La Chronique normande (p. 50) donne exactement la même 
version. 
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nensem^, eique, nolentibus quibusdam militibus ibi ex 
parte cômitis Montisfortis existentibus, dvitas reddita 
est ei; plures etiam alie viUe reddidenint se sibi, eo 
quod missus esset a rege Francie. 

Gongregatis autem quasi duodecim milibus viris, 
patrîam virtute armorum aoquirendo abiit et obsedit 
Sanctum Âlbinum de Gornerio ^ ; exierunt ergo illi de 
villa contra eos, sed ab eis superati sunt et victi, ita 
ut villam regredientes consequerentur ab aliis ita de 
prope quod villa capta est onminoque combusta : cas- 
tellum autem illesum permansit, quod maxime erat 
fortitudiois, ipsumque taliter deffendit Papilio de Saocto 
Egidio, miles, quod licet Karolus illud obsideret et 
diversis assultibus impugnaret, nichil expediens re- 
gressus est Redonis. 

Et illic advenerunt^ multi militer et burgenses de 
patria qui traditorie fecerunt sibi bomagium et qui 
jam federati erant cum comité Montisfortis ; inter quos 
erant Oliverus de Gliçonio, dominus de Lavallo, Gode- 
fridus de Maloattractu^, dominus de l'Avagour, Théo- 
baldus de Morillon. Erant etiam alii de Normannia, 
videlicet Godefridus de Haricuria, dominus de Rupe 
Tessonis, Richardus de Pressiaco, Rogerus Baconis; 
plures etiam alii fecerunt bomagium dicto Karolo. 

1. Gf. Chronique normande^ p. 256, notes 2 et 3. 

2. Saint-Aubin-du-Gormier, Ille-et-Vilaine, arrondissement de 
Fougères, chef-lieu de canton. 

3. La Chronique normande (p. 50) nomme ici les noms de nou- 
veaux partisans de Charles de Blois : c Li visquens de Biaumont, 
« Hervil du Lion, le visconte de Rohain, li sires de Rochefort, 
c Robers, sires de Biaumont, li sires de Gastelbruiant, Raoul de 
« Montfort et pluseurs autres. » 

4. Le même texte ajoute à cet endroit, « Henris de Malatrait. » 
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Tangicus de Gastello, dominus Vailis Garaeiii et Papi- 
lio de Sancto Ëgidio tamea se tenuerunt de parte comi- 
tis Montisfortis^. 

Intérim, anno Domini miUesimo GGG^ xuf^ feria iiij^ 
Pasche, obiit Papa Benedictus qui multum favebat parti 
régis ÂngUe^. Ideo cardinales ad eligendum Papam 
congregati, elegerunt unum de semetipsis, scilioet 
magistrum Petrum Rogerii, cardinalem Rothomagen- 
sem vulgariter nuncupatum^. Hic Papa multum fuit 
de parte régis Francie. Idciroo idem rex misit ad eum 
filium suum ducem Normannie et Odonem, ducem 
Burgundie, sororium suum. Qui venientes Âvinionem, 
duxenint Papam ad consecrationem ^ : quem conse- 
cravit cardinalis Hostiensis et alio nomine vocatus est 
Glemens sextus. 

Deinde Papa misit duos cardinales, scilicet cardina- 
lem episcopum Penesitrinensem et Hanibal, episcopum 
Tusculanensem , ad tractandum de pace inter duos 
reges^ : qui venientes Parisius, multum honorifice 
recepti sunt. 

1. Enfin, on trouve dans la Chronique nonnande (p. 51) cette 
courte phrase : c Et estoit avec li la chevalerie de Limosin et 
c pluseurs Boudoyers. » 

2. Benoît Xn mourut le 25 avril 1 342. Tout le passage relatif aux 
affaires de l'Église manque dans la Chronique normande et dans 
les Anciennes chroniques de Flandre. 

3. Pierre Roger, archevêque de Rouen et cardinal, fût élu pape 
le 7 mai 1342. Il fut couronné le 19 mai suivant dans Téglise des 
Frôres Prêcheurs d'Avignon. 

4. Cf. Grandes Chroniques, t. Y, p. 417. 

5. « Et, assez tost après sa creacion, il (le pape) ordonna envoyer 
• et envoya deux cardinaulx en France pour traictier de paix et 
c prenre trieves entre lesdiz roys et aliez : c'est assavoir messire 
c Pierre, cardinal de Penestre, vichancelier, et me8sir.e Hanni* 
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Eo tuDC videlicet anno Domini m^ ggg^ xuf , rex Phi- 
lippus injuDxit Johanni, duci Normannie, filio suo pri- 
mogenito, quatinus congregaret exercitum et iret ad 
auxiliandum Karolum, nepotem suum^ Quod ita 
faciens, dux venit in Britanniam cum duoe Burgundie, 
avuoculo suo, Philippo Ëbroioensi, regi Navarre, duci- 
busqué Borbonii, Lotharingie et Âtenarum, comité 
Vindocinensi, Milone de Noeriis, conestabulario Âugi 
et filio suo comité Guisnensi, Roberto Bertrandi mares- 
callo et fratre ejus episcopo Baiocensi '• 

Erant autem secum fere decem milia bominum 
armorum et duodecim milia Januencium^, quorum 
capitanei erant Otbe de Ora et Karolus de Grimaldo ; 



ff balle, dit le cardinal de Naples » (Bibl. nat., f. franc. 2598, 
fol. 52 r«, et Grandes Chroniques, t. Y, p. 417). 

1. Les Grandes Chroniques (ibid.) reportent immédiatement 
après Tarrêt de Cîonflans Tinterventioti du duc de Normandie. 
La Chronique normande (p. 50 et 51) abroge notre version, et on 
y retrouve, presque mot pour mot, le récit des Anciennes ehro' 
niques de Flandre (Isiore et croniques de Flandres, t. Il, p. 2). 
MM. A. et E. Molinier fixent au mois de septembre 1341 le début 
de la campagne ; mais il est probable que le duc de Normandie 
n'arriva qu'au mois d'octobre : i ... Balduyno de Luylliaco, armi- 
« gero, hostiario armorum domini duels Normannie, pro residuo 
« crementi vadiorum suorum deservitorum in partibus Andegavie 
« et Britannie in societate dicti domini, a xnn* octobris GGGXLI<» 
« usque ad xz» januarii GGGXLIP » (Journaux du Trésor de Phi- 
lippe VI de Valois, à la date du 24 mars 1350, n. st., publication 
préparée par M. Viard pour la collection des Documents inédits). 

2. La Chronique normande l'appelle à tort évéque de Beauvais; 
il ne fut promu à ce siège qu'en 1347. 

3. Ge sont les chiffres que donnent la Chronique normande 
(p. 51) et les Anciennes chroniques de Flandre {Istore et croniques de 
Flandres, t. U, p. 3). Mais, à partir de ce point, ces deux textes 
passent sans transition au siège de Nantes, sans donner aucun 
des détails que l'on trouve ici. 
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et venit obviam ei Karolus Blesenais cum Ludovioo, 
comité Blesensi, fratre suo, domino Gouchiaci, comité 
Grandisprati et pluribus aliis. Et locavit se dux Nor- 
mamiie apud Anoeni^, villam satis bonam, in qua erat 
turris inmodice fortitudinis , que sita est in finibus 
Ândegavie et Britannie, ibique mansit duobus diebus. 

Intérim autem duo milites Lotharingie, qui pro 
comité Montisfortis cum pluribus aliis soldariis serva- 
bant castrum de Gastousel, quod non longe erat et 
quasi sex leucis distabat a civitate Nannetis, exierunt 
nocte de dicto Castro cum XL* hominibus armorum ac 
in batellis desuper fluvium navigaverunt usque ad 
Ancttiiy et venientes illuc in poncto diei intraverunt 
villam et multos ibidem quiescentes in lectis suis neca- 
verunt ; positoque igné in villam, de quo fere quadrin- 
gente domus combuste suot, confestim secum educen- 
tes multos captives, cum preda copiosa regressi sunt 
per fluvium. Multi autem qui evaserunt, abierunt cla- 
mantes versus exercitum qui erat prope ; illi quoque 
de exercitu conmioti, undique perquirentes, neminem 
invenerunt'. 

Dux quoque contristatus de hoc quod fecerant Bri- 
tones, statim abiit et obsedit castrum de Gastousel, 



1. AnceniB, Loire-Inférieure, chef-lieu d'arrondissement. 

2. Froissart (éd. Luce, t. Il, p. 309) les nomme « mesires 
« Milles > et « messires Wallerans. » Ge sont les noms que donne 
notre chronique (v. infra, p. 190). M. S. Luce (Froissart, t. n, 
p. XLi, note 1) estime que le siège de Ghâteauceaux « dura au 
c moins depuis le 10 octobre jusqu'au 26 du môme mois. » 
D'après notre chronique, il dura nécessairement jusqu'après le 
{•' novembre (v. infra, p. 190). 

3. On ne trouve pas mention ailleurs de cette sortie de la gar- 
nison de Ghâteauceaux contre les Français cantonnés à Ancenis. 
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quod multiplicibus invasionibus per tempus aliquot 
oppugnavit. 

Accidit autem quadam die, durante eadem obsi- 
diooe quod Karolus, cum fratre suo, comité Ble- 
sensi, duce Borbonii, Ludovico de Hispania, comité 
Guisnensi et pluribus aliis egressus est de exercitu : 
et abeuntes ad quamdam viUam que didtur Gautafora^, 
combusserunt eam omnino; posteaque abierunt ad 
unum castellum nomine Lymo^, distans a Gastousel tri- 
bus leucis, quod quidem custodiebat pro comité Mon- 
tisfortis quidam nomine Mannianus cum oentum quin- 
quaginta soldariis et illud audacter deffendebat. 

Franci quoque tanta virtute ipsum impugnaverunt 
quod, repletis fossatis, bassam curiam ceperunt et 
combusserunt, ita ut capitaneus et qui secum erant, 
intrarent in quadam turre ; et finaliter videntes quod 
minime possent resistere, castellanus dixit consociis 
quod Karolus esset proprius dominus Britannie et 
quod bonum esset eis reddere sibi castellum, salvis 
corporibus et bonis suis. 

Gumque per murum locutus esset Karolo, idem 
Karolus annuit ei petitionem suam ; et cum castellanus 

i. Garquefou, Loire-Inférieure, arrondisBement de Nantes, chef- 
lieu de canton. 

2. Le nom de cette place, à ma connaissance, n'est pas cité 
ailleurs, non plus que l'épisode où il figure. U n'est pas aisé de 
l'identifier. Dans les environs de Ghàteauceaux je n'ai relevé 
que le nom de l'Humeau, près la Varenne (Maine-et-Loire, arron- 
dissement de Gholet, canton de Ghàteauceaux), qui puisse paraître 
répondre à la désignation de notre chronique : encore cette loca- 
lité n'est-elle qu'à trois ou quatre kilomètres de Ghàteauceaux, 
et non à trois lieues, comme le dit plus haut notre chronique. 
L'Humeau n'est aujourd'hui qu'une simple ferme ; à la Varenne 
il y avait un manoir noble. 
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desceaderet de turri ad faciendum juramentum Karolo 
et afferens claves castelli, speculator qui in summitate 
turris erat, vidit succursum venire a Nannetis quein 
adducebat cornes Montisfortis , quasi decem milia 
homiDum arraorum ; cumque hoc innuisset soldariis, 
statim et ipsi venerunt ad castellanum qui prindpibus 
de Franda loquebatur extra pontem et dixerunt ei. 

Gum enim castellanus ad partem loqueretur suis 
soldariis, Karolus cum suo fratre Blesensi comité et 
comité Guisnensi jam scientes adventum comitis Mon- 
tisfortis, statim per pontem intraverunt castellum : 
eciam Ludovicus de Uispania et Petrus, dux Borbonie, 
siue mora cum quadringentis viris secuti sunt eos. 
TuDC castellanus et socii sui revertentes, stupefacti 
sunt valde, dixitque castellanus dictis baronibus quod 
sagaciter fecerant intrare castellum : c Quoniam, » 
inquit, c si expectassetis, non intrassetis nisi mortui 
c aut capti ab ilUs qui veniunt de Nannetis. Quoniam 
c insuper infideliter egi erga dominum meum, mortem 
c inde suscipere merui. > 

Gui Karolus in promptu respondit quod ita esset et 
quod nunquam in eo fiduciam haberet. Gaptus est 
autem dictus castellanus ac suspensus est in cacumine 
turris, ejusque socii sine mora occisi sunt; Franci 
quoque intraverunt castellum quasi in numéro sexcen- 
torum hominum armorum. Barones itaque, inito con- 
silio quis eorum iret ad succursum sese excusabant 
propter desiderium remanendi ibi. 

Moxque comes Montisfortis veniens prope castellum, 
prospiciens in altum, vidit hominem suum suspensum ; 
de quo multum doluit, dicens quod tali morte prin- 
cipes intus cum Karolo existentes dampnaret ; impug- 
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navitque castellum diversimode usque ad vesperum. 
Erat autem dies Omnium Sanctorum anni supradicti 
M^ GGG' xlu'^ Et quamquam in castello panis, carnium 
et vini esset habundancia, non tamen locus erat magne 
resistende. 

In crastinum quoque cornes Montisfortis jussit dr- 
cum Britones saos fossata fieri, propter ducem ne veni- 
ret ad succurrendum suis prindpibus. Deinde fossa- 
tis muronim terra repletis , Britones oeperunt cavare 
murum densum valde, taliterque eum perforaverunt 
quod iiij^" bomines poterant de fronte transire, non 
obstante Francorum defendone. Ibi enim occisi sunt 
quasi quingenti Britones et octoginta Gallid. Finaliter 
fugerunt de majori turre in aliam minorem, ubi etiam 
tota die usque sero impugnati sunt : tuncque Britones 
œssantes locaverunt se in castello, edentes et bibentes 
omnia que ibi erant. 

Barones autem sine victualibus existentes, maxikno 
dolore torquebantur, tanquam mortem vel carcerem 
expectantes. Dum vero sic inter se gemerent, quidam 
speculator venit ad comitem Montisfortis, dicens se 
venire ab exerdtu Francorum et quod dux cum cete- 
ris principibus maxime dolebant, quia nesciebant quo 
perrexissent Karolus Blesensis et ceteri barones qui 
secum erant, estimantes eos mortuos vel captos esse. 

Gomes autem quesivit ab eo de statu castri de Cas* 
tousel ; qui respondit quod ea die quo recesserat ab 
exercitu Francorum, duo castellani scilicet Milo et 
Walrandus volebant reddere castrum salvis corporibus 
suis. Gomes autem hesitans ne, dicto Castro capto, dux 

1. U faut lire évidemment ici le l*' novembre 1341 et non pas 
1342. 
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Normannie veniret contra eum apud Lymo, atatim oon- 
siiio Herveii de Leone jussit sa*ibi litteras clausas et 
eas signari sigiUo suo ; queqoidem littere dirigebantur 
dictis castellanis et continebant statum de L3^o et 
quod nuUo modo se redderent. Et tradens litteras cui- 
dam suo nuncio fideli, injunxit ei quod secrète iret de 
nocte propter metum Francorum, atque litteras tra- 
deret dictis castellanis. 

Qui veniens non longe ab exercitu Francorum, a 
quodam Jannensi visus est, luna illuminante ; specula- 
tor quidem, pro timoré, veniam postulavit; alius 
autem perquirens super eum quid gereret, reperit in 
bursa sua dictas litteras eumque duxit ad ducem, cui 
ipsum unacum litteris obtulit. Dux autem interrogavit 
speculatorem de statu et ioco ubi esset oomes Mon- 
tisfortis ; qui respondit quod comes Montisfortis obsi- 
debat castellum de Lymo in quo erant intus Karolus 
filesensis et firaiter suus, dux Borbonie et comes Guis- 
nensis, Ludovicus de Hispania et plures alii. 

Dux quoque, hoc audito et visis litteris, reliquit 
Otbonem Dore et Karolum Grimant eum magno exer^ 
citu in castris et eum suis principibus et exercitu 
copioso abiit ad castellum de Lymo. Nec pretereun- 
dum quod comes Augi, conestabularius, voverat se 
non coomiesturum donec liberasset filium et reliques 
prindpes secum obsessos. 

Intérim eum principes obsessi desperarent de suc- 
cursu et locuti essent simul, Karolus Blesensis requi- 
sivit comiti Montisfortis ut susciperet eum ad redemp- 
tionem eum omnibus qui secum erant et quod ipsi 
omnes exirent et redderent se sibi. Qui respondit quod 
frustra loqueretur et quod quicquid de ceteris princi- 
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pibus faoeret, ipse tamen non evaderet de manibus 
suis propter ducatum Britannie quem sibi abstulerat 
nugis et muneribus oblatis paribus Francie, qui prop- 
ter hoc adjudicaverant ducatum Britannie uxori sue, 
de quo tamen non gauderet de valore unius denarii, 
ymo moreretur ante soUs occasum. 

Tune Karolus requisivit inducias pro suis hominibus 
et quod ipse exiret in campum et pugnaret cum eo et 
qui vinceretur, alteri dimiteret pacifiée ducatum Bri- 
tannie. Gomes autem Montisfortis respondit ei quod 
ex quo tenebat eum sub sui potestate, faceret de ipso 
ad sui beneplacitum. Jussit ergo turrem acriter et 
diversimode inpugnari : qui vero erant infra, toUebant 
lapides de cacumine turris et juxta posse se deffende- 
bant, divinum auxilium implorantes. 

Gumque jam hostium (sic) turris vi Britonum firaic- 
tum. esset, exercitus ducis Normannie subito irruit 
super eos; et comes Montisfortis perdpiens signum 
ducis Normannie, valde perterritus, cum suis fugit 
apud Nannetis. Franci quoque eps insequentes, multos 
ex eis necaverunt. 

Et cum comes intrasset civitatem, Franci dolentes 
quia non poterant eum arripere, regressi sunt ad 
Lymo. Exierunt autem de Limo barones qui intus 
erant, ac destructo penitus castello, reversi sunt omnes 
ad obsidionem de Gastousel. 

Deinde capta villa et castello^ dux cum suo exer- 



1. J'ai montré plus haut (p. 187, note 2) qu'il fallait que la prise 
de Ghâteauceaux fût postérieure au l*' noyembre 1341. Le duc 
de Normandie y mit garnison : i Johannes de Hospitali, clericus 
« balistariorum régis... Dominico de Palacio Januensi, pro resi- 
c duo vadiorum suorum et balistariorum de sua comitiya, deser- 
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citu abiit et obsedit civitatem Nannetensem in qua erat 
cornes Montisfortis^ . Qui videos se obsessum^, requisivit 
auxilium a burgensibus civitatis : qui hoc réfutantes ei 
dixerunt quod cum sibi fecerunt homagium, dixerunt 
quod nunquam facerent guerram contra Karolum Ble- 
sensem, dum tamen mitteretur a rege Francie tan- 
quam dominus. 

Tune cornes requisivit eis quod per unum mensem 
se tenerent de parte sua et quod si non posset obsi- 
dionem levare infra eumdem mensem, exiret de civi- 
tate; quod concesserunt ei^. 

Intérim dux Athenarum et Robertus Bertrandi cum 
quingentis hominibus armorum exierunt de exercitu 
et assultaverunt castrum Yallis Garnerii; Ferrandus 
autem, dominus ejusdem loci, exiit contra eos in bel- 
lum, in quo muiti occubuerunt, necnon Sau vagins de 
Antheni captus fuit ; de quo dux Athenarum contris* 
tatus est valde. Hisit ergo ad ducem Normannie ad 
habendum auxilium : qui misit ei regem Navarre cum 
mille et ducentis vîris^. 

c vitorum ia gnerra Britannie) in stabilita de Ghasteuceaulx ab 
« ultima novembris gggxli usque ad ultimam aprilis post . » (Journaux 
du Trésor de Philippe Vf de Valois, à la date du 8 avril 1349, n. st.). 

1. Le siège de Nantes ne put donc avoir lieu avant les premiers 
jours de novembre, quoi qu*en dise Froissart. 

2. La Chronique normande (p. 51), absolument muette sur tous 
les événements si curieux qui précèdent, reprend ici son récit, 
identique à celui des Anciennes chroniques de Flandre (Istore et cro* 
niques de Flandres, t. Il, p. 4). 

3. La Chronique normande, dans une variante, donne c xv jours » 
au lieu d'un mois (cf. Istore et croniques de Flandres, t. Il, p. 4). 
En tout cas, la ville ne tint pas un mois, puisqu'il est certain que 
le 21 novembre les troupes françaises y étaient entrées (Frois- 
sart, éd. Luce, t. U, p. xlh, note 2). 

4. Je n*ai pu déterminer la situation de la place de Valgar- 

U 13 
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Gomes itaque M ontisfortis videns exerdtum mino- 
rari, exiit oontra ducem : sed victus est ab eo multi- 
que capti fuenmt, et cornes regressus est in civitatem. 
Nec multum post, durante dicta obsidione, dictus Fer- 
randus de Valle Gamerii mandavit duci Normannie 
bellum ducentorum Britonum contra totidem Gallicos. 
Quo concessoy ut dicunt quidam, dux Normannie fuit 
de ducentis Francis, rex Navarre, dux Lotharingie, 
dux Àthenarum, camerarius de Tancardivilla^ Rober- 
tus Bertrandi, Sauvagius de Anthenio et plures alii 
usque ad numerum ducentorum militum. 

Sive tamen dux Normannie fiierit cum eis, sive non, 
Britones tamen onmes occisi sunt, prêter tringinta 
qui capti fuerunt vivi : captum est autem castrum et 
datum Sauvagio de Ântheneio, quia bene se habuerat 
in bello^. Rediensque dux ad obsidionem Nannetis, 
jussit dictos tringinta decoUari et eorum capita projeci 
in civitatem per ingénia, quibus civitas multa nocu- 
menta babuit. 

Deinde comes Montisfortis per quemdam requisivit 
duci ut secum coUoquium haberet : quod ei conces- 

nier. Mais il est permis de considérer comme fantaisistes les 
chiffres de la Chroniqtie normande, qui dit que l'expédition com- 
prenait 6,000 hommes et que le secours amené par le roi de 
Navarre comptait 12,000 hommes (cf. htore et croniques de 
Flandres, t. U, p. 4). 

i. Ce nom est sauté par la Chronique normande; les Anciennes 
chroniques de Flandre ne le donnent que dans un manuscrit. 

2. On ne s'explique pas que ce chevalier ait pu prendre part 
au combat puisqu'il avait été fait prisonnier à l'attaque du châ- 
teau de Yalgarnier et qu'il n'est pas dit qu'il eût recouvré sa 
liberté. Aussi, a-t-on jugé à propos, mais dans un seul manus- 
crit de la Chronique normande (p. 52, note 2), d'ajouter qu'il c avoit 
c esté délivrez des Bretonz par couvent de la bataille accorder, s 
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sum est. Et post longam rei deductionem, cornes, salva 
vita sua, reddidit se duci^. 

Nampnetenses vero reddiderunt se^ et homagium 
feceruDt Karolo Blesensi. Insuper Papilio de Sancto 
Egidio reddidit castellum Saneti Âibini de Gornerio 
eidem Karolo, eique fecit homagium. Dux autem 
Johanoes cum comité Moutisfortis reversus est Pari- 
sius ad Philippum regem, patrem suum, qui dictum 
comitem imprisionari jussit in Lupara. 

Gomitissa Montisfortis, sciens maritum suum Pari- 
sius incarceratum, fecit duci thesaurum ducis Johannis 
Britannie in castellum de Brest^ quod custodiebat Tan- 
gicus de Gastello miles ; congregavit autem comitissa 
ooultos bomines de illa patria et de Flandria ' et iUos 
misit ad insulam de Garonda ^ quam conquisierunt, et 
reddiderunt se comitisse illi de insula. Gonducebant 
enim eos Godefridus de Maloattractu, Fulco de Lavallo, 
Henricus de Gampenayo, Oliverus Rigaux, Dionisius 
du Plasseis et plures alii milites. Deinde abierunt ante 
villam de Redos^ quam vi assultuum ceperunt. 

1. Froissart attribue la prise de Nantes à une trahison et la 
capture du comte de Montfort à une surprise. La version donnée 
ici est plus vraisemblable. Les Grandes Chroniques (t. V, p. 414) 
confirment cette manière de voir : « Il reçurent le conte de Mont- 
c fort qui là estoit, sur certaines convenances, si comme aucuns 
c disoient, i 

2. Vers le 21 novembre 1341 (v. supra, p. 193, note 3). 

3. La Chronique normande et les Anciennes chroniques de Flandre 
se bornent à dire que la comtesse de Montfort c assembla plu- 
c seurs chevaliers et soudoiers. » 

4. Guérande ( Loire -Liférieure, arrondissement de Saint- 
Nazaire, chef-lieu de canton) n'est pas une île. La Chronique 
normande commet la môme erreur (anno 1342). 

5. Redon, nie-et- Vilaine, chef-lieu d'arrondissement. 
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Hec audiens, Karolus Blesensis statim congregavit 
multos homines armorum ac misit ad habendum suo- 
cursum in Franciam. Dux autem Normannie misit ei 
Milonem de Noieriis, Robertum Bertrand!, marescal- 
lum Francie, Gallesium de Balma^, magistnim balisto- 
rum (sic) Francie, cum mille et ducentis viris armorum. 

Quo audito, comitiasa predicta remisit unumquem- 
que suorum ad castellum suum, injungens eis ut bene 
et fideliter ea custodirent ; et transfretans cum Johanne 
filio admodum parvulo in Ângliam^, narravit régi 
Anglie de incaroeratione mariti sui Parisius et rogavit 
eum ut eam juvaret ad recuperandum ducatum Britan- 
nie, quem Karolus Blesensis tenebat. Et rex Ânglîe 
annuit ei auxilium conferre, eo quod maritus ejus sibi 
de dicto ducatu fecisset homagium ; preparatoque navi- 
gio et necessariis bene munito, misit rex secum in 
eodem Robertum de Ârthesio, et comités Saresberien- 
sem et Suffoci et baronem de Scanfforti cum XL^ mili- 
bus virorum, tam sagitariorum quam aliorum. 

Cum venirent^, maris equora sulcando, ad portum 

i. D. Morice {Mémoires pour servir de preuves à V histoire de Bre^ 
tagne, t. I, col. 1429 et li34) a publié le texte des pouvoirs don- 
nés à Robert Bertrand et au Galois de la Baume par Phi- 
lippe VI. 

2. Ce voyage de Jeanne de Montfort en Angleterre, quoique 
mentionné par Froissart, est faux (y., à ce sujet, Chronique nor- 
mande, p. 259, note 1). 

3. Au mois d'août 1342. Ce corps anglais, dont le chiffre est 
ici plus que décuplé (selon Adam de Murimouth (éd. Thomas Hog, 
4846, p. 134), il était seulement de 1,500 hommes), aborda à Brest 
le 18 août 1342. Un premier secours anglais, qui n'était pas plus 
nombreux, avait déjà débarqué au môme port vers le 10 mai précé- 
dent. Mais ces deux corps ne faisaient pas ensemble 4,000 hommes. 
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Belvaci supra Mare^, Ludovicus de Hispania et Otho 
Dore qui cum deœm milibus Jannensibus portum cu»- 
todiebant, sdentes adventum, intraverunt in mare 
cum septem milibus vins et reiiquos dimiserunt pro 
custodia portus. Auglici vero putantes descendere ad 
terram, propter eorum repugnanciam non potuerunt. 

Gum autem bellum înter eos commissum esset, 
Ludovicus de Hispania et Otho Dore cum comitiva sua 
per mare irnierunt ex alio latere super Ànglicos ; ceci- 
derunt autem ibi baro d'Ëscauforti et fere tria milia 
Anglicorum. Gum ergo bec fièrent, rex Ânglie viola- 
vit uxorem predicti comitis Saresberiensis. 

Anglici quoque inde repulsî, appulerunt ad portum 
Venetensem et obsiderunt (sic) civitatem. Erat enim 
in civitate quidam miles, videlicet Oliverus de Gliçonio 
qui quasi mediam partem habebat in civitate. Porro 
Herveius de Leone miles, morans in civitate durante 
eadem obsidione, exiit quasi cum octo milibus viris^ 
et occidit fere quadringentos Anglicos ac recuperavit 
magnam predam quam ducebant Anglici et attulit in 
civitatem. 

Altéra vice exierunt de civitate fere duodecim milia 
hominum^ consilio Oliveri de Gliçonio et pugnaverunt 

i. Cette localité, que la Chronique normande (p. 54) et les 
Anciennes chroniques de Flandre (Istore et croniques de Flandres, 
t. U, p. 6) appellent « Beauves-sur-Mer » ou c Biauvais-sur- 
c Mer, » est en réalité Beauvoir-sur-Mer (Vendée, arrondisse- 
ment des Bables-d'Olonne, chef-lieu de canton). 

2. La Chronique normande et les Anciennes chroniques de Flandre 
donnent ici, l'une le chiffre de 700, l'autre celui de 800 hommes 
d'armes. 

3. Les textes précités ne parlent que de 1,200 hommes. La 
présente chronique semble de parti pris décupler les chiffres 
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contra Anglicos. Dum vero pugoareot, Robertus [de] 
Arthesio oum multîs Ânglicis abiit versus portam, 
intransque per eam, lucratus est civitatem. Et Brito- 
nes videntes quod non possent intrare civitatem suam, 
misenint apud Belvacum supra Mare, Nannetis, Redo- 
nis et ÎD multis lods ad habendnm succursum, ita quod 
in crastinum fuerunt plus quam jx^ hominum et 
coinmisenmt prelium cum Âoglicis qui erant super 
cainpos^. 

Ântequam vero pugnarent, Robertus de Arthesio 
exiit de dvitate ac relinquit (sic) in porta quingentos 
Anglicos, ut posset habere introitum in ingressu ; qui 
autem erant in civitate unacum mulieribus quibus ante 
pepercerant, imierunt in Anglicos qui remanserunt et 
occiderunt eos. 

Bellum autem initum est inter Anglicos et eos de 
parte Karoli Blesensis, multique Anglici ibidem mor- 
tui sunt et Robertus de Arthesio ita vulneratus est 
quod ex tune non potuit arma déferre : Anglicique 
ferociter repulsi, ingressi sunt in tentoria sua ; Vene- 
tenses vero cum illis de parte sua regressi sunt in civi- 
tatan. In crastinum autem, Anglici recesserunt et Jan- 
nenses, ceterique soldarii redierunt ad loca sibi custo- 
die deputata. 

donnéB par les autres documents et qui sont beaucoup plus vrai- 
semblables. 

1. Cette bataille se livra nécessairement aux portes de Vannes, 
puisque Robert d'Artois sortit de cette place pour y prendre part 
au moment même du combat. La Chronique normande (p. 56) a 
donc tort d'appeler cet engagement c la bataille de Morles. » Il y 
eut bien, en septembre 1342, un siège et une bataille de Morlaiz 
(chef-lieu d'arrondissement du Finistère), mais absolument dis- 
tincts du siège et de la bataille de Vannes dont il est ici question. 
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Eo tempore Ânglici devastavenint magnam partem 
Britannie ac obsiderunt (ne) civitatem Redonensem^ 
cum gentîbus comitisse Montisfortis , que tenebat et 
sustentabat eos in patria. Robertas namque de Arthe- 
aiOy finito dicto bello, graviter vulneratus, cum quiii* 
gentîs hominibus armorum tranafretavit in Ângiiam 
et ibi mortuus est ac sepultus honorifice in cathedrali 
ecdesia Gantuarie : ad eujus inhumationem rex Anglie 
affuit qui magnum dolorem ex ejus morte dednxit 
cum prindpibus multis^. 

Reit' itaque Francie hoc audiens et quod rex Anglie 
maximam dass^n aptabat in quodam de suis porti- 
bus nomine Santuic^, misit versus Kalesium Petrum, 
ducem Borbonie, Ludovicum, comitem Blesensem 
nepotes suos et conestabularium Francie cum magna 
mÂicia. Et ex alia parte, Fiamingi in magna multitudine 
oonvenenint apud Gravaringhas supra Mare, eratque 
fluvius médius inter eos^. 

1. La Chronique normande, au lieu du siège de Rennes, parle 
ici d*un second siège de Vannes, sur lequel D. Lobineau (HiS" 
taire de Bretagne, t. I, p. 321) est muet. Notre chronique peut, 
sans se donner un démenti, relater un siège de Rennes par les 
Anglo-Bretons puisque, suivant elle. Rennes était aux mains de 
Charles de Blois depuis le début de la campagne (v. supra, p. 183). 

2. Suivant les uns, Robert d'Artois, dangereusement blessé à 
la cuisse, se retira à Hennebont, d'où il s'embarqua pour l'Angle- 
terre : la traversée augmenta son mal, et il mourut entre le 6 oc- 
tobre 1342 et le commencement de novembre de la même année. 

^D'autres auteurs, et ceux-ci sont dans le vrai, le font mourir en 
Bretagne. 

3. La Chronique normande et les Anciennes chroniques de Flandre 
passent ce qui suit sous silence et ne reprennent le récit qu'au 
débarquement du roi d'Angleterre en Bretagne. 

4. Effectivement Edouard m s'embarqua à Sandwich le 5 oc* 
tobre 1342. 

5. Le 2 août 1342, les communes flamandes se mirent en 
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Porro Galli videntes moram r^;i8 ko^&e^ reoesBe- 
ront et dimioemnt custodiam illis de patrîa abîenintr 
qae ad Sanctnm Qniiitiiiuin ubi invenenint archiqiift* 
oopum RemeDaein^ et dominum de Noeriis qui josoa 
r^;i8 veoiebant ad oomitiaaain Hanonie, et ad qua 
iimtanriam vénérant causa tenendi pariamentom in 
abbada de Yaloellis^ contra fédérâtes; cumqoe illic 
advenissent, nolli federatorum dignati sont venire. Et 
ideo miseront apud Sanctum Audomaram comitem 
Bolonie cum magna milida. 

Preterea Guillelmus, comes Hanonie, venit quodam 
mane cam treoentis hominibus annoram ad rapiendum 
qoodam (ne) câstram nomine Herichon' in Terasdia, 
pertinens Ludovico, comiti Blesensi, causa tarre sue 
Gnisie. Quem castellanus perdpiens, januis apertis exi- 
vit supra pontem cum suis adversus comitem ; ibique 
fortiter certaverant. Sed finaiiter comes repulsus apud 
Yalencianas rediit, ubi duos cardinales reperit, quibus 
magnum bonorem contulit. 

Et dux Borbonie cum Radulpho, conestabulario 
Francie, exeuntes de Sancto Quintino, perrexerunt in 
Hanoniam et patriam incendie vastabant, donec quo- 
dam cardinalium mandate cessaverunt ab opère 
incepto ac venerunt Âttrebatum. 

Ânno siquidem supradicto, post mortem ejusdem 
Roberti, rex Ânglie, congregavit multos de Anglia, 

marche; elles s'ayancèrent jusqu'à Gravelines (baron Eeryyn de 
Lettenhove, Histoire de Flandre, t. m, p. 275 et note 5). 
i. Jean de Vienne. 

2. Yaucelles, Nord, arrondissement de Cambrai, canton de 
Marcoîng, commune de Grôvecœur. 

3. Hirson, Aisne, arrondissement de Venrins, chef-lieu de 
canton. 
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Flandria, Brabanda, Hanonia et ÂlmaDÎa, intravitque 
mare et appulit ad portum Yenetensem dvitatemque 
obsedit et eam multîplidter impugnavit^. Et videos 
quod non profioeret, misit Nannetis comités Glaudio- 
eestrensem et Glevensem, duoem Ghelrie et marqui- 
sum Brandeburgensem cum vinginti milibus vins ad 
obsidendum urbem, relinquens ibidem comités Noran- 
tonie^ et Yincestrensem et episcopos Lincolniensem et 
Dunelmensem cum vinginti milibus vins. Quasi cum 
totidem hominibus armoram, inter quos erant prin- 
ceps Wallie, filius ejus, et comités Herbicensis, Han- 
tonie, Norvicensis et Arondelli, abiit ante civitatem 
Redonensem quam obsidebant homines sui cum homi- 
nibus comitisse Montisfortis^. 

Tribus namque obsidionibus memoratis patria Bri- 
tannie multum devastata est. 

Rex itaque Francorum, audito adventu régis Anglie 
in Britanniam, ad succurrendum Nampnetensibus con- 
festim misit Johannem, filium suum, ducem Norman- 
nie et comités Âlectionensem et Blesensem, fratrem 
et nepotem suos, Philippum Ebroicensem, regem 

i. Ge siôge est du mois de décembre 1342. Edouard m était 
débarqué le 30 octobre 1342, non à Vannes ni près de Vannes, 
mais à Brest, ayec une armée de douze à treize mille bommes, 
qui prit sa marche par le centre de la Bretagne, s'emparant suc- 
cessivement de Garbaix, le Faoudt, la Roche-Periou, Pontivy, 
RobaUf et de là, descendant à Grandcbamp, vint camper devant 
Vannes. 

2. Le comte de Northampton s'empara de Roban, qu'il livra aux 
flammes, et de Pontivy. 

3. Contrairement à ce que dit à tort Proissart (éd. Luce, t. UI, 
p. VI, note 4) d'après Jean le Bel, Edouard m ne parut pas au 
siège de Nantes; on voit quenotre chronique ne dit rien de sem- 
blable (cf. Grandes Chroniques, t. V, p. 419). 
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Navarre, oonsobrinum sttuni et comitem Haricurie 
cum quinquaginta milibus hominibus armorum^. 

Gumque venissent prope Nampnetum, sperantes in 
crastinum bellum habere cum Ânglicis, decem et ooto 
burgenses^ exierunt de civitate ut traderent eam 
Anglicis. Acddit autem a casu quod eadem nocte Milo 
de Noeriis, cum quibusdam aliis Gallîcis vigilans super 
exercitum Francorum, obviavit eis, teudentibus ad 
castra Anglicorum : cepit autem eos et aduxit ad 
ducem Normannie. Anglid vero, hoc audito, statim 
egressi sunt et abieniut ad regem Ànglte in obsidione 
Redonensi. 

Et dux Normannie intrans civitatem Nannetensem, 
jussit decollari dictos burgenses captos : indeque rece- 
dens, cum exercitu suo abiit versus civitatem Redo- 
nensem quam rex Ânglie obsidebat. Et rex Anglie, 
hoc audito, confestim egressus abiit ad obsidionem 
civitatis Yenetensis ; dux autem Normannie insecutus 
est eum quousque pervenit ad duas leucas prope exer- 
citum ejus. 

Et erant in exercitu ducis Oliverus de Gliçonio, 
Godefridus de Haricuria et plures alii milites supra- 
nominati qui traditorie erant federati cum comité 
Montisfortis et eciam cum rege Anglie propter dona 

i. Froissait (éd. Luce, t. Œ, p. 239) estime le nombre des gens 
de guerre du duc de Normandie à 10,000 hommes d'armes et 
30,000 gens de pied. M. Luce (Ibid., p. vn, note 2) pense que 
Tannée dut se rassembler à Angers et se mettre en marche après 
le 12 noYembre 1342. 

2. La Chroniqtie normande (p. 58) dit que ces traîtres étaient au 
nombre de trente. Une variante des Anciennes chroniques de 
Flandre [Isiore et croniques de Flandres, 1. 1, p. 8) donne le chiffre 
de vingt-huit. 
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ab eodem susoepta^. Gujos oonfederatioms sumpta 
fuit littera que jussu régis Ânglie tradita est comiti 
Saresberiensi in custodiam. Deiode rex Edowardus 
per se<aretum mandatum dictonim militum mandavit 
bellum dud NonnaDuie, ut enm posset vincere, ante^- 
quam rex, pater ejus, veniret ad suocurrendum ei; 
nam rex Anglie sciebat quod rex Francie iu brevi 
venturus esset. Dies quoque belii assignata est die 
Jovis post festum Sancti Martini hiemalis^. 

Et rex Francie, hiis auditis, festinavit se in tantum, 
quod venit ante prefixam diem ad castra filii sui cum 
exercitu copioso. Die vero assignata^, rex Francie et 
filius ejus Normannie dux apparuerunt in campum 



1. Ge qu'il y a de vrai dans tout cela, c'est qu'Olivier de Glis- 
8on passa au parti de Montfort vers la fin de novembre ou au 
commencement de décembre 1342, comme cela résulte d'une 
lettre d'Edouard III, datée de la veille de la Saint-Nicolas (5 dé- 
cembre 1 342) , qui est dans VHistoria de mirabilibiu gestis Edtiardi III 
(éd. Heam, 1720, p. 98) de Robert d'Avesbury (cf. Froissart, éd. 
Kervyn de Lettenhove, t. lY, p. 442). La culpabilité de €rodeiroy 
d'Harcourt est encore moins douteuse (L. Delisle, Histoire du châ" 
teau et des sires de Saint'^auveur-le- Vicomte, p. 52 à 55). 

2. Il est tout à fait impossible qu'Edouard III ait assigné pour 
jour de bataille au duc de Normandie le jeudi après la Saint- 
Martin d'hiver (14 novembre 1342), attendu qu'il débarqua à Brest 
le 30 octobre seulement, et, le 12 novembre, d'après une pièce 
publiée par Rymer {Fcsdera, éd. 1821, t. II, 2« partie, p. 1213), il 
était encore à la Rosère, aux environs de Brest. 

3. Cette date est fort inexacte, car la lettre d'Edouard III du 
5 décembre (v. ci-dessus, note 1) montre que le roi d'Angleterre, 
qui assiégeait Vannes à cette date, n'avait nullement devant lui 
à ce moment l'armée du roi de France. Philippe de Valois, avec 
son armée, ne fut pas à Ploôrmel avant le 14 décextibre au plus 
tôt. Une chronique anonyme place même l'arrivée de ce prince 
sur la Loire aux environs du 25 décembre (Froissart, éd. Kervyn 
de Lettenhove, t. IV, p. 447). 
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cum aciebus suis ordinatis, ac vespere ad castra sua 
sunt regressi. Similiter etiam apparaît rex Ânglie cum 
aciebus ordinatis ac sero remeavit ad castra sua. Sic 
fecerunt per quinque dies, et hoc quidam cardinalis 
fecitS missus a Papa causa tractaudi de pace vel indu- 
cias impetrandi ioter dictos duos reges : tantum enim 
procuravit quod inducie trium annorum ab ambobus 
regibus confinnate sunt^. 

Recessit ergo rex Ânglie et transfretavit in Ângliam 
et rex Francie dimisit dominium totius Britannie 
gallice Karolo Blesensi et reversus est in Franciam'; 
erant autem in Britannia britannata multe ville et 
multa castra que se tenebant sub comitissa Montis- 
fortis*. 

Post regressum dictorum regum ad propria, comi- 
tissa Salesberiensis conquesta est marito suo de sui 
violatione a rege Ânglie ; qui de hoc mestus et tristis 
ultramodum, convocavit amicos suos atque cum eis 
abiens ad curiam régis Ânglie, ubi coram eo, presen- 
tibus paribus regni, dissaisiit se de tota terra sua et 
ea hereditavit filiam suam quia masculinum heredem 
non habebat, sic quod uxor ejus haberet doagium 
quamdiu viveret. 

1. V. supra, p. 185, note 5. Ici il ne faut pas lire eardinalis, mais 
ambo cardinales fecerunt, 

2. La trêve en question s'appelle la trèye de Malestroit; elle 
fut conclue le !9 janvier 1343 (n. st.). Gf. Grandes Chroniques, 
t. V, p. 420. 

3. Philippe de Valois resta, parait-il, en Bretagne jusqu'au 
commencement du mois de janvier 1343 (n. st.) {Ilnd., p. 420). 

4. CSet attachement de la Basse-Bretagne à Montfort est un fait 
certain. Le continuateur de Guillaume de Nangis écrit de même : 
« Habebat enim magnam partem Britannie britannizantis pro 
fl se... 1 (t. n, p. 188). 
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Deinde recedens de curia sua, misit qui pro eo dif- 
fideret regem Edowardum atque transmeavit in Fran- 
dam ad regem Philippum et tradidit ei litteras de 
ooufederatione dictorum Oliveri de Gliçonio et Gode-* 
fridi de Haricuria cum rege Ânglie. Et modicum post, 
oomes recessit de Franda, nec postea a quoquam 
visus est^. 

Gaptus est itaque Oliverus de Gliçonio ^, atque jussu 
régis Philippi decapitatus est in quodam spectaculo 
Parisius ; corpus autem ipsius suspensum est in pati- 
bulo quod Monsfaloonis dicitur, prope Parisius : caput 
vero delatum est Nannetis atque in portu (Hc) ejusdem 
urbis super unam lanceam positum est, quia tradido 
in eadem dvitate madnata extiterat. Gaudefridus 
autem de Haricuria transfretavit in Angliam ad regem 
Edowardum ; jussu quoque régis Philippi exulatus est 
a regno Frande sono budne per quadrivia dvitatis 
Parisius. 

Geteri vero traditores, hiis auditis, simul adunatî 
perrexerunt ad dominam de Gliçonio et narraverunt ei 
de morte mariti sui ; tune eadem domina cum quadrin- 
gentis hominibus abiit ad castellum de Bre^ quod 
tune erat Karolo de Blesis^, eratque castellanus ejus- 



i. L. Delisle, Histoire du château et des sires de Sain^auveur" 
le^ Vicomte, pièces justificatives, p. 95. Cf. Froissart (éd. Kervyn 
de Lettenhove, t. IV, p. 458). 

2. Olivier de Glisson fut exécuté le 2 août 1343 (Froissart, 
éd. Luce, t. III, p. iz, note 3). 

3. Ge renseignement semble tout à fait faux : il est certain que 
Charles de Blois avait assiégé Brest en août 1342, mais n'avait 
pu s'emparer de cette place, et Ton ne voit pas que depuis lors, 
en 1342 ni longtemps après, il y ait eu aucune tentative du parti 
de Charles de Blois pour prendre Brest. Cet épisode, s'il est vrai, 
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dem loci Galesius de Zeusa^ qui fere octoginta solda- 
rios habebat secum. Domioa naoïque cum quadraginta 
vins, reliquis prope castellum absconsis, requiûvit 
quod posset iotrare castellum ; castellanus autem mor- 
tem mariti ejus ignorans, jussit pontem deponi et 
portam aperiri eamque jocundanter reoepit : cumque 
intrasset cum gentibus suis, ceperunt corau personare. 
Quo audito, qui erant absconsi confestim accesserunt 
et occiderunt castellanum et ceteros soldarios, jussu 
expresso dicte domine. 

Quod agnoscens Karolus de Blesis, statim coogre- 
gavit bomines suos ad recuperandum castellum suum ; 
dicta autem dbmina cum traditoribus qui secum erant, 
non ausa est eum expectare, sed cum multis homini- 
bus intravit mare multosque mercatores de Franda 
tune temporis fecit ocddi. Hec autem pervenerunt ad 
aures régis Philippi : idcirco dicta domina exulata est a 
regno Francie, terraque ejus et possessiones saisite 
sunt in manu regis^. 

Eo tempore, scilicet anno Domini m^ ggg^ xmf acci- 
dit quod cum Karolus de Blesis cum centum et sexa- 
ginta hominibus veniret Parisius, traditores in itinere 
sibi insidiantes cum equali numéro hominum aggressi 



ne 86 rapporte donc pas à Brest, mais à quelque forteresse voi« 
sine, peut-être la Forêt (y. supra, p. ilbj note 1), qui touche Brest. 

1. Pour le Galois de Heuse. 

2. On estimait alors à 20,000 livres tournois le revenu annuel 
de c la terre de Belleville et de Glichon. » Sur le produit de cette 
confiscation, Louis de Poitiers eut 3,600 livres tournois par an et 
le château de Blain ; d'autres personnages se partagèrent la meil- 
leure partie de ces dépouilles {Bibliothèque de VÈcole des chartes, 
année 1887, t. XLVI, Rapports à Philippe VI sur l'état de ses finances, 
p. 388 à 390). 
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sunt eum. Pugnaverunt ei^o et victi sunt traditores, 
captique fuenint dominus de Maloattractu, Theobal- 
dus de Horillone, dominus Lavalli* dominos de FÂva- 
gour et alii usque ad decem, sex sdlicet milites et 
iiij'^' scutiferi, quos Karolus duxit ad regem Frande 
qui jussit eos decolari in vigilia Sancti Andrée anni 
prenotati, atque corpora suspendi in patibulo Montis- 
falconis ; capita vero delata sunt Nampnetis et in por- 
tis ejusdem dvitatis posita^. 

Eodem anno cum rex Frande die Natalis Domini 
teneret curiam in palatio suo Parisius, predbus quo- 
rumdam baronum liberavit oomitem Montisfortis de 
caroere, sic quod nunquam amodo peteret aliquid in 
ducatu Britannie, sed dimitteret eumdem ducatum 
padfice possideri Karolo Blesensi : qui ita juravit soir 
lempniter^* 

1. La Chronique nonnande (p. 61) et les Anciennes chroniquei de 
Flandre (Istore et croniques de Flandres, t. II, p. 10) fixent à quatre- 
vingts hommes d'armes l'escorte de Charles de Blois. Ces textes 
estiment au même chiffre que notre chronique le nombre des 
assaillants. Quant aux prisonniers, au nombre de douze et non 
pas de dix, ils furent d'abord enfermés à Angers, puis menés de 
là à Paris sous la conduite du châtelain du Gàvre (Loire-Infé- 
rieure, arrondissement de Saint-Nazaire, canton de Blain); 
c'étaient Foulques de Laval, Geoffroy de Malestroit et son fils, 
Guillaume des Breux, Jean de Montauban, Alain de Cadillac et 
Denis du Plessis, chevaliers; Jean Mallart, Jean des Breux, 
Raoul des Breux, Guillaume des Breux et Jean de Sevedavi 
(Bibl. nat., collection Glairambault, vol. 68, pièce 41). Dix 
d'entre eux furent décapités le 29 novembre 1343 (Froissart, éd. 
Luce, t. m, p. X, note 1). 

2. Le comte de Montfort fut élargi, suivant d'autres textes, au 
mois d'août 1343, à la requête des cardinaux qui avaient fait con- 
clure la trêve du 19 janvier 1343, d'après une pièce mentionnée 
par du TLLlet. Aiais on ne voit pas ailleurs qu'ici ou dans la Chro- 
nique normande (p. 61) et dans les Anciennes chroniques de Flandre 
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Tamen post sui liberationem abiens in Britanniam 
britonanteniy ubi uxor sua multa habebat oppida, 
oicurrit autem per patriam campestrem et devastavit 
eam. Et non multum post obiit ipse cornes ac sepultus 
est in urbe Trecorensi, anno Domini m^ ggg^ xum^^. 

Post cujus deoessum, Karolus Blesensîs cum magDO 
exercitu abiit ante eamdem dvitatem Trecorensem^ 
et eam impugnandi virtote cepit, intusque reperit 
iiij^'' milites traditores, scilioet dominos Ruppetessonis, 
Guillelmum Baconis, Richardum de Pressiaco ' et Hen- 
ricum de Maloattractu , qui prius fuerat magister 
requestarum régis Francie, et adduxit eos Parisius, 
ubi très eorum decapitati fuerunt et corpora eorum 
suspensa in vigilia Pasce anno supradicto^. Henricus 
vero de Maloattractu, quia clericus erat, ductus est in 
quadriga per quadrivia Parisius, ac traditus episcopo 

(hiare et croniques de Flandres, t. Il, p. il) qu'il eût renoncé au 
duché de Bretagne. L'élargissement du comte de Montfort pardt 
avoir été la conséquence des engagements pris envers lui quand 
il rendit Nantes au duc de Normandie en novembre 1341. 

1. Le comte de Montfort passa en Angleterre et c brisa eslar^ 
c gissement de la prison » le 25 mars 1345 (n. st.) (Bibl. nat., 
fonds franc. 2598, fol. 53 v*). Quelques temps après, il vint en 
Bretagne, où il mourut le 26 septembre 1345. Il fut enterré, non 
pas à Tréguier, mais à Quimperlé : la Chronique normande (p. 62) 
n'est pas plus exacte quand elle place à Quimper-Gorentin la 
sépulture de Montfort. 

2. Ce n'est pas Tréguier, mais Quimper, qu'il faut lire ici; Tré- 
guier n'avait pas de murailles. 

N 3. Le revenu annuel du sire de la Rocbe-Tesson fut estimé à 
3,000 livres tournois, celui de Guillaume Bacon à 800 livres, 
enfin, celui de Richard de Precy à la môme somme [Bibliothèque 
de l'École des chartes, t. XLYm, année 1887, Rapports à Phi- 
lippe VI sur l'état de ses finances, p. 388). 

4. 3 avril 1344 (n. st.). Gf. L. Delisle, Hùtoire du château et des 
sires de Saint-Sauveur^te-Vicomte, p. 55. 
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et positus in caroere ejus qui dicitur galiioe oubliette^ 
ubi mortuus cst^ 

AnDo sequenti, scilioet if QC(f xlv, modicum post 
decollationem dictorum traditorum, rex Anglie misit 
ad Papam Glementem sextum, sopplicans ei ut man- 
daret Philippo, régi Francie, quatinus redderet sibi 
comitatum Pontivi et terram quam saisierat in Yasco- 
nia, alioquin recuperaret eam vi armorum tanquam 
propriam hereditatem. 

Hujus causa misit Papa ad regem Francie unum 
patriarcham qui significaret ei requestam régis Ânglie. 
Et rex Francie, audita hujusmodi requesta, respondit 
eidem patriarche quod bene et fideliter informaverat 
pares regni suide hoc quod postulabat pro rege Anglie 

i* Henri de Malestroit, frère de Geoffroî de Malestroit, enfermé 
d'abord au Temple de Pans, fut ensuite condamné à la prison 
perpétuelle, après avoir été promené par la ville et exposé au 
pilori. Voici le procès-verbal de l'exécution de la sentence : 

I L'an M CSGG XLUil, le mardi xu* jour d*ottobre, fu condemp- 
c nez maistre Henris de Malestrait, Breton, chapelain du Pape 
c et maistre des requestes de Tostel le Roy, par Tevesque de Paris, 
« comissaire du Pape, pour les traïsons et mauvaistiez qu'il con- 
« fessa avoir laites au Roy, séditions du puepple, dont pluseurs 
« homicides, sacrilaiges, ravissemens de famés et autre mai 
c estoient avenu en Bretaigne, machiner en la mort du Roy Phi- 
« lippe, lui pourté comme lieutenant du Roy d'Angleterre et de 
c Jehan, conte de Montfort, comme duc de Bretaigne, et donné 
c lettres, souz son seel, comme lieutenant, et plusieurs autres 
t mauvaistiez. Si fu condempné par sentence diffînitive dudit 
c evesque à courre la ville de Paris par les rues et quarrefours 
c sus I tumrel, liez en sa teste une coronne de parchemin en la 
c cause de sa condempnacion estoit escripte de grosses lettres 
t roiges, et puis estre mis en l'eschele ou parvis Nostre-Dame et 
c puis à estre perpetuelment et morir en chartre perpetuele au 
« pain de douleur et à Tage {sic) de tristece, etc... » (Arch. nat., 
XSa4, foi. 188 v«. — Cf. Grandes Chroniques, t. Y, p. 435 et 436.) 

n 14 



2i0 CHRONOGRAPHIA RKGUIC FRANGOSCM. [i345 

et quod dicta terra sibi adjudicata fuerat a dictîa paii- 
bus regni sui, quodque hujus causa juxta posse suum 
tanquam jus proprium deffenderet eam contra omnes 
sibi nocentes. Et patriarcha videos quod nicfail expe- 
diret, valefacto rege, remeavit ad Papam. 

Rex ergo Philippus misit ad omnes portus marinos 
regni sui homines armorum, ad faciendum reusten- 
ciam contra hostes suos. Est autem sciendum quod 
Gallici prius conquisierant in Yasconia super regem 
Ânglie plora castra S videlicet Riolam, Blaviam, Bur- 
gum, Pennes, Pumerolum, Bergeracum, Montemse- 
cunim^y Sanctam Fidem^, castellum Aguillonis^ et 
plura alia. 

Rex autem Ânglie, scita per Papam voluntate régis 
Francie, misit ad conquerendam terram Yasconie^, 
comités Herbicensem, Suffoci et Ârondelli, Galterum 
de Magniaco, Renaldum de Gobeham cum xxx^ mili- 
bus hominum armorum ; qui mare intrantes ^>plicue- 

1. Pour les châteaux occupés par les Français, voir Chronique 
normande (p. 263, note 12). 

2. Monségur, Gironde, arrondissement de la Réole, chef-lieu de 
canton. 

3. Sainte-Foy-la*Grande, Gironde, arrondissement de Liboume, 
chef-lieu de canton. 

4. Aiguillon, Lot-et-Garonne, arrondissement d'Agen, canton 
de Port-Sainte-Marie. 

5* Edouard m, dès le 24 avril 1345, avait nommé le comte 
de Northampton son lieutenant en France et en Bretagne (Ber* 
trandy, Étude sur les chroniques de Froissart, p. 18 et 19). Le 
11 juin, ce seigneur s'embarquait pour la Bretagne, et la trêve 
entre la France et l'Angleterre était rompue en fait depuis le 
6 juin (Ibid., p. 20, 25 et 26). Enfin, le comte de Derby mit à la 
voile au commencement du mois de juillet et débarqua à 
Bayonne dans la seconde moitié du même mois {Ibid., p. 30). 
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ront m Bayoniam, ubi fere deoem milia Bayonenses 
coUegerant secam. 

Intérim cum Yasconiam dicti Ângtid applicuissent, 
rex ÂDglie cum principibus regni sui, sciiioet Wallîe, 
Ck)mubie, [et] aoldarîis extraneis, intravit mare et 
appulit in insolam de Gagant^; indeque mandavit 
Jacobo de Artbevella quod tantum erga Flamingos 
procuraret quod Ëdowardus, filius suus primogenitua, 
quem secom aduxerat, tanquam dominas in Flandria 
reciperetur et quod eos protegeret contra omnes ini- 
micos eorum, necnon permitteret affluenter merchi- 
monias addud in Flandriam de Ànglia et aliis partibus, 
juxta eoram beneplacitum^. * 

Jacobus ei^o veniens Gandavum^, congregata com- 
munitate, expressit eis requestam régis Ânglie et sua- 
sit eis ejusdem requeste consentire. Gui homines de 
communia consenserunt, sed burgenses penitus dis- 
suaserunt ; nam Gerardus Dionisii, decanus textorum^, 
dixit palam omnibus quod pessime agerent si, pro 
obediendo extraneo domino, proprium relinquerent. 
Hujus enim consilio, major pars communie junxit se 
cum burgensibus. 

laoobus autem videns eorum constanciam, dixit eis 

1. Edouard III quitta TÂngleterre le 3 juillet 1345 et entra 
dans le Zwyn le 5 juillet (baron Kenryn de Lettenhove, Histoire 
de Flandre, t. m, p. 290). 

2. Jacques d'Arteyelde arriva le 7 juillet à l'Écluse pour confé- 
rer avec Edouard m, qui repartit le 24 et fut jeté deux jours après 
par une tempête sur les côtes d'Angleterre {ïbid., p. 292). 

3. 24 juillet 1345. 

4. Gérard Denys, doyen des tisserands, avait été soutenu deux 
mois auparavant par Artevelde (2 mai 1345) dans une émeute des 
foulons contre les tisserands (Ibid,, p. 287 et 288). 
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quod ooncors esset cum eis et quod iret ad regem 
Ânglie ad référendum responsionem eorum ; qui trans- 
means ad regem Ânglie, narra vit ei responsionem 
Gandavencium^. 

Quo facto, petivit ab eo quingentos homines ut 
secrète posset interficere Gerardum Dionisii et oeteros 
burgenses sibi contrarios ; cui consenciens rex Anglie, 
tradidit ei quingentos Walenses armatos. Et Jacobus 
fecit eos abscondi in certo loco atque intrans villam, 
abiit in domum suam, ubi multos de amicis suis con- 
gregavit usque ad centum quadraginta viros. 

Intérim relatum est Gerardo Dionisii quod visi fue- 
rant insidiatores extra villam in magno numéro^; qui 
dubitans de traditione, fecit armari bui^enses et 
magnam partem communie, misitque homines ad 
custodiendum portas et cum reliquis abiit ante domum 
Jacobi de Ârtbevella et aggressus est eam. Jacobus 
aliquandiu fortiter resistit sed finaliter victus et occi- 
sus est cum omnibus qui secum erant. 

Ânglici vero fugerunt ad tentoria sua et reversi 
sunt ad regem Ânglie ; cui mortem Jacobi de Ârthe- 
vella et modum quo interierat reseraverunt. Qui de 
hoc tristis et dolens, mox egressus de insula de Gai- 
gant, ingressus est mare^. 

1. Ce détail est manifestement faux. 

2. Sans doute Gérard Denys dut faire partie du complot,, puis- 
qu'il succéda à Artevelde dans le gouvernement de la ville; mais 
le baron Kervyn de Lettenhove ne dit pas dans son Histoire d» 
Flandre (t. m, p. 296) qu'il fit tuer Artevelde. Celui-ci périt 
sous les coups d'un savetier, Thomas Denys. 

3. On a vu que le roi d'Angleterre s'était embarqué le jour 
môme de la mort de Jacques d'Artevelde, avant d'en avoir eu la 
nouvelle. 
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Eo tempore cornes Hanonie congregavit multos de 
Hanonîa, Brabancia, Hollandia, Zelandia et aliis parti- 
bus, atque cum maximo navigio transfretavit in Bas- 
sam Frisiam, unde volebat coronari in regem, quoniam 
heredem illius regni se esse asserebat. Postquam 
applicuit, statim oocisus est in mense septembris^, 
anno prenotato. Remanserunt autem cum eo domini 
de Ânthoing, de Ligne, de Walaincuria, de Magniaco, 
dominus Daniel de Dourdreco et multi alii de Hollandia. 
Dominus autem Johannes de Hanonia^ et cum eo 
magna milicia qui adbuc non descenderant super ter- 
ram, remeavit in terram suam. 

Successit quoque eidem Guillelmo, comiti Hanonie, 
in comitatibus suis, scilicet Hanonie, Hollandie et 
Zelandie, imperatrix, uxor Ludovic! de Bavaria, soror 
ejus antiquior'. Hec de prefato viro suo plures liberos 

1. Les Grandet Chroniqties (t. V, p. 440) fixent aux environs 
du 9 octobre le départ du comte de Hainaut. Ce renseignement 
est faux, et notre chronique a raison de placer la mort de ce sei- 
gneur au mois de septembre, puisqu'il périt le 26 ou le 27 sep- 
tembre. On ne retrouva son corps que plusieurs jours après la 
rencontre. Pierre de Verberie, clerc et secrétaire du roi, fut 
chargé de représenter Philippe de Valois aux obsèques du comte 
de Hainaut, qui furent célébrées à Valenciennes au mois de 
novembre 1345 ; il y fut chargé de différents pourparlers : « Pro 
• loquendo cum piuribus personis. » {Bibliothèqiie de l'École des 
chartes, t. XLIX, année 1888, Extraits de journaux du Trésor, 
n» 46.) 

2. Le 21 juillet 1346, Jean de Hainaut, seigneur de Beaumont, 
êe fit le vassal du roi de France {Ibid., n« 103; et Froissart, éd. 
Lune, t. UI, p. xxviii, note 2). Ainsi se trouve confirmée Topi- 
nion du continuateur de Guillaume de Nangis (t. II, p. 195), qui 
fait remarquer que la maison de Hainaut cessait d'être hostile à 
la maison de France. 

3. Marguerite de Hainaut avait épousé en 1324 Louis de Bavière. 
Elle mourut le 23 juin 1356. 
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habuit : videlioet GuiUelmum, Albertum et qQOsdam 
alios, qui omnes vocari se fecerunt duces. Porro dux 
Guillelmus qui primogenitus eratS post mortem 
matris sue, eidem in Hanonia, Hollandia, Zelandia et 
ceteris terris ejus successit, aliis filiis in Bavaria UDa*> 
cum eo de pateraa hereditate portiones suas haben* 
tibus. 

Eo tune Anglici eraot in Yasconia, ubi multos de 
gentibus suis illius patrie congregaverunt ; obsederuot 
autem Blaviam et eam septem septimanarum spatio 
impuguavenint^. Erat in illa quidam castellanus, 
nomine Milo de Altaruppe, burgensis Tbolose^, vir 
probus et streuuus, qui villam fideliter custodivit, 
pluriesque exivit contra Aoglicos : semel enim egres- 
sus est super eos, e quibus quingentis occisis cum tre^ 
centis captivis regressus est in villam. Tamdem vero 
Henricus de Lenclastria, cornes Herbicensis, requisivit 
castellano très menses induciarum, quas obtinuit. 

Et inde recedens abiit ante Burgum et obsedit illud ; 
cujus castellanus vendidit castrum Anglicis atque cum 
magnis tesauris recessit. Quod cum audisset castella- 
nus Blavie, confestim insecutus est eum cum ducen- 
tis hominibus, eoque arrepto, tbesaurum ejus distri- 

1. Marguerite eut pour héritier du Hainaut son second ûis 
Guillaume ; mais celui-ci devint fou l'année suivante, et son frère 
cadet Albert, d'abord régent du comté, hérita de lui en 1389. 

2. MM. A. et E. Molinier ont montré que ce siège ne put assu- 
rément pas durer sept semaines (Chronique normande^ p. 265, 
note 3). 

3. Ceci confirme la leçon d'un des manuscrits de la Chronique 
normande (p. 65, note 1) et des Anciennes chroniques de Flandre 
(Istore et croniques de Flandres, t. II, p. 15) qui disent bien que 
Mile d'Hauteroche était bourgeois de Toulouse. 
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boit soldariis rais ; capud autem ejus io foro BlavÎQ^ 
amputari jusût. 

Gomes itaque Herbioensis, relictis ducentis vins 
pro custodia ville et castelU de Burgo, abiit et obse- 
dit Brigeracum^ Premisit tamea ducenbw homines 
armorum cum preda maxima prope villam ; ilU autem 
de villa, predicta ooncupisoentes, exierunt quasi mille 
et sexcenti viri, statimque Auglici uno impetu irrue- 
runt super eos et occiderunt omnes prêter castella- 
num qui captus est vivus. Quo facto, Auglici ceperuut 
villam et castellum. 

Deiude cornes Herbioensis misit oomitem Arondelli 
cum vinginti milibus viris aute Sanctam Fidem. Porro 
Raymondus Foulcaudi^ cum soldariis et ilUs de villa 
exierunt et pugnaverunt contra illos et occiderunt ex 
eis fere trecentos viros; reliqui vero fugerunt ante 
Aguillonem, quod est castrum fortissimum. Qui vero 
erant in Castro, videntes Anglicos venientes, de nocte 
occiderunt castellanum et quingentos soldarios régis 
Francie ac reddiderunt se Anglids. 

Postes cornes Arundelli, destinatis ibi hominibus 
armorum, abiit ad comitem Herbicensem et narravit 
captionem de Aguillone atque deperditionem suorum 
ab illis de Sancta Fide. 

Hox igitur cornes Herbicensis, congregatis Anglicis 
et Yasconibus in magna copia, ivitante Sanctam Fidem 
et obsedit eam. Dominus autem Raymondus jam per- 
rexerat ad regem Francie ad habendum auxilium con- 

1. Bergerac (Dordogne, chef- lieu d'arrondissement) fiit pris 
le 24 août 1345 (Bertrandy, Étude sur les chroniques de Froissart, 
p. 30 à 39). 

2. Sur ce nom, vide supra, p. 180. 
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tra Anglioos ; castellanus qui pro eo remansit, pluries 
exiit per quamdam viam ignotam subterraneam, que 
ducebat de castello ad quodam (sic) nemus propinquum 
castris Anglicorum et multum dampnificavit eos^. 
Tandem vero Anglici sine lucro iterum abierunt ante 
Bergeracum, patriam devastando. 

Eo tempore Raymondus Foulcaudi, ut dictum est, 
profectus est Parisius ad regem Philippum et narravit 
ei qualiter Anglici conquirebant Yasconiam. Rex ergo 
sine mora misit in Yasconiam filium suum, ducem 
Normannie, Odonem, ducem Burgundie, sororium 
suum, ducem Borbonie, nepotem suum, episcopum 
Belvacensem, Philippum, comitem Bolonie, filium dicti 
ducis Burgundie, comitem Armaniaci, markisium Mon- 
tisferrati^, comités Montisbiiardi et de Insuia, viceco- 
mites Narbonensis et de Thoarco, cum pluribus aliis 
baronibus in maxima multitudine^. 

Dum autem Franci equitabant in Yasconiam, comes 
Herbicensis et qui cum eo erant, recesserunt de Berge- 
riaco et abierunt obsessum castellum de RioUa * quod 

1. Ce détail, relatif au passage souterrain de Sainte-Foy-la- 
Grande, est ignoré de la Chronique normande (p. 67), qui, en 
revanche, ajoute à notre récit l'entrée du seigneur de Gastelbajac, 
accouru au secours des assiégés (Ibid», et p. 267, note 2). 

2. La Chronique normande (p. 68, note 1, et p. 71) l'appelle à 
tort le marquis de Montferrant. Cf. Anciennes chroniques de Flandre 
{Isiore et croniques de Flandres, t. II, p. 16). 

3. Certains manuscrits de la Chronique normande, qui ne citent 
pas tous les noms mentionnés ici, en donnent d'autres. Ce sont 
ceux de Jacques de Bourbon, de Tévôque de Tournay, du comte 
de Foix et du comte de Moniezun. 

4. Le fait que la Réole ne fit aucune résistance (Froissart, éd. 
Luce, t. ni, p. XXI, note 2) est établi par M. Bertrandy, Étude 
sur les chroniques de Froissart, p. 162 à 168. Quant au château, il 
résista peut-être jusqu'à la fin de décembre 1345. 



1345] GHRONOGRAPHU MOUM PRANOORUM. 2t7 

erat valde forte. Gastellaous vendidit castellum comiti ; 
qui, positis ibidem hominibus, abiit et obsedit Mon- 
tempensatum^ Qui veroerantin villa occiderunt cas- 
tellanum et quiugentos soldarios qui erant ibi ex parte 
régis Francie ac reddiderunt se comiti. 

Quibus receptis, cornes abiens ad castrum de Mon- 
terayo^, posuit insidias non longe a villa atque misit 
predas ante villam ; cumque illi de villa et de castello 
exivissent ad capiendum predam, qui insidiabantur 
protinus circumdederunt eos undique et occiderunt, 
ceperuntque villam et castellum, ubi etiam multos 
necaverunt. 

Deinde reddiderunt se Anglicis Villafranca^, castella 
de Tondis^ et de Damezay^ atque tota patria usque ad 
civitatem Angolismensem que etiam reddita est eis^. 
Et intravit comes Herbicensis in civitatem ac inde 
misit unam partem sui exercitus ad custodienda cas- 

1. Montpezat, Lot-et-l&aronne, arrondissement d'Agen, canton 
de Prayssas. 

2. C'est Gastelmoron, Lot-et-Garonne, arrondissement de Mar- 
mande, chef-lieu de canton. 

3. Villefranche, Lot-et-Garonne, arrondissement de Nérac, 
canton de Gasteljaloux. 

4. Tonneins, Lot-et-Garonne, arrondissement de Marmande, 
chef-lieu de canton. 

5. Damazan, Lot-et-Garonne, arrondissement de Nérac, chef- 
lieu de canton. G*est peut-être à Stafford qu'il faut rapporter 
Thonneur de ces prises (Bertrandy, Étiide sur les chroniques de 
Frôissart, p. 238). Damazan avait été pris dans les premiers jours 
d*août 1342 par Tévôque de Beau vais, lieutenant du roi en Lan- 
guedoc et en Saintonge (Bibl. nat., Titres scellés de Clairam- 
bault, vol. 70, fol. 5475). 

6. Peut-être vers le mois de décembre i345 (Chronique nor- 
mande, p. 269, note i). 
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tra contra Franoos qui in multitudiae maxima venie* 
bant^ 

Porro dux Normanoie quaai cum octoginta milibus 
hominum armorum venit ante civiUtem Ângolismen* 
sem et obsedit eam'; pluries autem exierunt Anglici 
contra Francos ; sed multum perdiderunt. Nam quon- 
dam semeU in quodam eorum exitu, cornes de Inaula 
fogavit eos in civitatem cum ipsorum magno detri- 
mento. Tantum vero persecutus est eos quod captus 
est et ductus in civitatem ; tamen postmodum pro uno 
alio prisonario liberatus est. 

Cornes itaque Herbicensis videns potestatem ducis 
Normannie, requisivit ab eo inducias trium dierum ad 
faciendum unum parlamentum : quod ei concessit dux. 
Deinde durantibus treugis, comes cum suis Ânglids 
exiit de civitate que statim post eorum exitum reddita 
est duci Normannie ^ ; qui intrans civitatem die Puri- 
fîcationis béate Virginis anni supradicti, curiam nobi- 
lem ibidem tenuit. Postquam autem moram trium 

1. Froigsart parle de cent mille hommes. 

2. M. Luce ne croit pas qu'Angouléme ait été assiégé par les 
Français (Froissart, t. m, p. zzix, note 6). Malgré tout, ce siège 
parait bien avoir eu lieu (Chronique normande, p. 269, note 1). 
D'ailleurs, on trouve à cette époque plusieurs mentions de ser- 
vices militaires sous les ordres et en compagnie du duc de Nor- 
mandie (il s'agit du maréchal Ferry de Chartogne), c in guerris 
Yasconensi, Lemovicensi et Engolismensi. » (Voir en particu- 
lier les Journaux du Trésor de Philippe Vide Valois, dont M. Viard 
prépare la publication, à la date du 13 mars 1349, n. st.) 

3. n est possible qu'Angouléme se soit rendue le 2 février 1346 
(n. st.), mais on a montré (Chronique normande, p. 269, note 1) 
que le duc de Normandie n'arriva dans cette ville qu'à la fin de 
ce mois, au plus tôt. Il y avait d'ailleurs séjourné au mois d'oc- 
tobre 1345 {Bibliothèque de l'École des chartes, année 1888, t. XUX, 
Extraits de Journaux du Trésor, n« 40). 
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septinumaruDa ibidem^ traxit, expectando tempus 
dulce, abiit verws Bergeriacum, ubi cornes Ueii)iceiH 
sis se tenebat. 

Hic videos Francos advenientes, dinûssis bominibus 
ad custodiendam villam, recessit cum exerdtu suo 
premittens curras suos ante ne retardarent eos ; super- 
venit autem antegardia Francorum exercitus aote Ber- 
geriacum in qua erant cornes Augi, conestabularius 
Francie, Karolus de Hontemorensi, marescallus Galle* 
sius de Bamma, magister balistariorum. Porro ÂDglid 
qui non potuerunt sustinere fortitudinem Francorum, 
qui etiam formidabant exercitum consequentem, post 
currus suos celeriter cucurrerunt et abierunt ad cas- 
trum de Aguilione^. 

Cum autem dux Normannie venisset cum antegar- 
dia, iter arripuerunt ad consequendum comitem Her- 
bîceosem, captoque in itinere suo vi assultuum castello 
de Monte Securo, abierunt ad Portum Sancte Marie ^. 
Trecenti quoque ÂogUci videntes Francos venire, exie- 

1. La Chronique normande (p. 71) dit non pas trois semaines, 
mais cinq semaines. 

2. Les Anciennes chroniques de Flandre {Istore et eroniques de 
Flandres, 1. 1, p. 35) donnent une relation qui n'a pas de rapport 
avec celle de notre chronique. 

3. Port-8ainte-Marie, Lot-et-Garonne, arrondissement d'Agen. 
D'après M. Bertrandy {Étude sur les chroniques de Froissart, p. 316 
et 317), cette place ne serait pas tombée entre les mains des 
Anglais et les Français n'auraient, par conséquent, pas eu à la 
reprendre. Cependant on constate qu'en 1342 Philippe d'Arqués, 
« mestre des ouvres reaus » dans les sénéchaussées d'Agenois et 
de Gascogne, faisait une dépense de 51 livres tournois c pour 
c refeyre lo pont de Marmande, lequel era estet destruit pour les 
« enemys du Hoy nostre sire et pour repalher lo pont del Port 
c Sancta Maria, d (Bibl. nat., Cabinet des Titres, Pièces origi- 
nales, vol. 104, dossier 2150, pièce 2.) 
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rant ad capiendam predam quam Franci miserant îd 
pascuis super campos; Pbilippus autem, oomes Bolo- 
nie, tune faciens antegardiam, aggressus est eos et 
occidit illos. Villa quoque reddita Francis, dux cum 
exercitu suo profectus est versus Âguillonem. 

Cornes autem Herbicensis hoc audito, relictis in 
Castro Âlexandro de Galvonionte et Galtero de Ma- 
gniaco cum mille et sexcentis viris armorum, abiit 
unacum comitibus Arondelli et Glocestrie ad castrum 
de Tumbis^, reliques misit Burdegalam et ad alia for- 
talicia. 

Dux namque obsedit castrum Aguillonis quod erat 
fortissimum atque clausum duobus magnis fluviis, 
quorum unus vocatur Lot et alter Garonna^. Fecerunt 
autem Franci pontes super fluvios ad impugnandum 
castrum ac impugnabant illud per terram et aquam ; 
nocere tamen non valebant Castro, quoniam maxime 
erat fortitudinis. 

Intérim comes Herbicensis plures assultus repenti- 

1. C'est Tonneins qu'il faut lire. 

2. Le siège d'Aiguillon ne commença pas, comme l'a dit M. Ber- 
trandy, entre le 10 et le 15 avril 1346 {Étude sur les chroniques 
de Froissarty p. 310), mais au moins dès le 1"' avril 1346, comme 
en fait foi l'extrait suivant : c Idem Johannes [Ghauvelli] pro 
c simili, Gonrraldo de Pesch supradicto [armigero de Lombardia], 
c pro eodem, [vadiorum] deservitorum ante Aculeum sub régi- 
ff mine [ducis Normannie]... a prima aprilis CGC XLV<» usque ad 
« xxim*'» augusti post. » (Viard, Journaux du Trésor de Phi" 
lippe Vide Valois, à la date du 13 mars 1349, n. st.) On peut môme 
avancer encore cette date et affirmer que le siège commença le 
27 mars, ce qui diminue Terreur commise par Froissart quand il 
fait commencer les opérations au début du mois de mars (Frois- 
sart, éd. Luce, t. III, p. xxxu, note 2). D'ailleurs il n'est pas 
démontré que le duc de Normandie ait assisté au commencement 
du siège. 
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nos fecit oontra exercitum Franoorum, sed multos e 
suis amisit. Insuper Alexander, castellanus de Âguil- 
lone et tringinta milites qui secum exierant supra pon- 
tem in quodam insultu, a Francis capti sunt^. 

Tempore vero ejusdem obsidionis Âguillonis, adve- 
nit magna tristicia in exereitu Franoorum. Accidit 
enim quadam die quod dictum est Philippo, comiti 
Bolonie, quod Anglici irruerant super exercitum ducis 
Normannie, atque bellum grande commiserant contra 
eum; hoc audito, cornes statim jussit milites suos 
armari. Dum autem armatus céleri ter accurreret ad 
castra ducis, equus suus cecidit in quodam (sic) fossa- 
tum et ipse cum eo lesus est graviter, ita quod ex tune 
non valuit arma ferre ; eciam post modicum temporis 
intervallum, mortuus est. Ex hoc enim casu, princi- 
pes exercitus multum contristati et turbati sunt^. 

Gomes namque Herbicensis videns quod plures de 
suis amisisset, egressus de Castro de Tombis, dimissis 
ibidem soldariis, abiit Burdegalam, indeque misit ad 
regem Ânglie comités Arondelli et Glocestrie ad baben- 
dum succursum. Dum autem ipsi comités cum multis 
bominibus armorum navigarent in Angliam, quidam 
nauta marinus, nomine Harandus^ qui secum trecen- 
tos homines habebat, cupiens dampnificare Anglicos, 

1. Alexandre de CSaumont fut pris par Robert d'Augerant vers 
le 16 juin 1346 (Bertrandy, Étude sur les chroniques de Froissart, 
p. 326). 

2. Philippe de Bourgogne mourut vers le 9 août 1346 des suites 
de sa chute (Ibid., p. 343). 

3. C'est sans doute le même personnage que notre chronique 
appelle plus haut (t. U, p. 41) Marauldus, et dont Froissart écrit, 
comme ici, le nom sous la forme Marant (éd. Luce, t. lY, p. 30). 
Suivant Froissart, Marant aurait été originaire d'Abbeville. 
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lucpaftos est super ei>mttein Arondelli anam navem, in 
qua erant multe divicie et hS^ homines infra, qui 
omnes interfecti sont. 

Abierunt autem comités ad regem Anglie et narra- 
verunt que &Gta foerant in Yasconia et quod comes 
Herbicensis non poterat resistere oontra ducem Nor- 
mannie, nîsi baberet succursum. Quo audito, rex 
Anglie oongregavit maximum exercitum ad succoren- 
dum hominibus suis in Yasconia. Dum autem intrasset 
mare et tenderet illuc, affuit sibi contrarius ventus, 
qui divisit naves ejus per mare^ ; e quibus dictus 
Marandos cepit quinque et duxit eos versus insuiam 
de Grenesis, oeciditque omnes Anglicos qui erant 
in eis. 

Quod cum audisset rex Anglie, ilico misit Godefrn 
dum de Haricuria et marescallum suum Renaldam de 
Gobebam cum x"* viris, ad aggrediendum Gastellum 
Cornet in Grenesi', quo se retraxerant dicti Gallici. 
Et venîentes ante castellum, fortiter impugnaverunt : 
Gallîcî quoque se deflfenderunt tribus diebus. Gastella** 
nus autem qui intus erat, vocabatur Nicholaus Elîes', 
ac erant secum quingenti viri; finaHter tamen ab 

1. Edouard III mit à la voile le dimancke 2 juillet 1M6 (Froifr- 
sart, éd. Luce, t. m, p. zxzrv, note 3), et il faut que, comme le 
dit notre chronique, il ait été assailli par une tempête, car, le 
10 juillet, sa flotte était revenue à son point de départ, en vue 
de l'île de Wight (Ibid., notes 4 et 5). 

2. Le Ghâteau-Gornet, qui, à Guernesey, défend la petite ville 
. de Saint-Pierre, est situé sur la côte orientale. 

3. Nicolas Hélie était en effet châtelain du Ghàteau-Gomet 
' (L. Delisle, Histoire du château et des sires de Saint^Sauveur^le^ 

Vicomte, p. 62, note 2. Gf. Havet, Série chronologique des gardiens 
et seign$urs des iUs normandes, Bibliothèque de l'École des chartes, 
t. XXXVn, année f 876, p. 209). 
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Anglicis victi sunt et oodsi, necnon cafitellom cap- 
tum est. 

Eo tune, scilicet anno Domini millesimo ggg^ XLvf , 
codsqUus est rex Anglie applicare in Normanniam. 
Yenit ergo ad portam Gesarisbui^ ^ ; sed ab illis de 
portu negato ingressu, compulsus est alium portum 
querere. Iode ergo motus, venit ad pcurtum de Har^ 
fleu'; Normanni autem deffendentes portum contra 
eos, occisi sunt fere usque ad numerumquingentorum. 

Deinde Anglici euntes ad Garentonum^, combusse- 
runt villam et quasi mille et sexœntas animas ocdde^ 
runt ; castellum autem quod erat fortissimum, a duobus 
militibus qui intus erant ex parte régis Francie, ven- 
ditum est Anglicis : qui postmodum decapitati sunt et 
snspensi Parisius, ut alii traditores ; unus enim eorum 
vo<Âbatur Nicholaus de Trouchi ^ et alter Rolandus de 
Yirduno. 

Deinde Anglici abierunt ad Sanctum Lupum^ in 

1. Cherbourg, Manche, chef-lieu d'arrondisBement. Ce n'est 
qu'après s'ôtre emparés de Barfleur que les Anglais attaquèrent 
Cherbourg, dont ils ne purent prendre le château. 

2. Suivant certains manuscrits des Anciennes chroniques de 
Flandre (L. Delisle, Histoire du château et des sires de Saint'Sau^ 
veur'le'Vieomte, p. 92), les Anglais, repousses de Cherbourg, 
auraient été à Barfleur et non pas à Harfleur, comme le dit à 
tort notre texte; en réalité, d'après la Chronique normande^ 
(p. 75 et 272) et les Grandes Chroniques (t. V, p. 451), c'est à 
Saint- Vaast-de-la-flougue que le roi d'Angleterre débarqua le 
12 juillet 1346 ; mais il est exact que de là il se soit emparé de 
Barfleur le 14 juillet. 

3. Garentan, Manche, arrondissement de Saint*L6, chef-lieu 
de canton. 

4. Les uns appellent ce personnage Grohi, les autres Groussi. 

5. Saint-L6, Manche, chef-lieu d'arrondissement. Edouard III 
7 entra le 22 juillet. 
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pago GoDstantiniensi, ubi luultas di vicias rapuerunt et 
absque ville incendio recesserunt. Postmodum depre- 
dati sunt villam de Thorigneio^, que erat valde bona 
villa non firmata; insuper combusseruntValongne^ et 
plures alias villas usque ad Gadomum'. 

Venerunt autem illuc ex parte régis Francie Rober- 
tus Bertrandi, marescallus ^, Guillelmus, frater ejus, 
episcopus Baiocensis, camerarius de Tancardivilla, 
cornes Haricurie, Johannes, cornes Albemarle, filius 
ejus, dominus de Kaieu^, dominus de Brimeu et plu- 
res alii; erant enim quasi lii]^*" miUa bominum. Hulti 
etiam de villa que magna erat, licet non clausa, exie- 
runt cum eis in bellum conlra Anglicos. Factum. est 
autem bellum grande, pratis juxta villam^. Tandem 
Franci victi sunt et conestabularius Francie, camera- 
rius de Tancardivilla'^, domini de Kaieu, de Tournebus 

i. Torigny-6ur- Vire , Manche, arrondissement de 8aint-L6, 
chef-lieu de canton. 

2. Valognes, Manche, cheMieu d'arrondissement. 

3. Le roi d'Angleterre parut devant Gaen le 25 juillet (Bibl. 
nat., fonds franc. 2598, fol. 54 y<>), et, suivant M. Luce (éd. de 
Froissart, t. III, p. zxxvi, note 2), le lendemain seulement. 

4. Robert Bertrand, seigneur de Briquebec, et Thomas de 
Hatout étaient, en 1346 et 1347, « capitaneos générales totius 
ff baillagii Gadomensis. » (Viard, /oumatM? dti Trésor de Philippe VI 
de Valois, à la date du 18 septembre 1349.) 

5. Ce nom est estropié par les Anciennes chroniques de Flandre 
{fstore et cronigues de Flandres, t. U, p. 20), qui donnent la leçon 
Baiew. 

6. La Chronique normande (p. 76) dit que le combat eut lieu 
c à la porte Saint-Pierre dessus le pont, » et sa version diffère un 
peu de celle qui est imprimée ici. La Chronique du continuateur 
de Guillaume de Nangis (t. U, p. 197) confirme et complète notre 
version : c Et quia villa Gadomi muros non habebat tune tem- 
ff poris nec clausuram... » 

7. Philippe VI fit au chambellan de Tancarville un don de 
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et duo fiUi ejus capti sunt et dominus de Brimeu occi- 
SU8. Robertus vero marescallus et episcopus, frater 
ejus, fugerunt in castellum quod erat in villa ; Âuglici 
quoque intraverunt villam, ubi multos occiderunt, 
mulieres violaverunt et multas divicias acceperunt. 
Tune rex Ânglie fecit prisionarios et multas divicias 
ex iUa patria transvebi in Ângliam. 

Eo tune Flamingi qui tune federati erant cum rege 
Ânglie^, ut supra dictum est, cum audissent que facie^ 
bat rex Ânglie in Normanniam, in magna multitudine 
ingressi sunt comitatum Arthesii. Postquam autem 
patria Âllodii Sancti Yedasti reddita est eis, abierunt 
et obséderont Bethuniam, ubi erat ex parte régis 
Francie Johannes de Gastellione, tanquam castellanus, 
Godefridus d^Ennequin* et quasi octoginta homines 
de Âtrebato, quorum multi erant balistarii qui erant 
ibi ad custodiendam villam. 

Et rex Francie ad impugnandum regem Ânglie qui 
erat apud Gadomum, maximo exercitu congregato, 
adivit Rothomagum. Quod cum audissct rex Ânglie, 
relictis in Cadomo mille et quingentis Ânglicis ad cus- 
todiendam villam, abiit in Franciam. Qui vero reman- 

3,000 écu8 d'or pour Taider à payer sa rançon (Yiard, Journaux 
du Trésor de Philippe VI de Valois, à la date du 25 septembre 
1349). 

1. Un lieutenant d'Edouard m, Hugues d'Hastings, aborda en 
Flandre avec vingt navires le IG juillet. Les Flamands prirent 
aussitôt les armes le 2 août, le 10 août s'emparèrent de Saint- 
Yenant et le 14 août mirent le siège devant Bétbune. 

2. La Chronique normande ajoute ici le nom du « seigneur du 
Peu » (p. 76) ; mais les détails qu'elle donne sur la garnison sont 
exagérés. Les Anciennes chroniques de Flandre {Isiore et croniques 
de Flandres, t. n, p. 21), qui ajoutent aussi ce nom, donnent un 
chiffre moins invraisemblable. 

n 15 
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serunt io dicta villa, occisi sunt a Roberto Bertrandi, 
epîscopo Baiocensi, fratre ejus et multa milida que 
erat in castello. 

.£o tempore rex Francie mandaverat regem Boemie, 
plurea principes de Âlmania et episcopum Leodien- 
sem ^ ; sed ipse episcopus erat in guerra contra com- 
munias suas. Gongregavit ergo ducem Guelrie, comités 
de Julioco, d' Espaneham^ ^ Namurcii, de Montibus, de 
Lanchetonne^, comitem Sauvagium^, Guillelmum Lon- 
gam Spatam et multos alios usque ad numerum lx^* 
pugnatorum. Bello autem commisso cum illisde patria 
sua, prope quamdam villulam dictam Aveterme, qua- 
dam die mercurii in mense julio, anno supradicto 
M^ GCG^ TLvf^^ ipsemet episcopus, comes de Lanche- 
tonne, Guillelmus Longa Spata, Renaldus de Falco- 
monte et plus quam centum milites occubuerunt. 

Finito bello, multi Alemanni congregati sunt ad 
regem Boemie ad juvandum regem Francie ; inter quos 
fuit comes Namurcensis qui de bello evaserat inco- 
lumis. 

Intérim rex Anglie transivit per Normanniam et 
misit cursores suos usque ad pontem Rotbomagi, qui 

1. On relève le nom de Pierre du Maire, homme d'armes de 
révèque de Liège, parmi les gens de guerre réunis à Amiens 
au mois d'août 1346 (Viard, Journaux du Trésor de Philippe VI 
de Valois, à la date du 15 mars 1350, n. st.). Ce personnage tint 
même garnison à Guines du 12 septembre 1346 au 13 février 
1347 (n. st.). 

2. Ge nom a été estropié par la Chronique normande (p. 77], 
qui Ta rendu méconnaissable. 

3. Le même texte a écrit ici Longuecome. Il faut lire Landskron. 

4. On a proposé d'identifier ce personnage avec un Wildgraf. 

5. La bataille fut livrée à Yottem, entre Liège et Maôstricht, 
le mercredi 19 juillet 1346. 
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patriam per girum ignibus et prédis vastaverunt. 
Deiode abiit ad Louverias^ que bona villa erat, $ed 
maie dausa, in qua fere duo milia domorum oombuste 
8unt et multi parvi et magni perierunt. Tune idem rex 
Ânglie misit de suis Âoglicis ad Pootem Arche ^, ubi 
rex Francie miserai homines armorum qui cum tanto 
numéro exierunt quod Ânglici non sunt ausi eos debel- 
lare, ymo reversi sunt apud Louverias ad castra régis 
Ânglie. 

Qui tune cum exercitu suo abiit versus Parisius, 
oomburens et devastans patriam adjacentem fluvio 
Sequane, quousque venitadPoissiacum^, monasterium 
monialium, ubi castrametatus est; quod tantum sex 
leucis distat a Parisius. Rex autem Philippus qui eum 
secutus fuerat ab aUa parte Sequane, mandavit ei bel* 
lum per episcopum Metensem^. Et rex Anglie conces- 
sit ei bellum fieri die jovis sequenti inter Parisius et 
Yallem Gerardi^. 

Philippus autem rex transivit Sequanam per Pari- 
sius et metatus est castra sua apud Ânthogni^, satis 

1. LouvierB, £ure, chef-lieu d'arrondissement. 

2. Pont-de-l'Arche, Eure, arrondissement de Louviers, chef- 
lieu de canton. 

3. Edouard m, suivant les uns, arriva à Poissy le 12 août; 
suivant d'autres, le 14 août. 

4. La Chronique normande (p. 78) et les Anciennes chroniques 
de Flandre {Istore et croniques de Flandres, t. II, p. 23) disent que 
l'évèque de Meaux apporta ces lettres. L'évoque de Metz était 
alors Adémar de Monteil. U parait qu'en fait ce fut l'arche- 
vôque de Besançon qui fut chargé de cette mission (Baron Ker- 
vyn de Lettenhove, éd. de Froissart, t. IV, p. 496). 

5. Yaugirard. Les Anciennes chroniques de Flandre {Istore et 
croniques de Flandres, t. U, p. 23) donnent la forme t le Val 
Gérard ». 

6. Antony , Seine, arrondissement et canton de Sceaux. Il paraît 



22â OHRONOGRAPHU RBGUM FRANGORUM. [1346 

prope locum in quo bellum debebat fieri in crastinum, 
babens in exercitu suo Johannem de Hanonia qui relin- 
querat regem Ânglie et tune serviebat eidem r^ 
Francie. Eadem vero nocte rex Angh'e fecit pontem 
de Poissiaco reparari, quod fractum fuerat a Francis ; 
quo Secana transacta, ipse et Ânglici ejus ocdderunt 
ducentos de communitate Ambianensi qui custodie- 
bant passum^. 

Deinde rex Edowardus abiit versus Belvacum, 
patriam incendiis devastando. Yerumptamen non 
nocuit civitati, quoniam bene clausa erat ; jussit tamen 
domos et abbatias propinquas incendi. Et rex Franco- 
rum sciens quod rex Ânglie recesserat et non tenue- 
rat sibi conventionem , cum exercitu suo celeriter 
insecutus est eum'. 

Rex ergo Anglie recessit et venit ad Pois^, patriam 
oomburendo; qua villa combusta, etiam combusserunt 
castellum quod erat forte. Sed dominus ejusdem ville 
non posuerat ibi deffensores. Deinde rex Anglie abiit 
apud Arenas^ et arestavit ibi ac inde misit decem 
milia hominum armorum ad iucrandum passagium» 

que plus exactement Philippe de Valois c se ala logier le mer- 
c credi, luy et son ost, entre le Bourc de la Royne et Antoigny. » 
(Bibl. nat., fonds franc. 2598, foL 54 v«. Cf. Ohroniqu$ de Guil- 
laume de Nangis, t. U, p. 199.) 

1. Edouard III quitta Poissy le vendredi matin 18 août. 

2. Du 12 août au 5 septembre 1346, c'est-à-dire môme après la 
bataille, on remarque une importante concentration de troupes 
à Amiens (Viard, Journaux du Trésor de Philippe VI de Valois, à 
la date du 9 et du 15 mars 1350, n. st.). 

3. Poix, Somme, arrondissement d'Amiens, chef-lieu de canton. 

4. Airaines, Somme, arrondissement d'Amiens, canton de 
Molliens-Yidame. 

5. Suivant la Chronique normande et les Anciennes chroniques 
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super fluvium Somene. Tune dux Lenelastrie et Gode- 
fridus de Haricuria cum multis Ânglicis abierunt ad 
Pontem de Remy^ ubi multos assultus feeerunt. Tan- 
dem nichil iucrantes, sine lucro confiisi redierunt ad 
regem Ânglie apud Ârenas, qui noviter audierat nova 
quod rex Francie de prope sequebatur eum cum 
valido exercitu et oopioso. 

Cum tanta ergo festinatione reoessit quod prandium 
jam paratum capere non potuit, et rex Francie veniens 
ad villam Ârenarum reperit cibaria ad oommedendum 
aptata que Ânglici reliquerant et ex eis refocillati sunt 
homines sui exercitus ad libitum suum. 

Rex quoque Anglie abiit apud Oisemont*, ubi ab 
exercitu ejus occisi sunt ilii de villa et de patria oon- 
vicina qui se voluerunt contra eos deffendere. Deinde 
villa combusta, abiit ad quemdam locum fluvii Somene, 
nomine Blanquetaque', non multum distantem a qua- 
dam villa nomine Noiella supra Mare^. Eadem hora, 
mare se retraxerat et in fluvio erat modicum de aqua ; 
et erat in eodem passu Godemardus de Fageto supra- 
memoratus, Johannes de Pinconio^» miles, dominus de 
Calvomonte, dictus Heremita, Johannes de Gambie ^, 

de Flandre (p. 79), les Anglais auraient en vain tenté le passage 
à Hangest. 

1. Pont-Remy, Somme, arrondissement d'Abbeville, canton 
d'Ailly-le-Haut-Glocher. 

2. Oisemont, Somme, arrond. d'Amiens, chef-lieu de canton. 

3. Le gué de Blanquetaque. 

4. Noyelles-sur-Mer, Somme, arrondissement d*Abbeville, can- 
ton de Nouvion-en-Ponthieu. Les Grandes Chroniques (t. Y, p. 459) 
placent le gué près de Saigneville, qui est sur la rive gauche, 
tandis que Noyelles-sur-Mer est en £ace, sur la rive droite. Ces 
deux indications concordent donc exactement. 

5. Jean de Piquigny. 

6. Jean du Gange ne tomba nullement en disgrâce; c'est lui 
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tesaurarius guerrerum régis Philippi et multi alii coin 
maxima quantîtate oommuniarum qui passum obser- 
vabant. 

Et exierunt de exercitu régis Anglie ducenti Anglici 
qui fluvium, qui tune parvus erat transierunt ; eosque 
secuti sunt alii in numéro innumerabili et animose 
Francos aggressi sunt. Dictus autem Godemardus, sine 
ictu feriendo, fugam aggressus est. Idcirco Franci 
occisi sunt ad miiia in eodem bello et multi capti, 
lioet multi essent^. 

Deinde postquam Ânglici transierunt fluvium, rex 
Francie qui eos insequebatur venit ad locum quo 
Ânglici transierant; sed aqua jam tantum creverat 
propter fluxum maris qui iUa hora veniebat quod ipse 
nec exercitus transire valuerunt. Âbierunt ergo ad 
Âbbatisvillam et ibi fluvium transierunt. Et rex Ânglie, 
abiens per terram Pontivi, fecit oomburi et predari 
viilam de Grotoyo*, Ruam et plures alias oonvidnas^. 

qui fit encore les payements de Tannée de secours qui parut 
devant les assiégeants de Calais (Viard, Joumau» du Trésor de 
Philippe VI de Valois, à la date du 28 décembre 1349). 

1. La Chronique du continuateur de Guillaume de Nangis (t. n, 
p. 200) confirme la fuite peu honorable de Godemar du Fay. Pas 
plus qu'au trésorier des guerres le roi ne parut lui tenir rigueur; 
il devint sénéchal de Beaucaire. Le passage de la Soomie par les 
Anglais eut lieu le 24 août. 

2. Le Grotoy (Somme, arrondissement d'Abbeville, canton de 
Rue) fut brûlé le jour môme du passage de Blanquetaqae. 

3. Rue, Somme, arrondissement d'Abbeville, chef-lieu de can- 
ton. Les maisons religieuses, notre chronique Ta fiait remarquer, 
ne furent pas épargnées; c'est ainsi que Philippe de Valois remit 
en particulier aux abbayes de Saint-Prix et Saint-Barthélemy 
du diocèse de Noyon, et de Saint-Nicolas au diocôse d'Arras, 
leur quote-part du montant de la dîme qu'il percevait, « in recom- 
f pensationem dampnorum et deperditorum que habnerunt 
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Yidens igHor qood rex Francie seqoebabir aim ita 
de prope cum maximo ez«ncîtu, fixit teotoria sua apiid 
Gressîacum^ prope nemus et exerdtum aaum daudi 
fecît curribos sois et quadrigis, ibique multum hean 
tanter expectabat, quoniam rex Frande cum maxima 
fiMrtitiidiiie veniebat ad eum. 

Et rex Fraude tantom dedderavit a^redi ÎDimicoa 
qood, pro quocumque oonsilio, Dokiit expectare cooh 
manias suas, ymo ordinavit suum belium ex princî- 
pibus qui secum eraot ac premisit duo milia JanneiH 
cium balistariorum*. Erant enim cum eo rex Boeraie, 
cornes Âlectionensis , frater suus» cornes Blesends, 
nepos suus, dux Lotharingie qui neptem suam habe* 
bat uxorem, sororem videlicet dicti comitis Blesensis, 
comités Flandrie, Âutisiodorensis, Haricurie, Namurdi 
et Sabaudie' cum pluribus aliis baronibus. 

Intérim Fiamingi obsidebant Bethuniam; audito 
quod rex Anglie commissurus esset belium contra 
regem Francie, dubitabant ne ipse rex Angiie vince* 
retur a Frands, propter eorum nimiam multitudinem^. 
Sed aliter evenit. Nam in principio belli quod prope 
Gressiacum ftiit, iannenses inceperunt traicere quar- 



ff propter guerras régis. » (Yiard, Journaux du Trésor de Phi- 
lippe VI de Valois, à la date du 29 juin 1349.) 

i. Grécy, Somme, arrondissement d'Abbe ville, chef-lieu de 
canton. 

. 2. M. Luce (éd. de Froissart, t. III, p. lq, note 1) estime avec 
raison que le chiffre de 15,000 Génois produit par Froissart est très 
exagéré. Il propose 6,000 hommes d'après Villani ; je serais porté 
à réduire encore, comme le fiût notre chronique. 

3. Sur ce nom, voir tn/Va, p. 233, note 3. 

4. Effectivement, les Flamands levèrent le siège de Béthune 
le 24 août. D y a dans le manuscrit dubitantes au lieu de dudt- 
tabant. 
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rellos balistanim quos habebaot ; ÂDglici vero sagitta- 
bant fortiter contra eos et fecerunt clausurum de cur- 
ribus et sepibus nemorum. Et clipei Jannencium et 
magna pars artillerianiin suarum remanserat supra 
currus et quadrigas qui veniebant post exercitum 
Franconina ; plures autem ex eis ceciderunt ex sagitis 
AngHcorum, multique ex eis vulnerati sunt in tantum 
quod terga verterunt ^ . 

Franci ei^o videntes eos fugere, estimantes eos tra- 
ditores esse, multos ex eis occiderunt ; quod viden- 
tes Ânglici, statim egressi de clausura, aggressi sunt 
Francos et plures ex eis occiderunt sagittis quam alio 
modo. 

Eadem hora, pluvia magna descendit super terram, 
idcirco Franci inceperunt stupefieri, quoniam ex 
sagittis Anglicorum inter se videbant milites atque 
principes equos suos cadere et mori. Tune inceperunt 
Franci fugere et populus qui regem sequebafur, prop- 
ter fugientes expavescere cepit animoque contristari 
atque nimio pavore corripi, ita quod muiti milites 
fugerunt et omnes communie regni Francie, exceptis 
illis de communia Âurelianis qui remanserunt cum 
rege Philippe^. 

Erant autem cum rege Edowardo filius suus primo- 
genitus, princeps Wallie, nomine Edowardus, dux 
Lencestrie, comités Glocestrie, Norvicensis et Norhan- 
tonnie, Godefridus de Haricuria et plures alii viri 

1. C'est à la pluie, qui aurait détérioré les cordes des arba- 
lètes génoises, que le continuateur de Guillaume de Nangis attri- 
bue l'impuissance de ces auxiliaires étrangers (t. II, p. 201 et 202). 

2. c Et y furent tout presque mort • ajoutent les Anciennes chro' 
niques de Flandre (Istore et croniques de Flandres, t. Il, p. 26). 
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Dominatî. In eodem bello captus est prinoeps Wallie 
a comité Flandrie, sed postmodum recuperatus. 

Francî vero devicti sunt et rex Philippus bis dejeo- 
tus de equo, sed relevatus est a iohanne de Hanonia 
qui tenebat frenum equi sui, quique traxit eum extra 
bellum, turpiter campum deserens^ propter Ânglicos 
qui audacter iosisteates, cedem miserandam inferebant. 
Hoc bellum fuit die sabbati post festum Sancti Bartho- 
lomei, in mense augusti anni prenotati, videlicet 

M* CGC' XLVI^*. 

Tune in eodem bello mortui sunt cornes Âlectio- 
nensis, frater régis Philippi, iohannes, rex Boemie, 
dux Lotharingie coraitesque Flandrie, Sabaudie', Ble- 
sensis, Autisiodorensis et Haricurie et bis sexcenti 
milites. In toto vero mortui fuerunt tria milia et octin* 
genti homines et non plures. 

Ât rex Francie ob suam fugam et suorum neoem 
anxiatus, occubente sole, per Ârboream^, deinde illa 

i. Sur l'attitude de Philippe de Valois pendant la bataille, Toir 
Bibliothèque de VÉcole des chartes, t. L, année 1889, p. 295, Phi- 
lippe VI à la bataille de Créey. 

2. 26 août 1346. On a conservé quelques listes de gens d'armes 
qui perdirent leurs chevaux ce jour-là (Bibl. nat., Titres scellés 
de Glairambault, vol. 7, piôce n^ 40, et vol. 48, piôce u^ 77). 

3. U y a là une erreur, Aimon, comte de Savoie, étant mort 
le 24 juin 1343, ôt son fils Âmédée ayant vécu jusqu'au 2 mars 
1383. U ne peut s'agir que du comte de Salm, que les Grandes 
Chroniques appellent c le comte de Samines » (t. Y, p. 462). 
D'après F/oissart (éd. Luce, t. m, p. lxii), le comte de Savoie 
ne rejoignit l'armée que le 27 août, lendemain de la bataille (cf. 
ChroniqtAe normande, p. 275, note 10). Quant au chiffre des pertes 
françaises, notre chronique donne assurément le plus exact. 

4. Labroye, Pas-de-Galais, arrondissiament de Montreuil-sur- 
Mer, canton de Hesdin. Ces détails manquent dans les Aneiennes 
chroniques de Flandre. 
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DOCte per Dallendium^ abîit Ambianis, ubi credebat 
populum dUapsum ressociare et iterum ire ad prelian- 
dum contra prefatum regem Anglie. Ipai autem jam 
spersi et elongati fueraot et remeabant in partes suas. 
Iddroo rex, ultra modum tristis et dolens, rediit 
Parisius. 

Et rex Ângiie, letus de Victoria et jocundus, fedt 
plures principes, qui mortui jacebant, sepeiiri et super 
eos signa per que cognoscerentur apponi, ut eorunn 
quisque ad terram propriam defferetur ; quod ita fuit. 
De quibus rex Boetnie qui de patria remociori (sic) 
erat, quam alii ex principibus, delatus est in terram 
suam^; ejus autem interiora inhumata sunt in abbatia 
de Yalloliis, ordinis Gisterciensis^, situata satis prope 
locum in quo dictum beilum factum est. Et regnavit 
post eum in regno Boemie Karolus, primogenitus filius 
ejus qui ab eiectoribus eleclus est in regem Âlmanie ^ 
et postmodum in imperatorem romanum a Papa est 
confirmatus et in Roma, ut moris est, consecratus. 

i. DouUens, Somme, chef-lieu d'arrondissement. 

2. M. Luce (éd. de Froissart, t. III, p. lxi, note 3) pense que 
le corps de Jean de Bohême fiit enterré provisoirement à l'ah- 
baye de Yalloires. Notre chronique corrige ce que cette hypothèse 
a d'inexact. Qnant au corps môme, déposé peut-être d*abord 
chez les Dominicaines de Montargis, il fut effectivement trans- 
porté en Luxembourg. Cf. Revue des Questions historiques, l** oc- 
tobre 1892, Jean l'Àt>eugle en France, par Th. de Puymaigre, 
p. 448 à 451. 

3. L'abbaye de Yalloires, au diocèse d'Amiens, était» effective- 
ment un monastère de l'ordre de Giteaux (Somme, arrondisse- 
ment d'Abbeville, canton de Rue, commune d'Argoules). 

4. Charles, fils du roi de Bohême, avait été élu roi des Romains 
le 11 juillet 1346. La reine et la duchesse de Normandie en avaient 
été avisées des premières {Bibliothèque de l'École des chartes, année 
1888, t. XLIK, Extraits de journaux du Trésor, n* 107). 
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Itaque rex Anglie, dicto bello finito, abiit, patrimn 
devastando, ante castram Kalesii et obsedit îHud^. 

Eciam post finem dicti belii, rex Fraocie misit ad 
Johannem, filium suum qui adhuc erat ante Agufllo- 
nem, qui quod acciderat narraret ei et quod dimissis 
omnibus, sine mora cum omni exercitu suo veniret ad 
eum*. 

Eo tune, Henricus cornes Herbicensis cum magno 
exercitu intravit terram de Sanctonesio et cepit villam 
Sancti Johannis Angeliaci^ et patriam circumstantem 
devastavit ; et intrans Pictaviam, cepit villam de Lize- 
gneyo^ et castellum quod erat forte valde. Deinde, 
capta dvitate Pictavis^, audito quod rex Francie mit- 

1. Edouard III mit le siège devant Calais le 2 septembre 1346. 
Mais auparavant il avait brûlé Étaples {Chronique du continua- 
teur de Guillaume de Nangis, t. Il, p. 203). La garnison française 
comptait des Génois (Yiard, Journaux du Trésor de Philippe VI de 
Valois, à la date du 43 mars 1350, n. st.). Le prêt des troupes 
leur fut compté du 4 septembre 1346 au 4 août (exclu) 1347 (Ibid,, 
à la date du 16 avril 1349). 

2. Suivant une lettre du comte de Derby lui-même, le siège 
d'Aiguillon aurait été levé le 20 août 1346 (Bertrandy, ÉUtde sur 
les chroniques de Froissart, p. 347); mais je dois ajouter que toutes 
les mentions du siège d'Aiguillon que l'on relève dans les Jour^ 
naux du Trésor de Philippe VI de Valois, dont M. Viard prépare 
l'édition, permettent de croire que le siège dura jusqu'au 24 août 
(voir notamment aux dates suivantes : 13 mars 1349, n. st., 
14 juillet, 22 août, 8 décembre 1349, 28 février et 9 mars 1350 
n. st.). Il va sans dire que c'est à tort que Froissart, conmie 
notre chronique, dit que le désastre de Grécy causa la levée du 
siège d'Aiguillon. 

3. Saint-Jean-d'Angély, Charente-Inférieure, chef-lieu d'ar- 
rondissement (septembre 1346). 

4. Lusignan, Vienne, arrondissement de Poitiers, cheMieu de 
canton. 

5. Poitiers fut pris le 4 octobre 1346. 
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teret magnam gentem ad recuperandam civitatem, 
depredavit eam et postea recessit, eo quod esset maie 
clausa; positisque soldariis in castello de Lizegneyo, 
in Sancto Johanae Angeliaci et in pluribus aliis locis, 
intravit mare apud Burdegalam ac iode abiit ad regem 
ÂDglie in obsidione Kalesii. 

Intérim rex Francie misit Âttrebatum duoem Âthe- 
narum pro custodia patrie, ad Boloniam^ comitem de 
Joingniaoo, Karolum de Hispania, dominum Bellijoci 
et dominum de Morolio; ad Sanctum Audomarum 
dominum de Nigella et dominum de Neredon ^, et ad 
Monsteriolum comitem de Salbrucha. Sic munivit rex 
Francie dicta loca propter Ânglicos et Flamingos qui 
invicem confederati erant, necnon propter Ânglicos 
qui obsidebant Kalesium. 

Eo tempore Ludovicus, filius comitis Flandrie 
defuncti apud Gressiacum, erat in custodia régis Fran- 
cie. Factum est autem matnmonium de eodem Ludo- 
vico et de filia ducis Brabancie, sic qupd ipse dux 
relinqueret conventionem quam habebat cum Anglicis. 
Nec multum post idem Ludovicus abiit in Flandriam', 
ubi reoeptus est a Flamingis atque redditibus comita- 
tus plenarie gavisus, licet Fiamingi non adhuc volebant 
obedire régi Francie. 

Et rex Ânglie audito quod dictus puer receptus 

i. Au mois d'avril 1347, le capitaine de Yestablie de Boulogne 
était c dominus Galesius Gemelli » (Viard, Journaux du Trésor 
de Philippe VI de Valois, à la date du 15 mars 1350, n. st.). 

2. Les Anciennes chroniques de Flandre {Istore et croniques de 
Flandres, t. H, p. 48) écrivent t le seigneur de Medon » (cf. Chro- 
nique normande, p. 83, note 5), et lui font tenir garnison à Aire. 

3. Louis, comte de Flandre, vint dans ses terres dès le début 
du mois de novembre 1346. 
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esset a Flamingis in dominum ac comitem suum et 
quod fieret dictum matrimonium, dubitans per hoc 
amittere federationem Flamingonun, abiit Gandavum 
et ibi congregavit consilium ooinmuniarum Flandrie 
ac eis requisivit quod Ludovicus dominus eonim acd- 
peret filiam suam Elizabeth in uxorem, ad confirmant 
dam suam federationem. Gui Flamingi annuerunt peti- 
tionem suam, ignorante domino suo, et assignaverunt 
ei diem apud Berghes in qua dictum mafrimonium 
quod requirebat confirmarent. 

Reverso itaque rege ad obsidionem Kalesii, Flamingi 
abierunt ad dictum dominum suum juvenem comitem 
et dixerunt ei conventionem quam fecerant cum rege 
Ângiie. Puer autem respondit eis quod nunquam huic 
assentiret con ventioni ; tune posuerunt eum in carcere 
et eum sollicite custodire fecerunt^, dicentes quod 
nunquam exiret, doneceorum conventioni ultroneum 
preberet assensum. 

Tune Godefridus de Haricuria, de exercitu régis 
Ânglorum etFiamingorum recessit, eodem rege relicto, 
venit ad ducem Brabancie et tantum procuravit apud 
eum quod eidem promisit facere pacem suam cum rege 
Philippe qui eum a regno suo exulaverat*. 

Et rex Edowardus abiit ad Bergues, die preassi- 
gnata in qua Flamingi debebant convenire et dominum 

i. Il avait pour gouverneur, ou plus exactement pour gardien, 
le marquis de Juliers, beau-frôre d'Edouard III. 

2. Les Grandes Chroniques (t. Y, p. 466) disent que Godefroy 
d'Harcourt se présenta devant Philippe de Valois c la touaille 
c double mise de ses propres mains en son col. i (Cf. L. Delisle, 
Histoire du château et des sires de Saint-Sauveur^U' Vicomte, p. 66 
à 68.) La lettre définitive de pardon est du 21 décembre 1346. 
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suum daoere. Qui, hoc facto, coegeniot eum concor- 
dari quod caperet fiUam régis Ânglie^ ; quod factum 
est die Quasimodo sequenti. 

Rex autem Anglie rediit ; Flamingi vero reduxenmt 
dominum suum et eum sollicite custodire feceraut ne 
evaderet et fugeret ad regem Francie. Habuit namque 
idem oomes juvenis duos milites* eum ceteris bomini*- 
bus in quibus magnam confidendam habebat. Nam 
ipsorum consilio fecit fieri magnum apparatum, fin- 
gens se velle filiam régis Anglie desponsare. Flamingi 
enim propter hoc nondum assecurati, ipsum cura per- 
vigili servare non obmiserunt. 

Nîchillominus, quadam die requisivit eis qui sui eus- 
todiam habebant, ut eum ducerent ad fugandum eum 
avibus. Dum autem spadarentur in avium volatu^, 
comes dimisit unum falconem quem tenebat, et fiigit 
post eum se simulans illum insequi ad capiendum. 
Postquam elongatus est a suis custodibus, pupugit 
equum de calcaribus donec venit ad quemdam portum 
gués de Fives^^ ubi repperit dictos duos milites qui 
provisi eum expectabant ; et ponentes eum supra cur- 

i. Le roi d'Angleterre arriva à Bergues un peu ayant le 13 mars 
1347 (n. st.). Ce jour-là, le jeune comte de Flandre, alors à Dun- 
kerque, souscrivit, contraint et forcé, au projet de mariage qu'on 
voulait lui imposer (Baron Kervyn de Lettenhove, Histoire de 
Flandre, t. UI, p. 318). Le contrat porte la date du 14 mars. 

2. Roland de Poucke et Louis Van de Walle (voir infra). A ces 
noms, M. Luce ajoute celui d'un chambellan du jeune prince, 
Marquet du Galleel (Froissart, t. lY, p. xrv, note 2). 

3. Le 28 mars 1347 (n. st.). 

4. Le baron Kervyn de Lettenhove propose de placer le gué de 
Fines ou de Fives à Yyve-Saint-Ëloi (htore et croniques de 
Flandres, t. II, p. ôO, note 2). 
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sorium, transieruot aquam super equos soos. Flamingi 
autem eum insequentes non sunt ausî fluvium transire, 
fied io ripa remanserunt. Sic postquam evaait, cornes 
ductus est ad regem Francie per dictos duos milites 
quorum unus vocabatur Ludovicus de Le Walle et aiter 
Rolaudus de Pouques^ 

Rex autem Francie gaudeoter suscepto comité, 
maodavit magnum exercitum ad succurrendum iUis 
de Kalesio qui jam famé defidebant, quoniam rex 
ÂDglie qui viUam obsidebat, custodiebat passus per 
mare et terram, ne victualia introducerentur in eam. 



i. Voici une lettre relative à cet éYénement adressée par Phi* 
lippe de Valois à la reine : « Dame, tous savez comme nostre 
fl cousin de Flandres s'est partis de son pays et venuz devers 
c nous et n'a à présent chevaux ne finance de quoy il nous puist 
c servir, se nous ne li aydons. Et pour ce, de présent, nous mah* 
fl dons aus abbez [de Maremoustiers et de Saint Denys] et à noz 
fl trésoriers qu'il délivrent pour nostredit cousin viij grans che« 
f vaus que ses gens achèteront à Paris, car autrement conven- 
f droit que nous li baillissions autant des nostres qui vaudroient 
fl plus la moitié et nous seroit destourbier et damage. Si faites 
< délivrer par nozdictes genz yceuls viij grans chevaux et qu'il 
c soient délivrez et bailliez aus genz de nostredit coasin en tele 
c manière qu*il n*y ait point de deffaut et que on en fine comment 
c qu'il soit aus marchans. Et sachiez, dame, que nous ne nous 
c en cuidiens pas pour tant passer. Et aussi commandez à noz 
c genz qu'il délivrent pour le sire de Saint Venant les mil livrées 
c de chevaux dont autresfoys leur avons escript. Li Sainz Espe- 
c riz vous ait en sa garde. Donné à Davenescourt le xxviij* jour 
f d'avril [M CGC XL VII]. i (Bibl. nat., D. Grenier, vol. 238, 
pièce 34.) U parait que l'échec du projet anglo-flamand relatif au 
mariage du jeune comte de Flandre inspira ce que le continua- 
teur de Guillaume de Nangis (t. n, p. 209) appelle une f canti- 
lena, » dont il ne donne que les premiers mots mis dans la bouche 
de la fille d'Edouard m : 

c J'ay failli à cellay à qui je estoie donnée par amonr. » 
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Erant autem intus ex parte régis Francie Johannes de 
Yienna^, capitaneus, Ernoidus de Odenehen^, domi- 
Dus de Beaulot, dominus Grigniaci et plures alii sol- 
darii. 

Âccidit enim quadam die quod Tomas de HoUandia 
et Reoaldus de Gobham exierunt de castris Ânglico- 
nim cum duobus milibus viris et abiemnt ad depre- 
dandum patriam versus Sanctum Âudomarum'. Tune 
Guido de Nigella et alii milites qui secum erant, illi de 
Bolonia et de Ârria, convenerunt simul quasi quin- 
genti viri armorum ac consecuti sunt dictos ÂngUcos 
ad Tornehem^ ibidemque aggressi sunt eos et occide- 
runt ex eis plus quam sexcentos, neenon recuperave- 
nint predam quam secum deferebant. 

Item quadam die accidit quod bastardus de Renti, 
tune exul a regno Francie Flamingisque confederatus, 
et mille Flamingi transierunt Novum Fossatum et intra* 
verunt terram Ârthesii. Prenominati vero milites exie- 

i. Jean de Vienne avait eu pour prédécesseur dans la capitai- 
nerie de Calais Enguerran, seigneur de Beaulo (Viard, Joumaïus 
du Trésor de Phtiippe VI de Valoù, à la date du 6 avril 1349, n. st.)- 
La garnison comprenait des arbalétriers, des mariniers, des 
hommes d'armes portant des lances (Ibid,, à la date du 16 avril 
1349). 

2. Sur Arnoul d'Audrehem et sur son entrée à Calais, voir 
E. Molinier, Étude sur la vie d'Arnoul d'Audrehem, Mémoires pré- 
sentés par divers savants à l'Académie des inscriptions et belles- 
lettres, 2« série, t. VI, i^ partie, p. 12. 

3. Il est probable que c'est à l'occasion de services rendus pour 
la défense de Saint-Omer que Philippe de Valois fit, le 2 juin 
1347, un don à quatre bourgeois de cette ville (Viard, Journaux 
du Trésor de Philippe VI de Valoù, à la date du 13 mars 1349, 
n. st.). 

4. Toumehem, Pas-de-Calais, arrondissement de Saint-Omer, 
canton d'Ardres. 
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runt contra eos in prelium et ex eis plus quam septin- 
gentos trucidaverunt^. 

Eo tempore, oonsilio cujusdann militis de Terascha, 
nomine Johannes de Bornent ^ qui traditorie fedus inie» 
rat cum Ânglicis, quidam burgensis de Lauduno, voca- 
tus Walganus de fiellomonte', per caveam domus sue 
fecit cavari montem Lauduni de subtus terram et viam 
adaptari ad introduoendum Ânglioos in civitatem. Quod 
ut [disjooopertum est, idem burgensis captus est^ 
ac vituperabili morte condempnatus. Misit ergo rex 
homines armorum ad capiendum dictum militem in 

iam fugerat, des- 
casteUum' ^^ 

»e faciebat con- 
gregatidlH^^^IBinum^^orum^^Bivid, rex Sootie 



Lpve, J7û 
FU 



de Flandre, t. UI, 
r^ t. n, p. 52, note 1. 



p. 324 et _ 

2. Jean de YenrinB,Teignei 

3. (rauYain de Bellement, aTOcatDI^PCre de Laon. Sur cette 
trahison, Toir Grandes Chrtmiquts (t. Y, p. 468, et Bibliothèque 
de VÈcole des chartes, année 1892, t. LUI, La trahison de Jean de 
Vervins). 

4. Il fut arrêté à Reims le 1« avril 1347. 

5. Le château de Jean de YerTins fut détruit le 11 mai 1347. 
La cause première de la trahison de Jean de Yervins est un dif- 
férend qu'il eut avec Henri du Bos ou du Bois, personnage men- 
tionné plus bas (p. 247 et note 1). Il fut Taincu en champ clos par 
son adversaire, et sa rage fut telle qu'il se jeta dans les rangs 
anglais {Fragments inédits de la Chronique de Jean de Noyai, publiés 
par A. Molinier dans VAnnuaire^Bulletin de la Société de Vhistoirc 
de France, année 1883, p. 253). 

6. Philippe YI faisait réunir le plus de troupes possible « ad 
« pTocurandum gentes armorum pro guerra régis », dès le mois 
de février 4347 (n. st.) (Yiard, Journaux du Trésor de Philippe VI 
de Valois, à la date du 29 juin 1349). En même temps il s'assura 
l'alliance effective du roi de Gastille, qui lui envoya, sous le 

n 16 
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qui de Francia redierat ad partes Scotie, oongregato 
magno exercitu, intravit Ângiiam et patriam devasta- 
vit usque ad Dunelmenaein eivitatem in quam intravit 
cum decem miiibus viris. Episoopus autem Dunelmen- 
sis et dominus de PressiaooS cum magna milida et 
ilHs de civitate, taliter se deffenderunt quod rex David 
ab eis victus et captus est, comités de Landas' et de 
Boucham, Guillelmus Duglas et plures alii. Insuper 
occisi sunt plus quam trecenti' milites de Scotia. Acd- 
dit autem illud bellum mense julio, anno Domini 
M* cctf XLvn*"^. 

£o tune, cum rex Philippus ivisset Attrebatum, tria 
milia Flamingorum transierunt fluvium Lisie per pon* 
tem qui Warneston^ dicitur et intraverunt castellaniam 
de Insulis. Johannes quidem de Luxemburgo, casteUa- 
nus, cum quadringentis hominibus armorum et quin- 
gentis peditibus, venerunt contra eos in quadam villa 

commandement de Gilles Bocc&negra, son amiral, une flotte de 
200 navires, moyennant un versement de 20,000 florins {IIM., à 
la date du 14 juillet 1349). 

1. Le seigneur de Percy et Tévéque de Durham commandèrent 
en effet, suivant Froissart, un des corps d'armée réunis par la 
reine d'Angleterre. 

2. Peut-être le comte de Lindsay. 

3. Les Anciennes chroniqt^ de Flandre {Istore et oroniques de 
Flandres, t. U, p. 53) donnent le chiffre de 3,000 chevaliers morts. 
Celui de notre chronique se rapproche bien davantage de la 
réalité. 

4. Ce combat fut livré non pas au mois de juillet, mais le 
17 octobre 1346. C'est la bataille de Nevill's Cross. 

5. Warneton-Sud, Nord, arrondissement de Lille, canton du 
Quesnoy-snr-Deule. Froissart porte le nombre des Flamands à 
cent mille; il est inutile de faire ressortir Tezagération ridicule de 
ce chiffre (Froissart, éd. Luce, t. IV, p. 273). Cf. Anciennes ehro-' 
niques de Flandre {Istore et croniques de Flandres, t. n, p. &3 et 54). 
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que dkâtur Kaîsnoy ^ et oociderunt ex eis plus quam 
nulle duoentos. 

Ck>nduoebat enim Flainingos bastardus de Renti, 
Domine Oudardus qui postmodum reversus cum Gai* 
licis, reoeptus [est] cum magna venia a rege Philippe, 
precibus quorumdam amioorum suorum ac de post 
fuit miles magne strenuitatis'. 

Deinde rex Francie de Attrebato cum suis abiit 
Hisdinium ad expectandum communias suas ^ et misit 
magnam miiiciam cum Jannensibus et aliis soldariis 
quamplurimis in terram de Aliodio, quia se tenêbat 
de parte Flamiugorum. Hos duxerunt Jacobus de Bor- 
bonia, neposejusdux Âthenarum, cornes de Salbrusca, 
dominus Bellîjoci, Matheus de Roya, Karolus de His* 
pania et dominus de Sulliaco ; erantque quasi decem 
mîlia hominum. 

4. Le Quesnoy-sur-Deule, Nord, arrondissement de Lille, chef- 
lieu de canton. 

2. Il devint châtelain de Tournehem (BibL nat« Titres scellés 
de Glairambault, vol. 94, fol. 7333). 

3. Je ne vois que Froissart qui prête à Philippe de Valois des 
« préventions passionnées. . . contre l'emploi des villains & la 
« guerre. » (Froissart, éd. Luce, t. IV, p. six, note i.) Rien d'ail- 
leurs n'est moins prouvé; ce passage de notre chronique l'établit 
positivement. — Suivant les Grandes Chroniques, Philippe VI 
aurait été prendre Toriflamme à Saint-Denis le dimanche de la 
Passion. Ailleurs (Bibl. nat., fonds franc. 2598, fol. 55 v<>), oti lit: 
« Et tantost à la quinzaine de Pasques, le Roy partit de Paris et 
« print congié à Saint Denis et print Toriflambe et s'en ala vers 
€ ses ennemis en attendent sa gent, qui moult tardivement et 
« pareseusement venoient, et fut à Hedin grant pièce de temps 
« jusques à la sepmaine devant la Magdalene (22 juillet) qu'il 
€ s'en ala avec son ost droit à ses ennemis qui devant Gdais 
« estoient. » Il semble que Philippe VI vînt d'Arras ^Bibl. nat., 
Titres scellés de Glairambault, vol. 36, pièce n^ 59) lorsqu'il arriva 
à Hesdin, qu'il quitta en effet après la mi^jaiUat pour arriver à 
Sangatte le 27. 
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nu quoque de Âllodio, quasi bis sexoenti hcmiines, 
iaieruDt contra eos prelium ; in quo mortui sunt doDod- 
nus de SuUiaco et duo scutiferi strenuitate famosi : 
quorum unus vocabatur Grandus de Âussiaco et alter 
Ganonicus d'Ëstranzelle cum multis aliis mîlitibus et 
scutiferis. Fiamingi autem victi sunt et oedsi et ville 
illius terre depredate et oombuste. Fuit autem ibi 
magna perdicio feminarum et infantium. 

Deinde impugnaverunt vallem Gasselli, sed nichîl 
ibidem expedire valuerunt, nisi tantum patriam devas- 
tare et incendere. 

Tune rex Francie exiens de Hisdinio^ fere cum cen- 
tum milibus viris, abiit ante Kalesium, misitque pro 
bello ad regem Ânglie tune obsidentem eamdem vil- 
lam. Sed ipse non habuit consilium quod bellaret, ymo 
misit ad habendum treugas trium dierum per duos 
cardinales, qui mîssi fîierant a Papa pro pace compo- 
nenda inter ipsos duos reges; quod a rege Philîppo 
concessum est^. 

Ânglici quoque et Fiamingi, durantibus treugis, 
fecerunt fossas circum exercitum suum et super litus 
maris, tali modo quod Franci non potuerunt succur- 
rere illis de villa de suis necessariis, qui tamen famé 

i. On commença à réunir ce qu'on a nommé alors < exerciius 
€ de Sangate » vers le 18 mars ; cette armée fut disloquée le 
7 août 1347 (Viard, Journaux du Trésor de Philippe VI de Valois, 
à la date du 28 novembre 1349). Mais il semble que les troupes 
commencèrent à se réunir auprès de Sangatte vers la fin de juin 
{Ibid., à la date du 9 mars 1350, n. st.). 

2. Gf. Chronique du continuateur de Guillaume de Nangis, 
t. U, p. 206. C'est le seigneur d'Offémont qui fut chargé de négo- 
cier pour le roi de France avec les cardinaux (Viard, Joumauw 
du Trésor de Philippe VI de Valois, à la date du 13 mars 1349, 
n. st.). 
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tam affliigebantur quod edebant ratos, mures, caDes,. 
munlegos, corium et alia inedibilia^ Hoc tamen acie- 
bat rex Francie; et ergo mandavit régi Anglîe pro 
bello corporis contra corpus aut centum contra cen- 
tum, vel mille contra mille, vel exercitus contra exer- 
citum. Sed minime exauditus, videns quod ville suc- 
currere non valeret nec bellum babere cum rege 
Ânglie, tristis et mestus remeavit in Franciam*. 

Tune se reddiderunt régi ÂngKe burgenses de Kale- 
sio^, tali conditione quod sex de ipsis irent ad eum 
tantum induti lineis pannis, capite et pedibus nudati 
cum capistris eorum colla cingentibus. Precibus autem 

1. 8ou8 le règne de Charles YI, le fils d*un des assiégés racon- 
tait que son père < fut à Calais et esconvint que par fain il men- 
« gast lui et ses compaignons le cuir et la char de leurs chevaulx, 
c raz et souriz par famine, et a esté pris et depuis mis à raençon 
c et y a perdu presques toute sa chevance... i (1390. Arch. nat., 
X^ 12, fol. 83 v^.) La Chronique du continuateur de Guillaume 
de Nangis (t. II, p. 205) affirme hien que « rex autem Francie 
c Philippus confortabat Calesienses... sed illi quibus pro eis pro- 
« visiones committebantur, illas ad propria commoda converte" 
« bant. f En tout cas, le 6 novembre, un mois après l'investisse- 
ment, on pouvait encore entrer et on entrait dans le port de 
Calais (Viard, Journaux du Trésor de Philippe VI de Valois, à la 
date du 28 novembre 1349). 

2. Philippe VI leva son camp dans la nuit du l*' au 2 août, 
non sans avoir paré aux pressants besoins des garnisons de 
TArtois et des frontières de Flandre, notamment de Boulogne, 
de GuineSf de Bavelinghen, que Tabbé de Gorbie fut chargé de 
faire ravitailler (Viard, Journaux du Trésor de Philippe Vf de 
VaUns, à la date du 10 septembre 1349. Cf. à la date du 23 dé- 
cembre 1349). Le roi renvoya ses chevaux et son harnais à Hes- 
din et de là à Compiègne {Ibid., à la date du 13 mars 1349, n. st.). 

3. J'ignore pour quelle raison, au cours du siège, le 10 mars 
1347 (n. st.), Philippe de Valois fit don de 100 livres tournois à 
Bnguerran Doctone, bourgeois de Calais (Viard, Journaux du 
Trésor de Philippe Vide Valois, à la date du 13 mars 1349, n. st.). 
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regine, uxoris sue, liberavit eos a morte. Omnes autem 
de villa abieruDt salvis oorporibus tantum, et omnia 
que habebant amiBeruot ; milites vero ibi destinati a 
rege Flraocie recepti sunt pro redemptione. 

Rex autem Ânglie ad custodiendam villam dimisit 
Johannem de Bellocampo et Johannemy iratrem ejus 
et plures alios, fecitque castellanum castelli quemdam 
Lombardum qui vocabatur Emericus de Papia^, ac 
re versus est in Angliam. Eciam rex Francie, trans- 
missis ad Sanctum Âudomarum, ad Boloniam et alibi, 
multis hominibus armorum, regressus est in Franciam '• 

Eodem anno^ Karolus de Blesis fecit bellum ia Bri- 
taonia contra Johannem, comitem Montisfortis, in 
quo, magna occisione facta, victus et captus est atque 
ductus in Angliam et ibidem incaroeratus ^. 

Post bec comes Flandrie nupsit filiam ducis Bra- 
bancie^; quapropter Flamingi per magnum tempus 

1. Ceci corrige très exactement Froissart (éd. Luce, t. IV, 
p. XXVIII, note 2), qui prétend qu'Âimeri de Pavie avait été nommé 
par le roi d'Angleterre capitaine de Calais, ville et château. Jean 
de Beauchamp fut nommé capitaine de la ville le i*' septembre 
1347. Il était le frère du comte de Warwick. 

2. Il y eut évidemment un mandement à Amiens postérieure- 
ment à la prise de Calais. Ainsi on trouve que Robert de Dreux 
reçut son prêt pour ses services < in ultima citatione Ambianensi 
c anno CCG XLVII« a xiiij* septembris tune, usque ad primam 
c octobris post...^ • (Viard, Journaux du Trésor de Philippe VI de 
Valois, à la date du i2 août 1349.) Ailleurs on voit que Guillaume 
de Vergy vint au mandement du roi à Amiens au mois de 
novembre, mais qu'un contre-ordre l'arrêta à Jonchery-sur- 
Yesle (Ibid., à la date du 27 février 1350, n. st.). 

3. Jusqu'à ce point la version de la Chronique normande est 
rédigée avec une hâte visible. 

4. C'est la bataille de la Roche-Derrien, livrée le 20 juin 1347. 

5. 1« juillet 1347. 
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non se interposuerunt de guerra regum Frande et 
Ânglie. 

Anno sequenti, scilioet m"^ ggg^ XLvnf S dictus Eme- 
ricus de Papia pro quadam pecunie summa vendidit 
castellum de Kalesio Godefrido de Garneyo et Henrico 
de Bosco * qui certa die debebant venire ad eum et 
tradere denarios eidem promissos. Tune dicti duo 
milites mandaverunt Morellum, dominum de Fiennes» 
Johanoem de Landas qui sororem ejus, relictam Johan- 
nis condain Sancti Pauli, habebat uxorem, Ëxtachium 
de Ribodimonte^, Pipinum de Werre, Oudardum de 
Renti et piures alios milites aliasque coimnunias usque 
ad numeram XT^*. 

Et cum, die préfixa, ante castellum esseat, solvere 
putantes denarios, ut dictum est, a dicto Emerico pro- 

1. Cet épisode doit sans doute se placer après celui-ci : les 
Grandes Chroniques relatent que Geoffroy de Ghamy s'était 
emparé du village de Goulogne (Pas-de-Calais, arrondissement de 
Boulogne-sur-Mer, canton de Calais), d'où il inquiétait la garni- 
son de Calais. Il est môme possible que l'abandon de ce poste ait 
été la conséquence de l'écbec des projets combinés par Geoffroy 
contre Calais (Grandes Chroniqties, t. V, p. 487). Geoffroy de 
Charny avait réussi à élever une forteresse à Coulogne : c Pro 

< calce capta... pro bastida insuie Coloniensis prope Calesium. » 
(Yiard, Joumattx du Trésor de Philippe VI de Valois, à la date du 
10 mars 1349, n. st.) Je serais assez porté à croire que l'argent 
versé par ordre du roi < pro certis negociis necessariis pro ipso 

< rege, statum ville Calesii tangentibus, faciendis » (Viard, Jour- 
naux du Trésor de Philippe VI de Valois, à la date du 13 mars 
1349, n. st.), fut celui que l'on avait promis au capitaine de 
Calais. En tout cas, ce guet-apens eut lieu dans la nuit du 31 dé- 
cembre 1349 au 1" janvier 1350 (Cf. Froissart, éd. Luce, t. IV, 
p. xxxm, note 1). 

2. c Monseigneur Henri du Bos, Champenois • (Bibl. nat., 
fonds franc. 2598, fol. 58), de la maison de Roucy. 

3. Sur le testament d'Éustache de Ribemont, voir Rmme des 
Sociétés savantes, ^^ série, 1866, t. IV, p. 68. 
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diti sunt. Nam multos homioes armorum posuerat in 
villa et eciam rex Ânglie cum magna gente illuc adve- 
nerat ; hii exierunt in prelium contra Francos et vice- 
runt eos : nam mortui sunt dominus de Oequiaco, 
Henricus de Bosco , Pipinus de Werre milites et plures 
alii ; capti sunt eciam Godefridus de Garneyo, Oudar- 
dus de Rentiy Exthachius de Ribodimonte et alii plu- 
res qui eadem die prisionarii ducti sunt in Ângliam^. 

Non multum post, ad requestam Pape, facte sunt 
treuge trium annorum inter duos reges, sub spe pacis. 
Âbierunt ei^o Âvinionem de utriusque régis consilio, 
ad faciendam pacem inter eos ; nichil tamen concor- 
dare valentes, redierunt ad dominos suos^. 

Ëo tempore obiit regina clauda, uxor régis Philippi 
et soror germana Odonis, ducis Bui^undie. Tune rex 
Philippus duxit in uxorem fîliam Philippi , comitis 
Ebroïcensis et régis Navarre, consobrini sui^. 

1. Notre chronique ne dit pas un mot de divers combats en 
Flandre, abroge le récit de la défaite de Charles de Blois, enfin 
passe entièrement sous silence deux campagnes en Gascogne, 
en Agenois et en Poitou. Il y eut notamment un siège de Tulle, 
fait par le comte d*Armagnac et qui dura du 10 novembre au 
26 décembre 4346 (Viard, Journaux du Trésor de Philippe VI de 
Valois, à la date du 31 décembre 1349). Au contraire, les manus- 
crits reproduits par MM. Molinier dans leur édition de la Chro^ 
nique normande donnent tous ces renseignements (Cf. p. 95, 
note 1). Seul, l'un des manuscrits qu'ils ont étudiés passe les 
mêmes détails que notre chronique. 

2. C'est Oudart de Fontenay, doyen de Nevers et maître des 
requêtes de Thôtel, qui, avec d'autres conseillers royaux, repré- 
senta le roi de France aux pourparlers avec les Anglais en 
décembre 1349 et janvier 1350 (Viard, Journaux du Trésor de 
Philippe VI de Valois, à la date du 23 mars 1350, n. st.). Ces négo- 
ciations, auxquelles avait présidé le seigneur d'Ofifémont, avaient 
duré un an environ {Ibid., à la date du 31 mai 1349). 

3. Jeanne de Bourgogne mourut le 12 décembre 1349. Phi* 
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Postmodumque anno Domini m® axf if obiit apud 
Nogentum Régis idem rex Philippus, aano regni sui 
xxnf ^ Corpus ejus delatum est ad ecclesiam mooaste- 
rii Beati Dionisii Parisieosis et ibidem regaliter et 
bonorifice intumulatum. Hic de prima uxore sua duos 
filios habuit : Johannem, scilioet duoem Normannie, et 
Philippum, duoem Âurelianensem^. De alia uxore, 
unam tantum habuit filiam, que postmodum nupta 
est régi Ârragonie^. 

De JOHAIfNE SECUNDO ET DE QUIBUSDAM SUI TEMPORIS 

ACaDENTIBUS. 

JOHÂNNES REX, HUJUS NOMINIS SEGU]!a>U8. 

Postmortem hujus régis Philippi septimi, Johannes, 
filius ejus, hujus nominis secundus. Remis per manus 
archiepiscopi Remensis ipso anno m^ ggg° hf uugitur et 
coronatur in regem ^ et regnavit in Francia annis xiii. 
Hic duas uxores habuit : prima nomine Bona, filia 

lippe VI épousa Blanche, la fille de Philippe, roi de Navarre, au 
mois de janvier 1350. 

1. 22 août 1350. Nogent-le-Roi, Eure-et-Ijoir, arrondissement 
de Dreux, chef-lieu de canton. Le compte des obsèques de ce 
prince a été publié par M. J. Yiard dans les Archives historiques, 
artistiques et littéraires, t. II, p. 49. Les Anciennes chroniques de 
Flandre {Istore et eroniques de Flandres, t. U, p. 74) passent sous 
silence les quelques détails figurant ici et relatifs à la mort du roi. 

2. Philippe VI, outre les deux fils mentionnés ici, eut de son 
premier mariage deux autres fils, morts jeunes, et une fille, 
Marie, qui épousa Jean de Brabant, duc de Limbourg. 

3. Il parait au contraire qu'elle mourut en bas âge. 

4. Jean II fut couronné à Reims, non le 25 septembre 1350 
{Chronique du continuateur de Guillaume de Nangis, t. II, p. 221), 
mais le dimanche 26 {Grandes Chroniques, t. VI, p. 1). Le roi 
quitta Reims le lundi 27 septembre au soir et, passant par Laon, 
Boissons et Sentis, rentra à Paris le 17 octobre. 
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foit Johannis, régis Boemie et soror gennana Karolî, 
imperatoris ÂlmaDie; secunda fîiit Johamia, oomitissa 
Boïonie, relicta Philippi de Burgundia qui decessit io 
obsidione Âguillonis et ex ea libéras non habuit. 

De prima vero uxore sua iiij^' habuit filios et 
iij filias : primo, nomine Karalo, dédit ducatum Nor- 
mannie et delphinatum Vienne quem aquisierat pater 
ejus; secundo, nomine Ludovioo, dédit oomitatum 
Ândegavie, cui addidit et comitatum Ginomannie ; ter- 
cio, qui Johannes vocatus est, dédit comitatum Picta- 
vie et postmodum comitatum Biturie, ut infra dicetur ; 
quarto vero, nomine Philippo, dédit ducatum Bur- 
gundie, qui post mortem Philippi, juvenis ducis Bur- 
gundie, filii Johanne prenominate uxoris sue secunde, 
sibi obvenit ut infra dicetur. Prima autem filiarum 
nupta est Karolo, régi Navarre ; secunda filio Galiace 
de filediolano, domino Papiensi ; tercia vero Henrico, 
comitiBarrensi^. 

Modicum quoque post coronationem dicti régis 
Johannis, comes Âugi et Guisnesii, connestabularius 
Francie, de Angiia, ubi longo tempore fuerat prisio- 
natus, venit Parisius^; quem rex Johannes statim 
decollari jussit nec hujus causam declarare voluit. 
Eciam présente populo non mortuus est, sed in domo 
de Nigella, infra Parisius, secrète decapitatus est^. 

1. Ce n'est pas Henri, comte de Bar, mais son fils Edouard, 
qui épousa une fille du roi Jean. Lors de son mariage en 1364, 
Edouard n'était déjà plus comte, mais duc. Cette érection fut 
faite par le roi Jean en 1355 et non pas en 1360 comme parait le 
dire plus loin la Chronographia. 

2. Le connétable fut arrêté le 16 novembre et exécuté le 19 au 
point du jour. 

3. Toutes les terres qu'il possédait dans les bailliages de Sens 
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Port CQJas decessum rex rtatuit Karolum de Hbpaoia 
connestabttiariuiQ Frande. 

His diebos^, Johannes, dux Briswioensis et dux 
Lincastrie, Henricas, Frandam petentes, Parisius 
acoesserunt, obi a rege Johaniie magnifice reoepti sunt 
et potissime prefatus dux Lincastrie, cui mobiles Frau- 
de magnum vultum fecerunt et spedaliter Ludovicus, 
oomes Flandrie, qui eidem semper tenuit societatem. 

Hii etenim, dum esseiit in Pruda, appellaverant 
unusalterum, cujusdam voluntatis motivo, adsingulare 
oertamen coram rege Frande '• Porro locus certami- 
nis captus est in platea Sancti Germani de Pratis a 
Karolo de Hispania, oonestabulario Frande. Deinde 
dicti duoes in cathedris suis juramentis factis, ascen- 
derant equos suos ut certarent ; cumque parati essent 
unus alterum percutere, clamatum est ex parte régis 

et de Bourges « que quondam fuerant comitig Âugi novissimi 
c congtabularii Francie et que nobis propter crimina lèse majes- 
« tatis per eundem perpetrata fuerant confiscata » furent don- 
nées par le roi au duc d'Athènes (février 1351 n. st., Arch. nat., 
JJ 80, fol. 266 ro. Cf. Froissart, éd. Luce, t. IV, p. zlviii, note 1). 
La Chronique normande (p. 97) ifait remonter à Charles d'Espagne 
la responsabilité de l'exécution. On peut ajoutera ce témoignage 
celui d'une brève chronique (Bibl. nat., fr. 5734, fol. 108 r«, et 
fr. 20145, fol. 11 v«) qui, en parlant de cet événement, affirme 
que ce « fu par messire Charles d'Espaigne » (cf. Chronique nar^ 
mande, p. 287, note 1). 

1. Ce qui suit, jusqu'au siège de Saint-Jean-d'Angély, ne se 
trouve pas dans la Chronique normande, qui, en revanche, ajoute 
toute une série de faits relatifs aux guerres en Poitou, Saintonge 
et Bretagne. 

2. Ce duel entre Jean, duc en Brunswick, et le duc de Lancastre 
devait avoir lieu au Pré-aux-Clercs le 4 décembre 1352. Les 
Grandes Chroniques (t. VI, p. 6) donnent comme motif de cette 
rencontre des c paroles que ledit duc de Lenclastre devoit avoir 
c dites dudit duc de Bresvic. » Elles sont dans le vrai. Leibniz, 
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ut cessarent. Tune facta est pax inter eos ooram rege 
et educti sant de campo, videlicet dux Lincastrie per 
ducem Âurelianensem, iratrem régis, et dux Briswi- 
oensis per Walrandum de Luxemburgo, dominum 
Lioei in Barresio, qui eos iatromiserant eque cito uous 
sicut aller. 

Hic autem Johannes, dux Briswicensis, oognatus 
erat germanus Othonis ducis, mariti Johanne, regine 
Neapolitane, de quo infra dicetur; consuetudo enim 
est in Âlmania sicuti in Bavaria, ut filii ducum duoes 
vooentur. Pater vero ducis Othonis desponsaverat 
sororem Ludovici de Bavaria qui se imperatorem dioe- 
bat, ut dictum est supra ; unde dictus Otho exiit, qui 
erat consobrinus Johanni, duci Briswicensi predicto. 

Ânno sequenti, scilicet M^ CGG^ Ln^ finitis treugis 
regum Francie et Ângiie, Johannes, rex Francie, abiit 

dans ses Scriptores rerum BrunswiCBnsium (t. U, p. 47) , a publié une 
lettre du roi de France qui consacre la réconciliation des deux 
adversaires. Ce document nous apprend qu'on avait rapporté au 
duc en Brunswick que, dans Téglise Saint-Pierre de Cologne, le 
duc de Lancastre avait prononcé des paroles injurieuses à son 
adresse. Après un échange de défis, il y eut désaccord sur le 
point de savoir qui était Toffensé. La question fut soumise à 
l'arbitrage du roi de France. Celui-ci, apiis avoir fixé la compa- 
rution des parties au i*' septembre 1352, ne put s'occuper de af- 
faire avant le 4 ; ce jour-là, en Tabbaye de Saint-Denis, il assigna 
au duc de Lancastre la qualité d'offensé et décida de la date et 
du lieu du combat, comme il est dit plus haut. Cependant il n'avait 
pas perdu tout espoir d'accorder les deux ennemis, et chargea de 
cette négociation le roi de Navarre, le dauphin et plusieurs de 
ses conseillers. Il dut bientôt renoncer à tout effort de ce genre. 
Mais le 4 décembre arrivé, quand les deux ducs furent en pré- 
sence, le roi, désolé de voir de si vaillants chevaliers en venir 
aux mains pour un motif futile, les fit conduire hors du champ 
par son connétable, annula le gage de bataille et exigea leur 
réconciliation, constatée par lettres du 9 décembre 1352. 
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in Pictaviam ^ et obsedit Sanctum Johannem Ângeliaci 
cum exerdUi copioso ^. lUi quoque de villa requisie- 
ruDt XL^ dierum indudas, promittentes se reddere in 
termino illarum indaciarum, nisi venireat Anglici ad 
succuirendum eis; quod rex annuit eis. Finitis quo- 
que induciis, nullo succursu eis adveniente, salvis tan- 
tum corporibus suis, reddiderant se régi. 

TuDC reversus rex est in Frandam, dimissis in Pio- 
tavia Karolo de Hispania, conestabulario Francie, et 
domino Bellijoci, marescallo Francie ^, ad manutenen- 
dum guerram contra Ânglioos qui multas munitiones 
in illa patria habebant, ut prius dictum est. 

Ëodem tempore ceperunt Franci castellum de Lizi- 
gneyOy castellum de Leudino et plura alia^. Deinde cum 
dictus marescallus de Bellojoco reversus esset Parisius ^, 

1. Ail mois de novembre 1350, Guichard d^An, sénéchal de 
Poitou, avait envoyé au roi Tabbé de Saint-Gyprien de Poitiers 
c pour le conseil de plusieurs genz du paiz, » afin de c li dire et 
c exposer plusieurs chouses touchanz le prouffît et honeur » du 
pays (Bibl. nat., fonds franc. 25999, pièce n« 8). 

2. Les Français, qui avaient perdu Saint-Jean-d'Angély à la 
fin du règne précédent, mirent le siège devant cette place dès le 
commencement de juillet 4351. Le roi Jean arriva devant Saint- 
Jean-d*Angély dans la seconde moitié du mois d'août, et la ville 
futprise au début du mois de septembre. Froissart (éd. Luce, t. IV, 
p. 109) dit que les assiégés demandèrent une trêve de quinze jours 
seulement. Mais la Chronique normande (p. 99) parle aussi d'une 
suspension d'armes de quarante jours. 

3. Geci n'est pas possible, le maréchal étant mort, comme on 
le voit dans la note qui suit (note 3). 

4. La Chronique normande (p. 100) ajoute ici des détails inté- 
ressants. Loudun aurait été pris par les Anglais le 24 juin 1350, 
et repris sur eux au mois de décembre 1350 (Ibid., p. 290, note 2). 

5. Avant le mois de juin 1351, puisque le sire de Beaujeu 
était mort à la fin de ce même mois (Froissart, éd. Luce, t. IV, 
p. XLVi, note 1). 
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missus (est] a rege apud SaDctum Aadomaram ad 
custodiendain patriam. Tune Godefridus de Garneyo, 
Exthachias de Ribodimonte et Oudardua de Reoti, 
multa pecunia redempti, ab Anglia yeneront apud 
Sanctum Âudomanun ad mareacallum Bdlijoci. 

Eo tune cum Anglid de Kaleaio exiviaaeot et patriam 
devastareot sibi oonvicinam, exierunt oontra eos dio- 
tus marescailus, Guichardus, frater ejus, Jaeobus de 
Borbonia tune dooo regali eomes Pontivi ^, Mordlus 
dominua de Fiennes, Godefridus de Garneyo, Oudar- 
dua de Renti et plurea alii cum magna multitudioe 
peditum, commiseruntque prelium cum eis. Mareaeal- 
lus autem pre nimia festino aggreasu oecisus est; 
moxque frater ejus reclamavit damorem de Bellojoco, 
Francique ita bene se habuerunt quod Anglici penitus 
devicti sunt et ex eis fere septingenti interfeeti, nec- 
non Johannes de Bellocampo et Emericus de Papia 
capti^; quem Emericum fecit Godefridus in Sancto 
Âudomaro in ii!]®** partes dividi propter traditio- 
nem ab eo commissam contra Francos in castellum 
Ralesii'. 

Et non multum post venditum est Âoglicis eastrum 
Guisnesii ^. 

Post mortem marescalli de Bellojoco, Ârnoulphus 

1. Jacques de Bourbon reçut du roi Jean, en 4351, le comté de 
Ponthieu confisqué sur Edouard III depuis 4336. 

2. Ce combat dut a¥oir lieu le 8 juin 4354 {Chronique normande, 
p. 292, note 4). 

3. Aimeri de Pavie ne fot pas têii prisonnier dans cette affaire, 
mais dans un coup de main sur le château de Fretbun (février 4352. 
— Chrtmiqve normande, p. 403-404 et p. 295, note 3). 

4. Par Hue de Biauconroy (voir une curieuse note, Chronique 
normande, p. 292, note 2). 
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de AudeneheD electus est in marescallum Fraooie^ 
Aocidit eciam post paululum qaod Karolus de His- 
pania conestabularius Frande, quadam nocte oodsut 
est in Castro de Aquila', ordinatione régis Navarre per 
homioes suos : de quo rex Francie Johannes eum odio 
nimis habere cepit. Sed pax ejus procurata est a dua* 
bus reginis que vidue erant^ ; quarum una, Domine 
Johanna, erat amita et altéra Blancha, soror ejusdem 
Karoli, régis Navarre. Ipse etiam desponsaverat filiam 
prefati Johannis, régis Francie, ut supradictum est. 

Mortuo nempe Karolo de Hispania, dux Âthenarum 
faotus est conestabularius Francie. 

Anne Donûni vt C€(f lv°^, rex Anglie venit Kale- 
sium, ac inde exiens, depredavit comitatus Guisnen- 
sem, Boionie et Arthesii usque ad Hisdinium. Rex 
autem Francie çum tanta virtute abiit contra eum 

1. Entre le 21 et le 30 juia 1351. Â ce poiat-ci, le texte donné 
par la Chronique normande ajoute de très longs et très curieux 
détails avant d'aborder le récit de l'assassinat du connétable. 

2. Laigle, Orne, arrondissement de Mortagne, cheMieu de 
canton. — L'assassinat eut lieu le 8 janvier 1354, « assez tost 
« après le point du jour » (Grandes Chroniqites, t. YI, p. 7). 

3. Cf. Bibliothèque de VÈcole des i^rtes, année 1888, t. XLE^, 
p. 91 à 94, Une Uttre à Charles le Mauvais. 

4. La Chronique normande (p. 108) relate ici une expédition de 
quelques Français en Ecosse. Peut-être est-ce pour cette des- 
cente en Ecosse que le roi d'Aragon devait envoyer des galées 
au roi de France. François de Perillos les commandait (Bibl. 
nat., Titres scellés de Glairambault, vol. 84, fol. 6649). Le sire de 
Garenciôres parait avoir dirigé l'expédition (Bibl. nat., collection 
Decamps, vol. 83 ; Titres scellés de Glairambault, vol. 60, fol. 461 1) . 
Il en vint aussi de Provence (Ibid., vol. 7, fol. 357; vol. 68, fol. 5281). 
Cette expédition doit être placée à la fin d'octobre 1355; elle 
dura jusqu'au milieu du mois de novembre (Chronique normande, 
p. 299, note 4). Je ne relèverai d'ailleurs plus toutes les additions 
de la Chronique normande à ce récit. 
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quod reversas est Kalesium et iode in Angliam eveo- 
tus ; et Johannes rex sine bello reversus est in Fran- 
ciam. 

Eo tempore prinoeps Wallie primogenitus filius 
régis AngUey de Yasconia abiit versus Garcassonam 
cum magna multitudine Ânglioorum et Vasconum et 
oepit eam cum muUis aliis castris oonvidnis ac illam 
patriam graviter devastavit^. 

Tune temporis rex Francie informatus est quod 
Karolus rex Navarre et cornes Ëbrolcensis, cornes 
Haricurie, dominus de Gravilla et quidam alii eisdem 
confederati procurabant tradere Karolum filium suum 
primogenitum , duoem Normannie et Delphinum 
Vienne'. Ideo rex Johannes, sumptis secum Arnul- 
pho de Audenehen, marescallo suo et aliis multis mili- 
tibus fidelibus, abiit Rothomagum ac repperit in cas- 
tellum prefatum Karolum, filium suum, cum inimicis 
suis ; fecitque illa die decapitari comitem Haricurie 
dominum de Gravilla et plures alios^ ac corpora 

1. Le prince de Galles arriva devant GarcasBonne le 2 no* 
vembre 4355; il y séjourna jusqu'au 7, mais ne put s'emparer de 
la cité {Ibid,, note 6). 

2. Cette version n'est pas celle de la Chronique normande (p. 109 
et lii, note 1). 

3. Le roi Jean, accompagné du comte d'Anjou, du duc d'Or- 
léans, de Jean d'Artois, du comte de Tancarville et d'Amoul 
d'Audrehem, entra par une porte de derrière dans le château de 
Rouen, le 5 avril 1356, à heure de dîner. Il prit en même temps 
que ce prince un certain nombre de ses familiers. On pourra 
ajouter à ceux-ci un nom nouveau, Pierre du Saut dit l'Alemant. 
Voici un extrait qui le concerne : < Pour le vivre et despens de 
« Pierre du Saut dit l'Alemant, familier du roy de Navarre, qui 
€ fut pris en l'ostel de Tarchevesque et détenu prisonnier au 
c chastel de Rouen par le commandement du Roy, du x* jour 
c d'avril GGGLV jucques au xxviti« jour de juing GGGLVI que il 
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eorum in patibulo Rothomagi suspendi precepit, 
regemque Navarre jussit in carcerem duci in Gamme- 
racesium ad castellum (]e Crevicordio * • 

Quo facto, Johannes rex inde abiit ante civîtatem 
Ebroycensem et obsedit eam quia pertinebat régi 
Navarre; erat autem in civitate quidam miles qui 
vocabalur Johannes Grimaldi, castellanus castelli, 
cujus consilio civitas deffensa [est] contra exercitum 
régis Francie *. 

Philippus quoque de Navarra eo tempore fedus 
pepigit cum Ânglicis, ut liberaret fratrem suum^, man- 
davitque pro Henrico, duce Liiicastrie et comité Her- 
bicensi, qui tune faciebat guerram in Britannia con- 
tra uxorem Karoli de Biesis qui imprisionatus erat, 
sicut predictum est. Tune Godefridus de Haricuria, 

< fut mené à Evreuz par le commandement du Roy et de mon- 
« seigneur le duc, pour le rendre aus Navarroiz qui estoient 
c dedens le chastei, par composicion faite avecques eulz par les 
c genz de noz diz seigneurs, pour ce, pour pain, pour vin et pour 
« pitance par jour iiu sols ; pour ce Lxxvin jours, xv livres xii sols i 
(Bibl. nat., fonds franc. 26001, pièce 688). 

1. Grèvecœur, Nord, arrondissement de Cambrai, canton de 
Marcoing. De Rouen, le roi de Navarre fut transféré d'abord au 
Louvre (Grandes Chroniques, t. YI, p. 27) et de là dans le Nord. 

2. La Chronique normande (p. 110) prétend que, pour obtenir la 
reddition de la place, on amena devant les murailles le roi de 
Navarre, qui aurait donné aux assiégeants l'ordre de capituler. 
Notre chronique ne dit rien de pareil. 

3. Philippe de Navarre avait fait entamer des négociations 
avec l'Angleterre par Jean de Morbek et Guillaume Garbonnel 
à la fin d'avril et au début du mois de mai 1356 ; et le 24 juin il 
reçut d'Edouard m un sauf-conduit pour passer en Angleterre ; 
mais il ne se rendit à cette invitation qu'après la campagne du 
duc de Lancastre (L. Delisle, Histoire du château et des sires de 
Saint'Sauveur-le'Vicomte, p. 83 et 84, noie 2). 

n 17 
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Petrus de Sacainvilla ^ et plures alii Normanni junxe- 
riuit se cum dîcto Philippo de Navarra et vastaverunt 
plures villas in Normanoia atque ceperunt castellum 
de Bretolio^. 

Quod cum rex audisset, cessavit obsidere dvitatem 
Ebroiceosem, ut iret contra inimicos suos. Quo audito, 
Philippus relictis soldariis io castello de Bretulio in 
Percha recessit propter regem Francîe. Rex auteoi 
castrum aggressus est ac post multos assultus, qui 
erant intus» salvis oorporibus suis, reddiderunt sibi^. 

GÎFca illud tempus, anno videlicet M^ CGC^ h\f^^ 
princeps Wallie congregavit homines suos in Vasconia 
et per patrias Pictavie, Turonie, Biturie, Salongnie et 
usque prope Âurelianis partes suo itineri adjacentes 
ignibus et prédis devastans, ac postmodum regressus 
est in Vasconiam. Rex autem Francie, congregato 
magno exercitu, insecutus est inimicos suos, misitque 
Aimaricum de Maulento ^ in patriam Gonstantiniensem 

i. Pierre de Sacquen ville. 

2. M. Dellsle (op. cit., p. 86) estime à environ 900 hommes 
d'armes et i,400 archers le nombre des Anglo-Navarrais. Ceux-ci 
n'eurent pas à s'emparer de fireteuil (Eure, arrondissement 
d'Évreux, chef-lieu de canton), puisque cette place que les Fran- 
çais assiégeaient était au pouvoir de leur parti, mais ils la ravi- 
taillèrent et forcèrent Robert de Houdetot, maître des arbalétriers, 
à lever le siège assez précipitamment pour abandonner c les 
< engins et l'artillerie qu'il avoient i {Grandes Chroniques, t. VI, 
p. 29). 

3. Le roi Jean s'empara de Breteuii entre le 12 et le 19 août 
fphronique normande, p. 301, note 6). 

4. Cette campagne commença au mois de juillet 1356. 

5. M. L. Delisle {Histoire du château et des sires de Saint^SaU" 
veur^le^Vicomte, p. 90, note 1) cite une pièce d'où il ressort 
qu'Âmauri de Meulan était lieutenant du dauphin en Normandie 
dès le 30 mai 1356. 
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ad expugnandum illos de parte régis Navarre; qui 
duxit secum yj^ homioea armorum ac trecentos sagi- 
tarios qui patriam ejusdem régis Navarre depredareiit. 

Gum autem regredereutur , Godefridus de Haricu- 
ria et Petrus de Sacainvilia cum suis gentibus agressî 
sunt eos iu prelium et eos peuitus devicerunt et cepe- 
runt eumdem Almaricum de Heulento, et alios plures 
Fraocos oodderunt ^ . 

Post ilkid bellum, Bobertus de Glaromonte et Bal- 
bus de Yillaniis abîerunt ia patriam Gonstaotinieusem 
cum octiogentis hominibus armorum et quadringentis 
sagittariis, et commiseniut prelium de nocte adversus 
Navarros et Normannos, prope clausuram Goostauti- 
nieosem, et vioeruut eos. Nam ibidem occisus est Gode- 
fridus de Haricuria et alii plures, cum multis captivis'. 

Ëadem septimana, rex Fraude Jobanues sic insecu- 
tus est dictum principem Wallie ^ quod repperit eum 

i. La rencoatre eut lieu au gué de Rupalay (L. DeliBle, op. eit, 
p. 90 et 91). 

2. Gomme notre texte, d'accord avec la version de la Chro- 
nique dite normande qu*a suivie M. L. Delisle {op. cit.. Preuves, 
p. 93 et 94), date ce combat, où Godefroi d'Harcourt perdit la vie, 
de ia semaine môme de la poursuite qui précéda la bataille de 
Poitiers, il faut en conclure qu'il fut livré du il au 18 septembre. 
Il est connu sous le nom de rencontre de Saint-Clément, du 
nom des gués qui en furent le théâtre. Les Grandes Chroniques 
(t. VI, p. 44) en fixent l'époque au mois de novembre. 

3. Jean, comte de Poitou, qui plus tard fut fait duc de Berry, 
était alors lieatenant du roi son père « es pais par delà la rivière 
« de Loire et en toute la Languedoc. > Il envoya un écuyer, Oli- 
vier de Royaumont, « lui quart..., es parties de Limosin et de 
€ Berry, pour savoir plus secrètement et véritablement le con* 
< vine du prince de Gaies et des autres ennemis de monseigneur; 
a où il a esté jour et nuit continuelment douze jours ou envi- 
• ron en graùt péril de mort et ses compaignons à ses despens, 
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inter civitatem Pictavensem et Gbauvegniacum ^ cum 
suis hominibus in nemoribus locatum in' platea que 
gallice Maupetrix^ nuncupatur. Erant autem cum 
eodem principe Johannes de Gbando, miles famosus, 
comités Norvicensis et Suffoci, Dispensator Anglie, 
baro d'Estanforti, domini de le Ware, de Falliis^, de 
Monbrin, de Ârbreto, de Pameriis, captallus de Bue, 
Amelius de Pameriis et alii multi. Erant enim quasi 
octo milia tam pugnatorum quam sagittariorum ; qui 
sagittarii erant quasi trium milium ^. 

Gumque Franci et Anglici sibi apropinquassent, car^ 
dinalis Petragoricensis venit illuc missus a Papa^, 
causa tractandi de pace. Hic ex parte principis Wallie 
requisivit régi Francie treugas, pro quibus habere 
presentabat sibi omnia castra que post spacium trium 
annorum conquisierat in regno Francie et centum 
milia florenorum pro dampnis que fecerat in illa parte, 

« senz ayoir de nous pour ce aucuns gaiges ou profit... » Le 
comte de Poitou était alors (25 août 1356) à Decize (Nièvre, 
arrondissement de Ne vers, cbef-lieu de canton. — Bibl. nat.. Cabi- 
net des Titres, Pièces orig., vol. 2584, dossier 57457, pièce 2). 

1. Le prince de Galles, entre Poitiers et Gbauvigny (Vienne, 
arrondissement de Montmorillon, cbef-lieu de canton), se beurta 
contre Tarrière-garde française, le gros de l'armée ayant dépassé 
les Anglais. Dans ce cboc, les comtes de Sancerre et de Joigny 
et le sire de Gbâtillon furent faits prisonniers (Grandes Chr&niques, 
t. VI, p. 31). 

2. Maupertuis. Sur ce nom voir Froissart, éd. Luce, t. V, 
p. VI, note 1. 

3. La Chronique [normande (p. 113) écrit Vallus ou Falus. Peut- 
être est-ce une altération du nom de Felton. 

4. La Chronique normande (p. 113) estime que ce nombre de 
8,000 bommes d'armes se répartissait de la façon suivante : 
3,000 bommes d'armes et 5,000 archers. 

5. Cf. Froissart, éd. Lnce, t. V, p. 24. 
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necnoD volebat esse prisionarius in Fraocia dooec 
omoia illa complerentur et quod omDes bomines sui 
sine belle possent abire. Hiis omnibus dîssenciens rex, 
respondit quod ipse et omnes qui secum erant se sub- 
mitèrent voluntati sue vel eos aggrederetur. 

Princeps autem audita hujuscemodi responsione, 
ordinavit acies suas et multum hesibundus expectavit 
bellum propter maximum exercitum régis Francie. 
Erant autem cum rege iiij®' filii sui in armis, adbuc 
juvenes, sed multa milida cum eis erat : dux Aurélia- 
nensis, frater ejus» dux Borboniensis et Jacobus de 
Borbonio fratres, nepotes illius, Johannes de Artbe- 
sio, filius prenominati Roberti, cui idem rex dederat 
comitatum Augi, dux Athenarum, conestabularius, 
comités de Stampis, Dompnimartini , Salbruce, de 
Yentadour et de Waudemonte, Henricus de Barro, 
gêner régis, Guichardus d'Angle^, Jobannes de Lan- 
das^, Godefridus de Garneyo qui tune portavit vexil- 
lum regale quod gallice dicitur Volifflambej et alii muiti 
usque ad numerum lx*" bominum armorum ^, excepta 
gente communii. 

Antequam vero fieret bellum, capti sunt comes 
Autisiodorensis et Radulphus de Gouchiaco, qui equi- 
tabant prope Anglicos ad speculandum et computan- 
dum eos. Anglici vero in congressu fecerant duas alas 

i. Guichard d'Angle était seigneur de Pleumartin. 

2. Jean, sire de Landas, avait été chargé de la garde de la ville 
de Boulogne-sur*Mer (Bibl. nat., Titres scellés de Giairambault, 
vol. 63, fol. 4861). 

3. La Chronique normande (p. Ii4) parle de i2,000 hommes 
d'armes et ajoute : « Pou avoit d'autres combatans. » Ge chiffre 
est évidemment très inexact, en raison de l'appel qui avait été 
adressé précédemment aux honmies valides par toute la France. 
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sagttariorum qui se oemoreis sepibus velaverunt» oepe- 
runtque» ex sagittanim emissione, Francorum equos 
occidere, ita ut eorum assensores in pressurant caden- 
tes ibidem suffocarentur. Tune rex et ceteri de sua 
aeie descenderunt de equis suis. 

Tune eciam exercitus Francorum confutari cepit 
singulique fugam arripere querebant ; nam dux Aure- 
lianensis cum sua acie sine bello recessit. Dux eciam 
Normannie et duo fratres ejus, Andegavie et Pictavie, 
cum suis aciebus recesserunt. 

Prima autem acies Francorum devicta est ex tractu 
Anglicorum et occisi sunt dux Atbenarum, tune cone^ 
tabularius et Johannes de Glaromonte marescallus. 
Insuper cap tus est Arnulphus de Audenehen, alius 
marescallus et muiti alii mortui sunt. Devictisque 
illis de prima acie Francorum, princeps Wallie aggres- 
sus est aciem régis Francie ; et occisi sunt ibi Petrus, 
dux Borboniiy Johannes de Landas, Guichardus de 
Bellojoco, Johannes de Gastrovillano, Godefridus de 
Garneio, Extachius de Ribodimonte, Grisius Mutonis 
de Ghambelliaco , Bernardus de Morolio, Guillehnus 
de Nigella et alii plures. 

Inter quos occisus est Robertus de Dirachio , filius 
minor natu ducis côndam de Dirachio, filii quinti régis 
Sicilie Karoli, cognomento Glaudi ; hic vero Robertus 
in Franciam advenerat, ut coram rege Francorum in 
duello pugnaret contra Ludovicum, Hungarie regem ^ , 



1. Louis P' le Grand, roi de Hongrie, pour venger la mort de 
son frère André, roi de Naples, époux de la reine Jeanne, qu'elle 
avait fait assassiner par Charles de Durazzo, fit périr ce dernier 
à Aversa le 24 janvier 1348. 
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quem apellaverat pro Dece patris sui ducis Dirachii, 
quem idem rex decollari fecerat. 

Gapti sunt eciam rex Johannes, Philippus, filius ejus 
junior, Jacobus de Borbonio, oomes Pontivî, Johannea 
de Arthesio, cornes Augi, comités Doropoimartim, 
Salesbrucbe, Joigniachi, Henricus de Barro, gêner 
régis et plures alii milites. Nec tamen Francorum tanta 
extitit ocdsio quanta confutatio : non enim mortui sunt 
plus quam octingenti homines. Accidit autem boc bel- 
lum in mense septembris anni supradicti. Nec dubium 
est ultimum illum diem Francie status futurum fuisse, 
si princeps mox post victoriam ad pervadendum 
regnum, urbem Parisius et ceteras urbes Francie 
intendisset^ Post illud bellum, rex Johannes et Philip- 
pus, filius ejus junior et alii prisionarii ducti sunt Bup- 
degalam. 

Karolus autem, dux Normannie, abiens Parisius, ibi- 
dem factus est regens Francie. Deinde abiit Métis * ad 
videndum Karolum imperatorem, avunculum suum et 
quesivit ab eo consilium et juvamen ad liberandum 
patrem suum de manibus Anglicorum ; cumque rever- 
teretur Parisius, repperit quod moneta quam fieri 
jusserat, non exponebatur, sed inhibita fuerat a pre- 
posito merchatorum et Roberto Galli, episcopo Lau- 
dunensi suisque federatis^. 

i . Cette réflexion ne se trouve qu*ici. 

2. Suivant les Grandes Chroniques (t. VI, p. 46), le régent partit 
le lundi 5 décembre 1356 et laissa comme lieutenant à Paris son 
frère le comte d'Anjou. Il revint de Metz le 14 janvier 1357, après 
avoir signé avec son oncle un traité d'alliance le 28 décembre 1356. 

3. Robert le Coq se mit en effet à la tôte de Tinsurrection au 
début de Tannée 1357. C'est très exactement ce qae dit notre 
chronique. Elle reçoit une nouvelle confirmation de ce fait que 
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Insuper statuerunt quod regnum Francie regeretur 
a tribus statibus^ et ut hoc fieret, elegeruot très 
clerioos, très milites et très burgeoses, ut regimen et 
regni dominationeai aufferreut a régente*. Nam ad 
certam pensionem eum restrinxerunt, necnon sta- 
tum suum diminuerunt, multos nobiles ab ejus hospi- 
cio amoventes, ulteriusque statuerunt quod omnes 
cause judicarentur ab ilHs de caméra trium statuum, 
removeruntque a sui ordinatione et consilio archiepis- 
copum Rothomagensem, Simonem de Buissiaco^, Jaco- 
bum la Vache, Petrum de Mainvilla et plures alios de 
Parlamento et regali consilio. Super hiis enim regens 
magnam habuit displicenciam et suc posse obviavit, 
sed nil aliud facere potuit. 

Eo tempore Philippus de Navarra faciebat guerram 
pro rege, fratre suo, qui incarceratus erat, et sepe 
veniebat usque prope Parisius. Tune illi de tribus 

rordonnance sur les monnaies, dont elle fait mention, fut pro- 
mulguée cinq jours après le départ du régent ; cela causa une 
émeute qui dura les 12, 13 et 14 décembre, et le prévôt des mar- 
chands força le comte d*Anjou à suspendre l'exécution de cette 
ordonnance jusqu'au retour de son frère. 

1. Tout cela est exact; non seulement le duc de Normandie 
fut obligé de révoquer son ordonnance, mais le prévôt des mar- 
chands le força à convoquer les États pour le 5 février 1357. 

2. Ces neuf réformateurs ne furent pas nommés par les États, 
mais par le régent, duc de Normandie (Froissart, éd. Luce, t. V, 
p. XIX, note 1). Le grand conseil organisé par les États était com- 
posé de trente-quatre membres (/Md.), tous ou presque tous « de 
€ la secte du roy de Navarre. » 

3. C'est de lui que Robert le Coq disait au duc de Normandie : 
« ce bouchier, messire Symon de Bucy, qui n'a désir fors de 
« espandre le sanc de France > {Bibliothèque de l'École des chartes, 
t. II, année 1840-1841, Acte d'accusation contre Robert le Coq, 
publié par Douôt d'Arcq, p. 368). 
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staUbus requisierunt regenti quod liberaret regem 
Navarre de prisione. Quibus ipse respondit quod in 
hoc non consentiret, nisi ex lîoencia régis patris sui^. 

Eo tune rex Jobannes ductus est a Burdegala in 
Anglianoi^ factusque est ibi udus tracAatus quem misit 
Karolo, filio suo, per magistrum Renaldum de Arsiaoo, 
advocatum suum. lUi vero de tribus statibus quia 
nichil potuerunt scire de illis litteris a régente vel ejus 
consiiio, multum dubitaverunt et tractaverunt inter 
se de morte illorum de consiUo regentis. 

Tune prepositus mercatorum et scabini congrega- 
verunt multos homines de communia Parisiensi in 
armis et abierunt in palacium ad cameram regentis', 
eoque présente, duos marescallos occiderunt, scilicet 
Robertum de Glaromonte et illum de Gampania^; 
Renaldum autem de Arsiaco occiderunt in quadam 
domo extra palacium in qua confugerat^. Gumque 
regens formidaret ne similiter ipsum ocdderent, pro 
majori tutella prepositus mercatorum proprium capu- 

1. En effet, « le Roy avoit réservé à soi seul la congnoissance 
c et décision de ce et jà en avoit commencié à congnoistre ; et 
« par pluseurs messages li avoit mandé et deffendu que il ne s*6n 
« entremeist en aucune manière » (Ihid., p. 372). 

2. Le roi Jean fut embarqué à Bordeaux le 11 avril 1357 ; il 
arriva en Angleterre le 4 mai. 

3. 22 février 1358 (n. st.). 

4. Robert do Glermont était maréchal de Normandie; le maré- 
chal de Champagne s'appelait Jean de Gonflans. 

5. Regnaud d'Acy ne fut, en effet, pas massacré en présence du 
duc de Normandie, comme le dit à tort Froissart (éd. Luce, t. V, 
p. 314). Il fut assassiné « en alant du Palais en sa maison qui 
« estoit près de Saint Landry... en Tostel d*un pastissier, là où il 
c se bouta quant il vit que Ton le vouloit tuer » (Grandes Chro^ 
niques, t. VI, p. 87). Sa mort précéda le meurtre des maréchaux. 
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cium poirexît lUi, quod erat simile capucîis illorum de 
sui coDfederatione^ . 

Multum quippe bec regenti displicuenint ac edam 
pluribus nobilibus Frande ; nam Balbus de Yillaniis, 
congregata magna milicia, abiit Gorbolium, eamque 
subito ceperunt et depredati sunt, eo quod iode 
multa victualia mitterentur Parisius*. Quo audito, 
prepositus mercatoram fecit armari oommuniam de 
Parisius et eos exire in campum extra portam Saneti 
Antbonii, ut ostenderent se in armis; et inde, sine 
regressu in civitatem, profecti sunt ad Gorbolium die 
Jovis Saneti in fine anni m' ggg^ lvu^^, ac vespere et 
nocte illius diei tantum festinaverunt quod mane 
sequenti pervenerant ad villam de qua jam recesse- 
rant dicti nobiles cum preda maxima ac in fortalicia 
multa divisi confugerant. Idcirco Parisienses regressi 
sunt in civitatem suam. 

Tune temporis prepositus merchatorum et illi de 
tribus statibus fecerunt liberari regem Navarre, qui 
tune erat in castellum Allodiorum in Pabulo^, per Johan- 

i. Le chaperon parti de bleu et de rouge. Cf. Grandes Chrc* 
niques, t. VI, p. 87. 

2. La prise de Gorbeil par le Bègue de Viiiaines dut a^oir lieu 
aux environs de la mi*carôme 1358. 11 semble que le capitaine 
qui V fut établi pour le régent était Jean de Malaunoy, sergent 
d'armes, qui, le 29 mai 1358, à Meaux, donna quittance à Jean 
de Lyons, maître de Tartillerie du roi, pour des armes destinées 
à la garnison du château de Cîorbeil (Bibl. nat., Titres scellés de 
Glairambault, vol. 69, fol. 5343). 

3. Cette date confirme celle que donnent les Grandes Chroniques 
(t. VI, p. 99) et notre récit complète la brève mention qu'elles 
font de l'événement. 

4. ArIeux-du*Nord, Nord, arrondissement de Douai, chef-lieu 
de canton. 
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nem de Piconio militem, qui tuoc erat guberoator 
Arthesii. Hic tantum fedt quod iocaroeravit Tristran- 
dum de Bosco, custodem régis Navarre in castello 
supradicto, multumque requisitus est idem Tristrandus 
et compulsus a dicto Johanoe de Piconio ut redderet 
regem Navarre ; sed ad hoc noluit conseutire. 

Ideo dictus Johannes abstulit sibi sigillum suum 
litterasque ad sui libitum scriptas eodem sigiUo signa- 
vit, ita quod rex Navarre liberatus est et conductus 
usque Ambianum^. Tune allate sunt quedam littere, 
in civitatem Ambianis transmisse ab illis de tribus 
statibus, ut rex Navarre posset transire per civitatem ; 
cumque idem rex venisset in civitatem consilio quo- 
rumdam civium qui sibi confederati sunt, expressis 
civibus malis^, que immerito tolleraverat, posuit se 
in eorum burgesia , ostendens eis injus dudum matri 
sue factum de terris Gampanie et Brie, que sibi jure 
hereditario competebant post mortem pueri Jobannis, 
hujus nominis primi, qui obiit in cunabulis, filii et 
heredis supradicti Ludovid Hustini , régis Francie et 
Navarre, comitis Gampanie et palatini Briensis ex 
parte matris, a quibus terris, scilicet Gampanie et Brie 
injuste privabatur; insuper ulterius exprimens quali- 
ter corona Francie de qua Ludovicus , comes Ebroi- 
censis, avus ejus, ex parte patris dudum exierat, 
melius sibi oompetebat per mortem avi sui Ludovici 
supradicti et filii ejus Jobannis régis, avunculi sui, 

i. Le roi de Navarre fut délivré dans la nuit du 7 au 8 no- 
vembre 1357 (ProiBsart, éd. Luce, t. V, p. xxvnr, note 2). 

2. Reewil de pièces servant de preuves aux Mémoires sur les 
troubles excités en France par Charles II dit le Mauvais... [par 
Secousse], p. 98. 
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quaiD Ëdowardo, régi Anglie, qui eam requirebat^. 

Regens itaque auditis que faciebat rex Navarre, 
dubitans de traditione propter sui detentionem a Pari- 
siensibus, mandavit secrète^ magistrum carpeDtorum 
suorum et magistrum aquarum qui jussu ejus eduxe- 
runt eum de civitate de nocte in quadam navicula ac 
inde abiit Heldis in Bria, ubi oonvocavit multos e mili- 
tibus et amicis suis. 

Propter ejus recessum dubitaverunt prepositus 
mercatorum et sui confederati, tuncque manda verunt 
regem Navarre ut Parisius veniret ; qui hoc fadens, a 
civibus Parisiensibus honorifioe susceptus est ; et con- 
gregans plebem Parisiensem in pratis Sancti Germani^, 
expressit eis sobolem nobilem a qua descenderat et 
quod melius sibi competeret corooa Francie ex pro- 
pinquitate prolis, quam Johanni régi qui eum incarce- 
raverat. Plura etiam alia protulit cunctis audientibus, 
conquerens de Johanne, rege Francie et blasphemans 
regentem eum suis actibus. Hulti vero, licet ea que 
dicebat fore veritati dissona reputarent, non tamen 
audebant contradicere verbis ejus, eo quod receptus 
esset et gratus a superioribus civitatis. 

Ëo tune prepositus mercatorum et ejus consilium, 
ceperunt carpentatorem regentis et magistrum aqua- 

i. La Chronique normande (p. 125) a passé entièrement sous 
silence l'argument du discours de Charles le Mauvais. 

2. On ignore si le régent s*enfuit en cachette de Paris ; mais il 
est certain qu'il partit pour Senlis où les États devaient se réunir 
le 25 mars 1358. Il arriva à Meaux le 12 avril. 

3. MM. Molinier (Chronique normande, p. 310, note 1) ont 
montré qu'il y avait là une confusion entre la première harangue 
de Charles le Mauvais, le 30 novembre 1357 au Pré-aux-Clercs, 
et la seconde à l'Hôtel de ville de Paris, le 15 juin 1358. 
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rum et eos morte crudeli mon fecerunt in Gravia prop- 
ter eductionem regentis de civitate^ ; cumque bour- 
rellus jam teneret gladium ad oocidendum eos, morbo 
caduco subito arreptus est et jaoens in terram per 
magnum spacium, postmodum surrexit et eorum cor- 
pora in quatuor partes membratim divisit^. 

Et post paululum, rex Navarre abiit Rothomagum^ 
et corpora comitis Uaricurie, domini de Gravilla et 
aliorum plurimorum, qui jussu régis Johannis suspensi 
fuerant, de patibulo deponi fecit. Deinde jussit dicta 
corpora afferri in plateam ubi fuerant decollati, con- 
gregatisque religiosis civitatis ad recommendandum 
animas eorum, fecit eos sepeliri in capella Innocen- 
tium que est in magna ecclesia Béate Marie. Postmo- 
dum convocato populo civitatis, predicavit quemad- 
modum fecerat Parisiensibus. 

Tempore illo pepigit fedus cum militibus Normannie 
et plurimis bui^ensibus bonarum viilarum , fecitque 
sibi fédérâtes portare capucia unius liberate, ut per 
hoc agnoscerentur*. 

Uio tune regens Francie qui erat Heldis, congrega- 

1. Henri Metret, maître charpentier, et Jean Péret, maître du 
pont de Paris, furent exécutés le 29 mai 1358. Le prétexte invo- 
qué pour leur mise à mort fut qu'ils devaient faire entrer des 
gens d'armes du régent à Paris (Grandes Chroniques, t. YI, p. iii). 
Rien n*empôche d'admettre que la véritable raison fût qu'ils 
avaient favorisé le départ du régent. 

2. Le bourreau s'appelait Raoulet et eut en effet une attaque 
d'épilepsie. 

3. Charles le Mauvais avait été à Rouen au mois de janvier 1358 ; 
notre chronique se trompe donc en plaçant ce voyage après 
l'exécution qu'il vient de relater. 

4. La livrée de Navarre était de drap vert et gris roux (Frois- 
sart, éd. Luce, t. V, p. xxvii, note 1). 
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tis quibusdam militibus fidelibus, oonquestus est eis 
de exoessiva crudelitate qua Parisienses aevierant in 
eum et amioos suos, ut dictum est. A quibus oonsultus 
est mandare cunctis militibus Fraocie et Belvaoesii 
quatinus provisiones iu suis fortalidis facerent ad 
ponendum homioes armorum qui sollidte observarent 
ne vietualta seu mercimonie ducerentur Parisius. Hoc 
enim maDdatum factum est ex parte regentis pluribus 
militibus. 

Idcirco milites qui castella habebant, congregati sunt 
simul ad videndum qûomodo adimplerent mandatum 
regentis, eo quod plures ex eis non habebant provi- 
siones pro munitionibus suis ; cumque haberent inter 
se consilium quod qui provisiones non habebant pro- 
viderent sibi super homines suos, plures ex illi&.ninHs 
excessive acoeperunt de bonis hominumsuorum. Hujus 
causa incoie Belvacesii simul commoti^, ceperunt 
irruere in milites et dominos suos ; nam plures nobiles 
et uxores eorum cum pueris occiderunt, munitiones et 
domus eorum destruentes. 

Prepositus namque mercatorum, audita hujusroodi 
rusticorum commotione, fecit exire conmiuniam Pari- 
siensem ac abierunt et prostraverunt in terram turrem 
de Gournayo^ et fortalicium de Plaisello^, de Traspa^, 

1. La Jacquerie commença le 2i mai 1358 (Froissait, éd. Luce, 
t. V, p. xxviu, note 4). 

2. Gournay, Seine, arrondissement de Sceaux, commune de 
Villejuif. 

3. Palaiseau, Seine-et-Oise, arrondissement de Versailles, cbef- 
lieu de canton. 

4. Trappes, Seine-et-Oise, arrondissement et canton de Ver- 
sailles. 
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de Gaprosia^, de Kenne, de Ëgeine^ et niulta alia Pari- 
sius convicina. 

Eo tuDc dîcti rustici de Belvaoesio, quasi numéro 
quinquaginla milium et eo amplius, abieruot ante vil- 
lam Gompendii et mandaverunt illis de villa ut trade- 
reot eis nobiles qui ad eos confugerant. Bui^eoses vero 
remandaveruot eis quod prius morerentur quod eis 
aliquomodo obedirent, sed lantum regentis Francie 
parèrent mandate^. 

Tune temporis cuncti nobiles Francie fugiebant, 
quidam extra regnum, alii vero in castra infra 
regnum, formidantes seviciaro rusticorum qui sine 
pietate aut redemptione necabant uxores et pueros 
nobilium hominum. Hii rustici abierunt et obsède- 
runt castellum quod Plaisel dicitur^, pertinens Matheo 
de Roia, quo ipse cum multis nobilibus confuge- 
rat. Intérim Radulphus de Gouchiaco, rogatus a dicto 
Matbeo, cum multis militibus et hominibus armorum 
venerunt (sic) contra eos in prelium ac multis illorum 
occisis devicerunt eos. 

Deinde rustici iterum congregaverunt multos secum 
in Francia et in Belvacesio ; illi enim de Belvaco erant 
contra bomines nobiles. Ideo rustici multos nobiles 
illuc duxerunt et ibidem consensu communie civitatis 

i. Ghevreuse, Seine-et-Oise, arrondissement de RambouiUet, 
chef-lieu de canton. 

2. Ces deux noms sont estropiés d'une façon un peu différente 
dans la Chronique normande (p. 128, note 4). Cf. 8. Luce, Hiitoire 
de la Jacquerie d'aprèê des documents inédits, p. 124 à 133. 

3. Cf. Grandes Chroniques, t. YI, p. 110. 

4. Plessis-de-Hoye, Oise, arrondissement de Gompiôgne, can- 
ton de Lassigny. 



272 CHR0N06RAPHIA RBGUM FRANGORUM. [43^ 

eos occideruot. Insuper major Ambianis civitatis misit 
in auxilium rusticorum centum homines de oonunu- 
nia civitatis ^ ; sed quia hoc displicuit consilio civitatis, 
remandaverunt homines inde transmisses, ita quod 
reversi sunt antequam cuiquam nobili nooerent, 
excepto in villa et castello de Morolio^. 

Eo tempère , nobiles Francie mandaverunt succur- 
sum ad multas Ghristianitatis partes, nonnullos cla- 
mores miserandos atque gemibundos in litteris suis 
facientes ita ut muiti ex diversis partibus adunarentur. 

Ëo tempore rex Navarre cum multis Navarris, 
Anglicis et Normannis, veniens ad castrum Glarimon- 
tis^ manda vit ad se unum de capitaneis rusticorum, 
fingens se illum auxilium collaturum ; quem statim ut 
vidit, jussit decollari, et abiens super rusticos qui ab 
eo sperabant auxilium, aggressus est eos et occidit ex 

i. On lit, dans une lettre de rémission qui fut accordée aux 
Amiénois : « ... yceuls majeur, esquevins et commun avoient 
« envoie, senz licence de nous, de leur genz avec les genz des 
a communes de Beauvoisis qui derrainement ont esté assemblez 
c et aussi que plusieurs des singuliers de ladicte ville y estoient 
c alez folement de leur voulenté, combien que, si comme il dient, 
« ceulx qui par eulx y furent envolez, ne alerent que jusques à 
c quatre, cinq ou six lieues loin de ladite ville, ou environ, en 
c laquelle tantost s*en retournèrent... » {Recueil de pièces servant 
de preuves aux Mémoires sur les troubles excités en France par 
Charles II dit le Mauvais.», [par Secousse], p. 98). 

2. Ce qui concerne la place de Moreuil (Somme, arrondisse- 
ment de Montdidier, chef-lieu de canton) ne se trouve pas dans 
la Chronique normande (p. 129). On ne rencontre de mention cor- 
respondante à celle*ci que dans un des manuscrits des Anciennes 
chroniques de Flandre {Istore et croniques de Flandres, t. Il, p. 86, 
note 6). 

3. Glermont-en-Beauvaisis, Oise, chef-lieu d'arrondissement. 
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eis plus quam octingentos^ IIlo tune Parisienses abie- 
runt ad HermoDivillam^ et vi assultuum ceperuni 
castellum ubi erat Robertus de Loris miles, qui 
pavore compulsus, renuotiavit onmi nobilitati, dioens 
se preamare burgesiam Parisiensem, de qua oriuo* 
dus fuerat, quam miliciam ; sic enim mortem evasit 
cum uxore et pueris^. Nichillominus castellum cepe- 
runt Parisienses ac depredati sunt et regressi sunt iu 
civitatemsuam. 

Tempore illo, regens Fraude abiit Gompendium ad 
congregandum miliciam suam ac dimisit uxorem suam 
Meldis cum Baibo de Yillaniis et Strabone de Gham- 
beliaco, qui posuerunt in foro, quod erat optime fir- 
matum, maximam gamisionem, scilicet divitias patrie 

i. Probablement le 10 juin 1358. Le roi de Navarre en tua un 
grand nombre, c excepté ung pou qui se tappirent en ung champ 
c de blé, qui par nuyt s'en fuirent » (Chronique des quatre pre^ 
miers Valois, p. 75). Dans son édition de Froissart (t. Y, p. zxix, 
note 2), M. Luce incline à dater ce massacre de la fin de mai. 

2. Ermenonville, Oise, arrondissement de Senlis, canton de 
Nanteuil-le-Haudouin. Cette troupe était sous les ordres de Jean 
Vaillant, prévôt des monnaies (S. Luce, Histoire de la Jacquerie, 
p. 133), et l'expédition se fit trois ou quatre jours avant la défaite 
des Jacques à Glermont (Chronique normande, p. 312, note 6). 

3. La Chronique normande (p. 312, note 7) ne donnant pas le 
prénom de ce personnage, les éditeurs ont hésité à Tidentifier 
avec Robert de Lorris, chevalier, chambellan du roi et seigneur 
d'Ermenonville (Demay, Inventaire des sceaux de la collection Clai- 
rambault à la Bibliothèque nationale, 1. 1, p. 565, n<» 5367 et 5368), 
qui, en 1354, avait quitté la cour et même la France, c car le 
c Roy estoit couroucié et moult esmeu contre luy » (Grandes 
Chroniques, t. YI, p. 13). Un an auparavant, en 1353, au mois 
de septembre, il était encore en faveur et le roi lui avait concédé 
rétablissement de foires à Ermenonville (Bibl. nat., collection 
Decamps, vol. 46). 

Il 18 
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et bona rustioorum quos pluribus in locis oodderant^ 
Tune Meldenses expavescentcs manda\erunt succur- 
sum illis de Parisius. Ideo prepositus mercatorum 
misit eis mille et quadringentos homines^; cumque 
venissent Meldis^, abeuntes super pontem aggressi 
sont forum ; sed nobiles qui intus erant fortiter résis- 
teront eis, et mortuus est ibi Strabo de Ghambeliaco, 
de quo ducissa, uxor regentis et omnes sui multum 
doluerunt. Porro nobiles taliter se deffenderunt quod 
Parisienses sine lucro reversi sunt Parisius. Postea 
nobiles exierunt de foro in dvitatem et eam igné et 
cède et prédis vastaverunt^. 

1. Le sort des réfugiés, qui^ outre la duchesse de Normandie, 
comptaient Isabelle de France sa belle-sœur, était assez critique 
eu égard au petit nombre de leurs défenseurs et aux mauvaises 
dispositions des habitants de Meaux et du maire Jean Soûlas; 
lorsque Gaston Phœbus et Jean de Grailly, le célèbre captai, 
revenant d'une croisade en Prusse, et passant près de là avec 
quarante lances, mirent leurs armes au service des princesses. 
Le régent avait donné Tordre à son sergent d'armes Jean de 
Lyons de faire c charger pour mener à Meaulx t des armes et 
des engins; le 18 avril, Etienne Marcel, sous prétexte que c le 
c peuple murmuroit très grandement, » les fit saisir et déposer 
c en la maison de la ville > (Le Roux de Lincy, Histoire de l'hô- 
tel de ville de Parti, p. 234). Cette pièce, que M. Le Roux de Lincy 
donne à tort comme copiée au Cabinet des Titres de la Biblio- 
thèque nationale, est conservée dans la collection Clairambault, 
vol. 69, foL 5411. -^ (Cf. Luce, Hist. de la Jacquerie, p. 111, note 4.) 

2. Pierre Gilles et Jean Vaillant, envoyés à Meaux par Etienne 
Marcel, ravagèrent les châteaux qui se trouvaient sur leur route. 
Il est très douteux que, comme le dit Froissart, les Parisiens 
aient atteint le chiffre de 9,000 hommes; ce que dit notre chro« 
nique à cet égard est infiniment plus juste. 

3. Les Parisiens entrèrent à Meaux le 9 juin par la porte Saint* 
Rémy (S. Luce, Histoire de la Jacquerie^ p. 161). 

4. La ville fut effectivement pillée par les vainqueurs. Suivant 
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Prqpositus quoqae mercatonun, aadito quod regens 
faoeret oongregationem nobilium, tantum persuasit 
Parisiensibus quôd oonsenserunt quod rex Navarre 
esset capitaneus et giibernator Parisius^. Mandaverunt 
ergo eum qui ad eos venit cum maxima oomitiva Na- 
varrorum, Anglicorum ^ et aliorum hominum armorum. 

GoDsilio Damque ipsîus régis Navarre exierunt fere 
xiiiji' Pariaienses ut irent GompeDdium ad obsiden- 
dum r^entem qui ibidem erat^. Misit ergo rex 
Navarre nuntios ad burgeuaes Gompeudii, quatinus 
secum inirent fedus; ipsi autem respouderunt quod 
DuUomodo sibi, sed duutaxat regeuti Francie obedi- 
rent. Tudc dux Àureliauensis cum quadringeutis lao- 
oeis venit Gompendium ad juvandum regentem, nepo- 
tem 8uum^. Intérim abierunt Parisienses usque 
Silvanetum cum rege Navarre et suis hominibus; 
sed audito quod magna multitudo nobiKum confluè- 
rent ad r^entem, inde regressi sunt Parisius^. 

quelques-uns, le maire Jean Soûlas fut pendu* Ailleurs on lit : 
« En cel an, fu le maire de Meaulx Jehan Soûlas fait saillir par 
« les fenestres en la rue sur les glesyes t (Bibl. nat., fonds franc. 
5734, fol. 408 y). 

i. C'est alors (15 juin 1858) que ce prince fit une harangue à 
l'Hôtel de ville. Elle a été mentionnée plus haut : « En cel an fu 
« fait ung sermon par le Roy de Naverre à Paris en l'ostel de la 
c ville et par l'enhortement de ses allez, fu fait capitaine de Paris » 
(Bibl. nat., fonds franc. 5734, fol. iOS v*). 

2. Il y a un autre témoignage qui confirme la nationalité des 
troupes de Charles ]e Mauvais : « Et estoient les gens d'armes 
c de Paris tous Englois > (Bibl. nat., fonds franc. 5734, fol. 109 r«). 

3. 22 juin 1358 (cf. Chronique normande, p. 313, note 3). 

4. La venue du duc d'Orléans est passée sous silence par la 
Chronique normande (p. 132). 

5. Sur l'expédition contre Senlis, voir Froissart, éd. Luce, t. V, 
p. XXXI, note 1. 
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Tempore illo facta est nobilium de diversis partibus 
maxima coDgregatio, a quibus patria Belvacesii inœn- 
diis et occisionibus vastata est : Dam inoole ejus oocisi 
seu expulsi sunt et eorum bona penitus depredata. 
Tune regens, coogregatis nobilibus usque ad sum- 
mam XL'' aut amplius^, abiit unacum illis ante Pari- 
sius et obsedit eain'. 

Ibi ab amicis requisivit consilium qualiter guerram 
suam manuteneret contra hostes sucs. Datum est 
autem ei consilium quod si bellum feceret contra Pari- 
sienses et vinceret eos et tune si consentiret destruc- 
tioni civitatis, multum mirabiliter amitteret, insuper 
in futurum ipse doleret et pater ejus Johànnes rex, 
qui incarceratus erat in Anglia. Si autem ipse vinoe- 
retur, nisi moreretur, ipse esset in periculum quin 
expelleretur de regno Francie, quoniam rex Navarre 
quem sui Parisius statuerant gubematorem, nitebatur 
eum exhereditare. Sic ergo advisatum est per consi- 
lium quod pax tractata est inter regentem et regem 
Navarre, fixumque est tentorium in campo inter abba- 
ciam Sancti Anlhonii et nemus Yicenarum' ; et conve- 
nerunt illuc homines ex utraque parte ibique paoem 
confirmaverunt. Deinde abierunt ad villam Sancti Dio- 
nisii regens et rex Navarre, qui multos Angiicos dimi- 
serat Parisius. 

Facta est autem discencio inter ipsos et Parisienses, 

i. Les Grandes Chroniques (t. VI, p. 119) parlent de trente 
mille chevaux. La Chronique normande (p. 132) donne le chififre 
de c X ou XII mil [nobles hommes] et autres gens combatans. • 

2. Le régent se mit en marche sur Paris le 23 juin, et le 29 se 
logea près du pont de Gharenton (Grandes Chroniques, t. VI, p. 119). 
, 3. c En un lieu que l'en dit le Moulin-à-Vent. > Cette entre- 
vue eat lieu le 8 juillet 1358 (Grandes Chroniques, t. VI, p. 120). 
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ita quod Parisieoses multos ex eis oodderant et fere 
xxxij de nobilioribus cepéniot^ Prepositus autem 
mercatorum tantum fedt cum Parisiensibus quod eos 
sibi tradideruDt et eos cauthelose fedt includi in Lup- 
para, dicens quod raulti nobiles de Francia qui erant 
in Ânglia, redimerentur pro illis ; ipse autem de nocte 
liberavit eos^ per castellanum de Lupara, qui sibi 
federatus erat et traditor domino suo. Ânglici vero 
liberati, oonfederati sunt aliis et abierunt ad Sanctum 
Glodoaldum, villam ceperunt et depredati sunt. 

Illi quoque de villa Parisius oonquesti sunt prepo- 
sito mercatoram, dicentes quod vellent exire super 
Ânglicos, a quo habuerunt responsum quod cum eis 
exiret ; fecit ergo armari multos homines et exierunt 
in campum^ : ad quos rex Navarre de Sancto Dionisio 
venit rogatus ab eis. Tune se ordinaverunt» muiti pedi- 
tes precesserunt, credentes ceteros venire post se et 
abierunt usque ad nemus Saneti Glodoaldi ubi erant 

1. Cette émeute contre les Anglais amenés par le roi de 
Navarre eut lieu le 21 juillet « après disner ; » les Parisiens se 
plaignaient que, malgré le prêt qui leur était régulièrement payé, 
ces gens d'armes, logés à Saint-Denis et à Saint-Gloud, pillassent 
tout. U paraît qu'on en tua d'abord vingt-quatre environ, qu'on 
en prit quarante-sept c des plus notables, » et plus de quatre 
cents autres. Tous furent enfermés au Louvre {Grandes Chro- 
niques, t. YI, p. 128). 

2. Au contraire, les Grandes Chroniques (t. VI, p. 130) disent 
que les prisonniers étaient encore au Louvre après la défaite des 
Parisiens près de Saint-Gloud, et que le prévôt des marchands 
ne les délivra que le 27 juillet, en plein jour. Le même texte pré- 
tend qu'ils allèrent non pas à Saint-Gloud, mais à Saint-Denis, 
retrouver le roi de Navarre {Ibid,, p. 131). 

3. « £t estimoit on que il estoient, tant d'une part comme 
c d'autre, environ seize cens hommes de cheval et huit mille de 
c pié 9 {llnd., p. 129). L'expédition eut lieu le 22 juUlet. 
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Ânglioi qui exienint contra eos et oociderunt ex eîs 
fdos quam octingeDtos ^ ; ceteri vero céleri ftjga 
regressi sant. 

Tune reversi sunt rex Navarre ad Sanctum Dioni- 
sium et prepositus mercatorum Parisius cum suis 
hominibus absque hoc quod haberet beihun cum 
Ânglicis ; hujus causa Parisienses adversus eum mur- 
murare ceperunt, eumque traditorem reputaverunt 
cum omnibus de consilio suo. 

Tune quidam burgenses Parisius mandaverunt 
regenti ut veniret Parisius et tanquam dominus reci- 
peretur ; qui juravit quod nunquam intraret Parisius, 
vivente preposito mercatorum, super quo scripsit 
quasdam litteras communie Parisiensi : eumque vero 
ipsarum portitor (sic) ^ intraret Parisius, statim ductus 
est ad prepositum mercatorum, qui litteras aperuit et 
suo consilio secrète ostendit. Huiti quoque burgenses 
ipsarum tenorem requisierunt ; sed prepositus eis os- 
tendere noluit, quare populus dubitavit de traditione. 

Tune prepositus mercatorum mandavit régi Navarre 
quod congregaret suos homines et veniret Parisius de 
nocte et quod portas sibi patentes inveniret. Qui 
remandavit ei quod ita faceret^. Mandavit ei^o suis 

1. c Et tenoit l'en communément qu'il y ayoit de mors bien 
c six cens ou plus, et furent presque tous gens de pié • Wfid,, 
p. 130). 

2. Il s'appelait Jean de Besançon [Recu^l de pièess s&rvant d$ 
preuves aux Mémoires sur les troubles excités en France par Charles il 
dit le Mauvais,,, [par Secousse], p. 91). H y avait, en 1359, un 
Jean de Besançon, secrétaire du roi et du régent et trésorier des 
guerres (Bibl. nat., Titres scellés de Glairambault , vol. 31, 
fol. 2285). C'est évidemment le même personnage. 

3. Qu'Etienne Marcel ait eu en sa possession des lettres récentes 
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AogUcîs qui erant îd Sancto Gkxloaldo, ut veairent ad 
eum et ooDgregavit quotquot potuit habere de homi- 
nibus et iter arripuit tendeos Parisius. Et prepositus 
merchatorum cum sois federatis secrète oougregave- 
runt multos, nec voiueruDt quod illa nocte fioret vigi- 
lia ÎD portis et mûris dvitatis^ . 

Erat autem îd civitate quidam burgensis nomioe 
Johaunes Maillardi qui, oonseusu communie « custos 
erat quarte partis civitatis, in qua erant itij^** capitanei : 
hic voluit quod illi de parte sua vigilarent ; de quo Phi- 
lippus Ghiffardi et quidam alii traditores ob hoc incre- 
paverunt eum et requisierunt claves porte quam cus* 
todiebat. Tune idem Johannes, percipiens traditionem, 
convocatis Pipino de Essarto et pluribus aliis burgen- 
sibus, fecit vexillum Francie elevari et cum suis con- 
sodis damât : c Mont joie régi magno et dud regenti ! » 
Gongregatisque cum eis multis de communia in armis, 
abierunt versus portam Sancti Anthonii, ubi [erat] 
prepositus merchatorum cum quibusdam suis federa- 
tis qui ficte sicut alii clamabant. 

Tune Johannes Maillardi requis! vit preposito, pré- 
sente communia Parisius, quatinus ostenderet eis litte- 

du roi de Navarre, c'est ce qu'affirment les Grandes Chroniques 
(t. VI, p. 132 et 133). 

1. Le 31 juillet, le prévôt de Paris voulut, d'après les Grandes 
Chroniques, faire donner la garde des clefs de la bastide Saint- 
Denis à Josseran de Mâcoq, trésorier du roi de Navarre. Jean 
Maillart, c garde de l'un des quartiers de la ville, de la partie 
« devers la bastide, i s'y opposa et, levant une bannière de France, 
c commença à hault crier : Montjoie Saint Denis au Roy et au 
« duc. » De son côté. Pépin des Essarts, tout en ignorant ces 
faits, fit une manifestation analogue {Ibid,, p. 132. — Cf. Frois- 
sart, éd. Luce, t. V, p. xxxm, note 1). 



\ 
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ras quas regens eis miserai^ : qui invitas ostendit eis, 
quia sonabaut iu nocumentam sui; credidit euim se 
excusare verbis, sed uil ei profuit. Tune aggressi sunt 
eum Parisienses et oocidenint eum : vocabatur enim 
Stephanus Marescalli^. Insuper oociderunt Philippum 
Ghiffardi, Ëgidium Merciax, Simonem Paniés et Johan- 
nem de Insula^. 

Post mortem illorum, capti sunt Joseranus de Matis- 
cône, Karoius Toussardi, Johannes Godardi, Petrus de 
Puteolis, Petrus Ëgidii, castelianus de Lupara et plu- 
res alii^. Gumque hoc mandarent Parisienses regenti, 
remandavit eis quod viventibus inprisionatis , non 
intraret Parisius. Ideo Parisienses duos in una die et 
duos in aiia, et sic oonsequenter usque ad intemetio- 
nem, dictes incarcérâtes occiderunt. 

Que facto, regens abiit Parisius, ubi honorifice sus- 

1. Le fait est que les gens qui se trouvaient à la porte Saint- 
Antoine voulaient voir les lettres qu*Étienne Marcel tenait à la 
main et que, suivant les Grandes Chroniques (t. VI, p. 433), il avait 
reçues du roi de Navarre. 

2. Les Anciennes chroniques de Flandre (Istore et croniques de 
Flandres, t. II, p. 91) et la Chronique normande (p. i35) ont adopté 
pour ce nom célèbre la forme étrange : c Etienne Marissiaux » 
ou « Marsiaux. > 

3. Philippe Gififart fut tué le premier, Etienne Marcel ensuite, 
puis Simon le Paonnier. Gille Marcel et Jean de Tlsle furent sai- 
sis un peu plus tard et mis à mort. 

4. Le môme jour (31 juillet), on enferma au Ghâtelet Charles 
Toussac, échevin de Paris, et Josseran de Mâcon ; ils furent 
exécutés {Grandes Chroniques, t. VI, p. 134) avant l'entrée du 
régent à Paris. Pierre Gille et Gille Gaillart, châtelain du 
Louvre, eurent la tète tranchée le 4 août. Pierre de Puiseux et 
Jean Godart, tous deux avocats, Tun au Parlement, Tautre au 
Ghâtelet, périrent la semaine suivante (Ibid., p. 13G et 137). On 
exécutait, comme le dit notre chronique, tous les jours un groupe ' 
de deux coupables. 
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oephi8 e8t, ac ostendit iUis de civitate mala que passus 
iîierat a tradîtoribus et induisit eia ilia que erga ipsum 
forefecerant suasioDe mali oonsilii traditorum^. 

Hia auditis, rax Navarre, depredata abbatia et villa 
Sancti Diooisii in pluribus locia ab hominibus suis, 
reoessit inde et oepit renovare guerram oontra regnum 
Francie, nonobstaote pace per se jurata cum régente. 
Gongregavit autem lumiines apud Meduntam^ et Meu- 
lentum', qui multa fortalicia ceperuntin Francia et in 
Belvaoesio, scilicet Greel^, molendinum de Salioe^, 
Herellam^, Malumoonsilium'' et plura alia. 

Prima autem oommotio rustioorum de Belvacesio 
inoepit prima. septimanajunii^ et ultima die ejusdem 
mensis occisus est prepositus mercatorum. Insequenti 



i . Le régent entra le 2 août an 8oir à Paris. M. Luoe a prouvé 
que, lors de la révolution qui délivra Paris d'Etienne Marcel et 
de sa bande, le régent était à Meaux (Froissart, t. V, p. xiuv, 
note 1). 

2. Mantes, Seine-et-Oise, chef-lieu d'arrondissement. 

3. Meulan, Seine-et-Oise, arrondissement de Versailles, chef- 
lieu de canton. 

4. Greil, Oise, arrondissement de Benlis, chef-lieu de canton. 
Jean de Fodrynghey était capitaine de Greil pour les Anglo- 
Navarrais; ceci confirmerait, s'il était besoin, la démonstration 
faite par M. S. Luce contre M. Perrons, que les garnisons des 
alentours de Paris étaient anglaises et non pas seulement navar- 
raises. 

5. Le moulin de la Baux est mentionné par M. S. Luce dans 
le tableau des lieux forts qu'il a publié dans son Hisiair» de Ber- 
irand du Guêselin (p. 493). 

6. La Hérelle, Oise, arrondissement de Glermont, canton de 
Breteuil. Jean de Picquigny y tint garnison [Ibid., p. 492). 

7. Mauconseil [Ibid., p. 493), près de Noyon. 

8. On a dit plus haut (p. 270, note 1) que la Jacquerie avait 
commencé le 21 mai ; ce renseignement-ci est donc, à très peu 
de chose près, exact. ' 
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vero mense augusti renovata est guerra Navarre con- 
tra regnum Frande, anno Domini m^cgg^ LYm^. 

Ëodem anno exierunt de Toraaco quingenti homi- 
nes de oommunia et abierunt contra Navarros ad 
obsidionem castelli Maliconsilii ubi erant muiti de vil- 
lis et civitatibus quamplurimis et multi milites de 
patria prc^ter Navarros qui erant in castello^. Et erat 
ibi capitaneus quidam miles nomine Petrus de Fla- 
veyo'. Rex autem Navarre ad succurrendum suis 
bominibus misit illuc Yasconem de Morolio cum quin- 
gentis bominibus armorum qui de Greel et aliis forta- 
liciis abierunt ante Malumconsilium et quodam roane 
aggressi sunt Francos et vicerunt eos ; nam Tomaoen- 
ses fere mnnes mortui sunt ibi aut capti cum pluribus 
aliis'. 

Eo tempore tenebant sua hospicia in Ambianis 
vicecomes de Pois, Johannes de Piconio et Philippus^, 
frater ejus, cum uxoribus suis. Jussu autem regeotis 
capte sunt due domine uxores duorum militum Am- 
bianis ^ et imprisionate eo quod mariti eorum essent 

4. Froissait (éd. Luce, t. V, p. i25) fixe à sept cents hommes 
enyiron le contingent que fournit Tournai ; ceux-ci rejoignirent 
devant Mauconseil l'évoque de Noyon, Raoul de Goucy et le sire 
de Renneval. 

2. C'est sans doute par erreur que les éditeurs de la Chronique 
normande (p. i37) l'ont appelé Pierre de Flany : il appartenait à 
une famille picarde fort connue. 

3. 23 août 1358. Jean de Picqulgny était aussi accouru au 
secours des assiégés. 

4. n devint maréchal du roi de Navarre (Izarn, le Compte des 
recettes et dépenses du roi de Navarre,., ^ p. 89 et 12i). Il y avait 
aussi, en 1357, un chanoine d'Amiens qui s'appelait Mahieu de 
Picquigny (B\b\. nat., Titres scellés de Glairamhault, vol. 86, 
fol. 6767). 

5. La femme de Jean de Picquigny était la dame de Hu y; on 
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federati cum Navarris. Tune dicti dao milites manda- 
▼erunt illis de Âmbiania quatinus redderent eis uxo- 
res suas ; ad hoc ooDsenserunt major et plures bur- 
genses qui federati eraut cum Navarris : oeteri vero 
contradixerunt, voleutes obedire regeuti. 

Nichillominus dicti duo milites cum pluribus homi- 
nibus, consensu majoris et aliorum plurimorum, iotra- 
▼erunt villam secrète et in pluribus lods se absoon- 
deruDt ; deinde in noctis profundo secrète convenerunt 
in armis et aggressi sunt alios qui vigilabant in nova 
firmatura, tantumque fecerunt quod unam portam 
aperuerunt. Tune Navarri ingressi sunt civitatem 
multosque depredati sunt et ocddenint. Tune auditus 
est clamor in civitate, omnesque stupefacti se arma- 
verunt ; multi etiam qui erant inter duos muros cur- 
rebant ad secundam firmaturam^, cumque omnes 
armati jam congregati essent, quidam volebant debel- 
lare inimicos : sed major eos perturbavit; idcirco 
dimiserunt alios qui erant inter duos muros usque in 
crastinum. 

TuncGuido de Gastellione, cornes Sancti Pauli, venit^ 
ad succurrendum illis de civitate; qui mox campana 

sait qu'efléctivement elle fût enfermée & Amiens c poar souspe- 
c çon de crime de leze magesté • {Recueil de pièces scnfant de 
preuves aux Mémoires sur les troubles excités en France par Charles II 
dit le Mauvais... [par Secoasse], p. 150). 

1. c Subito rex Navarre et gens sua in suburbiis hospitati, 
c inter muros noviter factos et antiquos in populum insurrexe- 
c runt » {Chronique de Jean de Venette, apud Chronique laHne de 
Guillaume de Nangis, t. U, p. 274. — Cf. Froissart, éd. Luce, 
t. V, p. XL) note 2). 

2. n venait de Gorbie. Le régent l'avait nommé, le 24 août 1358, 
lieutenant du roi en Picardie et en Beauvaisis (Froissart, éd. 
Luce, t. V, p. XL, note 1). 
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pulsata, oongregavit communiain cîvitatis ad debel- 
landum inimicos, sed illi exierant et abierunt aine 
bello. TuDc major qui Firminus de Quoquerelio^ dice- 
batur, captus est et decollatus cum multis aliis ' ; multi 
etîam, timoré morieDdi, fugerunt cum Navarris. Tune 
Âmbianenses destruxerunt cmne quod remanserat 
extra veterem firmitatem, ubi ante destruxionem erant 
plus quam tria milia domorum et multe eoclesie'. Hec 
autem aociderunt in prefata civitate in mense s^tem- 
bri anni prefati^. 

Eo tempore Navarri, qui secum habebant multos 
Anglicos, Almannos, Hasnonienses et plures alios 
populares de Frauda, sine misericordia aut gladiis 
jugulabant, aut strictis caroeribus mancipabant. 

Tempore illo, Navam oongregati sunt in Frauda in 
castello de Longo in Pontivum^ et patriam drcum- 
stantem depredati sunt. Tune congregati sunt multi 
de vilUs Ârthesii, Picardie et Pontivi abieruntque et 
obsederunt Longum ; sed inde recesserunt nichil agen- 
tes, per consilium dicti comitis Sancti Pauli, propter 
tempus hiemale. 

Non multum post Navarri ceperunt villam Sancti 



1. Bur ce nom, voir Chronique normande, p. 317, note 2. 

2. L'abbé du Gard subit le môme sort avec plusieurs bourgeois 
(Froissart, éd. Luce, t. Y, p. 129 et 130). Les Grandes Chroniques 
(t. VI, p. 141) se bornent à citer Jacques de Saint-Fucien et 
quatre autres bourgeois. 

3. Parmi lesquelles Jean de Venette cite trois monastères : 
ceux des Dominicains, des Frères Mineurs et des Augustins. 

4. 16 septembre 1358. 

5. Long, Somme, arrondissement d'Abbeville, canton d'Ailiy- 
le-Haut-Glocher. Les Na^arrais l'évacuèrent lors de la prise de 
Saint- Valéry par les Français (cf. Froissart, éd. Luce, t. V, p. xlv, 
note 1). 
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Waierici^. Deinde tempore veraali, didus oomes 
Sancti Pauli' et avunculus suus Morellus, dominus de 
Fiennes, oonestabularius Francie qui, dud Athenanun 
ocdso in bello Pictavensi, in officio conestabularie 
successerat, cum pluribus aliis nobilibus et oum pre- 
fata gente oommuni abierunt et obséderont viïlam 
Sancti WaUerici^. Eo tempore Philippus de Navarra 
oongregavit multoa homines armoram ad succurren- 
dum eis ; sed anteqaam poaset venire, jam reddiderant 
castellum et recesserant salvis corporibua et omnibus 
que habebant. 

Tune Philippus de Navarra intravit Yiromandiam et 
Arthesium et ille partes depredate sunt usque DuUen* 
dium, ac inde regressi sunt ; et Franci qui obsidebant 
Sanctum Wallericum insecuti sunt eos usque prope 
Sanctum Quintinum cum maxima multitudine, ad 
quamdam parvam villam, que dicitur Torigniacum ^i 

i. Saint- Valery-sur-Somme fut pris aux environs du mois 
d'octobre 1358. La Chronique normande (p. i4i) attribue cet 
exploit à Regnaud de Braquemont et Guillaume Boulenier. Il 
est probable que c'est ainsi qu'il &ut lire ce dernier nom, et non 
pas Boulemw, comme l'ont fait les éditeurs. 

2. Jean de Venette ne mentionne pas la part prise par le comte 
de 8aint*Pol à cette expédition, dont il fixe l'époque peu après 
les fêtes de Pâques 1359 (Chronique latine de GuiUaume de Nan^ 
gis, X. II, p. 282). 

3. Le siège de Saint-Valery eut donc lieu peu après Pâques 
1359, c'est-â-dire au mois d'avril (Froissart, éd. Luce, t. V, 
p. xLiv, note 6). 

4. D'après Jean de Venette (Chronique latine de Quillaume de 
Nangis, t. Il, p. 283), Philippe de Navarre se serait logé à Fro- 
fagenes ou Frasagnss, nom que l'éditeur a proposé d'identifier 
avec celui de Fervacques (Aisne, arrondissement et canton 
de Saint-Quentin, commune de Fonsomme), qui possédait une 
abbaye de femmes de l'ordre de Gheaux. Ici il s'agit de Thorigny 
(Aisne, arrondissement de Saint*Qaentin, canton du Câteiet, 
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et multum eos aggredi optabant. Sed dictas dooûnus 
de Fiennes oonestabularius et oomes Sancti PauU, 
nepos ejus, illa die ilioa retardaverant et duxerunt eos 
ad Sanctum Quintinum^. Nocte vero sequenti, Navarri 
sine bello recesserunt. 

Accidit quoque anno Domini m^ ggg^ Lvm^, ux^y L3L% 
quod Navarri, Almanoi, Normanni et [homines] alio- 
ram nationum, in multis locis Fraude per societates 
oongregati, fere omaes partes Francie regoi que saat 
inter Seonam et SomeDam flumina oppresserunt oedi- 
bus et prédis ; populares enim occidebant aut eorum 
boDa diripiebant ac postmodum redibant io fortalicia 
que habebant in omnibus illis locis. 

Nec enim erant tanc temporis deffensores, sed cum 
hoc populus magnis talliis taxabatar a régente. AJii 
etiam domini bona suorum hominum rapiebant et in 
fortalicia sua ponebant et permittebant homines suos 
molestari quia ipsos odio habebant causa rebellionis 
rustioorum de Belvacesio contra nobiles et proprios 
dominos. Insuper homines de villis firmatis multa ami- 
serunt in destructione suburbium suorum et in refec- 
tione murorum et fossatorum suorum. 

Non etiam merchimonie poterant educi de fortali- 

commune du Haucourt). Ces deux localités sont très voisines 
l'une de l'autre; on compte à vol d'oiseau une distance de 9 kilo- 
mètres 500 entre elles. Froissart, comme notre chronique, ne 
cite que Thorigny (éd. Luce, t. V, p. 146). 

i. Jean de Venette ajoute que la conduite du connétable ins- 
pira de vifs soupçons. Froissart, au contraire, raconte que le 
connétable et le comte de Baint-Pol firent tous leurs efforts pour 
essayer de couper la route aux Navarrais (éd. Luce, t. Y, p. 149 
à 151), mais que les habitants de Saint-Quentin refusèrent aux 
Français l'entrée de leur ville et par conséquent le passage du 
pont de Saint-Quentin sur la Somme. 
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dis, DÎsi sub tributo et per salvum conductmn aut 
sub periculo amittendi corpus et bona^ Tune nulia 
justicia, nulla equitas, nullaque lex regnabat in Fran- 
cia : sed potentes, tam nobiles quam bui^enseai sine 
iege cradeliter tractabant subjectos suos. 

Ëo tempore Philippus de Navarra et Robertus 
Ganolle ceperunt civitatem Autisiodorensem, médian- 
tibus quibusdam Uu^ensibus traditoribus qui eam 
custodiebant^. 

Post bec accidit quod fere trecenti rustiei de Belva- 
cesio congregati sunt in armis^, ad gravandum Ângii- 
009 qui tune multa habebant fortalicia in patria et eos 
pluries dampnificaverant ; hii habebant refugium in 
quadam domo^ que Longuel Sancte Marie ^ dicitur, 
que clausa erat mûris sine fossatis, nec erat ibi ali- 
quid de£Pensibiie prêter portam. 

Tune quasi mille et sexcenti Ânglid congregati de 

i. Jean de Yenette exprime la même pensée en ces termes : 
« Et pauci audebant incedere per yiam, quia nuUas ab eis inven- 
« tus erat salyus, nisi qui ab eis salvum conductum litteratorie 
« obtinebat » (Chroniqw latine de Guillaume de Nangis, t. U, 
p. 284). 

2. Auxerre tomba au pouvoir de Robert Knolles le 10 mars .1359 ; 
celui-ci ne consentit à Tévacuer que le 30 avril, moyennant 
une rançon de 50,000 moutons d'or (Chronique normande, p. 321, 
note 5). 

3. Jean de Venette, dont le récit de cet épisode est célèbre, 
insiste sur ce fait que les paysans, qu'il estime au nombre de 200, 
demandèrent, peu avant de se constituer en troupe armée. Tau- 
torisation du régent et celle de Tabbé de Saint-Gorneille de Gom- 
piègne, leur seigneur {Chronique latine de Guillaume de Nangis, 
t. n, p. 288). 

4. Jean de Venette l'appelle c manerium. » 

5. Longueil-Sainte-Marie, Oise, arrondissement de Gompiègne, 
canton d'Ëstrées-Saint-Denis. 
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pIuritMis fortaliciis que tenebantS illam domum ag- 
gressi sunt et intraverunt plus quam sexoeuti per sub- 
tu8 muros^. Rustici vero non valentes resistere, fuge- 
runt in quamdaDoi cameram subtus uxores et pueras 
eorum, quos incluserant propter clamores quos émit- 
tebant. Anglici vero scrutati sunt per domos, capien- 
tes victualia et alia que erant ibi : alii vero portabant 
ignem et minabantur comburere rusticos nisi 8e red- 
derent. 

Tune rustici uno impetu descenderunt et inruerant 
in eos et ex eis plus quam centum xl' occiderunt ; 
inter quos fuerunt mortui xxxiiij®*^ milites'. Ex ru&- 
ticis vero non occubuerunt nisi duo, sciliœt TÂloe 
capitaneus eoram et quidam aiius^. Nec receperunt 
aliquem ad redemptionem propter mortem capitanei 
sui, proter unum, qui dicebatur Sanssetus Lopin» pro 
quo centum prisionarii de Gompendio redempti sunt 
ab Ânglids. 

Quo facto, rustici fecerunt fossata ciroum domum 
suam et statueront sibi capitaneum Golardum Sade^ 

1. n y a des différences entre la version que donne Jean de 
Venette et celle de notre chronique. 

2. La Ghroniqite normande (p. 147) prétend au contraire qu'ils 
escaladèrent les murs. 

3. La Chronique normande (p. 148) dit que les ennemis perdirent 
24 chevaliers et eurent au total 160 morts. 

4. Jean de Venette avoue que Guillaume l'Aloue sortit à la 
tète d'une bien petite troupe, et que ceux des paysans qui étaient 
encore dans la place ne se décidèrent à accourir qu'après qu'il 
eût été frappé mortellement iChronique latine de Guillaume de 
Nangis, t. II, p. 289). 

5. Le successeur de Guillaume l'Aloue aurait, d'après Jean de 
Venette, été choisi par les paysans réunis 'autour du lit de mort 
de leur ancien chef. On voit que dans tout ceci il n'est pas ques- 
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ac reoeperant omDes qui ad eos confugere volebant ad 
oonservandum se et bona saa^ prêter oobiles; tenue- 
runt autem illam domum per totam durationem guerre, 
lioet multos assultus habuerint et ab Ânglicis castella 
eis convicioa capta fiierint. 

Ânoo Domîni m° ggg^ ldl^ mense octobris, Edowar- 
du8, rex Ânglie, oongregato maguo exercitu in Kale- 
sio^y transi vit per Ârthesium et Yiromandiam^ venit- 
que obsessum Remis (sic) • Erant autem cum eo duo 
filii ejus, prinoeps [Wallie] et Johannes, comes Herbi- 
oensis, ex parte uxoris sue dux Lincastrie cujus filiam 
primogenitam prefatus comes Herbicensis habebat 
uxorem, aliique muiti barones de Ânglia, cum magna 
milicia Anglicana ac pluribus aliis soldariis extraneis. 

Et nichil expediens, ibi tribus ebdomadis exactis^, 
profectus est inde Gathalanium, deinde Trecas, Pro- 
winum, Meldunum et Parisius^ ubi parum ante quam- 
libet moratus. In iUo autem viagio non cepit aliquot 
castrum in toto regno Francie, quamquam multos 

tion du Grand Ferré, dont Jean de Venette a rendu le nom et le 
courage populaires. Sur cet épisode de guerre, voir l'article de 
M. Luce {Annuaire'BulUtin de la Société de l'histoire de France, 
année 1875, p. 149 à 156). 

1. Froissart fixe au début du mois d'octobre le débarquement 
à Calais du duc de Lancastre. Quant à Edouard lU, il n'arriva 
que le 30 octobre ; « circa festum Omnium Banctorum, » dit Jean 
de Venette {Chronique latine de Guillaume de Nangis, t. U, p. 296). 

2. Suivant Jean de Venette, le roi d'Angleterre aurait pris 
son chemin par le Hainaut et la Thiérache ; en réalité, il traversa, 
comme on le dit ici, l'Artois et le Vermandois ; mais ensuite il 
ravagea le Gambrésis et la Thiérache. 

3. D'antres disent quarante jours. Le roi d'Angleterre, arrivé 
devant Reims le 4 décembre 1359, en partit le 11 janvier 1360 
(n. st.). 

4. C'est probablement en prévision du passage du roi d'Angle- 

n 19 
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assultus fecîsaet apud Brayum auper Somaaam^ et 
Greapinum in Laudunea&o^ et alibi; mchiUoniiaus 
regnum ab hominibus ejus igné et oede non modicum 
vastatum eat, nec tainen afifuit qui eos debellaret pro 
regni deffencione. 

Intérim vero Franci^ perpendentes quod regnum 
Anglie multum ab hominibus armorum erat évacua^ 
tum, oongregati sunt apud Grotoyum ; quorum capita- 
neus fuit Johannea de Novavilla^, miles, nepos et 
loGumtenens marescalli de Audenehen^ cum Hugone 
de Gastellione, RifiOardo de Flandria, bastardo fratre 

terre en tue de Paris que Jean de Lyona eut à remettre à Robert 
d'Augerant des armes et des engins pour la défense du pont de 
Gharenton (19 décembre 1359. — Bibl. nat., Titres scellés de 
Glairambault, vol. 4, fol. 157). Edouard III parut devant Paris 
le 7 avril 1360. 

1. firay-sur-8omme, Somme, arrondissement de Péronne, 
chef-lieu de canton. 

2. Grépy-en-Laonnais , Aisne, arrondissement et canton de 
Laon. 

3. Jean de Venette rapporte que c'étaient des Normands et 
des Flamands, mais surtout des Picards, nobles et bourgeois ; 
notre texte confirme ce dernier point. Ils s'embarquèrent le 
14 mars 1360 (n. st.), d'après ce chroniqueur. Plus bas on verra 
que notre texte avance cette date; suivant lui, le départ de l'ex- 
pédition française devrait être fixé au 3 ou au 4 mars. C'est à cette 
dernière époque que, sans en donner les raisons, et peut-être 
par une faute d'impression, s'arrête Tauteur du sommaire de la 
chronique de Jean de Venette (Chronique latine de Guillaume de 
Nangis, t. U, p. xuv). La Chronique normande consacre six lignes 
au plus à cette expédition (p. 149), et encore ne les rencontre- 
t-on que dans une famille de manuscrits. 

4. Jean de Neuville, neveu du maréchal d'Audrehem, avait 
été son lieutenant en Limousin dès la fin de l'année 1356, sans 
doute depuis que son oncle était tombé au pouvoir des Anglais 
à Poitiers (Bibl. nat., Titres scellés de Glairambault, vol. 23, 
fol. 1637; vol. 95, fol 7403; vol. 81, fol. 6349). 
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oomitis Flandrie, Jobanne de Longovillari, logerrano 
Deudin, Baldraino de Heuza et pluribus aliis militibus 
atque nobilibus et plebeianis qui intendebant ire ad 
portum de Sandvic^ ubi Johannes, rex Francie, erat 
ioprisionatus et eumdem regem ab Aoglia reducere 
in Franciam^; intrantesque mare, afiuit eis ventus 
coQtrarius, ita ut per unam septimanam vacaverunt, 
non valentes ultra navigare aut remeare. 

Tandem vero applicuerunt in Ânglicano littore ad 
quamdam wazam, una leuca distantem a WinoenezeP, 
que erat villa bona et mercatrix et victualibus bene 
provi$a. Exeuntes quoque de navibus, pedes acoesse* 

1. Sandwich dans le Kent, fin fait, le roi Jean était à Toppoeé, 
dans le Somerset. La Chronique des qtiatre premiers Valois (p. 111) 
dit que le débarquement eut lieu à Rye, dans le Suesex. 

2. Le {•* mars 1360 (n. st.), Edouard III écrivait : « Sciatis 
« quod, ex certis rumoribus, quos de inimicis nostrit, supra 
< mare, in magno navigio existentibus, qui ad regnum nostrum 
« Angliœ invadendum et adversarium nostrum Franci» a custo- 
f dia qua jam detinetur, deliberare... > £t il faisait transférer le 
roi Jean du château de Somerton, dans le Somerset, à celui de 
Berkhamstead, dans le Hertford. Le lendemain il prévenait qu'on 
eût à se mettre en mesure de repousser l'attaque : « Quia pro 
c certo didicimus quod inimici nostri de Francia, cum muititu- 
fl dine bominum ad arma, armatorum, sagittariorum et aliorum, 
fl equitum et peditum, cum equis suis, supra mare, in magno 
c navigio actualiter jam existunt et regnum nostrum Angliœ apud 
c Suthampton vel Portesmuth aut Sandewicum... invadere pro- 
• ponunt. i Le même jour, Edouard III donnait Tordre de faire 
tirer de l'eau les navires des ports menacés « pro securiori sal- 
fl vatione earumdem. » Le 9 mars, le roi d'Angleterre, assez 
dérouté, ignorait où étaient les Français et se bornait à dire, en 
écrivant à l'archevêque de Ganlerbury : c Qualiter inimici nostri 
c Francie... supra mare sunt parati ut credimus, vos non latet » 
(Rymer, FcBdera, éd. de 1825, t. III, pars i, p. 470 et suivantes). 

3. Wincbelsea, dans le Sussex, l'un des Cinq Ports. 
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runt ante eamdem villam et eam fere cum nûUe et 
duœntis lanoeis, octingentisque balistariis aggressi 
sunt. Porro villa fortiter aggressa, abaque longo con- 
gressu, ceperant eam die medie Quadragesime dicti 
anni M* CGC* La**. 

Intérim cum easent in eadem villa, inter quosdam 
milites orta est discencio propter quemdam marina- 
rium, nomine Gamache, hominem Flamingi de Bei^hes 
militis, virum in armis strenuum ac expertum, qui in 
portu de Wincenezel ceperat unam navem, rubeo colore 
depictam, et in ea posuerat domini sui penonoellum. 
RifiOardus vero de Flandria, cum suis Flamingis, ab 
eodem Gamace dictam navem vi abstulerunt : in qua 
violenta ablatione dictus Gamace occisus est, unde 
Flamingus de Berghes miles, magister ejus, valde oon- 
tristatus est cum tota milicia ibi existente. 

In crastinum milites sibi invioem consulti sunt ut 
recédèrent et villam depredarentur^ et incenderent 

1. Soit le 12 mars 1360 (n. st.). On verra plus bas que cette 
date est exacte et qu'il faut corriger ainsi la version de Jean de 
Venette, sur laquelle se sont appuyés M. 8. Luce {Histoire de du 
Gussclin, p. 307 et 547, note) et les éditeurs de la Chronique nor» 
mande (p. 323, note 3). Je signalerai ici un arrêt du Parlement 
publié par M. Luce (op. cit., p. 546 à 550) et qui montre que le 
régent imposa 2,000 deniers d'or & la ville de Paris pour les frais 
de cette expédition, à laquelle prit part Pépin des Essarts, l'un 
des auteurs de la chute d'Etienne Marcel. Enfin, le baron Kervyn 
de Lettenhove a signalé un passage de l'anonyme de Valen- 
ciennes qui fixe l'incendie de Winchelsea au xwif jour du mois 
de mars. Il faut sans doute retrancher un x, ce qui donne la date 
du 12 mars (éd. de Froissart, t. VI, p. 497). 

2. Le 15 mars, Edouard HI écrivait : « Quia ad resistendum 
c malitiœ inimicorum nostrorum de Francia, qui, jam noviter 
< regnum nostrum Angliœ invadentes, villam de Winchelse 
c cepernnt et homines in ea existentes interiécerunt et mala 
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quoniam, ut eis videbatur, non erat eis utile, sed péri- 
culosum, moram ibidem, ad villam custodiendam, 
Gontrahere. Quo ita facto, accesserunt ad naves suas 
et remeantes regressi sunt unusquisque ad propria. 

Et notandum est quod cum Franci aplicareot ad 
wazam predictam, illi de Winchenezel pre timoré 
fugeruut quasi in numéro mille et duoentorum ; postea 
vero, Francis exeuntibus e villa, simul spiritu audacie 
resumpto, reversi sunt ante villam suam, putantes 
inde Francos vi es^eUere et villam suam recuperare : 
tune Hugo de Gastellione et ceteri milites cum Johanne 
de Novavilla, capitaneo, in armis exeuntes contra eos, 
refiigaverunt eos sic quod postea non comparuerunt^. 

Porro rege Anglie cum exercitu suo, ut dictum est, 
dum hec agerentur, in Francia débâchante^, idem rex 

c quamplurima ibidem perpetrarunt » (Rymer, Fœdera, éd. de 
1825, t. m, pars i, p. 476). Enfin, le lundi 16 mars, il complétait 
ces détails de la façon la plus intéressante : « Quia inimici nostri 
< de Francia, in magna multitudine armatorum cum equis sois 
« apud Wynchelse die dominica proximo prsterita, applicuemnt, 
fl et villam illam ceperunt et omnes homines in eadem inventes 
c inhumaniter interfecerunt et totam patriam ibidem equitarunt, 
« homicidia, incendia, destructiones et alia mala quae poterunt, 
« perpetrando et majora dampna in brevi perpetrabunt , nisi 
c eorum proterviœ et maliti® citius et virilius occuratur... t 
(/6td., p. 477). Le 17 mars, Edouard III n'était pas encore ras- 
suré et fidsait resserrer la prison des Français qui étaient en 
son pouvoir. Ces extraits prouvent que la date donnée par notre 
chronique est rigoureusement exacte; et c'est le dimanche 
15 mars que Winchelsea fiit détruit. 

1. Jean de Venette ne donne sur cette expédition que des ren- 
seignements d'une extrême brièveté. Seule, la Chronique des 
quatre premiers Valois (p. ill & 112) fournit des détails utiles, 
bien moins précis cependant que ceux de la Chronographia, 

2. Le roi d'Angleterre passa les fj^tes de Pâques (5 avril 1360, 
n. st.) à Ghanteloup, près de Saint-Germain-lès-Arpajon (Frois- 
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a Parisius abiit Garnotum et veraua Booam Vallem^ 
Âocidit autem eo tempore, scilioet ia Pascate anni 
M^ CGC* LX' quod in exercitu Ânglioorum orta tempe»- 
tate, grandinibuB validissimis graviter vulnerati, multi 
eorum cum equis quamplurimis comierunt^. Tune 
Ânglid hiis lapidibus oesi et humo prostrati, peniten- 
ciam agentes, veniam deprecabantur a Deo. 

Tune rex Ânglie misit regenti Francie traetatunoi 
pacis et redemptionis régis Johannis, quem lioet refu- 
tasset tenere, prout ordinatum erat, tamen bene vel- 
let tenere, si ipse consentiret. ftegens enim concorda- 
vit tractatum pacis ^; rex quoque Anglie protinus 
Kalesium et inde in Ângliam reversus est^. 

Tractatus autem pacis régis Johannis inter cetera 
fuit talis quod rex Ânglie debebat habere ducatum 
Acquitanie et comitatusPontivi et Guisnensem et villam 
de Rupella^, et illas terras pure tenere tanquam gladio 

sart, éd. Luce, t. V, p. lxix, note 3). Il y séjourna du 11 mars 
au 6 avril (Ibid,, t. VI, p. u, note 1). | 

i. Bonneyal, Eure-et-Loir, arrondissement de Ghàteaudun, 
chef-lieu de canton. 

2. Suivant Jean de Venette {Chronique latine de Guillaume de 
Nangis, t. II, p. 308), Torage que notre chronique mentionne eut 
lieu le 13 avril. D'après Froissart, les Anglais étaient alors à 
Gallardon (éd. Luce, t. VI, p. iv, notes). 

3. Le régent envoya parmi ses plénipotentiaires le sire de 
Montmorency {Grandes Chroniques, t. VI, p. 172), qui, la veille 
de son départ pour le lieu des conférences, c'est-à-dire le 26 avril 
1360, toucha cinquante royaux d'or pour les frais de son voyage 
(fiibl. nat.. Titres scellés" de Glairambault, vol. 77, fol. 6053). 
Les gens du duc de Normandie logèrent à Chartres pendant les 
négociations {Ilnd,, vol. 55, fol. 4221). 

4. Edouard lU s'embarqua à Honfleur et non pas à Calais, le 
19 mai 1360. 

5. La Chronique normande (p. 153) ne mentionne la cession de 
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aoqmsitaft abaque hoc quod faoeret ex hiis homagium 
régi Francie et abaque quocumque reasorto ad auum 
Pariamentum de Pariains, et cum hoc promiait rex 
Johannea solvere trea milliones auri^* 

Tune rex Johannea et Philippua, filiua ejua, adducti 
aunt Kaleaium^ et illuc abierunt viaum amici aui, et 
tradite aunt terre predicte régi Edowardo cum oomî- 
tatu Pictavie, pro quo dédit rex Johannea Johanni, 
fîtio suô, comitatum Biturie de quo fedt ducatum, 
sicut fecit de Andegavia Ludovioo, fiiio auo', et de 
comitatu Barrensi Henrico comiti^, quia fîliam auam 
deaponaaverat. Dédit etiam Jaoobo de Borbonio, con- 
sobrino suo, hereditaliter comitatum Marchie in recom- 
penaationem oomitatus Pontivi. 

Post bec, rex Johannea et Philippus, filiua minor, 
reversi aunt in Franciam^. Ut autem tractatus firmua 
teneretur, dimisit in hoatagium Ludovicum, ducem 
Andegavie et Johannem, ducem Biturie, filios suoa; 

la Roeheile (cf. p. 454, note 2) que dans un de ces manuscrito, 
qui ajoute à Findication de la cession du Poitou : « le conté de 
« Poitiers dusques au pont de Pille, > c'est-à-dire jusqu'à Port- 
de-Piles. 

1. C'est trois millions de florins à Técu qu'il faut lire. Le régent 
se rendit à Notre-Dame le 10 mai 1360 pour jurer l'exécution du 
traité (cf. Froissart, éd. Luce, t. VI, p. vi, note 4). 

2. Le roi Jean débarqua à Calais le,8 juillet 1360. Sur les con- 
ditions pécuniaires de sa libération, voir Instructions données àuw 
commissaires chargés de lever la rançon du roi Jean (Bibliothèque 
de VÉcolê des chartes, t. XXXVI, p. 81). 

3. M. Luce (Froissart, p. zi, notes 1 et 2) a montré que ces 
deux érections avaient été faites à Boulogne entre le 25 et le 
29 octobre 1360. 

4. Cf. plus haut, p. 250, note 1. 

5. Jean ne recouvra sa liberté que le 24 octobre 1360 (Froissart, 
éd. Luce, t. VI, p. n, note 3, et p. x). 
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Johannem, duœm Âurelianensem, fratrem suum; 
Ludovicum, ducem Borbonie, qui auctcnritate apposto- 
lioa uxorem duxerat consobrinam suam, comitiasam 
de Foresta seu de Montebrisooo hereditariam ; dalphi- 
oum Al vernie; Guidonem de Gastellione, comitem 
Saocti Pauli; comitem Grandisprati ; Guidonem de 
Blesis, dominum Bellimontis, fratrem minorem natu 
Ludovici Gilbosi, comitis Blesensis; Guidonem de 
Luxemburgo, castelianum de Insulia; Ingerannum, 
dominum Gouchiaci, qui postmodum desponsavit Eli- 
zabeth, fîliam régis Edowardi et in ea duas filias 
genuit; dominum Sancti Yenandi et plures alios qui 
omnes ducti sunt in Ângliam^. 

Ântequam vero rex Johannes rediisset Parisius, 
obiit Johanna^, uxor ejus, que sepulta est in abbacia 
Gistercii in Burgundia. Et modicum post ejus deces- 
sum, etiam obiit Philippus, dux Burgundie^, fîlius 
ejus, quem in ea genuerat maritus ejus primus, Phi- 
lippus de Burgundia, qui mortuus est in obsidione 
Âguillonis ; et quia idem juvenis dux Burgundie, qui 
nuper desponsaverat Margaretam, filiam et heredem 
Ludovici, comitis Flandrie, adbuc juvenem, sine he- 
rede decessit, ex propinquitate prolis suocessit ei in 
comitatibus Arthesii, Burgundie et terra Salinarum^, 
Margareta doeraria comitissa Flandrie. Eciam Johanni 
de Bolonia obvenerunt comitatus Bolonie et Alvergnie. 

1. La liste que donne la Chronique normande est incomplète et 
porte à tort le nom de < conte du Perche t (cf. Froissart, éd. Luce, 
t. VI, p. 55). 

2. La reine mourut le 21 novembre 1361. 

3. Philippe dit de Rouvre mourut également le 21 novembre 
1361. 

4. Salins, Jura, arrondissement de Poligny, chef-lieu de canton. 
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Ex alla parte, ducatus Burgundie evenit régi Johanoi, 
qui dédit eum Philippe, filio suo juoiori^ 

Tune idem Philippus abiit ad eapiendam possessio- 
nem ducatus Bui^ndie et cum eo quidam miles. 
Domine Gerardus de Servoliis^, qui per regnum Fran- 
cie multas conduxerat armatonim turmas'. Hujus 
auxilio idem Philippus subjecit comitem Montisbliardi, 
Ludovicum de Novocastro^ et plures alios de comitatu 
Burgundie, atque omnes de ducatu Burgundie obedie- 
runt sibi. 

Post hec, Johannes, rex Francie, abiit Âvinionem ad 
Papam Urbanum, hujus nominis sextum, visitandum 
et videndum eum^. Hic, inquam, Urbanus de abbate 
monasterii Sancti Yictoris Massiliensis, ordinis Sancti 
Benedicti, Innocentio Pape sexto in Papatu successit 
inmediate : unde Innocentio Papa mortuo^, cardina- 
les in conclave existentes et alter alteri invidentes, 
non valentes seu volentes aliquem sui eligere in 
Papam, tandem instinctu Spiritus Sancti, ut creditur, 
dompnum Grimoaldum, tune abbatem dicti monasterii 
Sancti Yictoris de Massilia elegerunt in Ecclesia Sum- 
mum Pontifîcem'^, ipsumque consecrantes, Urbanum, 

1. Le 6 septembre 1363. 

2. Ou plus exactement Arnaud de Gervole, dit TArchiprôtre. 
C'est sous son sobriquet seulement que la Chronique normande 
le connut (p. 156 ; cf. p. 326, note 5). 

3. Sa bande se composait en grande partie de Bretons. 

4. C'est bien Neufcbàtel qu'il faut lire, et non Chàtel, comme 
le donne à tort la Chronique normande (p. 156). Ce personnage 
s'appelait non pas Louis, mais Jean. 

5. Jean de Venette explique ce voyage par le projet qu'aurait 
caressé le roi Jean d'épouser la reine Jeanne de Sicile {Chro^ 
nique latine de Guillaume de Nangis, t. Il, p. 321). 

6. Innocent VI mourut à Avignon le 12 septembre 1362. 

7. Le conclave se réunit le 22 septembre et dura jusqu'au 
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hujus Dominis quÎDtum vocaverunt. Unde quidam ver- 
sificator : 

Papatum munus accepit monachus imus, 
Quem patrem patrom fecit diBoordia fratrum. 

Porro Johanne, Francorum rege, cum ipso Papa Ur- 
bano in Âvinione existente ^ , rex Gipri , Domine Petrus de 
Lizigneio, venit illuc ad Papam et ad regem^, ad pro- 
curandum auxilium ad faciendam guerram contra Sar- 
racenos, ut infra pandemus. Tune Johannes, rex Fran- 
cie, suscepit signum Grucis de manu Pape^. Rex autem 
Gipn\ obtenta licencia a Papa et rege Francie, venit 
Parisius^ et inde per Kalezium profectus est in Ângliam 
causa predicta ad regem Ânglie. Rex quidem Francie 
remeavit in Franciam. 

Preterea Ludovicus, dux Andegavensis, filius secun- 
dus pretacti régis Francie, intérim petiit iicenciam ab 
Edowardo, rege Ânglie, veniendi in peregrinationem 
ad Nostram Dominam de Bolonia supra Mare tantum, 
et inde revertendi ad ipsum in Ângliam indilate ; qua 

28 octobre, date à laquelle Guillaume Grimoard, abbé de Saint- 
Victor de Marseille, fut choisi. Cette élection d'un religieux non 
cardinal excita, dit Jean de Venette, de grands murmures, aussi 
bien dans le clergé que dans le monde. 

1. Le roi Jean passa tout le printemps de Tannée 1363 à Avi- 
gnon ; il était arrivé à Villeneuve-lès-Âvignon vers la mi«no- 
vembre 1362. 

2. Le roi de Chypre vint à Avignon le 29 mars 1363. 

3. Les deux rois prirent la croix à Avignon le 31 mars 1363 
(n. st.). 

i. Au mois de septembre, le roi de Chypre alla à Rouen et 
même jusqu'à Caen pour voir le duc de Normandie ; puis il passa 
en Angleterre (Jean de Venette apud Chronique latine de Guillaume 
de Nangù, t. Il, p. 330 et 331. — Cf. S. Luce, éd. de Froissart, 
t. VI, p. XLn, note 3), où il arriva vers la Toussaint Ubid,, 
p. xLvi, note 1). 
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obtenta et ab eodem super hoc prestito juramento, 
ipse cum suis omnibus transfretavit Kalesium et inde 
ad oratioues venit Boloniam^. 

Quibus ocMnpletis, ipse cum uxore sua, filia vide- 
licet Karoli de Blesis^, condam Britaonie ducis et 
domini Guisie in Terascha', que ibidem sibi oocurrerat, 
a Bolonia discessit, et frangeodo juramentum suum, 
iter quod ducit Kalesium relinquens ac contra volun- 
tatem et consilium comitis Grandisprati qui tune cum 
eo erat in Terracha, ad Guisiam, castrum suum ratione 
prefate uxoris sue, recto tramite perrexit et neque 
pro pâtre neque pro seniore fratre suo, duce Norman- 
nie, quem propter hoc pater ad ipsum filium suum, 
statim ut de ejus adventu rumorem audivit, usque ad 
Sanctum Quintinum in Viromandia destinavit, nulla- 
tenus deinceps in Ângliam repedare voluit. 

Porro rex Francie, audita hujusmodi intentione filii 
sui duds Ândegavensis et qualiter se traxerat in pre- 
sidium propter eum, de Francia venit Hisdinium in 
Artbesio ubi reperit regem Gipri ab Ânglia reverten- 
tem* : cumque simul locuti essent, rex Gipri Parisius, 

1. Jean de Yenette (Ibid., p. 332} et Jean de Noyai {Annuaire' 
Bulletin de la Société de VBistoire de France, année 1883, p. 262) 
disent au contraire que Louis d'Anjou quitta l'Angleterre sans 
l'aveu d'Edouard III, ce qui est inexact (Froissart, éd. Kervyn de 
Lettenhove, t. VI, p. 506). Pour le reste du récit, la version de 
Jean de Noyai se rapproche beaucoup de celle de la Chronogra- 
pfiia. L'entrevue du duc de Normandie et de son frôre eut lieu, 
suivant Jean de Noyai, à Homblières (Aisne, arrondissement et 
canton de Saint-Quentin). Ceci confirme donc absolument le 
récit de la Chronographia. 

2. Il l'avait épousée le 9 juillet 1360. 

3. Guise, Aisne, arrondissement de Vervins, chef-lieu de canton. 

4. Jean de Venette ne parle pas de cette dernière entrevue 
entre le roi de France et le roi de Chypre. 
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et rex Francie per Kalesium transmeavit in ÂngUam 
ad complendum suas conventiones pro sui redemp- 
tione. 

Tune arreptus est gravi infirmitate de qua mor- 
tuus est in mense aprili die viij^ post Pascha, anno 
Domini h° CGC® LXinf et regni sui tercio decimo, et 
allatum est corpus ejus cum magnis suorum lamenta- 
tionibus et potissime filii sui Johannis, ducis Biturien- 
sis, qui feretrum lamentans insequebatur, ac in ecdesia 
Sancti Dionisii in Francia cum aliis regibus inhuma- 
tum^ 

Porro prenominatus rex Gipri propter captionem 
Satalie^, maritime civitatis Turquie, quam vi armo- 
rum super Turquos dudum conquisiverat, scilicet die 
Sancti Bartholomei appostoli, anno Domini m° GGG° lx^, 
majore audacia fretus, proposuit venire ad reges, prin- 
cipes et prelatos Ghristianitatis et incitare viam Jhero- 
solimitanam, prout olim fecerat Petrus Heremita, ut 
habetur in Gestis Francorum Jherûsalem expugnarir 
ciumy et petere ab eis auxilium pro conquirendo regno 
Jherosolimitano super hostes Ghristiani nominis quod 
ex parte Guidonis de Lizigneio et uxoris ejus, oondam 
Jberusalem regum, quibus olim Rikardus, rex Ânglo- 

1. Le roi Jean mourut à Londres dans la nuit du 8 au 9 avril 
1364. Ses obsèques furent célébrées & Notre-Dame de Paris le 
5 mai suivant. Son testament et l'inventaire de ses joyaux ont été 
publiés par M. 6. Bapst. Quant à la dépense du luminaire préparé 
pour les obsèques du roi, elle a été conservée (Bibl. nat., f. franc. 
26006, pièce 21). 

2. La fuite du duc d'Anjou et les faits relatifs à l'histoire de 
Chypre ne sont pas dans la Chronique normande. Toute la partie 
qui concerne Pierre de Lusignan est remarquablement exacte, 
comme on va s'en convaincre. La prise de Satalieh avait eu lieu 
suivant d'autres le l*' juUlet 1361. 
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rum, sicat superius suo loco est relatum, insulam 
Gipri pro magna pecanie siimma veodidit, de quorum 
génère prodiens asserebat hereditaliter sibi competere 
et non Johanne, regioe Jherusalem et Sicilie neque 
sucoessoribus Johannis oondam comitis Brienneasis, 
régis JherosoUmitaDi , cujus filiam oiim Fredericus 
imperator habuit uxorem. Et veniens idem rex Âvinio- 
nem ad prefatum Papam Urbanum, ubi erat Johannes, 
rex Francorum, sicut dictum est, abiit per regoum 
Francie in Ângliam ad Edowarduin, regem Ânglie, et 
inde per Franciam rediens, abiit in regnum Bohemie^ 
ad Prâgensem civitatem, ubi Karolum regem, Roma- 
norumque imperatorem repperit^, qui eum cum ma- 
xima honorifioencia recepit. Deinde recedens, in Polo- 
niam perrexit et illius regni regem in Gracoviensi (sic) 
urbe sua invenit qui eum reverenter cum maximo ho- 
nore exoepit, quique fecit ibi magnum festum sui con- 
templatione et amore, in quo aSiierunt, cum muitis tam 
principibus quam prelatis et aliis, pretactus imperator 
et Ludovicus, rex Hungarie', in regno cujus, in qua- 

1. Froissait au contraire fait aller d*abord le roi de Chypre en 
Allemagne, puis en Angleterre. U est plus probable que c'est 
rinverse qui eut lieu, comme le dit notre chronique. Il passa la 
fin de Tannée 1363, le mois de janvier 1364 en Angleterre et assista 
aux obsèques du roi Jean et au couronnement de son successeur. 
Il partit ensuite, quand vint Tété de 1364, pour l'Allemagne, poussa 
jusqu'en Pologne et en Autriche et, comme le confirme notre 
chronique, descendit jusqu'à Venise, où il arriva le 11 novembre 
1364 (L. de Mas Latrie, Histoire de Vile de Chypre sous le règne des 
princes de la maison de Lusignan, t. U, p. ^0). 

2. L. de Mas Latrie, la Prise d'Alexandrie..,, par Guillaume de 
Machaut, publications de la Société de l'Orient latin, série histo- 
rique, t. I, p. 30. 

3. L'empereur accompagna le roi de Chypre en Pologne : 

De là en Gracoe arrivèrent^ 
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dam terra fertilior ejusdem, tune Turcî plores irrup- 
tionèafadendo, sibi oiagDamiiiquietudineaiiDgerebant* 
Gumque haatiludiasset imperator ^, dictum est ei quod 
nuDquam visum fuerat quod imperator hastiludiaret ; 
tune imperator respondît quod etiam nunquam aliquia 
rex Gipri visus fuerat in illis partibus. £t reoedens 
inde, rex Gipri abiit Yenetias, indeque mare intravit 
et tnstis et dolens, quia nuUum sperabat subsidium 
ab hiis qui promisa*ant, ac in regnum suum Gipri 
transfretavit. 

Deinde ad ostendendam inhereiam prenominatorum 
et aliorum principum Ghristianitatis, et quod per se 
non obmiteretur qdn Terra Promissionis recuperare^ 
tur vi armorum super Sarracenos, qui tune armis 
inexperti erant et possidebant eamdem in maximis 
quiète et delieiis, oongregato magno exereitu, intravit 
mare et appulit ad portum Alexandrie Egipti, que est 
civitas prepotens et opulentissima. Tune illi de dvi- 
tate, videntes eos portum petere^ simul et sine ordine 
eontra eos exierunt ad toUendum eis portum. Rex vero 
et sui veloeiter exierunt de mari super terram, Âle- 
xandnnosque audaeter aggredientes , eompulserunt 
eos ita regredi in eivitatem suam, quod unacum eis 
intraverunt in eam ae eum magna sanguinis Âiexan- 
drinorum effusione, luerati sunt eivitatem : paud vero 
Ghristiani sunt oocisi^. 

où ils trouvèrent le souverain du pays et le roi de Hongrie venu 
pour conférer de la croisade projetée (ibid., p. 39 à 42). 

1. Briefment, ils Joasterent enaamble. 
Et Temperere, ce me samble, 
Joasta avec les antres roys, 

Qai estoieot en grans arrois. {Ibid., p. 42.) 

2. Suivant M. de Mas Latrie (Histoire de l'Ue de Chypre, t. U, 
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Porro rex Gîpri nuM^a duonim dieram ibidem per- 
acUf videos se non habere potestatem et sufficiendam 
hominum armonim ad ponendum garnisionem in dvi- 
tate et ad resistendum soldano Babilonie qui jam de 
ipso audierat nova, ipse, inquam, rex, cum sois Chris- 
tianis, depredata civitate et combusta, cum magnis 
preda et spoliis mare ingressus, in suum regnum 
Gipri remeavit. 

Deinde post très annos, iterum cum maxima mul* 
titudine militum mare ingressus, Siriam adivit, ipsam* 
que invadens, vi armorum super Sarracenos non aba- 
que maxima eorum sanguinis impensa cepit Tripolim, 
Tortosam et Laodiciam^, ci vitales maritimas, quas 
babitatoribus evacuans et omnibus concupiscibilibus 
ab eis ablatis, flammis sucoendit et sic cum maximis 
thesauris et spoliis idem rex et sui mare repetentes 
prospère ad propria sunt reversi. 

Postea idem rex regens regnum suum cum magna 
pace et prosperitate libidini operam dédit nimis las- 
cive se habendo, fecitque multas injurias et extortio- 
nes populo suo^ ; quapropter occisus est quodam mane 
in lecto suo in Nichosiensi^, urbe sua, a duobus fra- 
tribus suis, quorum unus vocabatur prinoeps Antiochie 

p. 241 et 280), Pierre de Lusignan s'embarqua à Venise vers la 
fin de juin; après une escale de deux mois à Rhodes, d'où il par- 
tit le 18 septembre, il débarqua devant Alexandrie le 9 octobre 
1365 et s'en empara le lendemain. 

1. Tripoli, Tortose et Laodicée furent pris en 1366. 

2. Sur les actes qui amenèrent l'assassinat de Pierre de Lusi* 
gnan, on peut lire la Prise d'Alexandrie de Guillaume de Machaut 
(éd. L. de Mas Latrie, pour la Société de l'Orient latin, p. 258 
à 262). V 

3. Le 17 janvier 1369, entre six et sept heures du matin (L. de 
Mas Latrie, Histoire de Vite de Chypre, 1. 11^ p. 344 et 345). 
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et alter Jacobus de Uzigneio, oonestabularius Gipri, 
domino de Âssur^, Henrioo de Gibeleto^, vîoecomite 
Nichosiensi, domino Johanne de Gaverella' et domino 
Petro de Mediomarte^ cum quibusdam aliis de populo. 
Quo nonobstante, duo predicti fratres ejus honorifice 
ac regaliter sepelierunt eum in eadem civitate Nidio- 
sîensi, in eoclesia Sancte Sophie^. Hic habebat filium 
adhuc parvulum, ad cujus honorem et profectum pre- 
fatus prinœps Anthiochie bene et fîdeliter regnum 
rexit®, ipsum dulciter nutriendo quousque idem puer 
pervenit ad etatem regendi competentem; cumque 
dictus puer ad illam etatem perveniret, congregavit 
barones regni^ cum Yenetianis et Jannensibus, qui de 
jure seu antiqua consuetudine esse debent a dextris et 
a sinistris in coronatione regum Gipri eo quod dudum 
auxilio eorum, reges Gipri recuperaverunt possession 
nem ejusdem regni contra Turquos, pro coronatione 
nepotis sui. 

Porro in hora coronationis^, Jannenses ad dextram 
régis steterunt, non tantum eorum violencia, sed 

1. Le sire d'Arsur (L. de Mas Latrie, op. cit., t. n, p. 335 et 341). 

2. Henri de Gibelet (Ibid., p. 336, note 2, et p. 341). 

3. Jean de Gaverelles (Ibid., note 1, et p. 341). 

4. Guy de Mimars était amiral de Chypre. Pierre de Mimars 
appartenait sans doute à la même famille ; il n'est pas cité par 
Guillaume de Machaut parmi les assassins du roi. 

5. Ce que dit notre auteur de cette sépulture honorable corrige 
les détails faux donnés par Guillaume de Machaut (Ibid., p. 337, 
note 1, et p. 342). 

6. L. de Mas Latrie, op. cit., t. n, p. 351, note 1. 

7. 24 décembre 1371. 

8. Au moi^e janvier 1372, le jeune roi fut couronné roi de 
Chypre à Sainte-Sophie de Nicosie et, le 12 octobre 1372, roi de 
Jérusalem à Saint-Nicolas de Famagouste. 
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eciam ex consensu quorumdam de patria : Yenetiani 
quoque, quia ad levain steterunt, indignati sunt valde^ 
Ideo, hora prandii, dedignaotes cum rege prandere, 
maDU armata iatraveruot palacium, et presentibus 
rege ac barooibuSy occiderunt Jaonenses qui affuerant 
coronationi. Quo audito, illi de Jannia congregaverunt 
gentem copiosam et cum navigio maximo tranamea- 
runt ÎQ Giprum, ubi multis rapinis^ et occisionibus 
commissis, quia estimabaot Ciprianos fuisse causaoi 
predicte aecis, tamdem ceperuat urbem Famagusta- 
nensem, tuac régi Gipri pertioentem , quam tenent 
usque in hodiernum diem'. Ceperunt namque Jacobum 
de Lizigneyo, avunculum dicti régis, traditione Gipria- 
norum, et aduxerunt eum Janniam et posuerunt eum 
in turre que Lanterna dicitur, ubi septem annorum 
spacio permansit; deinde, mortuo rege Gipri, loco 
ejus Jannenses, liberato Jacobo predicto, coronaverunt 
eum in regem^ : oui successit filius suus^, ex nepte 
domini Othonis Bris^icensis , fîlia firatris ejusdem, 
silicet domini Philippi Briswicensis. 

1. Cf. L. de Mas Latrie {HisMr» de IHU de Chypre, t. II, p. 353, 
note 6), qui confirme la préséance des Génois sur les Vénitiens 
en Chypre. 

2. M. L. de Mas Latrie (op. cit., t. II, p. 36i, note 1) a montré 
que l'expédition de Chypre enrichit Tamiral génois Campo-Fre- 
goso et sa famille. 

3. Famagouste fut pris le 10 oct. i373 et resta près de cent ans 
entre les mains de ses nouveaux maîtres. La flotte génoise comp- 
tait quarante galères armées et plusieurs grands navires, enfin un 
contingent fourni par Savone (L. de Mas Latrie, op. cit., U, 360). 

4. Jacques de Lusignan était otage à Gènes quand son neveu 
Pierre II mourut (17 octobre 1382). Il fut couronné roi de Chypre 
en 1384. 

5. D*Agnès, fille du duc de Bavière, il eut, entre autres enfants, 
Jean, qui lui succéda en 1398. 

U 20 
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De KaroiiO Qumro et de quibusdam sui tebiporis 

aggidentibus. 

Karolus rex. 

Mortuo vero JohaDoe rege FraDoorum secundo, 
successit ei Karolus, dux Normannie et dalphinus 
Vienne, filius ejus primogenitus ac eodem anno, scUi- 
oet H^ GGG^ Lxnn°, coronatus et unctus est Remis, die 
Sancte Trinitatis, unacum Johanna de Borbonio, uxore 
sua, et in Francia regnavit annis xv cum iiij®' mensi- 
bus, vel quasi ^. 

Eo tune quo idem Karolus rex, hujus nominis quin- 
tus, se disponebat ad pergendum Remis, ut ibi coro- 
naretur, rex Navarre congregavit gentes suas in 
Ebroica , civitate sua , et erant ibi captallus de Bue, 
Petrus de Sacainvilla, Johannes Joielli, Robertus Sooti, 
Johannes Rosselli, Guido de Mortuomari, Yasconus de 
Morolio, milites. Hii, quasi cum mille viris, iter aggressi 
sunt quod ducit ad Yernonum, eo quod quidam bur- 
gensis, nomine Johannes Flourencii, assigna verat eis 
diem qua ipsis eam traderet ac venderet^. 

Tune comes Autisidiorensis, Ludovicus, frater ejus, 

1. Charles Y fiit couronne à Reims le 19 mai 1364, c'est-à»dire 
le dimanche de la Bainte-Trinité, comme le dit notre texte, et 
non pas le 20 mai, suivant un extrait des registres de la Chambre 
des comptes (Bibl. de Rouen, collection Leber, vol. 1, fol. 100 1*). 
Il fit son entrée à Paris le 28 mai (Ilfid, et Grandes Chroniques, 
t. VI, p. 234). 

2. U faut qu'il y ait ici une erreur^ car, comme le dit la Chro" 
nique des quatre premiers Valois (p. 141), f Yernon estoit ennemi 
f du royaume pour lors, et le faisoit garder madame la Royne 
f Biance moult efforciement... » (cf. p. 144 et 145). Le captai y 
reçut l'hospitalité de cette princesse le 13 mai. 
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BertniDdu8 de Glaiquino^, Balduinus d'Ennequin , 
magister balistariorum, vicecomes Bellimontis, Oudar^ 
dus de ReDti, Baidrainus de Heuza, Mutonus de Blaio- 
villa et plures alii milites de Franda abierùat contra 
eos in montem qui didtur gallice Cocerel^. Et mortui 
sunt ibi magister balistariorum, vicecomes Bellimontis, 
Renaldus de Bornovilla^ et plures de parte Franco- 
rum. Nichillominus, vicUs Navarris, capti sunt captai- 
lus de Bue, Petrus de Sacainvilla, Johannes Joielli, 
ceteris capitaneis in bello occisis, excepto Roberto 
Scoti qui evasit de eodem bello quod accidit pridie 
coronationis dicti régis Karoli^. Postea vero, jussu 
régis, Petrus de Sacainvilla decoUatus est in Rotho- 
mago et tractatus more traditoris^. Rex autem quit- 

1. C'est à Du Guesclin qu'il faut reporter rhonneur de la vic- 
toire, le comte d*Auxerre ayant décliné le commandement. 

%. Cocherel, Eure, arrondissement d'Évreax, canton de Ver- 
non, commune de Houlbec. 

3« D'autres textes, au lieu de ce nom, mentionnent celui du 
sire de Bétencourt. 

4. La bataille de Cocherel eut lieu non pas la veille du sacre 
de Charles V, mais trois jours avant, c'esuàHlire le 16 mai 1364. 

5. L'exécution eut lieu peu après le milieu de juin, à la suite 
du séjour que fit Charles V & Rouen (E. Petit, les Séjours de 
Charles V, p. 9). Le roi n'y resta guère, peut-être huit jours au 
milieu du mois : « ... ledit seigneur ne demoura pas illeoques 

< longuement • (Bibl. nat.. Cabinet des Titres, Pièces origi- 
nales, vol. 137, dossier Î764, pièce 2). Les uns disent que Sac- 
quen ville eut la tête tranchée, d'autres prétendent qu'il fût 
écartelé , comme en fait foi l'extrait suivant : « Dit que Far- 
« del a esté ennemy du Roy en la compaygnie du seigneur de 
« Baqueville, qui !u justicié pour ses démérites par cas de crime 
c de lèse majesté et yceilui a cosailé (itc), conforté et aydié et 

< tint le chastel de Baqueville contre le Roy et ses officiers... Et 
c fu pour le temps que les Sngloia et Navarrois chevadent par 

< le pais ; et à ce que partie adverse dit qu'il estoit avec Saquin* 
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tavit captallo suam redemptionem et possesaiones 

dédit iUi, quia sibi servira promisit ; dédit etiam Ber- 
trando de Glaiquino comitatum de Longavilla, quia io 
dicto bello et alibi se strenue habuerat. 

Hic rexy anno regni sui primo, abstulit a multis 
principibus quam plurima castra et castellanias que et 
quas antea dederaot predecessores sui, ut puta villam 
DuUeodii et castellaniam a comité Sancti Pauli, quam 
Ludovicus, cognomeoto Hustinus, rex Fraacie et 
Navarre coodam dederat Guidoni de Gasteliione, co- 
miti Sancti Pauli et buticulario Francie^; Perronam, 
quam Johannes rex, pater ejus, dederat consobnuo 
suc Johanai de Arthesio, comiti Augi^; Ribodimontem 
a duce Âurelianensi, avuaculo ejus ; et plures alias in 
diversis partibus regni situatas, quas retraxit ad doma- 
nium corone regni Francie. 

Itaque obsides qui pro rege Johanne defuncto erant 
in Ânglia, mediante pecunia multa, qua redempti sunt, 
remearunt in Frandam, excepto Guidone de Gastel- 
lione, comité Sancti Pauli, qui absque liberis decessit' 
et in ecclesia Sancte Katherine urbis Londonie sepul- 



f ville qui fu esquartellé en justice pour ses démérites comme 
f ennemy et traître du Roy et de son royaume... » (Arch. nat., 
X^ 12, fol. 98 ro et y^). La Chronique des quatre premiers Valois, 
qui mentionne ce fait, a par inadvertance fait mourir deux fois 
Pierre de Sacquenville, une première fois à Gocherel, la seconde 
fois à Rouen (p. 137 et 149. — Cf. Froissart, éd. Luce, t. YI, 
p. Lx, note 1). 

1. C'est en 1314 que Louis X donna à Gui lY de Ghàtillon, 
comte de Saint-Pol, la prévôté de Doullens. 

2. Ge don avait été fait par le roi Jean le 17 février 1361. 

3. Gui Y, comte de Saint-Pol, mourut à Londres en 1360, sans 
laisser de postérité. 
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tus quiescit. In cujus oomitatu Mathildis, soror sua^, 
uxor Guidonis de Luxemburgo, castellani de Insulis 
sibi successit ; et idem Guido de Luxemburgo fîngens 
se famulum unius merchatoris caseorum esse, clan- 
destine, non multum longe post,. venit Kalesium et 
inde in patriam suam. 

Porro gibbosus cornes Blesensis pro redempcione 
Guidonis, domini Bellimontis, junioris fratrissui, dédit 
régi Edowardo hereditaliter suum comitatum Suessio- 
nensem, consensu régis Francie^ : quem comitatum 
idem rex Anglie dédit Ingerranno, domino Goucfaîad 
racione filie sue, quam dédit ei in uxorem, rege Fran- 
cie hoc matrimonium annuente. 

Post coronationem hujus régis modicum temporis, 
Johannes Montisfortis abiit ante castrum Ararii ^ in Bri- 
tannia, quod erat Karolo Blesensi et obsedit illud. Et 
erant cum eo Johannes de Ghando, Hugo de Gavrelayo 
et Robertus Canole, famosi milites Anglici, Oliverus de 
Gliçonio, fîlius Oliveri decoUati Parisius, ut dictum est, 
et plures alii. Quo audito, Karolus de Blesis mandavit 
succursum in Francia. 

Hic, inquam, Karolus, cum diu in captione régis 

1. Mahaut, sœur du comte Gui, à qui elle succéda, avait épousé 
Gui de Luxembourg ; celui-ci, comme son beau-frère, avait été 
comme otage en Angleterre. 

2. Il est vrai que le comte de Blois, Louis U de Ghâtillon, porta 
le titre de comte de Boissons jusqu'en i366. Mais, en réalité, il 
avait, lors des partages avec ses frères Jean et Gui, cédé à ce 
dernier le comté de Boissons. Louis n, ayant été désigné comme 
otage du roi Jean, obtint de se faire remplacer par Gui, qui lui- 
même céda pour sa rançon, le 15 juillet 1367, son comté de Sois- 
sons à Edouard III. 

3. Auray. C'est la même localité que notre chronique a précé- 
demment (p. 168) désignée sous le nom de Castellum Régis. 
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ÂDglie mansisfiet in Angiia, tractavit de sua redemp- 
tione ; sed finaliter non potuit ad propria remeare, 
niai promitteret solvere pro eadem trecenta milia flore- 
norum, pro quibus solvendîs tradidit obsides duos 
filios 8U06 eum unica fîlia sua. De quibus quidem tre- 
centis milibus florenorum, eo in sua reverso, et pecu- 
nia undequaque exquisita, solvit in deduxionem œn- 
tum milia florenorum, quibus mediantibus reddita est 
ei unica filia sua, quam non multum post in uxorem 
aocepit, ut dictum est, Ludovicus, dux Ândegavensis ; 
prefatis duobus filiis suis, pro resta ducentorum 
milium florenorum solvenda, remanentibus obsidibus 
in Ânglia. 

Ut autem oomperit inimicum suum prenominatum 
Gum tanta potestate obsedisse castrum suum d'Array, 
ut dictum est, mandavit succursum in Francia. Gui 
rex misit comitem Autisiodorensem , Bertrandum de 
Giaiquino, Oliverum de Magniaco et quasi trecentos 
pugnatorum, e quibus plures Bertrandus coUegerat 
ex supradictis societatibus qui, relictis fortaliciis suis, 
abierunt cum eo pro solidis. 

Ante castrum d'Array oommissum estprelium atrox 
et cruentum^ ab hominibus Johannis de Monteforti et 
Karoli de Blesis ; et occisus est ibi Karolus de Blesis, 
necnon capti sunt cum multis aliis Bertrandus de Gla- 
quino et comes Autisiodorensis qui unum oculum 
amisit*. Post finem belii, corpus Karoli delatum est 



i. 29 septembre 1364. 

2. C'est également à cette bataille qu'Olivier de Glisson perdit 
un œil (Froissant, éd. Luce, t. VI, p. 165). Froissart ajoute que 
le comte d'Âuxerre, qui, ce jour-là, faisait face à Glisson, c fu 
c durement navrés » {Ihid., p. 166). 



1806-1367] OHRONOGRAPHU RSGUM FRANOOKUM. 311 

in Guingant et ibi in eoclesia Fratrum Miaonim boQo- 
rifioe sépulture traditum* Ad cujus tuuuilum multa 
miracula fiunt, que ejus meritum contestantur apud 
Deum. 

Postmodum tota patria se aubmisit Johanni de Moor 
teforti qui postea venieos ad regem Francie, fecit 
eidem bomagium de toto ducatu Britannie et ab eo 
reoeptus est^, omnesque ejus prisiooarii sub redemp- 
tione liberati sunt. 

Eo tempore, grandes sodetates hominum annoruna 
de diversis partibus evagantes, regnum Francîe devaa- 
tabant; de quibus factis Pape Urbano querimoniis, 
erudelem sentenciam excommunicationis in eos fulmi- 
na vit. Cujus exemplar sentencie talia continebat^ : 

€ Urbanus episcopus seryus servorum Dei, ad fiitu- 
c ram rei memoriam. Quam sit plena periculis et 
c cunctis Ghristi fidelibus abhorrenda seva illorum 
c immunitas qui, avaricie fervore succensi, arma mo- 
c ventes, se magnas societates seu oompaignias appel- 
c lant, in quibus nulla pietas, nulla fides existit, 
c effusus Ghristianorum sanguis innoxius stragesque 
c multorum, ecclesianim et monasteriorum incendia, 
€ virginum raptus et stupra, civitatum, castrorum 

1. Cf. Chronique normande, p. 177, note 1. — L*hominage du 
duc de Bretagne est du 13 décembre 1366. La date du lieu est 
ainsi forzoulée : c Acta fuerunt hec Parisius in domo regali sita 
c prope ecclesiam Sancti Pauli, in alla caméra paramenti dicte 
c domus. 1 Cf. Grandes Chroniques, t. VI, p. 243. 

2. Cette bulle, dont il existe plusieurs transcriptions (voir 
notamment Bibl. nat., collection Doat, vol. 8, fol. 318 y», et 
vol. 9, fol. 110 et 118 Y<>), est conservée aux Archives nationales 
sous la cote J711, pièce 300**. Le pape commença à sévir contre 
les grandes compagnies dès Tannée 1365 (Proissart, éd. Luce, 
t. VI, p. Lxxa, nota 2). 
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aliorumque loconim et bonorum quorumlibet dirup- 
tiones, spoliationes et prede, alieque aflOictiones 
injurie, io diversis mundi partibus et presertim in 
regno Frande, ex multo jam tempore perpetrata, 
proth dolor ! attestantur. Gontra quos licet per nos 
et nonnuUos predecessores nostros romanos Ponti- 
fioes plurimi processus, tam générales quam spécia- 
les, sint habiti, diversas penas et sentencias conti- 
nentes, quos in suo robore volumus et decernimus 
pennanere et haberi etiam presentibus pro expres- 
sis. Nichilominus tamen ex pastoralis solicitudinis 
cura, quam erga gregem dominicum habere diiigen- 
cius perurgemur, anxie timescentes quod mundi 
invalescente malicia, hujusmodi nephandis sceleri- 
bus assueti se ab illis et presertim in ipso regno 
Francie, ubi majus Ghristianitatis periculum immi- 
net, et in quo furor tempestatis hujusmodi magis 
invaluit, non désistant, et alios ad similia non 
inducant, ac diligencius recensentes quot et quanta 
bona ex ipso regno catholioe fîdei totique Ghris- 
tiano populo in longum continuata per evum mul- 
timode provenerint, et quantum et qualiter Chris- 
tianissimi Francorum reges, qui fuerunt pro 
tempore, eamdem fidem catholicam et sanctam 
remanam Ëcclesiam, cujus semper precipui pugiles 
extiterunt, longe lateque per orbem, sicut exacti 
temporis antiquitas fidelis insinuât et probat evi- 
dencia veritatis, multipliciter extulerunt ferventer 
pro ipsa fide pugnando, ac ecclesias et personas 
ecclesiasticas sui regni favorabiliter protegendo, 
dignum duximus et expediens reputamus ut adver- 
sus hujusmodi pravorum nequiciam, quantum cum 
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Deo possumus, oportunis remediis occurramus. Gon* 
sideratione igitur premissorum, super hiis cum fra- 
tribus nostris deliberatione prehabita diligentî, et 
de ipsorum consilio, ut bonis et fidelibus tranqui- 
litatem preservemus et pacem, ac pravorum iniqui- 
tatibus animarum, periculîs personarum, excidiis 
ecclesiaram et eoclesiasticorum aliorumque bono- 
rum dispendiis et jacturis, aliisque malis hujusmodi 
quantum cum Deo possumus, salubriter obviemus, 
auctoritate apostolica, tenore presencium statuimus, 
districtius inhibentes ne aliqua persona ecclesiastica 
vel mundana, cujuscunque preeminencîe, dignitatis, 
status, ordinis vel oondictionis existât, societatem 
vel sodetates hujusmodi de oetero congregare 
facere, tractare seu ordinare, aut congregatas in 
ipsum regnum induoere, mittere vel tenere seu ali- 
qualiter fovere, aut in eis vel earum aliqua, capita- 
neatum aut constabulariam, sive aliud quodcunque 
officium seu ministerium assumera, aut ex antiquo 
vel novo tempore assumptum quomodolibet retinere 
aut exeroere, banneriam seu vexillum erigere seu 
déferre, vel se in hujusmodi societatibus infra, seu 
contra dictum regnum jam factis vel imposterum 
faciendis, quovismodo recipere seu immiscere, aut 
in eis tractandis, contrahendis seu fîrmandis aut 
jam factis seu faciendis, manutenendis et conser- 
vandis, dare operam, consilium, auxilium vel favo- 
rem, aut cum ipsis societatibus jam factis vel impos- 
terum faciendis, prefatum regnum aut dvitates, 
terras, castra, villas vel alia quevis loca seu partes 
aut personas et bona dicti regni invadere, occupare 
vel detinere aut depopulari, vel eorum ope seu 
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auxilio uti in premissis, seu in ipsis regDO et parti- 
bus incursus hostiles seu predationes agere, depre^ 
dationes vel rapinas committere seu perpetrare, aut 
homines in ipso regno captos, vel predas seu rapi- 
nas vel spolia inde asportata, aut talia perpétrantes 
seu conunittentes, aut societates ipsas vel aliquas ex 
eis cum preda, vel sine preda, scienter, voluntarie 
et dolose reoeptare, vel cum eis publiée vel occulte 
participare, aut eorum subditos quod premissa 
faciant vel committant concedere seu permittere aut 
sustinere, si hoc sciverint et potuerint prohibere, 
aut eis bladum, panem, vinum, carnes, equos, 
arma, currus, navigia aut quecunque victualia, 
pecunias, merces vel res aliquas que in eorum com- 
modum cedere valeant déferre, portare, dare vd 
concedere, aut ab eisdem predas et bujusmodi bona 
rapta emere vel alias qualitercunque recipere, aut 
alias in premissis feciendis vel committendis dare 
consilium, auxilium vel favorem quoquomodo pré- 
sumât, alioquin omnes et singulos cujusounque, ut 
premittitur, preeminencie, dignitatis, status, ordinis 
vel condictionis existant, qui contra constitutionem 
et prohibitionem nostras bujusmodi facere vel venire 
aut aliqualiter attemptare presumpserint. Necnon 
illos qui subditos suos ad bujusmodi scelera com- 
mittenda in dictum regnum duxerint seu transmi- 
serint, tauquam fautores bujusmodi dampnatorum, 
excommunicationis sentenciam incurrere volumus 
ipso facto, et eorum terras et loca quelibet interdicto 
ecclesiastico subjacere, ita videlicet quod nullus, 
preterquam in mortis articule, ab excommunica- 
tionis absolvi sentencia nec interdictum bujusmodi 
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relaxari per alium quain per romanum Pontificem 
valeant quovismodo. Et nichilominus eos omnes et 
siDguIos penas et sentencias contra talia presumen- 
tes, per sacrôs canones inflictas et latos ÎDCurrisse, 
et eis ligatos fore auctoritate apostolica supradicta, 
tenore presencium declaramus, ipsosque necnon 
civitates, oppida, castra, villas, loca ac communi- 
tates, universitates et populos in hls culpabiles seu 
culpabilia, omnibus privilegiîs, libertatibus et immu- 
nitatibus realibus et popularibus, sub quacunque 
verboram forma a dicta Sede, aut imperatoria vel 
regia magestate, aut aliis inferioribus concessis eis- 
dem, necnon feudis, bonis, honoribus, ofBciis, juri- 
bus et jurisdictionibus que a romana vel aliis eccle- 
siis, aut imperatoria vel regia magestate hujusmodi, 
aut aliis inferioribus quibuscunque tenere noscun- 
tur, ex nunc ut ex tune sentendaliter privamus 
eorumdem ecclesiarum et monasteriorum, prelatis, 
etiam si episcopali vel majori prefulgeant dignitate, 
districtius injungendo quod feuda et bona ipsa reci- 
piant et pro suis ecclesiis et monasteriis teneant 
aut aliis concédant et de ipsis disponant, prout alias 
eis licet et ecclesiarum et monasteriorum suorum 
utilitati viderint expedire, singularesque personas 
in biis culpabiles ad illa et similia et quelibet alia 
ipsorumque descendentes usque ad tertiam genera- 
tionem exclusive ad dignitates, personatus ac officia 
et alia quelibet bénéficia ecclesiastica, cum cura vel 
sine cura, quovis nomine censeantur auctoritate 
qualibet obtinenda, inhabilitamus et inhabiles red- 
dimus; eo ipso vasallos quoque et homines eorum- 
dem delinquencium contra constitutionem et inhibi- 
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tionem nostras predictas, a juramento et fidelitate 
et quacunque obligatione, quibus teaebantur eisdem, 
totaliter absolvimus. Et insuper volumus et statut- 
mus qupd ex tune îpsi sociales, receptatores et 
defensores eorum et alii, ut premittitur, delinquen- 
tes, sint et habeantur infâmes, ita quod nec ad tes- 
timonium, nec alios actus legilimos admittantur; 
fiant etiam intestabiles, sic quod non possint con- 
dere testamentum nec ad cujusquam successionem, 
ex testamento vel ab intestato, aliquatenus admitr 
tantur. Nullus preterea ipsis super quocunque nego- 
cio respondere cogatur, nec cause ad eorum audien- 
ciam perferantur, si jurisdictionem habeant, nec 
valeant eorum sentencie vel processus ; nuilus eis in 
quacunque causa vel négocie patrocinium prestet 
nec ipsi ad patrocinandum aliis admittantur ; et si 
tabelliones fuerint, instrumenta confecta per eos 
non valeant, sed cum actore dampnato dampnentur, 
filii quoque et nepotes ipsorum usque ad tertiam 
generationem exclusive ad nuUos honores mundanos 
seu ecclesiasticos admittantur; fiant domus eorum 
déserte ; et ut non sint qui habitent in eis, dentur 
cuncta eorum edificia in ruinam, et ut perpétue 
notam infamie perpétua ruina testçtur, nidlo tenn 
pore reparentur. Sit eis postulandi negata facultas, 
sit tabellionatus , judicatus et quodlibet aliud ofii- 
cium seu ministerium publicum interdictum ; quod 
si secus super hiis actum fuerit, id carere volumus 
omni robore firmitatis. Omnes quoque prefatos 
capitaneos , guidatores , conestabiles , caporales 
societatum ipsarum et alios quoscunque de socie- 
tatibus et delinquentibus supradictis omnibus digni- 
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tatibus et honoribus secularibus ac officiis publicis, 
in quibus forsan essent constitutif exnunc ut extunc 
deponimus ac per sentenciam removemus, ac cin- 
gulo militari, si forsitan eo essent deoorati, priva- 
mus, eosque ad eadem officia, dignitates, honores 
et dngulo militari reddimus inhabiles et indignos. 
Quod si inter eos sint aliqui clerici vel ecclesiastice 
persone, dignitates, personatus vel officia, canoni- 
catus et prebendas et alia quevis bénéficia, cum 
cura vel sine cura, seu administrationes quascunque 
obtinentes qui sortem Domini in quam erant 
assumpti temerarie relinquentes et ministros Belial 
ac iniquitatis satellites se constituentes, ipsos ultra 
predictas penas et sentendas, quibus etiam eos 
volumus subjacere, eisdem dignitatibus, personati- 
bus, officiis, canonicatibus et prebendis, beneficiis 
et administracionibus ipso facto decemimus esse pri- 
vatos ; concedentes illis ad quos earumdem dignita- 
tum, personatuum, officiorum, canonicatuum etpre- 
bendarum, beneficiorumet admim'stracionum collatîo 
seu provisio pertinet ea conferendi et providendi 
de illis personis ydoneis, prout expedire viderint, 
plenam et liberam facultatem ac eis in virtute sancte 
obediencie districte mandantes quod ad coUationem 
et provisionem hujusmodi , quandto eis de predio- 
torum delinquencium hujusmodi culpis constiterit 
procedere non postponant, quod si iidem prelati vel 
alii ad quos hujusmodi feudorum et bonorum recep- 
tio, concessio, dispositio ac dignitatum, persona- 
tuum, officiorum, canonicatuum, prebendarum, 
beneficiorum et administrationum coUatio et provi- 
sio, ut premittitur, pertinent infra unius mensis 
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spacium, postqaam eis de premissis excessibus et 
culpis coDStiterit ad receptioDem , conoessionem, 
dispositioneiD) coUationem et provisioDem easdem 
non prooesserint faciendas. Nos ipsas reoeptionem, 
ooQoessionem , dispositionem , collationem et pro- 
Visionem dispositîoni nostre et Sedis ejusdem spe- 
cialiter reservamus, districUus inhibentes illis ad 
quos eedem receptio et ooncessio, disposition colla- 
tio et provisio, alias pertinent vel possent quomodo- 
libet pertinere, ne de fendis, bonis, dignitatibus, 
personatibus , ofBciis, canonicatibus, prebendis ac 
beneficiis et administrationibus ipsis vel ipsorum 
aliquo contra nostram reservationem hujusmodi 
disponere vel ordinare présumant. Nos enim decer* 
nimus irritum et inane, si secus faerit attenaptatum. 
Et cum pêne condigne non possint tam gravibus et 
multiplicibus sceleribus adhiberi et ne ipsorum 
temeritas transeat presumptoribus in exemplum, 
de dictorum fratrum consilio, bona ipsorum proter- 
vorum socialium mobilia concedimus fidelibus occu- 
panda, immobilia vero eorum dominis confiscamus 
et personas eorumdem socialium exponimus fideli- 
bus capiendas ut capiencium fiant, nondDstaotibus 
si aliquibus communiter vel divisim a Sede predicta 
foret indultum quod suspendi vel excmnmunicari 
aut ipsi et civitates, terre, oppida, castra, ville et 
communitates vel universitates eorum interdici non 
possent per litteras apostolicas, non facientes ple- 
nam et expressam ac de verbo ad verbum de indulto 
hujusmodi mentionem, et quibuslibet privilegiis, 
indulgenciis vel litteris apostolicis generalibus vel 
specialibus quibusvis personis, locis vel ordinibus sub 
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qaacunque verborum forma vel expresuone ooDce&- 
ftid, etiam si de illis esset specialis et expressa, ac de 
verbo ad verbum in dsdem nostris prooessibus» et 
litteris apostolicis inde coofecUs mentio facienda per 
que nuUum contra premissa, vel eorum aliquod volu* 
mus aufferri aufifragium vel obstaculum interponi. 
Ut autem hujusmodi noster processus ad dictorum 
socialium perveroorum et aliorum quorum interest 
noticiam deducatur, cartas seu membranas proces- 
sum continentes eundem, majoris ecclesie Âvinio- 
nensis affigi ostiis seu superliminaribus faciemus, 
que processum eundem suo quasi sonoro preconio 
et patulo judicio publicabunt» ut iidem sociales et 
alii quorum interest, ut premittitur, quod ad eos 
non pervenerint vel ignoraverint eundem, nuUam 
possint excusationem pretendere vel ignoranciam 
allegare, cum non sit verissimile quoad eos rema- 
neat incognitum quod tam patenter omnibus publi- 
catur. Nulli ergo omnino hominum liceat banc pagi- 
nam nostre oonstitutionis, inhibitionis, declarationis, 
privationis, inhabilitationis , mandati, voluntatis, 
ordinationis, deposiUonis , remotionis, redditionis, 
concessionis, reservationis et confîscationis infiîn- 
gère, vel ei ausu temerario contraire. Si quis autem 
hoc attemptare presumpserit, indignationem omni- 
potentis Dei et beatorum Pétri et Pauli apostolorum 
ejus se noverit incursurum. Datum Massilie vn"" idus 
maii, pontificatus nostri anno quinto^ i 
Yerumptamen quia hocpropter non cessabant, 
Papa et rex Fraude dederunt eis multas pecunias, ut 

1. 3 mai 1367. 
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abirent super Sairaoenos, et debebat eos duoere Ber- 
trandus de Ghquino ia auxilium régis Gipri^. Tune 
abierunt ÂviDionein et receperunt absolutionem a 
Papa. 

Preterea, hiis temporibus, Johannes de Enghien, 
cornes Licie' de comitatu suo in Âppulia situato, circa 
festum beati Johannis Baptiste recedens cum suis 
de hospido suo, venit in Franciam causa fratris sui 
senioris, scilicet Walteri, domini de Enghien, comitis 
Briennensis ducisque Âtheniensis, quem cujusdam 
presumptionis titulo, dux in Bavaria, Âlbertus, tune, 
sicut infra dicetur, pro duce Guillelmo, fratre suo 
seniore, baillium habens comitatuum Hanonie, Hol- 
landie, Zelandie et cetera, in castello de Kaisneto in 
Hanonia fecerat decapitari^. Et quia dux Âthenarum, 
conestabularius Francie, qui decessit in bello Picta- 
vensi, ut dictum est supra, de uxore sua, sorore 

1. i Le roy Charles de France envoia moQBeigneur Bertran 
c avec des gens de son conseil devers le Saint Père ; et là fut 
« ordonné par le Saint Père de mettre hors les compengnes de 
t France • (Chronique des quatre premiers Valois, p. 163). On avait 
effectivement songé d'abord à les employer contre les Infidèles 
(Froissart, éd. Luce, t. VI, p. 184). 

2. Comte de Lecce. 

3. Guillaume, second fils de Louis de Bavière et de Marguerite 
de Hainaut, étant devenu fou en 1358, après avoir hérité du 
comté de Hainaut, Albert, son frère, prit charge de ses domaines 
et fit trancher la tète à Sohier, sire d'Enghien, de la personne 
duquel il avait réussi à s'emparer, en l'attirant près de Valen* 
ciennes. L'exécution eut lieu dans le château du Quesnoy (Nord, 
arrondissement de Lille, chef-lieu de canton), le jeudi saint 1364, 
suivant l'abbé Hossart (Histoire ecclésiastique et profane du Rai" 
naut, t. II, p. 155), en 1367 suivant le P. Anselme (t. VI, p. 132). 
Mais l'année 1364 paraît être la date exacte (Jean de Noyai, 
Annuaire-Bulletin de la Société de l'Histoire de France, année 1883, 
p. 262). 
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comitis Âugi et Guisnensis deoollati, nullam sobolem 
suscepit, nepotes ejus de sorore heredes habuit. Pri- 
mus scilicet Walterus, dominus d'Enghien supranomi* 
natus, dux Atheniensis comesque Briennensis fuit; 
secundus, scilicet Jobannes supradictus, comitatum 
Licie, cum terra Mascaudii in Gampania Francie^ de 
dependidis dicti comitatus Brienneasis, possedit ; ter- 
cius, Domiae Ludovicus, comitatum Gonversanensem 
babuit^; quartus nomine Eugelebertus', terras Ârgi- 
vorum et Estivarum, id est TbebaDonim atque Nea- 
politaaorum in Remania possedit. Sed propter crebras 
infestationes Turcorum quas diu sustinere noluit, Gui- 
doni, alteri fratri suo, militi strenuo, illas terras dimisit 
et in castellaniam de Rameru^, in Gampania Francie, 
de pertinenciis dicti comitatus Brienne, quam a prefato 
fratre suo pro eisdem receperat, secessit. Hic enim 
Guido fuit vir bellicosus et acer in hostes, qui fortis- 
sime quidem, quamdiu vixit, sed laboriosissime, prop- 
ter Turques qui sibi maximam inquietudinem ingere- 
bant, terram suam rexit. Hic uxorem duxit filiam 
domini de Archadia^, in qua filiam genuit que sibi 

1 . Machaùlt, Ardennes, arrondisBement de Vouziers, chef-lieu 
de canton. Jean était en effet comte de Lecce. 

2. Louis, comte de Gonversano. 

3. Cf. Jean de Noyai {Annuaire^Bulletin de la Société de l'His- 
toire de France, année 1883, p. 262). Le P. Anselme (t. VI, p. 132) 
ne nomme pas ce fils dlsabeau de Brienne et de Gautier d'En- 
ghien. Le comte de Sassenay, dans les Brienne de Lecce et d'Athènes, 
donne au seigneur d'Argos et de Nauplie le prénom de Gautier 
et ne parle pas de Gui, que Ton trouve en revanche dans Buchon 
{Recherches et matériaux pour servir à une histoire de la domination 
française dans les provinces démembrées de l'empire grec, p. 345). 

4. Ramerupt, Aube, arr. d'Arcis-sur-Aube, chef-lieu de canton. 

5. Peut-être s'agit-ii d'une fille de Pierre dalle Garceri, sei- 

n 21 
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suocessit^ ; quam quidam Yenecianus, filiua vtdelioet 
domini Frederici Goraerii, in matrimonium duxit'; 
et quia hec siue sobole decessit, hereditas ejus îterum 
Engeleberto predicto patruo suo obvenit ; qui eo quod 
oonfligere cum Turcis non Doverat nec volebat, dvi- 
tates predictorum Ârgivorum, Estivorum et Neapoli- 
tanorum in Romania cum suis appendicîis pro magna 
pecuniarum summa Yenecianis hereditaliter vendidit, 
quam in Rameru, villam suam supradictam in quam 
rediit, secum deportavit. 

Porro Johannes, comes Licie suprascriptus, ad vin- 
dicandum mortem Waiteri fratris sui, congregatis in 
Picardia de amicis suis fere ducentis lanceis, intravit 
Hanoniam etabiit ad Hapram^ ubi per très dies ducem 
Albertum expectavit ad debellandum eum. Deinde, 
villa combusta et depredata, igné, oede et prédis 
patriam devastando, abiit ad Ënghien, in cujus castello 
\ ipse et qui cum eo erant locati sunt^. Dux quoque 
Albertus ciun nobiiibus et communibus Hanonie abiit 
ante ilhid castellom et quasi cum l^ viris obsedit 
iJlud^. Postquam vero duravît obsidio per très septi- 

gneur de la moitié d'Arcadia (L. de Mas Latrie^ Trésor de chro' 
nologie, d'histoire et de géographie, col. 2247). 

1. Bonne d*Enghien. 

2. Ce fils de Frédéric Gornaro s'appelait Pierre. Bonne se rema- 
riA et épousa en secondes noces un seigneur de Portaleone. 

3. Hasprss, Nord, arrondissement de Vaienciennes, canton de 
Bouchain. 

4. La ville et seigneurie d'Enghien avaient été confisquées par 
le régent Albert à la suite de l'exécution du duc d'Athènes ; les 
frôres de ce dernier, avec leurs amis, reprirent Enghien et s'y 
logèrent. 

5. Albert leva des troupes en Hollande et jusqu'en Bavière et, 
en attendant, oonvoqva un certain nombre de gens d'armes de 
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oianas, quadam die dictus cornes de castello cum suis 
furtiva et improvisa irruptione erumpens, iter arripuit 
ad tentorium ducis AlberU, omoM quibus obviabat 
ocddendo : nam ducem oepisset in suo tentorio, nisi 
Gerardus de Werchino, senescallus Hanonie, dominus 
de Villa ^ et quidam alii fidèles repente de suo eduxis- 
sent tentorio antequam comes posset illuc advenire. 
Tune singuli de exercitu perterriti dispersi sunt et 
fugerunt^. Porro comes, comburendo patriam atque 
vastando, de Enghiea venit Kaisnotum et ejus subur- 
bia oombussit ; deinde venit ad villam Buzigniarum' 
que, ab illa parte, ultima est Hanonie, cum magna 
festinancia, quoniam ab Hanoniensibus fortiter inse- 
quebatur paucosque secum habebat propter roultos 
de suis, ut puta, Ârthesianos et quosdam alios qui 
cum prédis suis ad propria i*edierant^. Ipse vero inde 
regnum intrans Francie per terram Guîsie adivit Cres- 
siacum super Seram^ fluvium et abhinc in terram 
suam Mascaudii, in episcopatu Gathalanensi sitam^, et 
inde Apuliam reversus est. Hanonienses quoque post- 

Hainaut. Cette armée se réunit devant Enghiendont Albert avait 
entrepris le siège (Jean de Noyai, Annuaire-Bulletin de la Société 
de l'Histoire de France, année 1883, p. 265). 

1. Jean (et non pas Gérard) de Werchin, sénéchal de Hainaut, 
et Gérard, sires de Villes, étaient soupçonnés d'avoir trempé dans 
la mort tragique du sire d'Enghien {Histoire ecclésiastique et pro^ 
fane du Hainaut, par l'abbé Uossart, t. II, p. 159). 

2. Albert se réfugia à Mons avec les débris de son armée. 

3. Busigny, Nord, arrondissement de Cambrai, canton de Clary. 

4. La campagne finit par un traité conclu entre les deux par- 
ties, à Bruxelles, sous la médiation du duc de Brabant, le 
i9 avrU 1366. 

5. Crécy-sur-8erre, Aisne, arrondissement de Laon, chef-Heu 
de canton. 

6. Machault, qui a kit partie de l'intendance de Chàlons-sur- 
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quam repasti sunt in villa de Bohandio^ regressi sunt 
singuli ad domos suas, prefato comité regimen nepo- 
tis sui admodum parvuli, filii dicti domini d'Ënghien 
deooUati et terre ejus domino de Morellomanae', 
avunculo ejus ex parte matris, annuente. 

In tempore illo, venerunt querele ad Papam et ad 
regem Francie de Petro» rege Hispanie, qui propriam 
occiderat uxorem, teste populo, bonam et fidelissi- 
mam sororem germanam Ludovici, ducis Borbonii et 
régi ne Francie^. Habuit idem dux plures sorores ger- 
manas, ex quibus una fuit regina Francie, alia regina 
Hispanie, altéra data fuit oonjux primogenito filio 

Marne, n*a jamais été compris dans ce diocèse, mais bien dans 
rarchevéché de Reims. 

1. fiohain, Aisne, arrondissement de Sainte-Quentin, chef-lieu 
de canton. 

2. D'aprôs le traité de Bruxelles, le seigneur de Morialmé, 
chargé jusque-là de la garde du jeune Gautier d'Enghien, devait 
remettre son pupille entre les mains du duc et de la duchesse de 
Brabant {Histoire eeelisiastique $t profane du Hainaut, par l'abbé 
Hossart, t. Il, p. 158). — Jean de Venette (Chronique latine de 
Guillaume de Nangis, t. II, p. 338, 348 à 350) donne quelques 
détails sur la cause et les débuts de cette guerre ; mais il en igno* 
rait le résultat à la date où il écrivait. Quant à Froissart, comme 
Ta fait remarquer le baron Kervyn de Lettenhove, il passe tout 
cet épisode sous silence (Froissart, t. XXI, p. 146). J'ajouterai 
en&n que le seigneur de Morialmé était bien Toncle maternel du 
jeune Gautier d*£nghien [Ibid., p. 140). Jean de Noyai {Annuaire' 
Bulletin de la SociéU de l'Histoire de France, année 1883, p. 262), 
qui dit un mot de Tezécution, raconte qu*à la suite de cet événe- 
ment, Englebert d'Enghien enleva, au château de Montaigu 
(Aisne, arrondissement de Laon, canton de Sissonne), sa nièce, 
ûlle de son beau-frère, Robert, comte de Roucy, et lui fit épou- 
ser Louis de Namur (cf. P. Anselme, t. VIE, p. 867). Ce mariage 
unit d'ailleurs fort mal (Jean de Noyai, éd. cit,, p. 272). 

3. Blanche de Bourbon mourut en 1361. 
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oomitis Haricurie et Âlbemalle qui, ut dictum est 
supra, jussu régis Johannis decoUatus fuit iu Rotho- 
mago, cum qua Karolus, rex Frande, dédit ei pater- 
nam hereditatem, scilicet Haricurie et Âlbemalle comi- 
tatus, quos idem rex tenebat et habebat pro sibi 
confiscatos ; aliam desponsavit oomes Sabaudie ; altéra 
data fuit conjux domino de Ârbreto qui, causa hujus, 
depost contra Anglicos tenuit partem Karoli régis, in 
qua genuit Karolum, sibi successorem, postmodum 
conestabularium Francie, ut infra dicetur^ 

Causa vero hujus necis regine, pretactus rex Fran- 
cie mandavit Bertrando de Glaiquino' quod mitteret 
de suis hominibus ad fadendam guerram contra 
r^em Hispanie misitque cum eis marescallum de 
Audenehen, Balbum de Yillaniis et plures alios milites 
de Francia. Eo tune, rex Petrus a suis hominibus in 
maximo odio habebatur propter necem uxoris sue; 
et quia tenebat unam Judeam, idcirco eum infidelem 
reputabant : propter hoc increpavit eum frater ejus 
bastardus, nomine Henricus, sed non inde muta- 
tus est. 

Tune Henricus cepit facere guerram contra eum 
motivo et consilio baronum illius patrie. Modicum 
post, in auxilium Henrici abiit Bertrandus de Glai- 
quino cum hominibus suis'; rex quoque Petrus, com- 
pulsus ab Hispania exire, abiit in suum regnum Gas- 

1. Gréé connétable en 1415. 

2. Du Guesclin, fait prisonnier à la bataille d'Auray, fut relâ- 
ché après le paiement d'une énorme rançon auquel Charles V 
contribua pour une trôs forte part (Froissart, éd. Luce, t. VI, 
p. Lxxx, note 3). 

3. M. Luce a démontré que Bertrand du Guesclin se mit en 
route pour l'Espagne dès ie début d'octobre 1365 {Ibid.), 
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telle apud Toletam et Sibiliam^ ad procurandum 
auxilium, inde abiit Granatam' ad regem Bellemarine 
qui homo ejus erat et ibi congregavit magnam multî- 
tudinem Sarraoenorum. • 

Tune temporia Henrieus^bastardua cum Bertrando 
de Glaiquino et magna multitudine communiarum abiit 
obsessum Sibiliam; in qua civitate erant Ghristiani, 
Judei et Sarraceni, quorum quelibet secta per se con- 
tra reliquoa se tenebat et posuerant per vicos cathe- 
nas ferreas contra se invicem : Ghristiani vero vole- 
bant civitatem reddere Henrico^, sed Judei et Sarraceni 
simul obviantes, eis contradixerunt et favebant régi 
Petro, motaque dissentione dum bellum inter eos fie- 
ret, Hispani intraverunt civitatem per quamdam pos- 
temam, ac in Judeos et Sarracenos imientes, multos 
ex eis ocdderunt, ita ut fere bis sexcenti currerent ad 
baptismum. 

Postmodum se reddiderunt ville scilicet SancU 
Favonis, Pomeriarum, Sancti Davonis ^ et civitasBur- 
genensis in qua coronatus est Henricus in regem His- 
panie die sancto Pasce^. Et post pauca, cum exerdtu 

i. Tolède et Sévil^ {Ibid., p. lxxxv, notes 4 et 5). 

2. Grenade (Chroniqtie de Bertrand du Guesclin par Cuvelier, 
éd. Gharriôre, 1. 1, p. 323). 

3. La Chronique de Bertrand du Gueselin (t. I, p. 334 à 344) dit 
au contraire que les Juifs livrèrent la ville à Bertrand du Guesclin. 

4. Les éditeurs de la Chronique normande (p. 342, note 3) ont 
proposé d'identifier ces noms avec Sahagun, Médina de Pomar 
et Santo Domingo. Cf. Anciennes chroniques de Flandre (Istore et 
croniques de Flandres, t. Il, p. 101). 

5. Cette date est bien exacte. En effet, le jour de Pâques, 
5 avril 1366, Henri fut couronné à Burgos (cf. E. Molinier, Etude 
sur la vie d^Amoul d'Audrehem, Mémoires présentés par divers 
savants à V Académie des inscriptions et Mles-lettres, 2« série, t. VI, 
p. 172 à 174). 
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oopiofio abiens, obsedit Toletum metropolim civita- 
tem» atque dédit Bertrando de Glaiquino comitatum 
Esturie pro eo quod sibi aubvenerat^ 

Intérim cum Henricus esaet aote Toletum^, rex 
Petrus appulit in quodam portu (Hc) ab eadem civi* 
tate tribus leucis tantummodo distante ; et erant secum 
reges Bellemarine et Granate fere cum Xh milibus 
Sarracenis^. Rex autem Henricus et Bertrandus» audito 
eorum adventu, abierunt contra eos ad portum et eos 
in bello devicerunt ac in mare regredi compulerunt 
cum magna amissione hominum suorum. Postea rex 
Petrus venit Burdegalam ad principem Wallie^» ac 
eidem requisivit quod ei subsidium conferret ad reçu- 
perandum regnum, ut per hoc eidem homagium face- 
ret de regno suo Hispanie et cum hoc solveret omnes 
soldarios quos ipse ducere vellet. 

Huic requeste consensit princeps^, annuente pâtre 
suo Edowardo rege, qui multos Anglicos sibi transmi- 
sit, quos conduxit Jobannes, filius suus, dux Linca&- 
trie ex parte uxoris sue, fiiie Henrici, ducis de Lin- 
castria» dudum comitis Herbicensis nuper defuncti, de 
quo supradictum est^. 

1. Sur les donations faites à du Guesclin, voir Froissart, éd. 
Luce, t. VI, p. LxxxYi, note 6. Cf. Grandes Chroniques, t. VI, p. 240. 

2. C'est aprôs la prise de Tolède que Henri s'empara de Sévilie, 
où il mit la main sur le trésor de Pierre le Cruel (Froissart, éd. 
Luce, t. VI, p. Lxzzvn, note i) vers le mois de mai 1366. 

3. Tout ceci est de pure fantaisie. Ainsi, alors que notre chro- 
nique imagine que Tolède n'est qu'à trois lieues de la mer, cette 
ville en est au contraire à une distance de 350 kilomètres environ. 

4. Au mois de septembre 1366. 

5. Le roi détrôné, le roi de Navarre et le prince de Galles 
signèrent, le 23 septembre 1366, un traité d'alliance. 

6. Jean, duc de Lancastre, dut quitter l'Angleterre peu aprôs 
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Hic nempe duas filias habuit : quarum prima Johan- 
nes, cognomento de Gandavo, prenominatus filiaa 
Edowardi, régis Ânglie, tercius, duxit in uxorem, in 
qua genuit Henricum qui postmodum in Anglia régna- 
vit, sicut infra dioetur, et filiam que postmodum data 
fuit conjux régi Portugalie ; alia vero data fuit conjux 
duci Guillelmo, comiti Hanonie, Hollandie et Zelandie, 
Ludovici de Bavaria primogenito filio, qui ex ea nul- 
lam sobolem suscepit sed eo in amenciam perpetuam 
incurrente et sine herede decedente, sibi successit dux 
Âlbertus frater ejus. 

Princeps quoque cum Ânglicis a pâtre sibi trans- 
missis, multos oongregavit Wascones et Britones^ 
Insuper captallus de Bue reliquit homagium régis 
Francie et terram ab eo sibi datam et abiit in auxilium 
principis Wallie. Qui princeps transivit per regnum 
Navarre consensu régis Navarre propter pecunias quas 
inde recepit a dicte principe^ ; indeque princeps abiit 
ad villam que gallice dicitur Groing^ que reddita est 
sibi; deinde abiit ante Nagerem^ ubi Herricus (sic) 
rex et omnes sui erant qui exierunt in prelium con- 
tra Ânglicos et diviserunt se in duas acies. 

le 2 novembre 1366 (Froissart, éd. Luce, t. VI, p. xcv, note 1). 

1. D'aprôs Froissart, les troupes du prince de Galles étaient 
surtout composées d* Anglo-Gascons; celles d*Henri comptaient 
au contraire beaucoup de Bretons. 

2. Il s'agit d'une somme de 200,000 florins d'or (Froissart, éd. 
Luce, t. VI, p. Lxxxix, note 3). 

3. Probablement Logrofto, comme l'ont proposé les éditeurs 
de la Chronique normande (p. 343, note 6). 

4. Najera, province de Logrofto (Froissart, éd. Luce, t. VII, 
p. vni, note 6). La Chronique normande donne à cette localité le 
nom de Nadres. 
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Henricus rex cum Hispanis suis, eo quod eqoi noo- 
nullorum eorum erant loricati, aggressi sunt sagitta- 
rios principis ; Franci vero ab equis suis descendentes 
pedites pugnaverunt contra priDcipem et ejus homi- 
nes annorum. Primo quidem impetu viœrunt sagit- 
tarii aciem Hispaniorum, quoniam ex sagittis eorum 
plures ipsorum videbant equos suos, nonobstantibus 
armis quibus eos tegerant, cadere et mori; uude 
nimio pavore correpti, ipsi et eorum rex Henricus 
cum eis protinus terga vertentes, fuge presidium ocius 
quesierunt. Hiis de campo evulsis, Franci qui contra 
principem et ejus aciem pugnabant, mox ab omni 
parte circumvallati ab hostibus, quamquam mira vir- 
tute se deffendercnt, ipsi tamen pauci a multitudine 
victi sunt et dirissima cède affecti. 

Erant enim inter nongentos et mille homines armo- 
rum, ibique capti sunt Bertrandus de Glaiquino, ma- 
rescallus de Âudenehen et Balbus de Yillaniis, omnes- 
que alii aut capti aut mortui sunt^ . Post banc victoriam, 
princeps Wallie duxit regem Petrum Burgenis, et ibi 
recipi fecit eum tanquam regem ac per eum regni sui 
homagium suscepit^. 

Eo tempore rex Henricus in statu vili exiit de His- 
pania et venit Âvinionem ad Papam Urbanum a quo 
modicum succursum habuit, quia sibi providebat ut 
iret Romam ad tenendum ibi suam sedem apostoli- 
cam ; idcirco abiit ad Ludovicum, ducem Andegavie, 

1. 3 a^ril 1367 (E. Molinier, Étude sur la vie d'Amoul d^Audre- 
hem, Mémoires présentés par divers savants à l'Académie des ins" 
criptions et belles-lettres, 2« série, t. VI, l^ partie, p. 178 et 179). 
Cf. Chronique normande, p. 184, note 3. 

2. A la fin d'avril 1367. 
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qui tune faciebat guerram oootra Johannam, reginam 
Sidlie, in regno ejus Ârelati et terra ProvÎDcie. 

ÂDOO Domini millesimo GGG^ Lxvif , postquam prin- 
oepa Wallie regressus est de Hispania, multi capitanei 
magnanim societatum coovenerunt cum Karolo de 
Ârtbesio^, donc régis Francie comité Pezenaci, ger- 
mano Johaonis de Ârtesio, oomitis Augi dono ejus- 
dem régis Johannis, oonsobrioi eorum. Hic Karolus, 
sustiaendo opinionem Robertî de Ârthesio, patris sui, 
volebat eos adducere ad conquereadum comitatum 
Arthesii^; transieruntque debacbando per Franciam, 

1. A la un de raimée 1367, vers le mois de décembre (Grandes 
Chroniques, t. VI, p. 249), Charles d'Artois prit en effet à sa 
solde des bandes qui revenaient d'Espagne : il paraît qu'il leur 
paya 40,000 francs d'or et 1,400 marcs d'argent. Voici un extrait 
relatif aux déprédations commises par ces compagnies : c Item 

quod tempore quo magne societates Anglicorum revenerunt 
de Hispania, idem Karolus easdem societates suis vadiis reti- 
nuit, eisque magnas et diversas peeuniarum summas tradidit, 
ut pro eodem guerram f&cerent contra carissimam consangui- 
neam nostram comitissam Flandrie, subditam dicti domini mei 
[régis] et ejus terram, quam habet et babebat infra regnum, licet 
eciam dictus dominus meus esset, sicut semper fuit et est, de suis 
subditis quibuscumque paratus ministrare justicie complemen- 
tum eidem Karolo et aliis quibuscumque, dictasque societates 
per regnum Francie duci fecit et procuravit, que tune tempo- 
ris villas Sancti Florentini, Gastri Gonterii et plures alias vil- 
las, castra ceperunt, debellarunt, patriam concremarunt, gen- 
tes captivarunt et interfecerunt, mulieres violarunt ac tôt et 
tanta mala, crimina, excessus et delicta fecerunt, comiserunt 
et perpetrarunt quod de facili narrari vel extimari non pos- 
sent 1 (Bibl. nat., fonds franc. 15515, dossier 63). 

2. Froissart (éd. Luce, t. Vn, p. 65) a tort de ne pas donner 
cette explication de l'attaque des Grandes Compagnies contre la 
Champagne et ille-de-France. La foire du Landit à Saint-Denis 
(H juin 1368) en fut « toutte perdue i [Ihid., p. 304). C'est par 
erreur que la Chronographia place la mort de Charles d'Artois à 
cette époque. 
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Briam, Gampaniam et Laudunesium : nec ultra trana- 
ieruat quoDiam, ut dicitur, tune mortuus est prefa- 
tus Karolus de Arthesio. Regressi sunt ergo per Fran- 
dam, nec affiiît quisquam qui eos debellaret. 

Eodem veroanno, ultiroa septimana Quadragesime^ 
per totam Francian), Âlmanîani, Angliam, Hispaniam 
et in multis aliis partibus, populi ceperunt ezpaves- 
oere et fugere ad loca forcia : insuper qui erant in 
locis firmatis dubitabant et tamen nesdebant propter 
quid. 

His temporibus Karolus» Boemie rex ac Romanorum 
imperator, de mandato prefati Pape Urbani expedi- 
tionem movit in Italiam. Gujus expeditionis causa fuit 
quod dudum Innocens Papa quintus, immédiate pre- 
decessor Pape Urbani, misit eumdem Urbanum, abba- 
tem Sancti Victoria de Massilia, nuncupatum Grimoal- 
dum, in legationem ad partes Lombardie pro negociis 
Ecclesie ; et cum idem legatus venisset Mediolanum, 
quedam verba dixit domino Barnabo que non sibi 
placuerunt; idcirco dominus Barnabo congregavit 
omnes meretrices civitatis per quas fecit eum cum 
maxima derisione cooducere extra civitatem : unde 
non modicum fuit ira commotus. 

Gumque ipse legatus essetin appostolatus apice cons- 
Ututus, exquisivit ab imperatore vindictam derisionis 
a dicto Barnabo sibi facte ; qui ejus parère mandato 
pronus, mox congregatis exercitibus intravit Lombar- 
diam^. Quo audito, prefatus dominus Barnabo statim 

i. Du 20 au 27 mare 1368 (n. st.). 

2. £a 1368, Barnabo, seigneur de Milan, fit rassembler des 
gens d*armes par toute TlCalie, au témoignage des Annales M$dio^ 
lanenscs, pour attaquer Mantoue, Ferrare, Padoue (Maratori, 
Rerum italicarum scriptorts, t. XVI, col. 737). 
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cum exercitu magno venit in terram Mantuane urbis 
obviam imperatori ad defiPendendum passum contra 
eum, fedtque fieri serralia lignea in modum sepum 
seu palidum lignorum propugnaculis fortificata que 
tenebant spacium quasi duarum leucarum, ubi posuit 
homines armonun ad inhibendum imperatori introi- 
tum patrie sue. 

Quo perveniens imperator, obsedit serralia et ibi 
multos assultus fecit sed minime prevaluit. Intérim 
dominus Barnabo tantum fecit apud Papam quod 
induisit ei dictam injuriam sibi factam ; de quo impe- 
rator tristis et dolens recessit et abiit ad Papam, qui 
tuDG erat Rome, a quo honorifice susceptus est^ 

Tune cum maxima solempnitate, de manu Pape, 
ooronata est imperatrix, tercia uxor ejus*. Et rece- 
dens a Roma venit ad Lucanam civitatem, ubi multe 
seditiones a civibus facte sunt contra eum, ita ut incur- 
reret magnum periculum ; tandem vero sui industria, 
non solum cum amore civium sed et omnium Italico- 
rumetcum plurimis diviciis recedens', profectus est 
in terram suam. 

Anno Domini vf cc(f Lxwf Bertrandus de Glai- 
quino redemptus et liberatus a Burdegala^ abiit ad 

4. Nous avons sur ce point la relation d'un témoin oculaire. 
L'empereur arriva le 17 octobre 1368 à Viterbe, où il joignit le 
pape. Le 22 du même mois, tous deux firent leur entrée à Rome 
(Baluze, Vits Paparum Àvenionensium, t. Il, p. 771). 

2. *Le 29 octobre, l'impératrice fit son entrée : les cardinaux 
allèrent la recevoir. Le i*' novembre, le pape la couronna et le 
cardinal d'Ostie fit les onctions (Ibid.). 

3. Il parait qu'il trafiqua des droits de l'Empire et remplit ainsi 
ses cofiPres. 

4. Bur la rançon de Bertrand du Guesclin, voir Froissart, éd. 
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Ludovicum, ducem Ândegavie et oomitem Gboman- 
nie, qui obsidebat Tarasconem in Provincia ^ ; et post 
modicum, facta pace cum regina Sicilie, prefatus dux 
abiit Tolosam, quoniam erat capitaneus de Lingua 
Oocitana et locum tenena régis in eadem regione : oui 
idem rex, frater ejus, hiis diébus', ad vitam tantum, 
dédit ducatum Turonie ; habebat etiam dono ejusdem 
régis, fratris sui, ad vitam solum castrum Ribodimon- 
tis ubi est prepositura regalis baUivie Yiromandensis, 
cum tota castellania. 

Rex quoque Henricus et Bertrandus de Glaiquino 
collegerunt exercitum quem idem dux Ândegavie habe- 
bat, quando faciebat guerram contra dictam reginam 
et abierunt in Hispanîam'; et abeuntes Burgenis, ibi 
Henricus receptus est tanquam rex^, sine assultu vel 
contradictione, ac parimodo factum est ei in pluribus 
villis illius regni, congregatisque multis, abiit ante 
urbem Toleti et obsedit eam. 



Luce, t. Vn, p. zxv, notes i et 2. Du Guesclin fut mis en liberté 
à Bordeaux, le 27 décembre 1367. 

1. Du Guesclin assiégea Tarascon du 4 mars au 22 mai 1368 
au plus tard (Ibid., p. xxvi, note 1, et Étude sur la vie d'Amoul 
d*Audrehem, p. 183). Il n'y eut pas d'accord entre Louis d'Anjou 
et la reine de Sicile avant le mois d'ayrii 1371. Le siège d'Arles 
dura du 11 avril au 1«' mai (Baluze, VU» Paparum Avenionm" 
sium, t. II, p. 773). 

2. Pas avant le 16 mai 1370. Gf. le Journal de Jean Le Fèwre, 
éoêque de Chartres, 1. 1, p. 62. 

3. M. Luce (Froissart, t. VII, p. xxiv, note 2) estime qu'Henri 
ne dut entrer en Espagne qu'à la un de septembre 1368 au* plus 
tôt. Les Grandes Chnmiquts (t. VI, p. 248) avaient déjà donné 
une date plus précise : le 27 septembre. 

4. Le 6 novembre, Henri était déjà maître de Burgos (Ihid., 
p. XXIX, note 1). < 
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Et rex Petrus qui erat in Sibîlia^, mox ut bec audi* 
vit, abiit ad reges BelIemariDe et Grenate et alibi ac 
fere cum XL* milibus bominum' abiit versus Toletum. 
Quo audito, rex Henricus et Bertrandus de Glaiquino, 
secrecius quam potuerunt^, obviam eis abierunt et 
antegardiam eorum, quam Ferrandus, cornes Gastren- 
sis^, duoebat, repente aggressi sunt; quibus victis, 
multi redierunt ad castra régis Pétri. Porro soldarii 
Sarraceniy hiisauditis, non audentes bellum expectare 
fuge presidium elegerunt. Insuper rex Petrus et dictus 
Feiraodus, ciim quibusdam aliis, fiigerunt in castel- 
lum quod dicitur de Motello ^. 

Rex autem Henricus, boc audito, statim abiit et 
obsedit castellum. Porro rex Petrus videns se ita 
obsessum, vocavit secrète unum Wasconem qui erat 
cum Bertrando de Glaiquino et prius fuerat cum prin- 
cipe Wallie, promisitque multas pecunias, dummodo 
eum educeret de manibus inimicorum suorum ; quod 
cum annuisset vir ille, rex Petrus secrète exiit de cas- 
tello^. Vir autem qui eum conducebat, duxit eum ad 
tentorium Henrici régis» qui statim fecit eum deea- 
pitari et caput ejus in buto unius lancée superponi. 
Deinde cum ipsum caput ostenderetur illis de castello, 
statim se reddiderunt et recepti sunt omnes a rege Hei>- 
rico, excepto comité Gastrensi quem decollari jussit. 

1. Froissart, éd. Luce, t. VII, p. xxtx, note 5. 

2. Vingt mille hommes ou 60,000 hommes, selon les manus- 
crits de la Chronique normande (p. 186). 

3. Ce fut en effet une surprise (Froissart, éd. Luce, t. VII, 
p. zxxi, note 2). 

4. Don Femand de Castro. 

5. Montiel. — 14 mars 1369. 

6. Ceci se passa dans la nuit du 23 mars 1369. 
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Et inde rex Heoricus, abiens ante Toletum, osteodit 
eis caput Pétri régis ; qui, hoc viso, statim se reddide* 
mot cum pluribus villis de patria, et tantiiin quod 
nominatus est rex Hîspaoie et Gastelle. 

His diebas procurante Mai^reta, comitissa Ârthe- 
aii, matre Ludovid, comitis Flandrie^, niptus est trac* 
tatus qui fiebat inter Edowardum, regem Anglie et 
predictum comitem Flandrie propter matrimonium de 
Johanne, duce Lencastrie, filio ejusdem regis^ cujus 
uxor decesserat et Margareta, filia et herede dicti 
comitis Flandrie, que dudum desponsavit juvenem 
ducem Burgundie, ut dictum est supra. 

Deinde procurante predicta comitissa Ârthesii, trac- 
tatum est matrimonium de Philippe, duce Burgundie, 
fratre minore Karoli, régis Francie et dicta filia comi- 
tis Flandrie. Hujus causa, prefatus xrex Francie a 
Parisius venit Tornacum' ibique confirmatum est 
idem matrimonium, sic quod idem rex restituit comiti 
Flandrie Insulas et Duacum et omnia appendenda 
ipsarum, olim a rege Philippe Pulcro acquisitarum 
super Guidonem comitem. Insuper quittavit Flamin- 
gos ab omnibus debitis seu redevanciis quibuscum- 

i. En effet, Marguerite mit toute son influence au serrice du 
projet de mariage caressé par Charles V (Baron Kervyn de Let- 
tenhoTe, Histoire de Flandre, t. m, p. 406, et Grandes Chroniqtêes, 
t. VI, p. 264). 

2. Charles Y alla à Tournai probablement au début du mou 
de septembre 1368 (B. Petit, les SHours de Charles V, p. 26, note 2, 
et Grandes Chroniques, t. VI, p. 264) ; mais le comte de Flandre 
déclina toute entrevue. La restitution des places fortes et l'aban- 
don des réclamations pécuniaires de la France eurent lieu par 
traité du 12 avril 1369 (Baron Kenryn, op. dt., t. m, p. 403). Le 
mariage fût célébré le 19 juin de la même année {Grandes Ohro» 
niques, t. VI, p. 307). 
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que, quibus pro tempore retroacto obligati erant et 
tenebàntur causa rebellionum eorum regibus Frande. 

Porro Johannes Lencastrie uxorem duxit filiam 
Pétri, régis Hispanie, cujus causa regnum Hispauia- 
rum ex pateroa et avita successioue sibi debitum con- 
tra Heuricuin regem repetit , quartillando arma sua 
armis hujus regoi Hispanie et Gastelle. 

Girca preDotatum aDoum ii°^ ggC^ Lxvm'', Léo, dux 
Glarencie, secundus filius Edowardi, régis Ânglie, 
venit Kalesium et inde per Frandam^ abiit Lombar- 



1. Lionel, duc de Glarence, arriva à Paris le 16 avril 1368 
{Grandes Chroniques, t. VI, p. 251). Sur les fêtes de son mariage, 
voir les Annales Mediolanenses (Muratori, Rerum italicarum scrip' 
tores, t. XVI, col. 738). Voici une lettre écrite peu après la mort 
du duc par son beau-père : c lUustri principi et honorando con- 
c sanguineo nostro carissimo domino comiti Gantabrugie > (JSd- 
mond, comte de Cambridge), — c Illustris princeps et honorande 
c consanguinee carissime; grate nobis admodum litere vestre 
c exhibite nobis per nobilem dominum Rizardum Musardi, mili- 
c tem nostrum, et omnia contenta in li^eris ipsis ac etiam illa 
c que idem dominus Risardus, vestri parte, latius nobis expo- 
c suit, menti nostre consolationem mazimam intulerunt ; in ea 
c parte potissime in qua comprehendimus vos [multum] disposi- 
• tum affînitatem et consanguineitatem nostram dulciter reti- 
c nere, quantumcumque illuster dominus LeoneUus quondam 
c germanus vester, filiusque noster, prodolor sit ab humanis 
« extractus, cujusquidem affînitatis et intime consanguineitatis 
c con|junctio]nem intendimus vobiscum indissolubiliter obser- 
c vare, dispositi vos reputare consanguineum et filium carissi- 
n mum, sicut [predictus] dominus Rizardus nobis retulit vestri 
f parte. Et quia inter alia, idem dominus Rizardus dixit nobis 
c quod placeret vobis babere unum de curseriis nostris, dispo- 
c suimus de presenti vobis mittere curserios duos bonos, et ulte- 
c rius facere quecumque nobis possibilia plac[endo] votis vestris. 
c Et ideo requiratis cum plena fiducia nos et nostra, intimantes 
c nobis sepius statam vestrum quem optamus prosperum tan- 
c quam nostrum. Scientes quod dictes curserios vestros mitte- 
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diam, ubi uxorem duxit filiam Galiaoe de Mediolano, 
doDoioi Papie, Karoli, régis Francie, de sorore nep- 
tem; sed non multum post absque liberis decessitS 
cujus oasa per Franciam in Ângliam delata sunt tumu- 
landa. Relicta vero ejus paulo post marquisum de Mon- 
teferrato nupsit. 

Post mortem hujiis régis Pétri, Karolus, rex Fran- 
cie, per oonsilium quod habuit, mandavit diffidenciam 
Edowardo, régi Ânglie» pluribus oertis ex causis^, quas 
fecit publiée declarari per omnes bonas villas regni 
sui et in patriis oonvicinis regni, ut sunt Gameraoe- 
sium, Hanonia et multe alie^, per quas dictum regem 
Ânglie contra convendonem tractatus pacis inter eos 
dudum facti aperte venire astruebat, et ab ipso calump- 
niari seu molestari multimodis ostendebat. 

Et modicum post, villa de Âbbatisvilla que mul- 
tum fortificata fiierat ab Ânglicis, se reddidit régi 
Frande, procurante Hugone de Gastellione, domino 
Dampnepetre et RoUaincurie atque magistro balista- 
riorum Francie et mediantibus quibusdam aliis de 
villa ^; Ânglicique ibidem oommanentes, nichil taie 

c mus in Angliam, quia ipsoB ad partes Vasconie mittere non 
« possemus, quia estent sub periculo perditionis, quia possint 
c accipi per génies societatum que in partibus illis presencia- 
c liter sunt. Datum Modoetie die xxy marcii [m gog lxhJ. — 
« Galeaz, vicecomes Mediolani, etc., imperialis yicarius gene- 
c ralis. i (Areh. nat., J 1034, pièce 6.) 

1. Il mourut le 47 octobre de la môme année, à Alba. 

2. Cette sommation fut signifiée au prince de Galles à la fin 
de Tannée 1368. 

3. Le comte de Flandre refusa, le 20 décembre, de laisser 
publier ce défi dans ses domaines (Froissart, éd. Kervyn de Let- 
tenhoye, t. XVin, p. 491). 

4. La Ohrùnique normande (p. 189 et 190, note 2) ne dit rien des 

n 22 
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premeditati, subito capti sunt, videlîoet Nicbolaus de 
Lovanio, miles, gubwnator oomitatus Pontivi et Nicho* 
laus de Luda, presbyter, thesaurarius ejusdem ex parte 
régis ÂDglie et plures alii ^ ; sed modicum post, libe- 
rati abierant per Kalesium in Angliaiii» 

Insuper villa de Rua reddita est régi Frande^. 
Deinde Guido de Luxemburgo, oomes de ligoeio et 
de Sancto Paulo racione uxoris sue, oui terra de Ligney 
in Barresio^, per mortem avi sui Walrandi de Luoem- 
burgo, domiui de Ligoeyo, non diu ante obven^rat, 
de qua HenrîcuSy dux Barrensis, comitatum nuper 
feoerat, et cum eo dominus Ranevallis, qui sororem 
suaiD habebat uxorem et prenominatus Hugo de Cas* 
teUione, magister balistariorum» abierunt ante viliam 
de Grotoyo et eam satis cito oooquisianint. Anglici 
vero qui erant in villa, intraverunt turrem : sed post 
modioum, salvis corporibus suis, se reddiderunt. 

Postea Fraûci abierunt obsessum castellum de Noiel-> 
la^, cujus castelianus erat Richardus de Gobeham qui 

particularités qui marquent ici la reddition d'Abbeville (29 avril 
1369). 

1. Froissart (éd. Luce, t. YII, p. 112 et 334) signale la capture 
du sénéchal de Pontieu Nicolas de Louvain et celle d*un f moult 
c riche clerch et vaillant homme durement, qui estoit trésoriers 
• de Pontieu. » On voit que notre chronique donne le nom de 
ce second personnage, que Rymer (t. lU, à la table) a trouvé 
sous la forme Louthe. 

2. Rue (Somme, arrondissement d'ÂbbeviUe, chef-lieu de can- 
ton) se rendit aussi le 29 avril 1369 (cf. Grandes Chroniques, t. VI, 
p. 271). 

3. Ligny-en-Barrois, Meuse, arrondissement de Bar-le-Duc, 
chef-lieu de canton. 

4. Noyelles-sur*Mer, Somme, arrondissement d'Abbeville, can- 
ton de Nouvion. CSertains manuscrits de la Chronique normande 
(p. 189) et les Grandes Chroniques (t. VI, p. 272) appellent le chà- 
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castellum reddidit, sic qood ipse et qui cum eo erant, 
oum omnibus que habebant^ saivi possent exire de 
patria; totusque oomitatus Pontivi, qui erat régi An- 
glie, redditus est régi Fraocie. 

Eciam tempore illo multe dvitates et castra de 
ducatu ÂoquîtaDie reddite sunt régi Franoie, scilicet 
GaturicaSf Lemovicas, Âuxitanum et alie^, inquietar 
tione suorum hominum armorum quibus preerat supra- 
dictus dux ÂndegavensiSi frater ejus, Edowardo, prin- 
cipe Wallie, in partibus illis existente pro rege Ânglie, 
pâtre suo, locumteDente morboque ethîco laborante'; 
quo ingravescente> tandem non multum post decessit, 
Richardum, filium suum primogenîtum, oognomento 
de Burdegala^ eo quod ibidem natus fuerat de uxore 
sua, comltissa de Quento, sibi successorem rdinquens. 

Hec, inquam, comntissa, oonsobrina régis Edo- 
[i, très maritos habuit : primus fuit cornes Sares- 
qui in remotis existera et ibidem ultra 
debitam moram remanens, estîroans ipsum esse mor- 
tuum Thomam de Holandia, militem multe strenuita- 
tisfamosumdesponsavit; de quo plures liberos habuit : 
scilicet comitem Quenti qui sibi successit et comitem 
de Hondiston fratres ; duas filias, quarum prima Johan* 
nés, dux Britannie, comes Montisfortis, duxit in uxo- 
rem, de qua proie caruit ; alteram nomine Matildem 
primo nupsit dominus de Gourtenayo et eo mortuo 
Walrandus,' comes Sancti Pauli, hinc prisionarius 

telain Nicole Stambome ou Staaroure. La chronique française 
conaenrée à la Bibl. nat. dans le ma. fr. 23018 (fol. 265 1«) donne 
le même nom que la Chranographia. 

i. Grandes Chroniques, t. YI, p. 269, et FroisBart) éd. Luce, 
t. Vn, p. LTm, note i. 

2. c Et en ce tempe ledit prince accouclia malade d'une moult 
€ grave maladie et devint ydropite i {Ihid,). 
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régis ÂDgUey postmodum habuit uxorem, ex qua uni- 
cam suscepit filiam, quam postea cum pervenit ad 
annos intelligibiles desponsavit Ânthonius, filius ducis 
Burgundie, post primuni natus^. Mortuo itaque Thoma 
de Holandia, dictus princeps de Wallia ipsam despon- 
savit, adhuc superstite marito suo primo, sed dis- 
peDsatiooe appostolica, ut dicitur, ab invioem erant 
separati. 

Porro Karolo, régi Francie, reddito comitatu Pon- 
tivi, ut dictum est, non multum post Anglici cum 
multis soldariis de Âlmania et Hanonia congregati apud 
Kalesium intraverunt comitatum Bolonie, Ârthesii et 
Sancti Pauli et illas terras multum devastaverunt^. 
Tune etiam congregati sunt Gallid et multe communie 
bonarum viUarum quos nomine régis oonduxit Phi- 
lippus, frater ejus, dux Burgundie^, cum quo erant 
Morellus, dominus de Fiennes, conestabularius Francîe 
et Guido de Luxemburgo, cornes Sancti Pauli. Hii 
metati sunt castra super montem qui gallice didtur 
Toumehen^. 

1. Antoine, quatrième fils de Philippe le Hardi, épousa, le 21 fé- 
vrier 1402, Jeanne, fille unique de Waleran de Luxembourg, 
comte de Saint-Pol. Il eut d'elle deux fils. Antoine peut à la 
rigueur être considéré conune second fils de Philippe le Hardi, 
si Ton se rappelle que le second et le troisième fils de ce prince 
moururent en très bas âge. 

2. Étude sur la vie de Jean le Mercier, Mémoires présentés par 
divers savants à V Académie des inscriptions et belles-lettres, 2* série, 
t. VI, 2« partie, p. 169. 

3. Ibid., p. 167. Pendant que les troupes se rassemblaient, le 
duc de Bourgogne séjourna avec le roi à Rouen du 28 juillet au 
7 août 1369. Il en partit le môme jour pour se rendre à Eu, 
ÂbbeviUe, Hesdin^ t aux champs devant Ardre » et c sur le 
c mont de Tournehem • (E. Petit, Itinéraires de Philippe le Hardi 
et de Jean Sam-Peur, dues de Bourgogne, p. 57 et 58). 

4. 25 août 1369. •— Tournehem, Pas-de-Calais, arrondissement 
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ÂDglici vero, quos nomine régis Edowardi condu- 
oebat JohaDDes, filius ejus, dux Lincastrie cum multis 
aliis capitaneis et hominibus armorum, castra metati 
[sunt] versus Kalesium. Porro Franci, primi reoesse- 
ront sine bello^ Tune Ânglici intrantes comitatum 
Pontivi, multum devastaverunt eum. Deinde trans- 
euntes fluvium Somene, intravcnint patriam Gadur- 
cii^ quam depredati sunt, ac inde abierunt Harfleu, 
ubi navigium régis Francie erat', villam impugnave- 
runt; sed minime expedientes iterum per patriam 
Gadurdi et per ante Âbbatisvillam reversi sunt. 

Tune exiit contra eos Hugo de Gastellione, magister 
balisUriorum, cum quatuordecim miliUbus, qui omnes 
occisi sunt prêter Hugonem qui captus est vivus^. 
Anglici vero patriam devastando regressi sunt Kale- 
sium. 

Ëodem anno, scilicet m^ cgg^ lxix° Papa Urbanus a 

de Saint-Omer, canton d'ArdreB (FroisMirt, éd. Luce, t. Vn, 
p. 165 et 374). 

i. Après être resté en observation à Tournehem devant les 
Anglais depuis le 25 août, le duc de Bourgogne s*en alla à Hes- 
din le 13 septembre sans avoir rien fiait (£. Petit, Itinéraires de 
Philippe le Hardi et de Jean Sam-Peur, dua de Bourgogne, p. 58 
et 59). 

2. Le pays de Gaux. 

3. Bur la flotte réunie à Harfleur, voir Vitude sur la tiê de 
Jean le Mercier, p. 168, et Froissart, éd. Luce, t. Vil, p. Lxxn, 
note 2. Le duc de Lancastre ne resta pas plus de trois jours 
devant Harfleur {Ihid., p. Lzxxni, note 6, et lzxziv, note 1). 

4. Cf. Grandes Chroniques, t. VI, p. 320, et Froissart, éd. Luce, 
t. VU, p. 194. La version des Grandes Chroniques est préférée 
avec raison par M. S. Lucè à celle de Froissart (t. VU, p. lzxzi, 
note 4). En effet, il ne paraît pas que le duc de Lancastre soit 
rentré à Calais aussitôt après la chevauchée de Tournehem 
avant d'avoir ravagé le pays de Gaux (Ibid., p. lxxxiu). 
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Rama revenos est Âvinionem ; ibidem obiit. Corpus 
ejus apud Massilliam delatum est et in ecdesia monas- 
terii &iiicti Victoris, unde abbas extiterat, sepuUum. 
Post cujus deoessum eleotus est a fratribus cardinalis 
de Belloforti vulgarîter ouncupatiis, qui vocatus Gre- 
gorius hujus nominip decimus. 

Â'mio sequeati, videlicet m^ Qocf LXX^, rex ÂugUe 
fecit coDgregan apud Kalesium multos Ângliooa» Âl- 
mannos et Hanonienses, ac misit eos ad devastandam 
Franoiam igné et oede ; hos enim conduxit Robertus 
Ganole, miles Ânglicus, qui se régis Anglie looum- 
tenentem fatebatur et Thomas de Grandissono secum 
cum pluribus aliia^. Hii devastaado patriam Artheaii, 
venerunt Attrebatum et ejus suburbia oombusserunt, 
Deinde abieruut versus Noviomum et usque Parisius^, 
patriam dévastantes et homines captivantes ; nec tamen 
fuit aiiquis qui debeUaret eos, neo ecîam rex Francie 
voluit consentire quod Parisienses exirent contra eos 
in prelium et tamen non erant plus quam xij°^ homi-* 
num. Idcirco Anglici a Parisius elongati sunt sine bello. 

Tempore illo venit Parisius Bertrandus de Glai* 
quino^ qui a rege Karolo et ejus oonsilio^ factus est 

1. Us se mirent en marche vers la fin du mois de juillet 1370. 
Les régions où ils passèrent furent complètement affolées. En 
1386, le souvenir de cette émotion subsistait encore très vivace 
{Revue dé Champagne ei de Brie, année 1889, XIV* année, p. 165). 

2. 24 septembre 1370 (Étude sur la vie de Jean le Mercier, p. 178; 
Grandes Chroniques, t. VI, p. 323, et Froissart, éd. Luce, t. Vn, 
p. Gxn). 

3. Du Guesclin guerroyait alors en Guyenne en compagnie du 
duc d*Anjou (Froissart, éd. Luce, t. VII, p. gy à cvin). 

4. 2 octobre 1370. On remarquera que notre chronique fait très 
justement allusion à la « délibération » du Grand Conseil et des 
représentants du clergé, de la noblesse et des bourgeois de Paris 
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oonestabularius Fraude, qooQÎam Morellus de Fienneft 
ab eodem offioio oausa seneetuUs se dep66uer«k. 

Tune aine mora Bertraodua de GlaiquÎDo, Arnul- 
phus de Âudeneben, Matonus de BbinviUa tune mare»* 
callus, dominas RanevalUs et plurea alii iosecuti aunt 
Robertum Ganole et ejus ÂngUooe ac eos inYeQtt*unt 
verws civitatem GinolIlanensem^ Et aggredientes 
aciem Tbome de Grandissono, in qoa fere bis sexcenti 
pugnatores erant, devicerant eos et Tbomam de Gran-* 
dissoDO ceperunt, Godefridum Owrelay^, Richardum 
de Griens^, Gildebertum Ricbardi^» David de Griena, 
Tbomam Sillefort^, et omnes alios ceperunt aut occi- 
derant. 

Tune graviter lesus est Ârnulpbus de Âudeneben, 
unde mwtuus est : non tamen deccM^sit marescal- 
lus» quoniam modicum ante depositus fuerat a rege 
Karolo^. Finito bello, Robertus GanoUe egressus est 

qui désigna du Guesclin pour succéder à Robert de Fiennes, dit 
Moral (Froissart, éd. Luce, t. VII, p. cxvi). 

1. Du Guesclin rassembla ses gens d'armes à Gaen, d'où il par- 
tit sans doute le 4*^ décembre 1370; le 3, il était déjà arrivé au 
Mans et le lendemain gagnait la bataille de Pontyallain (Chro^ 
nique normande, p. 350, notes 8 et 9 ; E. Molinier, Étude sur la 
vie d'Arnoul d'Audrehem, p. 187). 

2. Geoffroy WorseleyjFroissart, éd. Luce, t. YIII, p. yn, note 2). 

3. Lire : Richard de Green. 

4. lire : Gilbert Giffart avec la Chronique normande (p. 197). 

5. Le môme texte donne la forme Thomas Fillefort. 

6« Arnoul d'Audrehem, en raison de son grand âge, résigna 
sa charge de maréchal de France ; Charles V lui confia l'on* 
flamme le 20 juin 1368. Arnoul ne fut pas blessé au combat de 
Pontvallain ; mais il éprouva de telles fatigues qu'arrivé à 8au- 
mur il dut s'aliter et mourut, d'après squ biographe, dans la 
seconde moitié du mois de décembre 1370 (£. Molinier, Étude 
sur la vie d'Arnoul d'Audrehem, p. 183 à 190). 
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de regno Francie. Bertrandus vero de Glaiquino, cap- 
tis multis fortaliciis in oomitatu Genomanme que An- 
glici conquisierant, reversus est Parisius ad regem 
Francie et ei presentavit Thomam de Grandisaono cum 
pluribus aiiis captivis^ quos ipse rex in caroeres 
divèrsos retrudi et teneri jussit. 

Eo tempore orta est discencio inter Wenoelaum, 
ducem de Luceburgo comitemque Ligniaci et ex parte 
uxoris sue ducem Brabancie et Lemburgi et Guillel- 
mum, ducem Julioci*. Dictus itaque dux Brabancie 
cum magno exercitu exiens de terra sua de Lembui^o, 
transivit quemdam parvum fluvium nomine Ourma', 
qui dividit terras Lemburgi et Julioci, ut terram Julioci 
vastaret et ducem Guillelmum si posset reperire, debel- 
laret ac metatus est castra inter Âquisgranum et Julio- 
cum, ubi sunt quatuor leuce, super prenominatum 
fluvium^ vigilia Assumptionîs béate Marie Virginis; 
commisitque pro antegardia Robertum de Namurcio, 
fratrem comitis Namurcii, cum nungentis pugnatori- 
bus, et pro retrogardia Guidonem de Luxemburgo, 
comitem Ligniaci et Sancti Pauli cum quingentis homi- 
nibus armorum, ac retinuit secum quasi bis mille et 
quingentos homines armorum. 

1. Cf. Froifisart, éd. Luce, t. VUI, p. vn, note 2. 

2. Le prétexte de cette guerre fut le pillage, en Brabant, de 
marchandises enlevées à des négociants de Juiiers. 

3. Ou Worm, affluent de la Roer. Actuellement, cette rivière 
forme, sur une certaine longueur, la frontière entre le Limbourg 
hollandais et les Provinces rhénanes. 

4. La bataille eut lieu dans la plaine de Bastweiler, entre Juiiers 
et Maestricht, le 22 août i37i. Zantfliet en place le théâtre entre 
Juiiers et Ruremonde (Martène et Durand, Veterum scriptorum.., 
amplissima collectio, t*. Y, col. 296). 
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Ex alia parte dux Jolioci et sororius suus Edowar- 
dus, dux Guelrie, domini de Vianen, d'Erk, de 
Lescler et filius suus, oomes de Vianen, dominus Guil- 
lelmus de Rod et plures alii nobiles fere cum tribus 
milibus et quingentis pugnatoribus, ordinaverunt se 
ad preliandum contra eos. 

Dux enim Julioci, audito quod multe communie 
bonaram villarum de Brabancia et mille lancée homi- 
num armorum venture essent in crastinum, scilicet 
die 'Âssumptionis béate Marie, ad prefatum ducem 
Wencelaum, nolens expectare adventum eorumS 
unacum duce Gueirie et ceteris descendit de montibus 
in vallem dicte riparie de Ourma. Dux eciam Braban- 
de et qui cum eo erant se ordinaverunt ad recipien- 
dum eos in prelium ; dux quoque Juliod et dux Gueirie 
diviseront se in duas acies. 

Dux vero Julioci venit contra ducem Brabancie, et 
dux Gueirie contra comitem Sancti Pauli, ac in bello 
devicerunt eos. Ex utraque enim parte mortui sunt 
fere mille viri, de quibus fuit cornes Sancti Pauli; 
insuper capti sunt dux Brabancie, Robertus de Namur- 
cio et Ludovicus, frater ejus, Guillelmus hères et 
filius comitis Namurcii et Walrandus, primogenitus 
comitis Sancti Pauli', Petrus de Barro Ducis, Ourri- 
eus de Fenestrangiis, dominus Rodomachi et Johannes, 
filius ejus, dominus Mirabelli, Bavarius de Beau- 

1. Au contraire, Zantfliet attribue à Wenceslas rempresse* 
ment à commencer le combat. 

2. Waleran de Ligny, qui avait accompagné son père le comte 
de 8aint-Pol, s'était distingué au siège d'Ussel, sous les ordres 
de du Guesclin, au mois de février 1371 (Froissart, éd. Luce, 
t. Vm, p. 271). 
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parte, domious de Bolaio, domini Walterus de Bauf- 
fremoDte, Robertus de Sancto Livario, Robertus de 
Armesiis auni tribus oepotibus suis, domiuique de Wa^ 
queneheux, seoescallus de Luceburgo, Hugo d*Aute\ 
Johaones, frater ejua, Bartholomeus Vobouat, Jobao- 
nés, frater ejus et Robertus de Florencîa^ cum mul* 
tis aliîs. 

In eodem bello, dux Guelrie percussus est de sa- 
gitta in fronte, unde mortuus est tercia die sequenti 
post bellum^ : quod acKHdit die Âssumptionis, anno 
Domini m'' ggg'' lxx''^. 

Postes vero, scilioet anno Domini m^ ggc^ Lxxm^ in 
julio, venerunt Kalesium, jussi ab Ëdowardo rege 
Ànglie filius ejus Johannes, dux Lincastrie et Joban* 
nés de Monteforti, dux Britannie cum magno exerdtu 
ad devastandum regnum Francie^. Quibus egresais de 

1. C'est Hue d'Autel, sénéchal de Luxembourg. 

2. Zantfliet ûe nomme pas ces personnages. 

3. Zantfliet raconte qu'un arbalétrier brixeUoî» de la 9uitd du 
duc de Luxembourg et de Brabant, voyant son maître prison* 
nier, profita du moment où le duc de Gueidres levait la visière 
de son casque pour viser et le frapper au front. Trois jours après, 
le duc de Gueidres mourait des suites de sa blessure (Martène et 
Durand, Vikrum joriptortH»... amplissima colleetiOf t. Y, col. 29T. 
Cf. Chronique des quatre premiers Valois, p. 217). 

4. Les Grandes Chroniques (t. VI, p. 333), qui se bornent à 
une courte mention de la bataille, la datent exactement du veiw 
dredi 22 août 1371. Froissart (t. Vm, p. 275) rappelle, à propos 
de la mort du duc de Gueidres, son hostilité vis-à-vis de la 
France. U date la bataille de Bastweiler de « le nuit 8aint-Bie- 
ff tremieu. » Son récit est très dcourté, comme d'ailleurs ceux de 
Jean de Noyai { Annuaire -BulleUn de la Société de V Histoire de 
France, année 1883, p. 267) et des Anciennes chroniques de Flandre 
(Istore et croniques de Flandres, t. II, p. 117). 

5. Froissart (t. VIII, p. Lxxxm) estime que l'armée d'invasion 
comptait 3,000 hommes d'armes, 6,000 archers et 2,000 autres 
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Kiie^io, per Ârthesittin, Viromandiam, Gampaoîam 
et Franciam debaotiantes, profecti suot in Britaoniam^ 
et Aoquitaniam^, Nec tamea rex permisit quod aliqui 
eoa debellarent : aed tantum permiait quod a latere 
persequerentur ne disperai plures partea in regno 
devaatarenty unde populiis totius regni multum iras- 
cebattir^. Hac enim de cauaa dicti Ânglici hreviter 
non fuerunt debellati. 

£odem tempore fluvius Sequane tantum augmenta- 
tus est quod effluebat nsque ad crucem Edmondi que 
est in platea Mauberti; itaque ad eamdem crucem 
naves ligabantur^. 

Post bec dum Hugo de Gastellione^, magister balis- 
tariorum, cum multis gamisionibus hominum armo- 
rum de Bolonia et aliis fortaliciis hujus fronterie et 
cum Walrando, comité de Ligneyo, primogenito filio 

combattants. Le duc de Lancastre et le duc de Bretagne débar- 
quèrent au mois de juillet 1373 ; ils durent se mettre en marcbe 
le 3 août. 

1. Les Anglais ne passèrent pas en Bretagne, est-il besoin de 
le dire? 

2. Le duc de Lancaatre arriva i Bordeaux à Textrâme fin de 
Tannée 1373 ou au commencement de 1374. 

3. Sur ces murmures, voir Froissart (éd. Luce, t Vm, p. 160). 

4. Suivant les Grande Chroniques (t. VI, p. 342), on attachait 
les bateaux à la Groix-Hémon, c qui est au«dessus de la place 
« Maubert. » Gf. Jean de Noyai, Ânnitaire-BulUtin de la Société 
de l'Histoire de France, année 1883, p. 271. 

5. Hue de Ghàtillon, msdtre des arbalétriers, qui Tenait de 
s'échapper de sa prison d'Angleterre, conmiandait à Abbeville. 
C'est à tort que M. A. Molinier a pensé que le terme de c le 
maistre > ne devait pas désigner Hue de Ghàtillon (Jean de Noyai, 
Annuaire-Bulletin de la Société de VHistoire de France, année 1883, 
p. 272 et note 4). Froissart (éd. Luce, t. VUI, p. 182) dit qu'on l'ap- 
pelait communément « monsignenr le Mestre. • La date à laquelle 
Jean de Noyai rapporte son érasion n'est pas exacte. 
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comitisse Sancti Pauli, non longe ante a carceribus 
Gueldrorum, magna pecunie summa mediante, libe- 
rato, ad obviandum Ânglicis quos sciebat equitare, 
quadam nocte intrasset comitatum Guisnensem, cap- 
tus est ab Anglicis prefatus Walrandus^, cornes Lineii 
et ductus Kalesium ac inde in Ângliam ad regem 
Edowardum qui eum imprisionari fecit in turre de 
Londonia, ubi fere per sex annos etamplius reinan- 
sit^. Intérim vero Matildis, mater ejus, comitissa obiit 
et sic comitatus Sancti Pauli sibi evenit. 

Preterea Karolus, rex Navarre et cornes Ebroicensis 
qui sororem régis Francie desponsaverat, commisit et 
procuravit multas traditiones et infectiones contra 
eundem regem Francie^ ; nam tantum fecit apud ma- 
gistrum Petrum, gallice du Tertre et'Jacobum de Rua, 
qui de hospicio et ejus consilio erant, qui vénérant in 
Franciam, quod ipsi debebant ipsum regem Francie 
inficere. 

De quo rex advisatus a comité Fuxi fecit capi Jaco- 
bum de Rua et uxorem ejus apud Nemours in Gasti- 
nesio^ et magistrum Petrum du Tertre apud Bernayum 
in Normannia ^ ; quibus adductis Parisius, jussit eos 

1. Cette défaite eut lieu à la fin de janvier ou au début de 
février 1375 (n. 8t.) (Froissart, éd. Luce, t. VIII, p. cxv, note 1. 
Cf. Chronique des quatre premiers Valois, p. 249). 

2. Il ne recouvra sa liberté qu'en 1379, mais ne rentra qu*au 
début du règne de Charles VI, comme on le verra dans le 
volume suivant. 

3. Cf. Grandes Chroniques, t. YI, p. 418 à 440. 

4. Nemours, Seine-et-Marne, arrondissement de Fontaine- 
bleau, chef-lieu de canton. Les Grandes Chroniques (t. VI, p. 419) 
ne disent pas où Jaquet de Rue fut pris et se bornent à expli- 
quer qu'après son arrestation on l'amena prisonnier à Gorbeil, 
où son premier interrogatoire eut lieu le 25 mars 1378 (n. st.). 

5. Pierre du Tertre laissa une veuve, Marie Deguerpie ; Char- 
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decollari et eoram corpora in quatuor partes dividî 
et ante iiij'''' portas de Parisius parvis patibulis aflfigi. 

Deinde tulit ab eo comitatum Ebroiceosem et alia 
ejus fortalicia dicti comitatus usque ad sex jussit des- 
trui, scilicet Bernayum, Mauritaniam et alia, et solo terre 
coequari ^ . Insuper retinuit tanquam suos prisionarios 
Dépotes suos Karolum et Petrum de Navarra fratres, 
filios dicti régis Navarre. Postmodum vero restituit 
dictis Karolo et Petro omnem terram quam pater 
eorum habuerat in Normannia, emolumenta cujus reci- 
piebantur semper per manus ejusdem régis Francie. 

Per quorum decollatorum supradictorum coofes- 
siooem ac revelatiouem per copiam habuit rex Fran- 
cie ejusdem régis Navarre kalendarium, qui in publico 
fuit cito divulgatus et a multis per Parisius transcrip- 
tus^, cujus ténor talis erat : 

Rex Francie. Nummularius . 

Imperator. Agrippa. 

Rex Anglie. Lacer atus. 

Rex Ârragonie. Possessor. 

les Y lui fit don y après rexécution de son mari, d'une rente 
annuelle et yiagôre de 200 livres ; elle parait avoir habité Ber- 
nay. En tout cas, elle vivait encore en 1385 (Arch. nat., K 1721, 
pièce 24). Pierre du Tertre et Jaquet de Rue furent exécutés le 
28 juin 1378. Christine de Pisan (éd. Petitot, Collection complète 
des Mémoires relatifs à Vhistoire de France, t. VI, p. 103) raconte 
qu'au mois de mars Charles Y avait été avisé pair « aucuns grans 
seigneurs » des projets de Jaquet de Rue. C'est, sans doute au 
comte de Foix qu'elle fait allusion. 

1. Bur la campagne de Normandie contre les Navarrais, voir 
YÈiude sur la me de Jean le Mercier, p. 64 à 69. 

2. On s'explique par cette publicité donnée au chiffre du roi 
de Navarre que Pierre Cochon ait pu en avoir connaissance et 
l'insérer dans sa Chronique normande (éd. Ch. de Beaurepaire, 
pour la Société de l'Histoire de Normandie, p. 153). 
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Rex Gastelle. 

Rex Navarre. 

GoDsilium Frande. 

Gonailium ÂDglie. 

GoDsiiium Ârragonie. 

Gonsilium Gastelle. 

GoDsiliom Navarre. 

ParlameDtum. 

Gancellarius Frande. 

Episoopus Baiooensis. 

Episcopus Belvaoensis. 

Gomes Sempontis^. 

Caméra oompotorum. 

Loous Saûcti Pauli. 

Paiadum. 

Boscus yiœnneiisis. 

Sanctus Germanua in Laya. 

Meledunum. 

Franda. 

Anglia. 

Almania. 

Italia. 

Gastella. 

Ârragonia. 

Navarra. 



IntruMT. 

Calliduê. 

PubUcani. 

Seducti. 

Sophistid. 

Astrosi. 

Robusti. 

Zodiacus. 

Scriba. 

PaUidus. 

Pugnans. 

Baehalarius. 

Aèissus. 

Jhericum. 

Aquosum. 

Claustrum. 

Capitulum. 

Sycamor. 

Latibulum. 

Naufragium. 

Profugium^. 

Baratrum. 

Calculus. 

Cilicium. 

Centrum^. 



1. La listd donnée par P. Gocfaon dane sa Chronique normemâs 
(p. i53) et celle qui avait été trouvée dane la caasette de I^rre 
du Tertre (Recueil de pièces servant de preutes atus Mémoires sur 
les troubles excités en France par Charles II dit U Mauvais,., [par 
Secousse], p. 414) portent c cornes Sarresbruchie. » 

2. Sur ia clef de P. Cochon comme sur celle de Pierre du 
Tertre, ce mot est remplacé par « Profondum. » 

3. Dans les clefs citées plus haut, t Navarra • a pour corres* 
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Dux Ândegâvensis. 
Dux Biturioetisis. 
Dux Burgundie. 
Dux Lincastrie. 
Thomas de Fleton* 
Dominus de Riparia. 
Admiraldua. 
Gonestabularius. 
Dominus de Gliçonio. 
Yicecomes de Rohen. 
Gomes Stampeosis. 
Gomes Flaodrensis. 
Dux Borbonie. 
Dux Barrensis'* 
Gomes Haricorie. 
Gomes Sabaudie. 
Dalphinus Yienneasis. 
Gomes Yalesii. 
Papa. 
Gardinales. 
Guria romana. 
Dominus Karolus» 
Dominus Petrus^. 
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Faustus. 

Orpheus. 

Arrius. 

Rubus. 

Machaèeus. 

Repugnator* 

Auriga. 

Bubulcus. 

Philamena. 

Providus. 

Palustris. 

Circumventus^ . 
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Adherens. 

Publicanus *. 

Expectans. 

Sequax. 

Patronm. 

Pharisei. 

CerUrum. 

In fans repertus. 

Restaurator. 



pondant t Theatrum, i t Gentrum i désignant, comme de rai- 
son, la cour pontificale. 

1. C'est « Secus i qti^il faut lire, ou encore « Gecus» » 

2. Dans la clef que l'on trouve dans les publications précitées, 
ce synonyme est appliqué au duc de Bar, et le duc de Bourbon 
ne figure nulle part dans la liste. 

3. Notre texte ne donne pas de désignation correspondant à ce 
nom. 

4. C'est c Palatinus i qu'il faut lire. 

5. La clef copiée par P. Cocbon donne c Pbilippus Navarre ; » 
celle de P. du Tertre « Dominus P. » Il faut lire sans doute 
t Dominus Petrus » avec la nôtre. 
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Domina llaria. 
Domina Blandba. 
Domina J.^. 
Cornes Namurci^. 
Cornes Ermîniaci. 
Cornes Fuxi. 
Remigius d^Ânoellane^. 
Sancius Luppi. 
Jacobus de Rue. 
Matheus de Quoquerel. 
G. d'Arsi. 



Parisius. 

Rothomagum. 

Roma. 

Ebroyoensis. 

Passiacum. 

Âgnetum. 

Brevallis. 

Nongentum. 

Barthoiomeum*. 

Conches. 

Bellimons. 

Bernayum. 

Aureletum^. 

Pons Audemari. 

Condetum. 

Zinzebray (sic). 
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Caduca. 

Refulgens. 

Solidata. 

Benivolus. 

Rotundus. 

Sollicitus. 

Hirsutus. 

Decrepitus. 

Munitus. 

Jacohita. 

Solidatus. 

Vetula. 

Janua. 

Leona. 

Panthera. 

Comubia. 

Centufia. 

Curia. 

Cawbria. 

Esclavania. 

happa. 

Stipala. 

Aurora. 

Silva. 

Oliva. 

Pirus. 

Silvegtria. 
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1. On ne trouve dans la cief de Pierre du Tertre que Tinitiale; 
dans celle de P. Cochon, « Domina Johanna. » 

2. Le comte de Namur ne figure pas dans la liste de P. Cochon. 

3. Ou d'Arelhano. 

4. Lire : « Britolium. » 

5. Lire : « Aunbecum. » 
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Mortaing. 
Abrincensis. 
Gavray. 
Reniervilla. 
Gonstancia. 
GareotoDum. 
^ PoDS d'Owe. 
Yalonie. 
Pons Âbbatis. 
Gesarisburgum. 
Mare. 
Naves. 

Monspessulanus. 
Burdegalis. 
BayoDa. 
Aque. 
Flandria. 

Arciepisoopus Montanensis^. 
Episcopus Ebroicensis'^. 
Episoopus Aquensis. 
Prior Papilonensis. 
Ferdinandus. 
Tesaurarius. 



FRANCORUM. 

Cancham ^ . 

Essellis ^. 

Rippa alta^. 

Palludina. 

Dégénéra. 

Lynphata. 

Spelunca. 

Aurarata^. 

Villa rupta^. 

Capitolium. 

Planicies. 

Aqtmtice. 

Bùpennis. 

Ambrosia. 

Gurgites. 

F0CU8. 

Lacus. 

Canatanàus. 

Calvus. 

Facundus. 

Orator. 

Adultus. 

Custos. 
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1. Dans P. du Tertre^ on lit : « Morteonalis — Corinthan, » 
et dans P. Cochon : « Morteonium — Corinthon. » 

2. Corriger en « Efesis. • 

3. Et non pas c Ruppa alta, 1 comme récrit P. Cochon. 

4. c Gruciata, • suivant les autres clefs. 

5. c Yallaptata, » selon la clef de P. du Tertre ; c Villaru- 
« perta » d'après celle de P. Cochon. 

6. Lire : « Arcbiepiscopus Auxitanensis. » 

7. Les autres clefs donnent, au lieu de c Ebroicensis, » le nom 
« Abrincensis. 1 

n 23 
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Gollis^ 

Dominus Leodegarius. 

Gentes ocmipotorum. 

BaUivi: 

Gapitanei. 

Yioecomites. 

Regina Blanoha. 

Ducissa Aurelianensis. 

Picardia. 

Gampania. 

Burgundia. 

Normannia. 

Britannia. 

Acquitania. 

Provincia. 

Dalphinatus. 

Johanoes Meroerii. 

Ferricus de Métis. 

Hagister Yvo d'Aunay. 



Vexaius. 

Induratus. 

Municipes. 

Aratores^. 

Centuriones. 

Piscatores. 

Nutrix. 

Prodiga. 

Fastus. 

Artata. 

Detenta. 

Bispartita. 

Vulnerata. 

Intima^. 

Optata^. 

Refutatorium. 

Elatuê. 

Timiâus. 

Obstinaius. 



Magister Artaudus du Bos^. Adversarim. 

Et ut melius et oelerius intelligatur prefatus kalen- 
darius, et quaiiter Navarre rex et sui de eodem uti 



i. G'est-à-dire « du Tertre (Pierre). » Cf. la clef de Pierre du 
Tertre. 

2. c Oratores, • suivant la mtaie clef. 

3. « Inscia, » d'après les autres clefs. 

4. « Aptata, » selon la clef de P. du Tertre. 

5. Ces deux derniers noms sont estropiés ; il fout lire t Magis* 
« ter Yvo Deriani » et « Magister Arnaudus de Lar. • Gomme 
correspondant à ce dernier nom, la clef de Pierre du Tertre 
donne « Adversans. i — Il manque dans la liste de la Chrono^ 
graphia quelques noms, par exemple « Regina Francie — Noveroa ; 
« Domina B. — Semetipsa. » 
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ooosueverant, perdpere potest per litteras que secuo- 

tur, que tune deteete fiierunt : 

< S'il estoit ensy que Nummularius ne laissas! partir 
de iuy Repertunij il est de nécessité que Yexatus 
pense et ymagine aucune voie comment Repertu9 
puist venir en Biêpartie vers Capitolium. Car s'il 
savoît bien les prodidons^ que de piesdia sont ma- 
chinées contre CiUlidum et sa progenie et qui desja 
commenchent à aparoir, il metroit toutes les paines 
qu'il pourroit à yssir hors de Latibulum; meisme- 
ment que comme l'en tient les Naufraiges sont tous 
prestes de faire pellerinage, et s'il passoient avant 
que Repertus fust hors des mains Nummulamy il 
est à doubter qu'il le retendroit; et tout che est en 
Dieu. 

c Hais nonobstant tout che, se Ton voit qu'ensi fost 
il expédient, que Yexatus escripse Robwtis et Cetir 
turionibus qui sont avec Repertunij ou cas qu'il ne 
pourroit partir, qu'il s'en viengnent cascun en sa 
maison et le laissent avec Nummularius qui, conune 
Callidus tient, ne li fera ja mal. 
c Item il est besoing que Restaurator visette hasti- 
vement Capitolium^ se seurement se poet faire, affin 
de éviter sen alée vers Nummularium. Et s'il avenoit 
que Repertus et Restaurator peuss^nt estre une fois 
en Bispartie, gardent si chier qu'il ont leur vie, qu'il 
ne retournent plus vers Nummularium, jusques ad 
che qu'il aient exprès* mandement de Ccàlidum. 
Car, depuis que Nostre Seigneur fii vendus, onques 

1. P. Cochon, dans sa Chronique normande (p. 150), donne la 
leçon fautive productianx. 

2. P. Cochon (p. 151) écrit à tort wpert. 
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si grant (raison ne fu pourdiadiié contre personne, 
comme ele est contre CaiUdum et sa progenie, tant 
decha comme delà. Et puis que ainsi est que CoZ/t- 
dus en estoit advisés, il est aux pors à Saint Jehan 
et se pourvoit de gens dont il aura assés, en tant 
qu'il donra bon conseil pardecha : car avant de 
xij jours il aura viij® estranges et plus qui, à Faide 
de Dieu et de son boin eflfort et aussi de gens de 
son pais, résisteront bien contre Intrusar. 
c Si peinsent les Centurions d'aler cascun en sa mai- 
son, ne pour la detemption de Repertum ne laissent 
à eulz ^u[*der et adviser de leur fait. Et s'il estoit 
ensi que Nummularius retenist les Robustes et Centur 
rions qui sont avec Repertum^ soit tantost eseript à 
tous les estranges des habitations de Callidum que 
cascun soit advisé de son fait et prengnent boin coer 
et boin efiPort en eulz, faire riens baillier ne délivrer 
de leurs ligemens^, pour traictié que Rq^ertus faiche 
avec Nummularius^ ne pour mandement qu'il aient 
de lui^; mais soient plus fermes et estables que 
onques mais, quia nunc est hora. 
€ Et n'aient aucune doubte de Centra^ ^ quar il sera 
si bien establi que qui y vendra il trouvera bien à 
qui parler. Pour che que Callidus ne scet de cher- 
tain conmient le cozes de pardela yront, il ne poet 
proprement escripre à Vexato ; mais il li prie comme 
à cheluy de qui il se fie entièrement et qui scet les 
besoingnes de pardela qu'y li pourvoie au miex qu'il 
pourra, tellement que ses habitations soient bien 

1. Logemeru, dans P. Cochon. 

2. P. Cochon saute la fin de ce membre de phrase. 

3. P. Cochon substitue theatro à cmtro. 
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c gardées : car aultres temps vendra ains qu'il soit 
c Ions tamps, et escripse souvent Vexatm^. > 

Hic Karoius, rex Francie, ad deduœndum guerras 
suas contra regem Anglie instituit multa gravamina 
super populum regni sui^. 

Scilicet unum subsidium quod dicitur fouage^ quod 
ita institutum est quod quelibet domus in patria cam- 
pestri soivebat sibi duos francos auri, quorum hcyj 
faciebant marcam, et in bonis villis quelibet domus 
soivebat quatuor francos. 

Item gabelam salis de quo sal in quarta parte 
carius erat. 

Item tercium decimum denarium vini quod extra 
Parisius vendebatur in grosso. 

Item quartum denarium vini quod extra Parisius 
vendebatur in tabernis ; et quia bec Parisius non sol- 
vebantur que dicta sunt, impositum est quodam {sic) 
subsidium, scilicet pro qualibet cauda vini de Francia 
que Parisius introduoebatur, rex habebat xij solides. 
Si autem cauda iterum vendebatur, tociens quociens 
vendebatur rex habebat xij solides. Item de qualibet 
cauda vini de Bui^undia xxiiij®' solides et de cauda 
vini de yerna[cia] ^ xxxyj solides, similiter reduplande 
quociens vendebantur. 

De hoc reddebat qui ad hoc ceperat C libras pari- 
siepsium ad utilitatem régis. 

1. P. Cochon donne (p. 152) quelques lignes de plus, qui ne 
figurent pas ici et qui terminent la lettre, dont la date est : 
Pampelune, i*' mai 1378. 

2. Je ne donnerai pas de détails sur les aides sous le rogne 
de Charles V. Il suffira de dire que les renseignements fournis 
ici sont curieux. Cf. Étude sur la vie de Jean U Mercier, p. 14 à 34. 

3. 11 s'agit du vin de Grenache. 
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Item erant in Gravia due piscides ad predicta reci- 
pienda. Et erant in qualibet porta homioes commiasi, 
qui arestabant vinum, nec transire permittebant, nisi 
prius solverent id quod dictum est. Nec erat aliquis a 
predictis exemptus, nisi scolares et benefidati ex hiis 
que in eorum possessionibus crescebant. 

Eo tempore Johannes de Monteforti, dux Britannie, 
adjornatus est a Parlamento, quia ut fautor régis 
Anglie equitaverat per regnum Francie cum duce 
Lencastrie, occisiones et incendia committendo^ . Ipse 
autem propter hoc nuUomodo comparait. Tune ob 
commissam tradicionem et hostiles nequicias per eum 
perpetratas contra regem Francie, proprium domi- 
num suum, ducatus Britannie et comitatus Montis- 
fortis confiscati sunt in manu ejusdem régis Francie 
per arestum Parlamenti ; de quibus vi armoram expul- 
sus est per Bertrandum de Glaiquino, conestabula- 
rium Francie. 

Johannes de Monteforti abiit in Britanniam; sed 
nundum elapsus est annus quod receptus est in ducem 
Britannie a quibusdam baronibus* qui dubitabant ne 
rex cogeret eos solvere auxilia que solvebantur in 
Francia. 

i . Le duc de Bretagne fut ajourné à comparaître pour le 4 dé- 
cembre 1378. Il fît naturellement défaut et fut déclaré déchu le 
9 décembre. Cf. Extraits de journaux du Trésor, u9 340, Biblio^ 
thèque de VÉcole des chartes, année 1888, t. XLIX, une mention 
de la convocation adressée au comte de Flandre par le roi pour 
rinviter à siéger comme pair de France. 

2. Après avoir passé un assez long temps à la cour de Flandre 
et en Angleterre, le duc se rendit, en 1379, en Bretagne, appelé, 
comme le disent les Grandes Chroniques (t. VI, p. 458), par plu- 
sieurs gentilshommes du pays. Cf. Froissart, éd. Kervyn de Let- 
tenbove, t. IX, p. 209. 
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Porro idem Karolus rex, consensu nobilium et cleri 
regni sui, edictum fecit quod amodo ille qui jure suo- 
cederet in regno Francie, posset regnare et gubernare 
illud regoum in etate compléta quatuordeaim annorum 
absque hoc quod aliquis se interponeret de regimine 
regni. Hoc enim edictum confirmatum est ex con- 
sensu ducis Andegavie et fratrum ejus ac principum 
Frande^. 

Preterea anno Domini M^ GOG^ Lxxvif , Karolus rex 
Boemie et imperator Romanorum, de regno suo Boe- 
mie per Almaniam descendens in Franciam^, venit 
Gameracum unacum filio suo primogenito, Karolo, 
rege Romanorum et Wencelao, duce Brabancie et 
Luxemburgensi, fratre suo ac aliis prindpibus dicti 
regni sui et Almanie, ubi a clero et populo dvitatis 
fuit cum magnis processionibus gaudenter receptus et 
diversis encheniis quamplurimum honoratus; ibique 
in illa sacrosancta Nativitatis dominica soUempnem 
curiam tenuit, et in eodesia catbedrali illa sancta nocte 
in vigiliis evangelium Liber generaciania voce sonora 
cantavit et ad majorem missam illius diei, quam cele- 
bravit Gerardus de Dainvilla, ejusdem urbis episcopus, 
officium diaconi notabiliter peregit, duobus ducibus, 
une ad dexteram pomum aureum desuper crucem 



1. Rendue au mois d'août 1374, cette ordonnance fut solen- 
nellement promulguée le 21 mai 1375 (Grandes Chroniques, t. VI, 
p. 345, et Musée des Archives nationales, p. 226, n^ 395). 

2. Le voyage de l'empereur à Paris a été l'objet d'une relation 
officielle insérée dans les Grandes Chroniques (t. VI, p. 359 à 411). 
Cf. Étude sur la vie de Jean le Mercier, p. 59 et 60, et Christine 
de Pisan (collection Petitot, t. VI, p. 64 à 97). L'empereur arriva 
à Cambrai le 22 décembre 1377. 
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auream habente elevatam et alio ad levain ejus gla- 
dium evagioatum tenentibas * . 

Qua soUempnitate peracta, de Gameraco recessit, 
comitantibus eum domiDis Gouchiaci et Riparie, quos 
sibi obviam miserat rex Francie Karolus, nepos ejus, 
qui eum in sumptibus suis abhinc usque ad Sanctum 
Dionisium in Francia conduxerunt, ubi idem rex eum 
duobus fratribus suis, Biturie et Burgundie ducibus et 
sororio Borbonniensi baronibusque et prelalis ac aliis, 
duce Ândegavensi in Lingua Occitana, seu Âcquita- 
nia existente, eidem satis prope in itinere obviavit 
et ipsum recipiens eum ineffabili gaudio in osculo 
sancto, deduxit Parisius ac introduxit in palacium 
suum in vigilia Epiphanie, eique munera preciosa multa 
et varia dédit ^. 

Remansit quoque imperator, tam Parisius quam in 
nemore Yicenarum eum rege Francorum fere quinde- 
cim diebus, et postmodum renovatis amicitiis et facto 
fédère inter prefatum filium suum, regem Romano* 
rum et dictum regem Francorum, cujus causa ad 
ipsum regem Francorum advenerat, eum suis rediit 
ad partes suas^. 

Hic, inquam, filius ejus primogenitus, ipso pâtre 

1. Les Grandes Chroniques (t. YI, p. 360) font remarquer que, 
si l'empereur resta à Cambrai, terre d'Empire, pendant les fôtes 
de Noôl, c'est que le roi n'aurait pas souffert qu'il exerçât dans 
le royaume certaines prérogatives impériales, telles que celle de 
dire c ia septiesme leçon à matines, revestu de ses habits et 
c enseignes impériaux. » Le récit très exact de notre chronique 
reçoit ainsi une pleine confirmation. 

2. L'empereur fit son entrée à Paris le 4 janvier 1378 (n. st.). 

3. La dernière entrevue du roi et de l'empereur eut lieu le 
16 janvier 1378 (n. st.) à Beauté-sur-Mame. 
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procurante, a prindpibus electoribus AlmaDie, tam 
ecclesiasticis quam secularibus, paucis antea tempori- 
bus in regem Romanorum fuit electus, postmodum, 
scîlicet pâtre mortuo, in iraperatorem promovendus. 
Gui eciam pater dederat in uxorem primogenitam 
filiam ducis Alberti in Bavaria, oomitis Hanonie, 
Holandie, Zelandie et uxoris ejus filie Jobannis, ducis 
in Bavaria et palatini Rheni. 
Ânno Domini H^ GGG^ lxxy^, mense octobris^, reces- 

• 

1. Le 25 octobre 1375, Charles Y pria le comte de Flandre de 
prendre part aux négociations et lui annonça l'arrivée des ducs 
d*Anjou et de Bourgogne à Saint-Omer (L. Delisle, Mandements 
et actes divers de Charles Y, p. 610, n* 1174^). Le comte de Flandre 
lui répondit par la lettre suivante, dont le ton est assez froid : 
c A mon très chier et redoubté seigneur monseigneur le Roy. 
« Mon très chier et redoubté seigneur, j'ai receu vos très gra- 
« deuses lettrez qu'il vouz a pieu moy envoyer par messire 
c Gharle de Poitiers, mon cousin, et oy ce qu'il m'a dit de par 
a VOUZ, touchant que je volsisse estre et entendre de par vous as 
t traitiés qui se doivent tenir entre vouz et vostre adversaire et 
« la venue de voz frères. Si vous regraci, mon très chier et 
c redoubté seigneur, de la grant honneur et amour que en ce 
c vous me faites et monstres de vostre grâce et bonté. £t vraie- 
c ment se en ces choses je peusse faire aucun service à vostre 
c plaisir et à l'onneur et proffit de vous et du royaulme, je le 
c feroie de bon cner et de mon loyal pooir, ainsi conune drois 
« est et tenus y sui. Et combien que je y porroie ou saroie peu 
a aidier ou valoir, dont il me poise, nientmains au plaisir et 
« mandement de vouz, ou cas que lesdis traitiez se tenront en 
c lieu ou je puisse bonnement venir, je y entenderai très volen- 
c tiers et y serai presens et y ferai tout le bien que je porray, 
« si avant, que par la santé de mon corps je le porrai souffrir et 
c faire bonnement. Et de la venue de vos frères, dont mondit 
« cousin m'a parlé de par vous, je l'en ai respondu et dit m'en- 
« tencion, lequelle il leur porte et va dire, si comme il m'a dit 
< que vous li ordonnastes et désistes. Mon très chier et redoubté 
« seigneur, je me recommende à vouz, et pri Dieu qu'il vouz ait 
ff en sa sainte garde et vouz doinst bonne vie et longue. Escript 
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serunt de Parisius Ludovicus, dux Andegavie et cum 
eo Philippus, dux Burgundie, frater ejus, archiepis- 
copus Turonensis et episcopua Ambianensia, qui non 
multum post ad gradum cardinalatus est provectus et 
quidam alii de magno consilio Karoli, régis Fraude, 
ab eodem Karolo misai ad Brugias^ contra Johannem, 
duœm Lincastrie fratremque ejus Thomam, comitem 
de Boukingen^, quosdam episoopos Anglicanos et alios 
de magno consilio Edowardi, régis Anglie, ab eodem 
Edowardo illic transmisses ad tractandum de concor- 
dia ùtriusque régis et eorum cujusiibet causam discer- 
nendam ad sedandum discidium quod erat inter eos. 

Sed celebrato ibidem coUoquio, cum in coUoquendo 
dies plurimos insimul peregissent et infînitas pecu- 
nias in sumptibus pomposis et profusioribus conviviis 
fastigiose consumpsissent, potissime dux Andegaven- 
sis qui copia divitiarum, luxu ornamentorum, facecia 
famulancium Anglicanos longe excellebat^, tandem 
infecto pacis négocie, a colloquio discedentes de Bru- 

c à Gand le iij jour de novembre [m cgg Lzrv]. — Loys, contes 
« de Flandres, i (Bibl. nat., fonds franc. 5044, pièce 7, papier.) 

1. Le pape, de son côté, avait cherché à intéresser le comte de 
Flandre à ces négociations (Froissart, éd. Kervyn de Lettenhove, 
t. VIII, p. 468). On peut dire que les conférences de Bruges 
eurent lieu en 1376, car le duc de Bourgogne n'arriva à Bruges 
que le 29 décembre 1375 au soir (E. Petit, Itinéraires de Philippe 
le Hardi et de Jean SanS'Peur, ducs de Bourgogne, p. 123), où il 
séjourna jusqu'au 22 janvier 1376. Il y revint le i^ mars au soir 
et y resta jusqu'au 4 du même mois {Ibid., p. 125). C'est après le 
22 janvier qu'eurent lieu les fôtes dont parle Froissart (éd. Luce, 
t. VIU, p. 217 et cxxxv, note 1). 

2. Thomas fut créé comte de Buckingham en 1377, à l'avène- 
ment de Richard II (Froissart, éd. Luce, t. VIII, p. 232). 

3. Les chroniques parlent bien du faste du duc de Bourgogne, 
mais se taisent sur le luxe qu'aurait déployé le duc d'Anjou. 
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gis, recesserunt Franci Parisius ad Karolum^ et An* 
glici Londoniam ad Edowardum remearunt. 

Ànno prenotato, Papa Gregorius de Avinione cum 
curia sua recedens, Romam vadit, dimissis in Avinione 
ad custodiam sui palacii vel aliis certis ex causis qui- 
busdam cardinalibus^. 

Anno quoque a Nativitate Domini H^ GGC^ Lxxvn^ 
vioesimum quartum scisma fuit et oepit quod adhuc, 
domino permittente, durât. Unde existente Papa Gre- 
gorio xi° in Roma qui, ut dictum est supra, ibidem 
cum sua curia et cardinalibus, paucis antea tempori- 
bus, venerat de Avinione, exceptis cardinalibus Alba* 
nensi, Nemausensi, Morinensi, Himatensi, Pampilo- 
nensi et Sancti Marcialis qui post recessum ejus de 
Avinione remanserunt ibidem sui licencia. 

Ipso ibi die sabbati xxviij* marcii, que dies fiiit 
vigilia de c Letare Jherusalem, > illo anno defuncto, 
et cardinalibus intrantibus conclave pro electione 
Sunmii Pontifîcis facienda, Romani appetentes ibi cu- 
riam remanere, quafuerant annis fere lxx privati, con- 
silio inito deliberavenint quod de jure vel de injuria 
Papam romanum vel ytalicum saltim haberent'. Itaque 
cum multitudine et magno tumultu conclave sepe 

1. Le duc de Bourgogne rentra à Paris le 9 avril 1376 au soir 
(E. Petit, op. cit., p. 125). 

2. Grégoire XI partit d'Avignon le 13 septembre 1376. 

3. Grégoire XI mourut le 27 mars 1378. Sur l'origine du grand 
schisme, je renverrai à Tarticle de M. N. Valois : l'Élection d'Ur^ 
bain VI et les origines du grand schisme d Occident (extrait de la 
Revue des Questions historiques, octobre 1890). On trouvera une 
relation de Télection dans le Journal de Bertrand Boisset (Bibl. 
nat., fonds franc. 5728, fol. 12 r» à 15 r«, et le Musée, revue arlé- 
sienne, année 1876). 
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intrantes et rompendo, damantes quod omnino vole- 
bant romanum vel saltim ytalicum» major pars cardi- 
nalium, minis et terroribus, alias non facturi, Bar- 
tholomeum de Purigano, Barensem archiepiscopum 
elegerunt, Urbanum sextum vocatum» quem eciam 
perdurante timoré coronaverunt , videlicet in die 
sancto Pasche^ ; et equitavit illa die de Sancto Petro 
ad Sanctum Johannem in Laterano ac fere per très 
menses corpore, non animo, reverendas et alia obse- 
quia prestavenint papalia. 

Yermn captato tempore congruo et securo, dicti 
cardinales, ipso derelicto, se retraxerunt in Âgna- 
niam; deinde Fundis (aie) reoesserunt et per ipsos 
factis processibus et dicto Bartholomeo dtato in dvi- 
tate Tiburtina ubi tune residebat, declaraverunt elec- 
tionem de ipso faclam, nuUam fuisse et ipsum non 
Papam sed Sedis apostolice invasorem, demumque 
alium videlicet dominum Robertum de Geneva, bazi- 
lice xij"^^"" Apostolorum presbyterum cardinalem, Pa- 
pam creaverunt, qui Glemens septimus est vocatus ' : 
qui cum cardinalibus et sua curia in Avinionem venit, 
sicut infra dicetur^. 

1 . Barthélemi Prignano fut couronné le jour de Pâques, 18 avril 
1378. 

2. c L'an que dessus [m gcg lxxyiii], el jom ters de novembre, 
« fon devezion e desacort entre lo Papa davantdig e los senhos 
« cardinales. Item, lo colege s'en salhi de Roma lo jom redier 
« d'octobre et averon s'en a Fondis et aqui de présent n'elegiron 
« I autre per Papa, e fon lo quardenal de Gineva per son nom ape- 
c lat monsenhor Robert de Gineva, fraire del conte de Gineva, 
« e fon son titol Papa Clément VII. » (Journal de B. Boisset, 
Bibl. nat., fonds franc. 5728, fol. 14 r^.) 

3. « Item, elegit que fon Papa Clément VII, parti de Fondis, e 
« venc s'en, an los cardenals, ad Avinhon, eseptat quatre, quen 
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Dictas Bartholomeus in Roma remansit, abi multos 
anticardioales creavit, xxix numéro, ex quo maxi- 
mam scisma, quale ante non fuerat, est in Ecdesia et 
tota Gbristianitate generatum, quia aliqui adhèrent uni 
et alii alteri , tercii neutri , quarti mandata utriusque 
recipiunt : quod qualem finem recipiet, adhuc est sub 
divîno judicio impendendum ^ ! 

Yerumptamen solus recessit de Roma absque cardi- 
nali, quia omnes citramontani erant jam in Âgnania 
ante suum recessum et recessit de Roma in vigilia 
beati Johannis Baptiste et ivit Tiburtine ubi stetit 
usque post festum béate Marie septembris. Et eo tune 
erant in Roma xvj"^ cardinales numéro^, videlicet 
Lemovicensis, Glandatensis, Gebennensis, Pictavensis, 
de Âgrifolio, Yivariensis, Majorismonasterii, de Bri- 
tannia, Sancti Eustachii, Sancti Angeli» de Luna et de 
Yerhnio, citramontani ; necnon Florencius (sic) , Medio- 
lanensis, Italici; Sancti Pétri et de Ursinis, Romani; 
qui cum dicto Papa Gregorio tempore sui obitus erant. 

Gardinalis vero Âmbianensis non erat in Urbe illo 
tempore, quia diu ante nussus fuerat l^atus per dic- 
tum Papam Gregorium pro pace Ecclesie et Florenti- 
norum, Perusinorum et aiiorum de lingua Ythalie 
facienda, unacum domino Othone, duce Bruiswicensi, 

« remaron a Roma an lo Papa pennier elegit, Papa Urban VI » 
{fbid., fol. 14 ro). 

1. Ce passage prouve que la Chronographia ne peut avoir été 
rédigée après le 26 juillet 1429, date à laquelle Clément Vm 
renonça au pontificat, de sorte que Martin V demeura seul pape. 

2. t Istis factis, predictus Papa recessit de Sancto Petro cum 
c XV cardinalibus... • (Bibl. nat., fonds franc. 5728, fol. 14 r^). 
En fait, il y eut, comme le dit la Chronographia, seize cardinaux 
au conclave (cf. Nodl Valois, l'Élection d'Urbain VI..., p. 23 et 24). 
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marito domine Johanae, regine Sicilie, ac Âmbianansi 
et Pampilonensi episoopis ac eciam archiepisoopo Nar- 
boDensiS et erat illo tune camerarius Pape Gregorii 
prefati archiepiscopus Arelatenais, frater germanus 
dicti cardinalia Lemovicensis, qui monacus erat et de- 
mum factus fuit cardinalis per dictum Papam Gle- 
mentem. 

Porro patriarcha GoustaDtinopditanus, vocatus Ja- 
cobus de Ytro, qui erat de génère domini Honorati 
Gaietani, comitis Fundensis, fecit sermonem soUemp* 
nem de depositione dicti Bartholomei de Purigano in 
civitate Âgnanie^, presentibus dictis cardinalibus citra- 
montanis solum, quia oeteri erant cum dicto Bartho- 
lomeo in civitate Tyburtina ; sed paulo post recesse- 
runt ab eodem et fuerunt présentes Fundis in electione 
dicti Pape Glementis, exepto (sic) cardînali Sancti 

i. Le cardinal d'Amiens Jean de la Grange rentra à Rome le 
lendemain du couronnement d'Urbain VI. Il avait été envoyé 
par Grégoire XI pour négocier, en môme temps qu'Othon de 
Bruns^ck, avec les Florentins (abbé L. Gayet, le Grand schisme 
â Occident, t. U, p. 158) ; les pourparlers eurent lieu à Lucques. On 
avait adjoint au cardinal, conmie le dit notre chronique, Tarche- 
vôque de Narbonne et l'évoque de Pampelune. Enfin Charles Y avait 
offert sa médiation et envoyé dès le début de l'année 1377 ses 
représentants (L. Delisle, Mandements et actes divers de Charles Y, 
p. 806 et 807). C'est à Pise que Jean de la Grange apprit l'élec- 
tion d'Urbain VI (Baluze, Yitm paparum Avenionensium, t. I, 
col. 441 et 1156). L'évéque d'Amiens Jean Rolland était à la cour 
de Rome à cette époque {Gallia christiana, t. X, col. 1195), comme 
le dit notre chronique. Jean Rolland avait succédé sur le siège 
d'Amiens à Jean de la Grange, depuis la résignation de ce der- 
nier à la suite de sa nomination de cardinal prêtre le 20 dé- 
cembre 1375. 

2. Du mois de mai au mois de juin, les cardinaux c citramon^ 
c tains > arrivèrent à Anagni (N. Valois, VÉleetim d'Urbain Vï..., 
p. 70). 
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Pétri qui soins remansit eo quod podagra erat et im- 
potens de persona : qui paulo post decessit^. 

Demum prefatus patriarcha Gonstantinopolitanus 
factus fuit cardinalis uoacum multis aliis per prefatum 
Papam Glementem septimum et deinde ipse et cardi- 
naÛs de Giffone, ordinis Minorum, capti fuerunt in 
Neapoli per Karolum de Dirachio, et eciam dicta 
Johanna, regina Sicilie ; atque duo cardinales fuerunt 
incarcerati per dictum Karolum et in carceribus décel- 
ait dictus cardinalis de Ytro» et cardinalis de Giffone 
postmodum sui sensus industria a dictis carceribus 
evasit et deinde in Âvinionem venit cum paucis, ut 
infra pandemus. 

Girca Natale Domini, anno a Passione ejusdem mil* 
lesimo CGC'' lxxyu^ suprascriptus comes Flandrie Lu* 
dovicus cum mille equis aut amplius venit Parisius^, 
ac locatus est in suo hospicio de Flandria; domina 
autem Arthesii, cujus hortamine ipse venerat Parisius, 
locata erat in suo hospicio de Arthesio. Comes autem 
Flandrie, filius ejus, abiit ad Sanctum Paulum, ho^i- 
dum regale, ubi présente rege et iiij^^ ducibus Francie, 
scilicet tribus fratribus ejus, Andegavie, Biturie et 
Burgundie ac sororio ejus de Borbonia plurimisque 
aliis princibus, eciam présente domina de Arthesio, 
matre sua, fecit homagium régi, quod ab ante facere 
renuerat. 

Hoc tamen faciebat, ut fiaitebatur, ne ad iram pro- 

i. 6 septembre 1378. 

2. Cf. Froissart, éd. Kervyn de Lettenhove, t. IX, p. 534, et 
les Anciennes chroniqtAes de Flandre {More et croniques de Flandres, 
t. II, p. 167), qui ne mentionnent que très briôvement la venue 
du comte de Flandre à Paris. 
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vocaret matrem suam : qaod maxime dubitat>at. Porro 
dum îste cornes transisset Ysiam ad pergendum Parî- 
sias, Bertrandus de Glaiquino, oonestabularius, cum 
tribus milibus vins aut amplias venit Gompendium ad 
impediendmn dicti oomitis regressom, nisi debitum 
suum faceret apud regem. Ipse namque cornes, mul- 
tum hoDoratus a rege, pacifiée rediit in Flandriam et 
mater ejus in Arthesimn. 

Hiis temporibus Edowardus, rex Ânglie, postquam 
fundavit duo monasteria : unum de Yictoriis, ordinb 
Sancti Benedicti ubi posuit caput Sancti Benedicti abba- 
tis, monachorum patris, et aliud de Graciis, ordinîs 
Gisterdensis, in quo posuit caput Sancte Anne, matris 
Sancte Yirginis Marie, felix victoriarum obiit, prius 
declarato sibi successore in regno principe Wallie 
Richardo, de Burdegala oognomento, Edowardi, prin- 
cipis Wallie , filii sui primogenito , annuentibus cum 
juramentis ceteris filiis suis, aliisque principibus et 
principalioribus prelatis et bonis villis regni sui. 

Eo igitur decedente^, et regaliter ac honorifice in 
sepulcro patrum suorum apud Westmonasterium tu* 
mulato, idem Richardus tune habens xvj'^ annos ab 
archiepiscopo Gantuariensi apud Londoniis (sic) sol- 
lempniter, more regum Ânglie, coronatus est in regem, 
astantibus tribus avunculis suis, fratribus patris sui, 
filiis Edowardi defuncU et multis baronibus et prela- 
tis de Ânglia ac aliis quamplurimis^. 

1. Edouard m mourut le 8 juillet 1377 (Dietionary of national 
biography, Leslie Stephen, t. XVII, p. 101). Pour ses funérailles, 
voir Proissart, éd. Kôrvyn de Lettenhove, t. VIII, p. 483 à 485. 

2. Le couronnement de Richard II eut lieu le 16 juillet 1377 
(!lnd., p. 491). 
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Anno millesimo oocf Lxxvnf drca mensem augusti, 
rex Francie misit saisiri in manu sua oain^m terram 
Walrandi de Luxembui^o, oomitis de Ligneyo et de 
Sancto Paulo et castellani de InsuliaS qui de Anglia 
per Flandriam in Hanoniam intérim, ut dioebatur , adve- 
nerat, quique prisionarius régis Ânglie adhuc pro tune 
erat ; misitque Buriau de Ripparia cum baillivo Âmbia- 
nensi apud Ludietum^ et in comitatum Sancti Pauli, ad 
ponendum omnes ejus possessiones in manu sua. 

Insuper misit d(Hninum Goudiiaci ad ponendum gar- 
nisiones hominum armorum in castellum de Boham, 
de Bellorevisu', de Elincuria^ et de Seranio^ ac eciam 
de Erkinghehen super Lisiam® fluvium et in Balseya'', 
propter Angiicos, quoniam informatus erat quod ipse 
oomes Sancti Pauii [uxorem duxerat] sororem Richardi, 
régis Anglie, ex parte matris sue, nomine Matildem de 
Quento, relictam de domino de Gourtenayo, et quod 
pepigerat fedus cum rege Anglie, inimioo ejus. Hac 
de causa mullum timebant in Francia et maxime in 
Picardia^. 



1. La convention à laquelle le comte de Saint «Pol dut sa 
liberté est du 18 juillet 1379. 

2. Lucheuz, Somme, arrondissement et canton de Doullens. 

3. Beaurevoir, Aisne, arrondissement de Saint-Quentin, com- 
mune du Gatelet. 

4. Élincourt,Nord, arrondissement de Cambrai, canton dedary. 

5. Serain, Aisne, arrondissement de Saint-Quentin, canton de 
Bohain. 

6. Erquinghem-Lys, Nord, arrondissement de Lille, canton 
d'Armentières. 

7. Sans doute Baizieuz, Somme, arrondissement d*Amiens, 
canton de Corbie. 

8. Cf. Étude sur la vie de Jean le Mercier, p. 77, et Froissart, 
éd. Kervyn de Lettenhove, t. IX, p. 131 à 133. 

II 24 
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fiodeoi aoQoS modicuoi poft EcclQ9ie amma g^oe- 
ratuoit imperator et rex Hungarie, cum maxima oomi* 
tiva prmoipum, baronum et prelatorum ac aliorum 
tam ^esiasticorum quam secularium et copiosa mul- 
titudine populorouif pro unitate Eooleaie aacrosancte 
oonveneruot in quamdam villam nomioe Zolium^, que 
est io Qoofinibw r^norum predictorum, ibique con- 
cluserant se perpétue tenere Glemeoteoi pro Anti- 
papa, intruao et sciamatioo, Urbanum vero pro vero 
Summo Pontifice et Gbriati vicario, suoaque auoces- 
sores ctnonioe electos, cum popuUs, imperio et regnia 
ipsis subjectia; miaeruntque duos milites prudentes 
et litteratissimoa oum litteris credencie ad signifioan- 
dum régi Fraocie id quod oonduserant, visa utrius- 
que Urbani et Giementis eleotiooe atque utriusque 
eleoti verbia et acriptis propoaitis et ostensis, qnaliter 
scilicet Glementem intrusum et scismaticum cum suis 
anticardinalibus reputabant et Urbano ut canonice 
promoto in Ghristi yicariatum et suis cardinalibus 
adherebant, eique requirendum quod sicut tempori- 
bus retroactis eorum progenitores jugi concordia sibi 
mutuo adhes^rant, ita sue conclusioni que directe ten- 
debat ad Ecclesie unionem, ut orthodoxus princeps, 
progenitorum suorum orthodoxorum inhereodo vesti- 
giis, veilet spontaneum prebere consensum pro se et 

i. M. N. Valois, à qui j'ai eu roccasion de signaler Tintérôt 
de la Ckronographia pour Tétude du schisme, a inséré, dans la 
Bibliothèqtie de VÉcoU des chartes (année 1892, t. LUI, p. 423, 
note 2, une Ambassade allemande à Paris en 1381)^ tout le passage 
relatif à cette action commune du roi des Romains et du roi de 
Hongrie. 

2. AUsohl {Ibid., p. 424, note). 
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8ui re^i habitatoribuSt ut mutois coosiliis et auxiliis 
sicut hactenus, sibi iovicem teoacîus uoirentur. 

Porro dictî duo milites Parisius habita audiencia, 
tradiderunt régi Francie litteras credencie patentes 
sigillorum imperatoris et régis Hungarie sigiilatas, 
quarum intitulatio erat talis : 

< Karolus Dei gracia Boemie rex et semper augu&- 
c tus, Ludovicus eadem grada, rex Hungarie, Gro- 
c machie, Dalmachie, etc. Karolo predicta gracia Fran- 
c corum régi serenissimo, coDsanguineo nostro caris- 
c simo. > In fine vero erat scriptum : c Datum Zolii 
c anno DoimniM°GGG''iiXXViu^S > etc. 

Quia vero dicti milites fingebant se nescire gallicum 
aut latinum, id quod proponere volebant tradiderunt 
régi in scripto facto a quibusdam clerids Universitatis 

1. M. Valois, dans Tarticle précité, a émis Topinion que la 
relation de la Chronographia contenait de graves erreurs. Gomme 
il n'a trouvé trace que d'une entrevue en juin 4379 entre Wen- 
ceslas et le roi de Hongrie à Âltsohl^ et non pas de Charles IV 
avec le roi de Hongrie en 1378, il suppose : i^ que le fait ne s*est 
pas produit en 1378; 2^ que l'ambassade urbaniste est venue à 
Paris sous le règne de Charles VI, en 1381, et non pas sous celui 
de Charles V ; 3<> que la lettre mentionnée n'a pas été expédiée 
au nom de Charles IV roi des Romains, mais au nom de Wen- 
ceslas; 4* que la mission de l'évoque de Paris, dont il est ques- 
tion quelques lignes plus loin, aurait dû, dans le récit, précéder 
l'ambassade allemande qua M. Valois propose d'attribuer à l'an- 
née 1381. Mais, de ce qu'il n'y a pas de traces d'une entrevue 
entre les deux souverains urbanistes, Charles IV et Louis de 
Hongrie, il ne s'ensuit pas qu'elle n'ait pas eu lieu. Je ne vois 
donc pas de bonne raison pour supposer quatre erreurs dans la 
Chronographia, d'autant que M. Valois lui-môme (p. 420 et 421) 
donne la preuve que, dès l'été 1378, une démarche avait été ten- 
tée auprès de Charles V c au nom de l'Allemagne et de la Hon- 
c grie. » Pourquoi ne pas voir ici la relation de cette première 
ambassade ? 
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Parisiensis qui erant de partibus eorum. Deinde vale» 
facti a rege, multis ab eo receptis muneribas regressi 
sunt ad partes suas. Rex vero Francîe modicum post 
eorum regressum ad dictos imperatorem et regem 
Hungarie misit episcopum Parisieosem ^ et dominum 
Ranevallis^ cum quibusdam aliis ad respondeDdum eis. 

Girca vero festum Purificationis béate Marie Yir- 
ginis ejusdem anni, Johanna, regina Francie, uxor 
Karoli, régis Francorum, mortua est ex partu umus 
filie que Katherina vocata est^. 

Post cujus decessum, eodem aimo eciam mortuus 
est prefatus Karolus, rex Bohemie et imperator^, de 
impératrice, uxore sua, filia marquisi Moravie, filium 
suum primogenitum regem Romanorum in regno Boe- 
mie sibi successorem reiinqueos : qui sororem suam 
Richardo, régi Anglorum non multum post decessum 
patris dédit in uxorem^. Sed ex ea idem rex Ânglie 
nuliam sobolem suscepit. 

Ânno quoque sequenti vel circa, gravis guerra mota 
est inter Ludovicum, comitem Flandrie et Gandaven* 
ses cum tota patria Flandrie ^ ; qui Gandavenses bail- 

1. La missioa de l'évéque de Paris Aimeri de Maignac en 
Allemagne est du commencement de Tannée 1379, comme Fa dit 
M. N. Valois. La Chronique des quatre premiers Valois (p. 278) rap- 
porte l'étrange accueil que ce prélat -reçut à la cour de Wen- 
ceslas. 

2. Raoul de Raineval. 

3. La reine mourut le 6 février 1378 (n. st.). 

4. Charles lY mourut le 29 novembre 1378. 

5. Richard II épousa Anne de Bohême en 1381 (Froissart, éd. 
Kervyn de Lettenhove, t. IX, p. 212). 

6. Le conflit entre le comte de Flandre et ses communes éclata 
au mois de juin 1379 (baron Kervyn de Lettenhove, Histoire de 
Flandre, t. III, p. 427). 
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livum ejusdem comitis ocdderant, quia impositiones 
et subsidia ooUigere et malas consuetudioes io Flan- 
dria volebat induoere^ In qua guerra que multum 
duravit, per Gandavenses oocisi sunt multi nobiles, 
scilioet dominus d'Enghien, cognatus ejusdem comi- 
tis Flandrie et plures aliî, pluresque ville et castella 
et domus destnicte. 

Quo tempore cometa, duas longas et flammeas eau- 
das in partes Flandrie ducens, aparuit (sic). 

Eodem anno Glemens Papa cum curia sua venit 
Avinionem. Quocirca sciendum est quod a die sue 
eleccioms que facta est in Fundis , Johanna , regîna 
Sicilie annuente, usque ad médium Quadragesime mo- 
ram traxit ibidem^; et tune, inde rccedens, venit ad 
quodam (sic) castrum in comitatu Fundensi, gallioe 
dictum Esprelonghe^, ubi festa pascalia celebravit. 
Predicavit autem dominica Judica* episcopus Engui- 

i. Roger d'Hauterive, bailli du comte de Flandre à Gand, fat 
égorgé par les habitants révoltés le 5 septembre 1379 (Jbid,, p. 432, 
et Froissart, éd. Kervyn de Lettenbove, t. IX, p. 179). 

2. Clément VII quitta Fondi le 30 mars 1379. 

3. Ou « Splonata diocesis Gaytanensis • (Baiuze, Vits paparum 
Avenionensium, t. I, col. 493). C'est Sperlonga, au diocèse de 
Gaete. M. Valois a montré {Louis I, due d'Ar^ou, et le grand 
schisme d'Occident, extrait de la Revue des Questions historiques, 
janvier 1892, p. 23) que le départ du pape pour Sperlonga n'a 
pas eu pour cause la crainte des Urbanistes. Notre chronique ne 
dit en effet rien de semblable. Quelques lignes plus loin (p. 24), 
il confirme le récit de la Chronographia, qui montre qu*à Sper- 
longa Clément VII ne se croyait pas en sûreté. 

4. Ceci correspond au 20 mars 1379; on a vu que Clément Vil 
était encore à Fondi à cette date. Il faut qu'il y ait une erreur 
dans le nom de Tévéché cité dans notre texte : si on Ht c £ugu- 
biensis » (Gubbio), on trouve qu'en 1378 Tévèque Jean Aldobran- 
dini, dominicain, abdiqua entre les mains dUrbain VI : il n'était 
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nensisy ordinis Predicatorum, natione Hanonicus qui 
multum tune reoommendatus est a Papa et ceteris 
assistentibus. 

Papa quoque, postquam ibidem tempus peregit 
usque ad medietatem maii, sua disposuit negoda ut 
pergeret Neapolim^. Causa vero reeessus ejus d*Es- 
perloogue fuit quia quidam miles Britonicus, Domine 
Silvester Boude qui faciebat guerram Pape Urbano ex 
parte Pape démentis, victus fuerat ante Romam'. 
Ideo pavore solutus, se disposito, premandavit Jo- 
hanne, regine pretacte, sui adventum in Neapolim. 

Tune ipsa regina mandavit omnes Neapolitanos et 
injunxit eis quatinus exirent obviam Pape démenti et 
sibi omnimoda papalia obsequia prestarent. Qui res- 
ponsum hujuscemodi dederunt ei : c Gorporum no&- 
c trorum domina estis et magistra et ab eis omni- 
c modam potestis extrahere obedienciam; animarum 
c vero et conscienciarum nostrarum unus est tantura 
c magister qui est in celis Ghristus Dominus. Quia 
c ergo vestra jussio non corpora se consciencias nos- 
c tras tangit nuliam ejusdem jussionis executionem 

pas Glémentin, ni originaire du Hainaut. Si on lit c Anglonensis • 
(Tursi), on ne voit pas que cet évoque ait été ni Glémentin ni 
Hainuyer (Ughelii, Italia sacra, 1. 1, col. 649, et t. VII, col. 95). 

1. D'après un texte contemporain, Clément VII partit de Sper- 
longa le 9 mai 1379 et le lendemain arriva à Naples (N. Valois, 
Louis J, duc d'Anjou, et le grand schisme d^ Occident, extrait de la 
Revue des Questions historiques, janvier 1892, p. 32, note 2). 

2. Sur la défaite des Glémentins et sur Sylvestre Budes, voir 
N. Valois, Louis J, duc d'Anjou, et le grand schisme d^ Occident 
(extrait de la Revue des Questions historiques, janvier 1892, p. 22, 
23 et 29). La bataille où Louis de Montjoie, maréchal de Glé- 
ment VII, et son lieutenant Sylvestre Budes furent vaincus s'ap- 
pelle le combat de Marino (fbid,, p. 23, note 3, et p. 29), et Ait 
livrée le 30 avril 1379. 
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c fademus. > Tonc intravit Papa NeapoUm, ubi gau* 
denter et cum honore maximo reœptus «et a regina 
ac locatua est in Gastello Ovi. 

Propter adventum Pape orta est sedido inter Nea- 
poHtanos, ita ut ante Pape adventum, jam expulte- 
rant de ardiiepisoopatu ardbiepisoopum, hominem pro- 
bum et valentem^, quia tenebat partem ipsius Pape 
démentis; ac loco ejus statuerant, ex parte Urbani, 
quemdam dericum qui dicebatur dyaconus gilbosus. 

Papa îtaque post aliquam moram, propter oonten* 
tiones Neapolitanorum dubitans ne inde sibi maie aod* 
deret^, oonsilio cardinalis Âmbianensis egressus est de 
civitate ac rediit apud Esprelonghe, ubi quinque reli-* 
querat cardinales. Deinde intravit mare, et cum eo 
quidam Arragonus, sdiicet vicecomes Rodiensis, Jo- 
hannes de Luxemburgo, frater comitis Sancti Pauli cum 
quibusdam militibus et aliis paucis, venit Âvinionem'. 

Deinde a suo iatere plures destinavit legatos ad 
diversas mundi partes : inter quos misit Parisius très 
de suis cardinalibus, scilicet Lemovicensem, Pictaven- 
sem et de Âgriffolio ut ad serenandam consciendam 
Karoli, régis Francorum, nudate possent cum ipso et 
intègre intnnseca sue mentis revelare et declarare jus 

1. L*archêT6qae était originaire du diocèse de Rodes et s'ap* 
pelait Bernard de Montaure. On le remplaça aussitôt par un cer- 
tain Ludovicus Boxiutus, Pour la réception faite à Clément VU, 
voir aussi N. Valois, Ibid,, p. 32 et 33. 

2. Clément VU effrayé s'embarqua le 13 mai 1379 et rentra à 
Sperlonga (N. Valois, Ibid,, p. 33), d'où il partit pour Marseille le 
22 mai. 

3. Clément VU débarqua à Marseille le 10 juin 1379. On remar- 
quera, pour ce qui précède, l'exactitude des informations de la 
Chronoffraphia. 
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qaod ipse habet et habere débet in papatu et se firmi- 
ter asserere verum et indubitatum Papam. Quod et 
fecerunt. Nam eonimdem oppinione ipse rex Karolus, 
cum sois fratribas, ducibus Ândegavie, Biturie et Bur- 
gundie, sororioque Borboniensi, firmatus, eidem Pape 
démenti, quem hactenus pro vero Papa tenuit, obe- 
dienciam maximam usque ad mortem ad ipsum haïrait 
atque fixam^ 

Remansitque cardinalis Limoviœnsis Parisius, in 
Francia atque Scocia legatus, toto tempore sue lega- 
tionis, et duo alii recedentes ad partes sue legationis 
abierunt ; quorum unus, scilicet Pictavensis, de Pari- 
sius abiit Gameracum et alter Métis. Deputatus enim 
erat Pictavensis legatus in Gameracesio et in episco- 
patu Gameraoesii, sicut se extendit in Hanonia et Bra- 
bancia, neenon Flandria, Ânglia, Hibemia, Norwegia, 
Dacia et Frisia. Et de Agrifolio habebat Âlmaniam 
totam cum subjectis provindis et Prudam', Boemiam 
Poloniamque atque Hungariam; a quibus omnibus, 
peracto sue legationis termino, nullam Glementi repor- 
tavit obedienciam, exceptis Lotharingiis, sdlicet Meten- 
sibus, Tullensibus et Yirdunensibus, ac aliis pauds. 
Alios quippe miserat idem Glemens legatos, scilicet 
cardinalem de Luna et episcopum Âmbianensem in 
Ârragoniam, Navarram, Hispaniam et Portugaliam. 
Porro cardinalis Pictavensis intravit Gameracum in 
crastino Trinitatis anni prenotati, et non multum post 

1. Charles V se décida en faveur de Clément Vn le 16 novem- 
bre 1378 (N. Valois, le Rôle de Charles Vau début du grand schisme, 
Annuaire-Bulletin de la Société de l'Histoire de France, année 1887, 
p. 225 à 255). 

2. Cf. Baluze, Vits Paparum Avenionensium, t. II, col. 848 à 851. 
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misit ad Flandrenses magistnim Joharinem SerclaesS 
episoopum éjusdem dvitatis Gameraoensis, pro facto 
sue legationis, qui super hoc in scripto tradideruut res- 
poDsuram, cujus scripti intitulatio atque descriptio 
erat talis : 

c Depositio Urbaaistaruin d^ Flandria. 

c Premissa protestatione quod sumus semper parati 
c declarationi concilii geoeraUs et ab unitate catholice 
c atque appostolice Ecclesie nullomodo divertere^ 
c attentis relationibus per nuntios nostros versus Ita- 
c liam et ad diversa alia loca et remota missos^ repor- 
c tatis verbis et scriptis ab Urbano, primo electo, visis 
c eciam et auditis pro parte utriusque electi', quem 
c hactenus pro Papa vero tenuimus et tenemus, reoe- 
c dere [volumus] necrecedemus, sed ei tanquam vica- 
c rio Ghristi obedieraus, nisi debito modo fuerimus 
c aliter informât!. > 

Hec depositio facta fiiit, anno quo supra, dicto epis- 
copo Gameracensi, pro prefato cardinali Pictavensi 
legato predicti Pape démentis'. Qua non obstante 
remansit idem legatus in Gameraco per totum trien- 
nium sue legationis sicut alii legati, antequam rediret 
Âvinionem ad dictum Papam Glementem^. 

1. Ce nom est bien exactement écrit {GaUia ehrUUana, t. III, 
col. 47). 

2. Quelques mots ont été passés à cet endroit ; après t utrius* 
c que electi, § il faut ajouter « salvis conscientiis nostris non 
« audemus ab obedientia dicti Urbani Pape sexti primo electi... » 
(Baluze, Ftto Paparum Avenionensium, 1. 1, col. 552). 

3. Le comte de Flandre fit faire cette déclaration après exa- 
men de l'élection d'Urbain VI par un conseil réuni à cet effet 
(Ibid., col. 554). 

4. « In regno Alamannie et in partibus Prusie usque Caméra- 
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In mense janii anni m^ggg' octogesimi, decessit Ber- 
trandas de GlaisquinoS oonestabularius Fraude quem 
multum planxerunt Franci et potisaime rex Karolua, 
quoniam erat vir indastrie militaris experientiasimas, 
lai^us et munificus qui regnum Fraocie deffenderat, 
ac acquisicioaibus» quas Anglici super illud feoerant, 
multum augmeutaverat. Hic jacet in eoclesia Sancti 
Dionisii prope reginam nuper defunctam, ad pedes 
sépulture quam idem rex pro se et prefata regina 
uxore sua oonstrui fecerat; sic enim ad majus hono- 
rem suum idem rex voluit ipsum inhumari. 

Si quis autem de ejus origine^, puericia et actibus 
militaribus ac morte diflfusius sdre affectât, légat de 
eisdem excepta, hic compendiosissime inscripta, que 
immédiate secuntur (He) in hune modum. 

Bertrandus de Guesclino fuit fîlius Reginaldi de 
Guesclino, militis, domini de Mota du Bron ad sex leu- 
cas de Redonis in Britannia et fuit tam deformis figure 
quod pater et mater ejus ipsum odio habebant in 
juventute. Quando autem quinque annos vel circiter 

« cum, electio Urbani pro canonica et electio Glementis pro fri- 
c vola reputata est » (Ibid,, col. 540). 

4. La date donnée ici est inexacte : du GueBclin mourut le 
13 juillet 1380 (Froissart, éd. Kervyn de Lettenhove, t. IX, p. 237). 
Sur le tombeau de du Guesclin à Saint-Denis, voir le Bulletin de 
la SoeiéU de l'Histoire de Paris, année 1886, p. 31. 

2. Cette biographie de du Guesclin est un résnmé de la ChnH 
nique de Bertrand du Guesclin par Guyelier, éditée par M. Ghar- 
rière pour la Collection de documents inédits sur l'histoire de France. 
On a pensé qne l'annotation de cette vie ferait, pour partie, double 
emploi avec celle qui a été rédigée plus haut, et que, pour le 
reste, il suffisait de se reporter à la source. 
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habuit, quedam conversa de eo pnmosticavit quod 
ipse esset valendor miles mundi. 

Gum vero novem annos attigit, ooDgregabat nml- 
tos pueros suc etatis vel circiter et ordinabat modum 
torneamentomm et acierum, ubi crebro erat dilacera- 
tus et lesus et nichillominus semper habebat honorem. 
Deinde ducebat omnes suos coutribules supradictos 
et optime paudebat de bonis prdati patris sui ; et tan- 
tum hoc fecit quod quater. fuit in caroerem retrusus 
hujus causa. Ipse quadam vice abstulit claves andlle 
dicti patris sui et inseravit eam in loco unde ipsa 
exire non poterat. Postmodum accepit unam de equa- 
bus patris sui et duxit eam Redonis in domum patrui 
sui, ubi ipse per annum mansit; ibatque ad omnes 
festos et ibi presentabat vinum et dapes de bonis 
patris sui. 

Âd etatem vero xiij^ annorum voluit hastiludiare 
et pauperibus dabat vestimenta sua. Gum autem esset 
etatis xyj^ annorum ad hastiludias, que tune fiebant 
Redonis, ipse abiit super unum pauperem equum, 
mutuavitque a quodam suo cognato equum et arma- 
turas, tamque fortiter hastiludiavit quod quemdam 
militem et equum suum in terram dejecit ; pater ejus 
voluit hastiludiare contra eum : Bcrtrandus ictum 
suum cadere dimisit et contra quemdam alium hastilu- 
diavit ita quod ipsum cum equo suo in terram pros- 
travit ; tantumque hastiludiavit quod ipse xv^ lanceas 
strenuissime fregit. Bertrandus fuit discassidatus et 
forhastiludiavit, totumque honorem habuit. 

Tandem postmortem ducis Britannie qui tune erat, 
debatum fuit et controversia inter Karolum de Blesis 
et comitem Montisfortis Almarici. Et quia prefatas 
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cornes bene dubitavit se de guerra, recessit de Pari- 
sius et iQ BritanmaiD accessit ad ibi faciendum confe- 
derationes et pacta et post JQ ÂDgliam , et adduxit 
Ânglicos in Britanniam. 

Bertrandus lx* sodos sibi ascivit et de ai^ento ma- 
tris sue accepit, que iode cum andlla sua rixavit et 
ancilla sibi dixit quod Bertrandus pecuniam ad cam* 
bium ubi eam poneret, duplicaret. Intérim quod ipse 
iter carpebat cum suis sociis supradictis, reperit quem- 
dam militem Ânglicum cum suo scutifero et famulo 
qui très bonos equos equitabant et optime armati 
erant, et habebat unum summarium oneratum rébus 
bonis. Ipse totum accepit et magnam partem inde 
prefate matri sue reddidit et eam dimisit. 

Âd socios quoque suos rediit, qui una pariter abie- 
runt ante Forgeray , quodam (sic) castrum prefati comi- 
tis Montisfortis Âknarici, et intus intraverunt ut busce- 
rones, super scaplas suas de siiva buscham sive ligna 
portantes ; Bertrandus omnium primus intus intravit, 
portarium occidit et c Guesclinum > exclamavit et tam 
fortiter pugnavit quod castellum fiiit captum, cunctis 
gentibus peremptis. Robertus Brambort qui ejusdem 
loci erat capitaneus, voluit recuperare castellum ; sed 
Bertrandus sibi contradicens, ipsum cum sua totali 
comitiva peremit et occidit. 

Dux Lincestrensis Ânglicos aduxit et ante Redonas 
obsidionem posuit. Bertrandus in quadam silva, ut 
intraret civitatem ad latitandum se posuit. Dux Lin- 
cestrensis minare fecit Redonas; Bertrandus ignem 
mîsit in logicium ducis et ocius in silvam refugiit et 
iiij^' milites secum aduxit. Redonenses vero per pelves 
agnoscerunt minam et occiderunt minatores, postea 
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per quamdam portam vociférantes Redonenses, habue- 
runt porcos Anglicorum. Bertrandus vero etatis octo- 
decim annoruin, tune venit ad exercitum Anglicorum 
et in curribus multa victualia duxit Redonis, ubi fiiit 
magna cum leticia receptus, quia Redonenses non 
habebant quitquam ad vivendum. 

Bertrandus abiit per salvum conductum ad ducem 
Lincestrensem. Gognatus quidam de Brambort ibi 
existens, eidem requisivit très seu iiij^' ictus lancea- 
rum ; quod per eum illico sibi est concedsum : campus 
fuit ordinatus et ad quartum ictum lancée, dictus de 
Brambort cognatus occisus est et mortuus. Mox ad 
dextrarium Bertrandus manum suam mittens cuidam 
hiraldo protinus liberaliter dédit ac tribuit. 

Ânglici fecerunt unum beffridum ad Redonas assi- 
liendum : Bertrandus ipsum combussit et dampnum 
permaximum Ânglicis intulit. Dux Lincestrensis jura- 
venit quod de obsidione non recederet donec ipse 
suum standarium super muros urbis Redonensis 
posuisset, quod quia in eadem pauca erant victualia 
concordatum est ei, suum utique posuit standarium et 
recessit obsidionem suam solvendo. Karolus de Blesis 
Bertrandum novum militem fecit. 

Dux Lincestrensis, comes Montisfortis et gentes 
eorum obsederunt villam de Dynant in qua diu fuit 
Bertrandus; victualia defecerunt. Oliverus de Gues- 
clino de quodam Ânglico, Tomas de Gantorbia nomi- 
nato, fuit captus. Dictum fuit Bertrando quod ipse 
pei^eret in exercitum, ad petendum duci Lincastrie 
fratrem suum. Thomas supradictus miles ÂngUcus 
occasione hujus suis armis se in campo fulciri fecit et 
dominus Johannes de Ghando, miles famosissimus 
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Bertrandum amiavit et io Dynant campus fiiit paratos ; 
in quo Bertrandus vidt Ânglicum et magna fuit 
redemptus peounia et Oliveras liberatua. Theaphania, 
cujusdam adlitis filia, dixit quod Bertrandus esset 
valendor miles mundi. 

Et per tractatum de ante Dynant soluta fuit obsidio ; 
quo tractatu facto cum Karolo de Blesis, Bertrandus 
fuit ôbses traditus et diu ibi fuit ; comes Montisfortis 
voluit eum dirigere in Ângliam prisionarium, sed anno 
lapso et una hyeme postquam fuit prisionarius, libe- 
ratus est et venit ad Guingant ; bene voluit recedere 
ad eundum in guerram, sed populus de Guynguant 
taotum ipsum rogavit quod abiit ante castrum de Pes- 
tien et obsedit iUud, quod denique per assultum cepit 
et inde ad castellum de Turgof perrexit et ipsum 
obsedit et similiter per assultum cepit. 

Bertrandus uxorem duxit, ipse ad Meledunum venit 
quod obsedit et se sibi reddidit; ipse Medontam cepit, 
Roleboise et Meulentum et inde ad Pontem Ursonem 
ivit et in Frandam venit. 

Rex Frande Johannes, de sua prisione in Ânglia 
exivit A post in Angliam remeavit et ibi decessit in 
fine XL* anni m* ccd Lxm^ Et jovis ante Trinitatem 
anni m' OGG^ uum^ Bertrandus fuit ante villam de Go- 
dierel et cum eo comes Âutisiodorensis, Godefridus 
d'Ennequin, magister balistariorum Francie, vice- 
eomes Bellimontist Ingerranus d'Eudin miles et drci- 
ter octingenti homines armorom Francorum cum eis ; 
captallus de Bue, Johannes Joyel, Basco de Mareil et 
drdter duo mille quii^enti honuoes armorum Ângli- 
corum et Navarrorum. Frand ccHitra illos pugnave- 
runt et victoriam obtinuerunt. 
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Et hoc fuit relatum Karolo, dicti régis Johaimis pri- 
mogenito filio» Remis, qui ibi inuoctus et oorouatus 
extitit die Sancte Trinitatis. 

Quo facto, rex ipse Karolus Pariaius reversus, iode 
ad Rothomagum profectus est, ufai tune Bertrando 
dédit terrain et comitatum Longueville; sed Navarri 
sibi contradixerunt : et postmodum inde gavisus est 
padfice. 

Et tune Bertrandus, marescallus Francie ordinatus 
est a rege. Bertrandus per assultum cepit castrum de 
Valoignes et castrum de Garentem et Pont de Doine 
per hoc quod Bertrandus, assumptis secum centum 
hominibus armatis in contraminam intravit quam facie- 
bant illi de castello, 

Garolus de Blesis fuit victus in prelio per comitem 
Montisfortis. Ibi Bertrandus a Ghando nodlite strenuo 
fuit captus. 

Postmodum accidit quod cornes Tristemarensis, 
Henricus, de Hispania basfcardus, frater naturalis Pétri, 
régis de Hispania et Gastella, increpavit dietum regem 
Petrum fratrem, dominum suum, de hoc quod in 
omnibus et per omnia oonsilio Judeorum utebatur et 
maie gubernabat se. Ipse odio habebat uxorem suam, 
filiam ducis Borboniensis et sororem regine Francie, 
nec volebat eam videre nec associare, sed Sarracenam. 
Quidam Judeus inde increpavit Henricum; Henricus 
occidit Judeum : Petrus autem rex pro eo voluit occi- 
dere Henricum, Henricus fugam iniit ; Petrus bannivit 
eum de tota terra sua. Et per falsos Judeos fecit suf- 
focare ac extingere inter duas culcitraa, sine confes- 
sione, prebtam uxorem suam; et in orastiao fecit eam 
infaumari. Fuere vero qui dicerent quod iste Henricus 
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bastardus, fuit legitimus filias Âlphonsi, régis Hispa- 
nie et Gastelle, sed e converso Petrus fiiit aliunde 
oatiis; quia Âlphunsus rex supradictus, pater Pétri 
dixerat regine, consorti sue, quod si in quinto lecto 
suo ipsa non haberet filium, de cetero ipsam non asso- 
ciaret ; et ipsa que quintam filiam parturivit ad unum 
filium de quadam Judea ejusdem diei natum, suam 
cambivit filiam et per sic Petrus indebite obtinuerat 
coronam. Quid vero sit inde, lectori relinquo difii- 
niendum. 

Henricus autem in Ârragoniam fugiit unacum uxore 
sua et liberis et ibi stetit usque dum prememoratus 
Hispanie et Gastelle rex Petrus scripsit régi Ârragonie 
quod guerram sibi faceret, si ab eo regno suo ipsum 
non fiigaret. 

Rex autem Frande Karolus Bertrando, marescallo 
suo, regimen societatum tradidit, ad eas in Hispaniam 
oooducendum, sperans ex vi earumdem adjuvare 
regem Gipri ad conquerendum regnum Jherosolimi- 
tanum. Jam enim conquisiverat Âlexandriam Egipti, 
sed frater ejus pro pecunia quam Sarraoeni sibi dede- 
runt, ut quidam dixerunt, eum proth dolor ! ocddit. 

Bertrandus duxit oomitem Marchie, marescallum 
d'Âudenehen, Oliverum de Uauni, Hugonem de Kavre- 
laye, Balbum de Villaniis et omnes sodetates supra- 
dictas versus Âvinionem ad Papam, ad sibi requiren- 
dam suorum peccatorum plenam absolutionem. Et 
Urbanus Papa YI*" levaverat super conununiam ville 
Âvinionensis sonunam centum miiia francorum auri 
ad dandum cum plena absolutione prefatis sodetati-* 
bus; sed Bertrandus fecit eamdem pecuniam reddi 
communie supradicte et voluit eam habere de the* 
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sauro domini Pape. Et de facto habuit, et reoessit et 
Tholosam adivit, ubi dux Ândegavensis magna dona 
eis contulit et eas per Ârragoniam destinavit, ubî 
Petrus vex supradîctus guerram faciebat. Petrus fugiit 
et rex Arragonie summam oentum milia fraQCorum 
dédit eis. Bertrandus, Henricus prenominati et omnes 
supradicte societates que unasimul tuoc vocabant se 
c albam societatem, > intraverunt in Hispaniam, pri* 
mam munitionem dictam Margueillon primo assultu 
ceperuot ; altéra die per assultum ceperunt fiituricas 
in Hispaniam. Deinde alia die ceperunt per assultum 
villam de Becuesque ; cujus rei causa duo burgenses 
illius ville abierunt ad regera Petrum et sibi totum 
quod ibi factum est panderunt, qui fecit eos suspendi. 
Postmodum altéra regia civitas de Burgenis Henrico 
et Bertrando supradictis se reddidit, habito prius ad 
partem consilio de omnibus Christiania, secundo de 
omnibus Judeis et tercio de omnibus Sarracenis qui 
omnes pariter concordaverunt quod Henricus et uxor 
ejus essent Burgenis coronati, quod factum est. Simi- 
liter illi de Toleta reddiderunt se tali pacto quod ipsi 
remanere debebantin suas antiquas libertates et fran* 
cisias. Postmodum reddiderunt se illi de civitate Gor- 
duba, et Sibilia magna, ubi erant tria fortalicia, pri- 
mum Ghristianorum , secundum Judeorum et tercium 
Sarracenorum, se reddidit. Turrantus et Daniotus qui, 
dire mortis tradentes illam bonam reginam suffocave- 
rant, alter contra alterum atrociter in duello pugnave- 
runt, in quo fulminati ambo combusti mortui sunt. 

Bertrandus et novus rex Henricus multas munitiones 
sine assultu ceperunt ; Petrus vero abiit ad principem 
n 25 
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Wallie io ÂDgolisma, civitate Âcquitanie, ubi tune 
erat cum sua geote. Petrus suam nobiliorem ac pre- 
dosiorem mundi tabulam auri ac gemmarum precio- 
sarum eidem prindpi, oerto pacto facto cum eo, libé- 
ralité donavit. Qui confestim xomt quesitum comiteB 
Ârminiaci et Fuxi, captallum de Bue et Anglicoa; et 
vénérant una pariter ante Nagerem iu Hispania, ubi 
Bârtraudus pridem aute eoram acoessum aote Nage- 
reiB vicerat Feleton, Ânglicum, cuoi quingentis 
bachinetis et recuperavit victualia que ipse ooUegerat 
prope exercitum principis, qui talem paciebatur famem 
quod Bertrandus coosuluerat quod ipsi fuissent, sine 
prelio eis faciendo, dimissi; dicens ultra quod Henri- 
cus non pugoaret cum Hispanis, si sibi credebat, 
maxime eo quod princeps mandaverat Hugonem de 
Kavrelayo et omnes qui eraot cum Henrico, qui mox 
ipsum relinquentes et licenciam ab eo peteatea, eum- 
dem priacipem et ejus exeratum continuo adierunt. 
Sed contra Bertrandi opmionem sabbato de Ramis 
palmarum, ante Nagerem fuit prelium atrox et cruen- 
tum. De Hispanis xx^^ milia e prelio fugerunt et etiam 
vinginti milia Janniencium. Bertrandus, Odeoehen et 
Balbus de Yillaniis capti, et captivi prinoipis fuerunt ; 
Henricus, novus rex memoratus, per fugam se salva- 
vit, et apud Tristemare, ubi uxorem suam dimiserat, 
quam dtius perrexit. Princeps et Petrus cum suis 
omnibus de Nagere ante Toletam et Sibiliam et alias 
quamplures civitates abierunt, que ocius se reddide- 
runt. Denique princeps, a Petro rege supradicto rece- 
dens cum suis, per Navarram in Aoquitaoîam cum 
prefatis prisionariis sub remeavit. Petrus autem rex, 
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per crvitates utriosque regoi, Hispaoie videlioet et 
Gasteile abiît, que ae reddideruot ei Mlvis eoram vitis, 
magna feata facîendo ; sed postmodum cnideliter eos 
decollari faoiebat et quasi tirannus populum saum 
destruebat. Et quia stipendia que Petrus piincipi debe* 
bat pro Stto viagio ac promissa id^n Petrus eidem 
prindpi Oftinime solvit, Petrum pnnceps totaliter dimi* 
sit, Odenehen et Balbus per redemptionem sunt libe- 
ratif Henricus oum duobus sociis pedes abiit in Ârra- 
goniam, ubi rex ei magnum vultum fecit. Postmodum 
inde Burd^alam adivit, ubi Bertrandum reperit et 
cum eo coÛoquium habuit. Exin ad VîUam Novam 
prope Âvinionem perrexit, ubi ducem Andegaveosem 
invemt qui sibi dona non modica dédit, indeque Avi- 
nionem properavit, ubi Papa sîbi maximum vultnm 
fedt. Et ambo ei fecerunt auxilium non naodicum gen- 
cîum armigerarmn €i tracti. 

Henricus in Hispaniam rediil et Toletum obmdione 
dnxit. Bertrandus fuit ad redemptionem positus; 
cujus redemptionîs precium ascendit ad sommam 
LX milia dupplorum auri pro principe Wallie, tali con>- 
ventione quod ipse se non armaret donec integraliter 
dictam redemptionem suam solveret. Bertrandus ad 
querendam prefatam redemptionem iter arripuit et 
inter eundum, ducem Ândegavensem ante Tarrasco^ 
nem in Provinda in obsidione sua invenit ; quam suis 
dulcibus verbis inermis eidem duci reddi fecit et inde 
Burdegalam rediit et suam redemptionem solvit. 

Bertrandus et cum eo Oliverus, frater ejus, Olive*- 
rus de Manny, Alanus de Mauny et quidam alii, apud 
Molendinos in Hispania properarunt et magnam par- 
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tem ooDquisi verant ; sed cito hec dimisit et ad obsi- 
dionem Henrici versus Toletam përrexit. Âd iiij*'' leu- 
cas de Toleta fuit cruentum preUum iuter Bertraodnm 
et Heuricum contra Petnim et Sarraoenos. Petras, per 
bonum oousilium quod dédit Bertrandus, fiiit victus et 
per quamdam forestam fiigiit quantodus ; in quo oer- 
tamine, de quinque milibus Sarracenis et xx^^ milibus 
Hispaniensibus, non renouinserunt nisi sex vinginti. 

Et inde fiigiendo, Petrus pervenit ad montem Jorda- 
nis, ubi non permissus est intrare, eo quod tam cni- 
delis et falsarius erat. Âdjutorium habuit et sibi venit 
succursus; cujus causa Henricos expectans subsistât 
et Garalouet precessit et victus est. Deinde Bertrandus 
et Henricus suocurrerunt ei et Petrus victus est et cum 
quadringentis hominibus solum versus mare fugiit; 
et quidam marinarius ipsum cuidam Judeo vëndidit 
et ipse multum maledicebat horam sui mali eveotus. 
Tandem ad regem Bellemarîne pervenit. 

Itaque in Bellamarina fuit Petrus qui, per denegare 
Deom, Sarracenus est eflfectus, hoc etiam mediante 
quod filiam ejusdem Bellemarine régis idem Petrus 
duxit uxorem. Qui quidem rex eidem Petro de LX* mi- 
libus hominum armorum succursum fecit ; de quibus 
vij"^ venerunt ad obsidionem quam Bertrandus et Hen- 
ricus tenebant et in ore gladii perempti sunt ; aliaque 
xliiij'''^ milia applicuerunt versus Sibiliam magnam : 
contra quos tercia pars gentium Bertrandi et Henrici 
exercitum faciendo abierunt. Ânte quem erant Petrus 
et Lotherius, filins régis Bellemarine qui gubernabat 
Ghristianos, Judeos et Sarraoenos et habebat magnam 
congregationem pugnatorum, de qua Henricus medie- 
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tatem non habebat ; fuitque ibi utriusqae partis ingens 
et atrox pugna in qua tandem Petrus fuit victus et 
apud Monoellum, ut se salvaret, solum cum quadrin- 
gentis servientibus fugere eompulsus est. Deinde malis 
omnibus se circumventum prospiciens, penituit spe- 
cialiter ob injustam necem dicte uxoria sue légitime 
et destructionem populi sui, in tantumque indoluit 
maxime ob degarnisionem victualium hujus castelli de 
Moncello in quo erat, quo desperare cepit. 

Hei iricus misit ad Petrum quod se acordaret et ipse 
haberet bonum ducatum vel aliam dominationem pro 
suo statu. Petrus celare se fecit et capitaneus ad 
quemcumque tractatum intendere noluit. Deinde Pe- 
trus cum quinque aliis quadam nocte valde obscura 
recessit de castello» et descendens, venit recte ad locum 
ubi Petrus de Yillaniis speculationem fadebat in ordine 
vicis sue, qui per corpus arripuit Petrum. Petrus 
voluit eum percutere, sed ille de Yillaniis fortiter se 
deffendit et Petrum cepit per médium corporis, quam- 
vis sibi offerret terras, civitates et pecunias, si ipse 
vellet eum dimittere ; sed prefatus de Yillaniis nichil 
omnino facere voluit, ymo aduxit eum ad suum ten- 
torium et mandavit Henricum qui ocius venit. Et 
Petrus ac Henricus alter alterum proditorem apellave- 
runt. nie autem de Yillaniis Henrico tradidit Petrum 
hac conditione quod redemptionem ejus sibi debuit 
juste persolvere. Et Henricus percussit Petrum de 
daga sua in facie et Petrus cepit eum quasi ad luctam 
et subter se prostravit ; sed Henricus alieno auxilio de- 
super foit positus, qui mox de cutello scidit guttur 
ejus. Et postmodum fecit eum decoUari et caput ante 
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Moocellun] portari, que viso, ilioo se reddidit; et post 
ante Sibiliam et omnes alias civitates que reddidenint 
se Heorioo, dempta Sibilia ; et ideo feoerunt ante eam 
obsidioDem teneri, usquedum ipsa se reddidit. 

Porro Karolus, Francorum rex, in Hispania manda- 
vit pro Bertrando; qui Bertrandus quando reddita 
fuit Toleta, remeavit in Franciam; et causa quare 
ipsum aocersivit fuit quod Robertus Ganole, miles 
Ânglicus, in Franciam infinitos aduxerat Ânglicos 
precepto régis sui. Et inter veniendum, Bertrandus 
super Ânglicos in Lingua Occitana cepit castra de 
Brandonne, Saint Ire, Monpaon et Martenay et in 
Petragoricesio cepit unam fortem Anglorum abbadam. 
Bertrandus venit Parisius ad regem et rex illico fedt 
eum conestabularium, domino de Fiennes eidem oflS- 
do sponte resignato. 

Bertrandus, Odenehen et Oliverus de Gttçonio ac 
alii cum iiij^' milibus pugnatorum prosecuti sunt Ga- 
noie, Thomas de Grandisono, miles Sabaudicus, sodus 
ejus, fuit captus et castra etiam capta sunt de Roilli et 
Vecoux et inde abiit ad Sanctum Maurum, spoliavit 
et incendit ac reoessit et in Bressieram secessit, Ber- 
trandus post eum duxit (sic) et eamdem Bressieram 
cepit; Hispani autem ceperunt oomitem Panebroci. 
Garenlouet ante urbem Pictavensem Francos duxit, 
Johannes de Gbando, miles, inde exiit et Francos vicit ; 
sed Âymericus, scutifer Garenlouet, Gbando ocddit, 
de Ânglicis militem strenuissimum ac famosissimum 
in armis sui temporis. 

Bertrandus et Glichon Moncantour ceperunt et plures 
villas, castra et monasteria forcia. Duces vero Bituri- 
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oensis et Borboniensis ac Bertrandus œperunt forti»- 
sîinum castrum Sancti Severi, anno Domini m^ggg^ 
septuagesimo. Gito vero post cepemnt castrum de 
Angulo, et post iiij^' castra de Gbauv^oeyo et inde 
Pictavis perrexemnt que ae reddidit villa et castellum, 
anno quo supra, prefatis ducibus Bituricensi, Borbo- 
niensi et Bertrando. Deinde castra Sancti Maciani et 
Fontenay reddiderunt se, ubi veuit dux Burgundie; et 
exin Rupellam adierunt que reddita est eis. Postmo- 
dum ceperunt castrum de Benon vi assultuum; quo 
facto ceperunt Sugerias magna (sic) in qua domina 
erat. Deinde dominam Borbonii, matrem prefati duds 
Borboniensis, a capitaneo de Brou, pecunia non.mo- 
dica redemerunt. 

Postea villam Sancti Johannis Ângiiaci necnon San- 
tonas in Pictavia et castrum de Bonin ceperunt. Âd 
Ghizecum autem Bertrandus et socii ejus, cum sexcen- 
tis pugnatoribus , iter tenuerunt et duces fiiturie, 
Bui^undie et Borbonii in Franciam reversi sunt; 
dominusque de Gliçonio, Oliverus, Ruppem Guidonis 
obsedit. Ânglici vero de Nyort et de munitionibus 
convicinis usque ad octingentarum lancearum et du- 
centorum architenencium sommam, induerunt se de 
tela alba super armaturas suas et desuper telam, 
rubras cruces suas habebant confictas. Et tune Ber- 
trandus ordinavil quod, quando ipsi essent congregati, 
altissime proclamatum fuisset quod lanceas in terram 
jactarentur et hastas acciperenlur. Gujus proclama- 
tionis causa Ânglici confestim lanceas suas projecerunt 
in terram. Et in hoc faciendo Ânglici qui retrocede- 
rant Francos amiserunt unum ictum et turpiter rétro- 
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cedere ooacti sunt et per hoc fuerunt victi et mortui, 
exceptis iiij^ qui ad redemptionem positi fuerunt; et 
eodem die castram de Gbizeco, ordinatioue Bertrandi 
fuit captum quia, finito oertamine supradicto, Ber- 
trandus et sui albas vestes Ânglioorum tulerunt indue- 
runtque, et sic proclamando Safictum Georgium pro- 
cedentes, intus intraverunt. Deinde castrum de Niort 
adeuntes, sine assuitu fuit cito captum. 

Post ceperunt Gavray, Genssay et Lesignen ac dimi- 
serunt Alanum de Bellomonte pro senescallo in Picta- 
via. Exin apud Pontorsum, versus Montem Sancti 
Michaelis juxta Abrincas, Bertrandus abiit et inde 
Britanniam hostiliter intrans, taliter eam contrivit quod 
ducem inde fugavit in Ângliam et multa forcia se red- 
diderunt ei. Postea Bertrandus ad regem Parisius 
venit et inde recedens unacum duce Ândegavensi ad 
fortalecium de Bernaderia versus Lemovicas abierunt ; 
sed Ânglici inde fugientes, intus ignem inuniserunt, 
exin ad Gondacum qui post plures assultus se reddi- 
dit. Anglici qui recesserunt de Gondaco, ad Bei^era- 
cum abierunt, qui etiam post plures assultus se reddi- 
derunt. Desuret leniter se reddidit et etiam Sancta 
Fides ; post reddidit se Berdurat de Lebret cum xx^' 
septem castellis et eciam dominus de Duras ; sed cito 
recessit. Post GhasteiUon et Angeliet reddiderunt se et 
eciam Sanctum Makarium. 

Et post Bertrandus ad regem venit Parisius. Exin 
in Acquitaniam reversus, ipse obsedit in Acquitaniam 
Novum Gastrum et forliter impugnavit, sed non expu- 
gnavil, egrotavitque et ordinavit se ut bonus Ghristia- 
nus : regretavit uxorem suam et regem Francie, Deum 
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obnixe rogans ut meliorem conestabularium quod 
ipsemet non fuerat, sibi vellet sua gracia cooferre. £t 
quam dto ad noticiam devenit Ânglicorum quod Ber- 
trandus moriebatur, ad ipsum humiliter acceaserunt 
et se reddideruQt ei, prefate munitionis sue Novi Cas- 
tri claves quas secum attulerant sibi offerendo ac tra- 
dendo, et sic dicendo quod habuerant maximum 
honorem deteuuisse se contra eum et suos assultus 
expectasse. Et mox Bertrandus spatam conestabula- 
riatus Fraude ad portandum régi Francie Parisius, 
tradidit Ludovico de Sacrooesare, marescallo Fraocie, 
et ibi spiritum suc reddidit Greatori, flos milicie, stre- 
Duitatis, hoDoris atque fidelitatis; portatus fuit iode 
ad Sanctum Dionisium in Francia, et per extra villam 
de Parisius, eo quod non videbatur bonum esse ipsum 
portare per Parisius, propter lamentationem et mero- 
rem populi ad intumulandum ibi ad pedes tumuli dicti 
régis KaroU, non obstante quod ipse apud Dynant 
suam elegerat sepulturam. Arma ejus fuerunt scutum 
argenteum ad unam nigram aquilam duorum capitum 
et unum bastonem rubeum. 

Eodem anno Richardus, rex Ânglie» misit Kalesium 
Thomam de Bauquighehen, avunculum suum, fratrem 
patris sui, cum multis hominibus armorum. Hic comes 
et sui Ânglici, mense augusti, venerunt in Ârthesium 
ubi multas villas combusserunt et ad redemptionem 
posuerunt et inde per Gameracesium in Viromandiam 
abierunt versus Remis et versus Gathalanum ac inde 
abierunt in Britanniam^ dampna per regnum quam- 

i. Sur la cheYauchée du comte de Buckingham, voir Froia- 
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plurima flammis, oedibus et prédis atque redemptio^ 
nibus faciendo, absque hoc quod aliquis debellaret 
quoniam Karolus, rex Francie, hoc expresse inhibue- 
rat; unde Franci valde contristati fuerunt. 

Quibus sic transeuntibus et hostilîter regoiim vas- 
tantibus, intérim obiit idem rex Karolus in suo hos- 
picio de Beauté super Maternam fluvium, in mense 
septembris, xxj* die, videlicet die Sancti Mathei apos- 
toli, diei hora décima, qui fere duabus horis ante sui 
decessum quittavit populo fouagia de quibus mendo 
superius facta est. Insuperque coegit subjectos suos, 
tam in regno quam in Dalphinatu Yiennensi, favere 
parti démentis et eidem obedire et non Urbano, qui 
ambo de papatu contendebant ; eo quod, ut sibi rela- 
tum extiterat, ipse Glemens erat verus successor Pétri ; 
quia tamen ignorabat quis eorum jus haberet in par 
patu, refferebatse concilie generali super hoc faciendo^, 

sart, éd. Kervyn de Lettenhove, t. IX, p. 241 à 271, 273 à 281, 
286 à 290, 292 à 300, 303 à 321. Le duc de Bourgogne et Bureau 
de la Rivière furent chargés de garder alors la Picardie {Élude 
sur la vie de Jean le Mercier, p. 81, et E. Petit, Itinéraires de PM-^ 
lippe le Hardi et de Jean Sans^Peur, ducs de Bourgogne, p. 148). 

1. Charles Y mourut à Beauté-sur-Mame le 16 septembre 1380. 
Pour le récit de ses derniers moments, voir une relation décou- 
verte par M. Hauréau (Notices et extraits des manuscrits de la 
Bibliothèque nationale, t. XXXI, 2« partie, et Notices et extraits 
de quelques manwcrits latins de la Bibliothèque nationale, t. I, 
p. 337) et une déclaration officielle du roi mourant, publiée par 
Raynaldi, et tout récemment par M. N. Valois {Le rôle de Charles V 
au début du grand schisme, extrait de VAnnuaire-BiUletin de la 
Société de l'Histoire de France, année 1887, p. 27). J'ajouterai que 
M. S. Luce a proposé tout récemment d'attribuer à Philippe de 
Maizières la composition du récit publié par M. Hauréau {Le Cor- 
respondant, LXIV* année, p. 40). Quant à la suppression des 
fouages, le roi la prononça par une ordonnance célèbre {Recueil 
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ac astantibus notariis propter hoc evocatis, instru- 
mentiim super hoc requisivit^. 

Hic de regina, uxore sua, scilicet Johanoa de Bor- 
bonio reliquit duos filios, videlicet Karolum' delphi- 
oum Yienensem, tune annorum xij*", et Ludovicum^, 
comitem de Yalesio, anDorum octo, et unicam filiam 
Domine Katherinam; sepultusque est cum maxima 
honorificensia^, lamentantibus filiis et fratribus suis et 
aliis, in eoclesia monasterii Sancti Dionisii in Franda, 
cum aliis regibus, suis predecessoribus, et positus in 
sua predicta sepultura quam sibi preparaverat^. 

Temporibus cujus régis quedam perversa consue- 

des ordonnances des rois de France, t. Vil, p. 740). Malgré Topinion 
de M. Hauréau {Notices et extraits de quelques manuscrits latins 
de la Bibliothèque nationale, 1. 1, p. 349) qui pense contre M. Louis 
Finot {Bibliothèque de VÉeoU des chartes, année 1889, t. L, p. 164 
à 167, La dernière ordonnance de Charles V) que cette ordonnance 
était demeurée secrète, je crois que la démonstration de M. Finot 
est concluante. 

1. Le document publié par M. Valois montre à quel point notre 
chronique est exacte et précise. 

2. Charles VI naquit le 3 décembre 1368. 

3. Né le 13 mars 1372, Louis avait huit ans et demi. 

4. Le détail de l'embaumement de Charles V a été publié par 
B. Guérard, dans l'Annuaire historique pour l'année Î8i5, publié 
par la Société de l'Histoire de France, p. 196 à 198, d'après une 
pièce classée aujourd'hui dans le fonds latin de la Bibliothèque 
nationale, n* 9015, fol. 43. 

5. L'enterrement du roi à Saint -Denis se fit le 26 septem- 
bre 1380. Les entrailles furent portées à Maubuisson, et le cœur 
à Rouen, où Charles V avait fait construire depuis longtemps un 
monument et un caveau. Les débris du cœur furent retrouvés en 
1862 dans des fouilles exécutées sous la direction de l'abbé Cochet 
à la cathédrale de Rouen {Découverte, reconnaissance et déposition 
du ccBur du roi Charles V dans la cathédrale de Rouen en mai et 
juin 1862, par l'abbé Cochet). 
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tudo, eo permittente» ut dicitur, atque annuente, in 
regno suo incepit; scilicet quod homines armonim 
capiunt super populares et precipue super ecclesias- 
ticos victualia ad libitum suum absque solulioue ali* 
qua; que consuetudo usque io hanc diem de malo in 
pejus continue augmentatur^. 

Hic autem Rarolus, rex Francie, suo tempore edi- 
ficavit castellum de Greel super Ysaram, Hontargias, 
Gastellum Theodorici, Vivarium in Bria, Hontemgau- 
dii, domum de Gompendio, Sanctum Germanum in 
Laya, castellum de Bellaquercu, ac reparavit castel- 
lum de Helleduno. Insuper edificavit Parisius muros 
super Secanam prope castellum de Lupara, bastilliam 
Sancti Ânthonii, et turrem quadr[at]am que est inter 
palacium et Magnum Pontem reparari ac horologium 
desuper poni fedt. 

Quia vero delphinus non nisi duodecim annos com- 
pleverat, Ludovicus, dux Andegavensis regimen regni 
assumpsit ac regens vocatus est. Deinde vero, ab ipso 
régente factus est conestabularius Francie Oliverus, 
dominus de Gliçonio^. Tune eciam factus est cancella- 
rius Francie Milo de Dormans, episoopus Belvacensis^. 

i. Il est certain que les ordres religieux se plaignaient très 
vivement de cet abus, alors presque impossible à empècber. En 
1405, dans un procôs, on relève une confirmation de ce fait con- 
çue dans les termes suivants : «... il vint ainsi que escuiers et 
« gens d'armes chevauchent et se logent voulentiers sur les 
« prostrés et gens d'esglise... » (Arch. nat., X^^ 14, fol. 293 y^), 

2. Olivier de Glisson ne fut nommé connétable que par lettres 
du 28 novembre 1380. Le Religieux de Saint-Denis (t. I, p. 26) 
a, comme la Chronographia, placé la nomination du connétable 
avant le sacre. 

3. Le l«r octobre 1380, le duc d'Anjou destitua le chancelier 
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Et eo tune quedam bone ville de Picardia ceperunt 
murmurare, quia oogebantur solvere omnes dictas 
taillias et auxilia, excepto fouagio, quod solvebant 
tempore Raroli, régis ultimi defuncti, dicentes quod 
ex hiis amodo nichil solverent; et specialiter illi de 
Sancto Quintino oolueruut ea solvere. Nam die Saocti 
Dionisii^ qua nundine erant in villa, qui commissi 
erant ad colligendum dicta auxilia, cum iterum ea col- 
ligere niterentur, homines ejusdem ville et qui ad 
Duodinas sive ad forum veneraut, eos verberaverunt 
et expulserunt (sic) . Insuper prostraverunt domum in 
qua dicta auxilia recipiebantur, ita ut in eodem foro 
liberi remanerent, absque predictorum solutione. 

Intérim vero, die videlicet martis secunda die octo- 
bris ejusdem anni, prefatus r^ens, dux Ândegavensis, 
concessit delphino etatem suam^ ac consensit ut corona- 
retur et consecraretur in r^em et quod exinde onmia 
fièrent per ipsum et nomine ejus, sic tamen quod ipse 
r^eretur in etate juvenili a ducibus Ândegavie, Biturie, 
Burgundie et Borbonii, avunculis suis et quibusdam 

Pierre d'Orgemont et le remplaça par Bliles de Dormans, évèque 
de Beau vais. 

1. 9 octobre. U y a une mention de cette émeute, sans détails 
d'ailleurs, dans une lettre de rémission de mai 1381 (Douôt 
d'Arcq, Choix de pièces inédites relatives au règne de Charles VI, 
1. 1, p. 20). 

2. En effet, le 2 octobre 1380, au Parlement, Louis duc d'An- 
jou consentit à ce que le jeune roi fut sacré dans un délai très 
rapproché et que, cette cérémonie faite, « ledit royaume soit 
« gouverné en son nom, par le conseil et advis de sesdits oncles 
« messeigneurs, en tant que chacun touche ; et pour ce et à cette 
« un ledit monseigneur le régent l'a aagié • (Le Laboureur, HiS' 
Urire de Charles VI, t. I, p. 35 et 36 de l'introduction). 
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aliis derîcift et homimbus non suspectis. Hoc eoim 
publicatum est in Parlamento, preseotibus dictis duci- 
buSf oomitibus Âugi, Taocardiville et Sacrooesaris, 
domiDis Gouchiaci et de Gliçonio, novo oonestabulario 
FraDcie, duobus marescallis, Ludovico de Sacroceaare 
et Mutone de Blaiovilla, regina Blandia d pluribua 
Ecdieflie prelatis et aliis. 



Nogenl-le*Botnm, Iraprlmarie DAOPBAT-OouYiunRm. 
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